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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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Родина Жуковскаго. 

Село Мишенское, одно нзъ многихъ пом'Ьстхй, принадлежавшихъ 
Аеанасш Ивановичу Бунину, находдтся въ Тудьской губерши, въ 3-хъ 
верстахъ отъ уЬздяаго города Б1}лева. Благодаря живописнымъ ок- 
рестностямъ этого ии'Ьшя и бдизости его къ' городу, вдад^Ьлецъ из- 
бралъ его постояннымъ м'Ьстопребыватемъ для своего семейства и, по 
тогдашнимъ обычаямъ, обстроидъ и у1фасилъ его роскошно. Огром- 
ный домъ съ флигелями, орана&ереями, теплицами, прудами, садвами, 
парвомъ и садомъ, придавалъ особенную лрелесть этой усадьб'Ь; а об- 
становка — дубовая роща, ручеекъ въ долин'Ь, виды на отдаленные 
пышные луга и нивы, на близкое село съ церковью, настраивали 
чувства обывателей къ мирному наслаждешю красотой природы. Рас- 
тительность въ этой сторон'Ь отличается ч*Ьмъ-то могучимъ, сочнымъ 
св'Ьжимъ, чего недостаетъ южнымъ черноземнымъ полосамъ Росс1м. 
Весна, разр'Ьшающая природу отъ суровой зимы, оживляетъ ее скоро 
и радуетъ сердце челов'Ька. Даже самая осень своими богатыми уро- 
жаями хл'Ьбовъ и плодовъ приносить так1я удовольств1я, которыя не 
могутъ быть испытываемы въ бол^е сЬверномъ, холодномъ климатЬ. 
Если же мы къ тому припомнимъ старинный, до н'Ькоторой степени 
патр1архальныя, отношешя пом'Ьщиковъ между собою и съ крестья- 
нами, то понятно, что люди, проведпие вм'Ьст^ юность въ селЬ Ми- 
шенскомъ, когли еще] въ глубокой старости восхищаться воспомина- 
шями о минувшемъ жить'Ь-быть'Ё. 

„Зд^сь все напоминаетъ Жуковскаго '', — писала Анна Петровна 
Зонтагъ (внучка Аеан. Иванов. Бунина) къ князю Вяземскому, — 
^церковь, гд-Ь мы вм'ЬстЬ молились, рощи и садъ, гд-Ь мы гуляли 
вм'Ьст'Ь, любимый его ключъ Гремучгй и, наконецъ, холмъ, на кото- 
ромъ было переведено первое его стихотвореше: „Сельское кладбище^ 
вышедшее въ св'Ьтъ". Этотъ холмъ сохранилъ назваше: Греева Элеггя. 

Поля, холмы родные, 
Родного неба милый св']Ьтъ, 
Знакомые потоки, 
Златыя игры первыхъ л'Ътъ 
И первыхъ лЬть уроки,— 
Что вашу прелесть зам'Ьнитъ? 



— 2 — 

Сколько 1гЬсенъ Жуковскаго обязаны своихъ существоватемъ 
воспоминашю объ этомъ вгЬст^ въ порт молодости! 

,Все, что на милой родин'Ь, здравствуй!'' — пишетъ онъ изъ 
Дернта хъ Авдоть'Ь Петровн'Ь Елагиной: „я — было началъ стихи 
къ родин'Ь;» въ нихъ «ты* есть, такъ сказать, Дуняша, и вотъ что 
ей говорится: 

Тань небеса и воды ясны! 
Тамъ 1гЬони птичевъ сладкогласны! 
О, родня!а, всЬ дни твои ареврасны! 
Гд'Ъ бъ нв быль я, но все съ тобой 

Душой. 
Ты помнишь ля, кавъ нодь горою, 
Осеребряемой росою, 
СнЬтялся лучъ вечернею порою, 
И тишина слетала въ лЬсъ 
Съ яебесъ? 
Ты помнишь ли нашъ прудъ спокойный, 
И гЬнь огь ивъ въ часъ полдня знойный, 
И надъ водой отъ стада гулъ нестройный, 
И въ лон'Ь водъ, вакъ сквозь стекло. 

Село? 
Тамъ на зарк пичужка нЬла, 
Даль озарялась и свЪтл^Ьла, 
Туда, туда душа моя легЬла: 
Казалось сердцу и очамъ 

Все тамъ-. 

Повтъ, дааке не родной Буниннмъ, князь И. М. Долгорушй, 
восп'Ьдъ Мишенсвую долину въ своей одЬ, которую посвятилъ АннЪ 
Петровне Зонтагъ. Обращаясь къ этой долин^Ь, Долгорукхй оканчн- 
ваетъ восклицашемъ: 

Дай, сердце, имя ей: -^ блаженная долина! 

Позже, конечно, Мишенсвое представляло другое зр'Ьлище. Эта 
деревня, посл'Ь разд'Ьла между насд'Ьдниками А. И. Бунина, ничтож- 
ннмъ своимъ доходомъ не только не могла поддерживать всЬхъ стро- 
енШ, оранжерей и прудовъ, но даже не могла прокормить огромной 
дворни, при ней находившейся. Строете сгнило и развалилось; Анна 
Петровна жила совершенно одна, подъ скромною соломенною кровлей. 
Пруды, сорвавъ плотины, утекли, садки поросли камышомъ, ручеекъ 
наполнился тростникомъ, а въ парв'Ь дорожекъ уже н*Ьтъ. Лишь источ- 
никъ, чьи кристально-прозрачныя струи пятнадцатил'Ьтнхй Жуковсшй 
сравнивалъ съ безгр'Ьшнымъ рождешемъ челов'Ька, журчитъ попреж- 
яему. Зейдлицъ. 

Домашнее воспитан1е Жуковскаго. 

Воспиташе Жуковскаго гораздо плодотворн'Ье пошло, когда ма- 
леньшй Жуковскгй окончательно поселился въ семейств'Ь своей крест- 
ной матери Варвары Аеанасьевны Юшковой, которая въ 1785 г. 



вышла замужъ ва Юшкова и поселилась въ Тул^, гд^Ь служилъ ея 
мужъ. Пос]гЬ неудачшшъ пошлтовъ въ оанс1он4 н въ учидищ'Ь Вар- 
вара Аеанасьевяа окончательно взяла крестника къ себ^Ь и реши- 
лась дать ему воспвташе дошшшее, въ кругу своихъ дочерей — сверст* 
вицъ Жуковскаго. Общество маленькаго поэта теперь состояло ис* 
ключительно изъ д-Ьвочскь — ихъ было иного, около 12 челов'Ькъ, 
и всЬ он'Ь, большею частью^ были его сверстницаии. Это обстоятель- 
ство, загЬтииъ, не могло не им'Ьть вл1ятя на ра8вит1е природной 
мягкости, идеалис1[Ячности характера поэта. Среди этого общестШ! за- 
кончилось его первое домашнее воспиташе. Ученье и здфсь, разу- 
м'Ьется, не могло быть слишкомъ серюзннмъ, хотя въ дом<Ь Варвары 
Аеанасьевны было много разныхъ учителей и гувернантокъ; впрочемъ, 
12-л'Ьтшй поэть не хогЬлъ отставать отъ д^вочевь и училъ съ ними 
одни и гЬ же уроки. 

Но если систематическое ученье шло незавидно, то въ докЬ 
Юшковыхъ Х(ыли таше образовательные элементы, которые могли ^бу^ 
дущему поэту заменить многое. Домъ Юшковыхъ былъ центромъ всей 
провинщальной тульской умственной жизни. Зд^сь собирались всЬ 
лучппя силы, — литературные и музыкальный, — кашя только находи- 
лись въ городе. Вокругъ образованной и любезной хозяйки образо- 
вался ц'Ьлый литературно-музыкальный кружокъ, преданный вполн*Ь 
литературнымъ и музыкальнымъ интересамъ. ВсЬ, кто интересовался 
современной литературой — русской и иностранной, кто любидъ му- 
зыку — всЬ собирались въ дом^ Варвары Аеанасьевны. Она была 
душою всего общества. „Варвара Аеанасьевна, — говоритъ современ- 
никъ, — устроила у себя литературные вечера, гд'Ь нов^Ьйппз произве- 
детя школы Карамзина и Дмитр1ева, тотчасъ же посл^ появлен1я 
своего въ св'Ьтъ, делались предметомъ чтешй и суждешй. Ромарами 
русская словесность не могла въ то время похвалиться; потребность 
въ произведешяхъ этого рода удовлетворялась лишь сочинен1ями фран- 
цузскими. Романсы Нелединскаго повторялись съ восторгомъ. Музы- 
кальные вечера у Юшковыхъ скоро превратились въ концерты. Вар- 
вара Аеанасьевна занималась даже управлешемъ тульсваго театра. 
Тутъ собственно, — прибавляетъ онъ, — литературное настроеше при- 
вилось въ Жуковскому^. Литературно-поэтическимъ вкусамъ будущаго 
поэта, дМствительно, было п± развиться. Насколько сильно были 
привиты къ семейству Юшковыхъ умственные интересы, -;- отчасти 
можно видЬть и на собственныхъ дочеряхъ Варвары Аеанасьевны : 
изъ нихъ одна (въ замужеств'Ь Зонтагъ) изв'Ьстна многими прекрас- 
ными книгами для д'Ьтсваго чтешя, особенно прекраснымъ изложе- 
шемъ для нихъ священной исторш; другая (въ замужеств'Ь сначала 
за Кир'Ьевскимъ, потомъ за Елагинымъ) напечатала н'Ьсколько пере- 
водныхъ статей въ журналахъ. Д'Ьти последней отъ перваго брака, 
братья Кир'Ьевсше, также слишкомъ известны въ нашей литератур'Ь. 

При такомъ преобладан1и въ семь'Ь литературныхъ и эстетиче- 
скихъ ввусовъ, неудивительно, что маленькШ поэгь очень скоро на- 
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чаль и саиъ пробовать въ этой сфер'Ь свои силы. ^Васипй Андрее- 
вичъ, — разсЕазываетъ д-ръ Зейдлицъ, — уже на 12-мъ глду оть 
рождец1я отважился на составлете и постановку какой-то трагедш. 
Поводомъ къ этому было об'Ьщаше Марьи Григорьевны (мать Вар- 
вары Аеанасьевны) пр1'Ьхать на эииу (1795 г.) въ Тулу погостить 
у своей дочери. Жуковок1й къ этому пр1'Ьзду готовилъ большой празд- 
никъ. Онъ написалъ трагед1ю: „Камиллъ, или освобожденхе Рима^. 
Избралъ для себя роль героя пьесы, нарядилъ всЬхъ ученицъ домаш- 
няго пансшна, отъ 17-ти до З-л'Ьтняго возраста, въ одежды римскихъ 
' вонсуловъ и сенаторовъ и, разумеется, какъ авторъ и актеръ, ув'Ьн- 
чался полнымъ усп'Ьхомъ. Общ1й восторгъ такъ польстилъ Жуков* 
скому, что онъ немедленно принялся опять за новую пьесу: „Павелъ 
и Виргин1я^. Но ожидавшееся трогательное впечатл'Ьше на зрителей 
не сбылось, — артисты не поняли своихъ ролей, — и вторая трагедхя 
молодого сочинителя потерп'Ьла бавсо'^. 

Въ такой оботановк'Ь будущхй поэтъ провелъ самые первые годы 
ч^воей жизни. Наступила пора бол^е сер103наго образоватя. Въ ян- 
вар* 1797 г. 14-л4тняго Жуковскаго отвезли въ Москву и вклю- 
чили въ Московсшй благородный университетски панс1онъ. 

Для поэта начался новый перюдъ жизни (1797 — 1801). Обще- 
ство д^вочехъ заменилось кругомъ товарищей. Въ нихъ особенно по- 
счастливилось Жуковскому. Его товарищами по панс10ну были: братья 
Тургеневы, Александръ и Андрей, Блудовъ, Дашковъ, кн. ВяземскШ^ 
Уваровъ и др. Архтиелъскгй, 

О. Г. ПокровскШ — первьШ паставнивъ Жуковскаго. 

Покровсшй родился въ 1763 г., съ 1776 г. учился въ С-Ьв- 
ской семинарш, а съ 1783 г. въ Петербургской учительской гнм- 
мназщ. 22 сентября 1786 г. онъ былъ опред'Ьленъ учителемъ въ 
Тульское главное народное училище и, , вскор'Ь , посл^Ь учреждешя 
гимназш, переименованъ въ старппе учителя Тульской гимназ1И (7 ав- 
густа 1804 г.). Онъ не былъ спещалистомъ по одной какой-ни- 
будь наук^. Въ ноябр'Ь 1800 г. Покровсшй „по ордеру, данному 
по Высочайшему повел'Ьщю .отъ тульскаго гражданскаго губернатора 
Томилова, употребленъ былъ для отыскашя торфа''. Въ слФдующемъ 
году отъ преемника его, генералъ-ма1ора Иванова, вторично предпи* 
сано Покровскому отыскивать торфъ въ Ту^ьской губерти. ВсхЬд- 
ств1е этого Покровск1й обозр'Ёлъ всю Тульскую губертю и нашелъ 
во миогихъ м'Ьстахъ торфъ и въ н^которыхъ земляной уголь, о чемъ 
и донесъ упомянутымъ губернаторамъ. При преобразовати Тульскаго 
главнаго народнаго училип](а въ гимназ1Ю Покровсшй по предписанио 
тогдашняго попечителя Московскаго учебнаго округа, Михаила Ни- 
китича Муравьева, кром'Ь своей должности, ртправдялъ должность 
учителя политической экономги и россгйской словесности (съ 1804 по 
1808 г.). Въ 1812 г., во время вторжен1я непр1ятеля въ Москву^ 
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оторавденъ быль еъ казеннымъ инуществомъ гтшаз1И въ городъ 
Данковъ, Рязанской губерти, и черезъ три м-Ьсяца благополучно на- 
задъ возвратился. Херасковъ хвалилъ „иысли и чувства Покровскаго^. 
Лучптю для себя похвалою Покровскхй считалъ наименовате филан- 
тропа. Онъ восторгался „челов'Ьволюбивымъ и н^жныиъ^ выраже- 
темъ Наказа Екатерины П: ^ лучше простить десять виновныхъ не- 
жели наказать одного неповиннаго^. Бъ проз^1ической стать'Ь оплакадъ 
Покровсшй смерть этой ^челов'ЬЕОЛюбивоя и милостивой государыни'. 
Корень вс^хъ челов'Ьческихъ преступленШ, — по словамъ Покров- 
скаго, — есть „нев'Ьжество со^ всЬми наперсниками своими^. 'Но одно 
просв'бщеше разума (продоласаетъ философъ) не достаточно: ^и мо* 
гутъ ли люди назваться прямо просв'Ьщенными, ежели не доброд^Ь- 
тельвы? Просвещенный разумъ, но развращенное пороками сердце 
пагубн'Ье самаго нев'Ьжества... Просвищете и доброд^Ьтель! — вотъ 
важнЬйппе предметы и ц'Ьль истиннаго воспитатя, воспитан1я, толико 
увахаемаго просв'Ьщенными народами, колико пренебрегаемаго невеж- 
дами! — ц^ль истиннаго благополучгя человека и всего человечества''. 
Улучшеше правосудая въ Росс1И было любимою мечтою филантропа. 
Провожая въ могилу Екатерину П, ПокровскШ говорилъ: „Законы всегда 
составляютъ первое основан1е благополуч1я народовъ; и они-то суть 
главнейШ1я черты, открывающ1я св9йства владыкъ сего шдь.^. Въ ццн 
отвоваши императора Павла I Покровсшй опять возвращается къ за- 
конамъ^ къ правосудаю: „Благословенны гЬ нужный и чувствитель- 
ный дупга, те благодетельные друзья человечества, которые, держа 
въ рукахъ весы правосудая, не наклоняютъ ихъ по пристрастаямъ, 
которые всевА» сердцемъ защищаютъ невинность, которые стара- 
ются не отяготить, но облегчить участь слабаго человечества... О 
исполнители правосудая! что если святая вера не напечатлеваетъ 
въ вашемъ сердце, душе и духе сего правосудая; если вы не внем- 
.1ете божественному гласу законовъ, устами мудрыхъ законодате- 
лей къ вамъ вошющему: горе, горе вамъ! — вы рождены съ сла- 
боетьми, общими всемъ человекамъ, а вы хладноц[>овно бросаете на 
нихъ камень, каиъ будто сами праведные''. Бступлеше на престолъ 
императора Александра I, Покровсшй приветствуетъ такимъ предска- 
затемъ: „Онъ победить ихъ (свои Шфоды) любовш, кротостио, ми- 
лосерд1емъ. Бесы правосудая не будутъ наклоняться по пристраст1ямъ. 
Онъ окончитъ то огромное зданье законовъ, которому Екатерина сде- 
лала чертежъ вЪ безсмертномъ своемъ проекте новаго Уложешя. Она 
въ немъ оставила неразрешимый гордаевъ узелъ потомству, который 
намъ премудрый Александръ не разсечетъ по примеру Македонскаго 
Александра, но развяжетъ со всемъ искусствомъ безсмертнаго закояо- 
д{1теля и тёмъ пресечетъ грубые корни злобы и коварства, препят- 
ствующ1е распространяться благовоннымъ злакамъ правоты и невин- 
ности". Бъ ря^ небольшихъ статей подъ заглавхемъ Созерцание 
природы со стороны ея энономш относительно кь человтьису Покров- 
сшй, на основати сочинен1я „одного новейшаго философа" , разсма- 
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триваетъ ^ту часть эвоноши {фироды, которая относится собственно 
къ человеку, а особливо кь ею участи послп> сей жизни^. Свое из- 
влеченье изъ „нов'Ьйшаго философа '^ ПокровскШ завлючаеть сл'Кдую- 
щими словами: „О вы, которые проливаете слезы въ молчанхи; кото- 
рыхъ въ смутные часы тревожить меланхол1я со всЬми сл'Ьдствхями 
страпшыхъ сомн^кшй! Я бы желалъ хотя несколько спомоществовать 
вашему усповоен1ю. Ежели вы теперь несете обременительную тя- 
жесть, тЬмъ радостн'Ье для насъ будетъ, когда ее снимутъ. Но всег- 
дашнШ ответь несчастныхъ людей есть: мы бы охотно желали сно- 
сить наше страдаше, но уже недостаетъ силъ въ терп'6н1ю. Хорошо! 
но... въ то мгновеше, когда уже н'Ьтъ больше возможности сносить 
оную — и кончатся наши страдашя. О если бъ я могъ отвлечь хотя 
единый радостный взглядъ къ будущей жизни отъ вашихъ глазъ, 
отягченныхъ прискорб1ями, и унять ваши слезы, хотя черезъ одну 
улыбку!... Релипя есть превосходн<Ьйшая утЬпштельница; она гово- 
рить о будущей жизни вь величественныхь хартинахъ. Изсл'Ьдываюпцй 
духь хочеть также узнать физическую возможность д'Ьла. Кь сему я 
столько способствовалъ, сколько могь^. Но этоть тульскШ иедагогь 
прошлаго в'Ька, геологъ и политико-економь, — ПокровскШ вее1гЬло 
принадлежить тому направлешю литературы, которое охватило Жу- 
ковскаго вь классахь университе'^сваго благороднаго пансюна. Онъ 
предань прелестямь сельской жизни. Вь „сельской неприхотливой 
кущ'Ь^ своего друга — вь П — щев^Ь— ^онъ наслаждается закатомь солнца, 
въ пр1ятння минуты деревенской жизни — минуты, въ который онъ 
слагаетъ сь себя все бремя бездейственной суетности, — онъ чувству- 
етъ бытге свое... „Только въ пргятномъ уединеши сел% несо1фушены 
еще жертвенники невинности и счаспя". Больш1е городу представ- 
ляются ему „великолепными темницами^. Мечташя въ лунную ночь 
возбуждають вь Покровскомь ,, чувство человеке люб1я^ къ преступ- 
яымь узникамь тюрьмы, а вечерняя прогулка весною по темному 
лесу заставляетъ его чувствовать бедств1я человеческхя и призывать 
благотворкгелей для ихь исцелешя. Вь етомъ темномъ лесу мечта- 
тель встречаетъ нищаго крестьянина, который „жилъ спокойно въ 
яедре своего семейства до техъ порь, пока плачевный сдухъ, уасас- 
яейпий громоваго удара, поразиль всехъ крестьянь той деревни. Все 
говорили сь неизьяснимымъ сокрушеН1емъ (продоласаетъ разсказывать 
нипцй), что ихь продали на вывозь, — ихь поведутъ на поселенье 
въ ДИК1Я, пустыя степи — въ места, ихь прадедами неслыханный, куда 
хищный врань утлыхъ костей человеческихь никогда не занашиваль. 
Ахь! можно ли изобразить тогдашнее смятеше ихь деревни! Когда 
уже время приближалось почти къ глубокой осени — когда по опре- 
делешю злобнаго рока должно было оставить свое жилище, тогда все 
съ неописаннымъ воплемь, съ унынхемъ, удручающимь душу и сердце, 
все, какъ будто преступники, осужденные кь смертной казни, отпра- 
вились въ'путь^. Тронутый разсказомь крестьянина, потерявшаго на 
войне руку и обе ноги, мечтатель восвлицаетъ: „Человеки! существа 
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благотворительння! Съ какимъ чувствовангемъ вы взираете на слезы, 
вздохи, мучетя подобнаго ваиъ существа, возсылающаго съ ниии 
свою ЯБалобу Вездесущему и Всев'Ьдущему?... Загляните внутрь рердца 
вашего: съ какимъ тайнымъ удовольствгемъ оно возбуацаегь васъ 
кь священнМшей должности — любить. Разсматривайте натуру, С1Ю 
милостивую мать вашу, и учитесь у нея благотворить. С1я ночь, сш 
ароматы, С1Я роса, сей сонъ^ (ахъ! можно ли все исчислить!) суть оче- 
видные знаки ея милосердая, которыми она васъ благословляеть*^ 
Так1я картины проходили передъ нашимъ ме^пателемъ въ сельскохъ 
уединети: „философъ горы Алаунской^ н^ былъ сентиментальнЕШъ 
идилликомъ; трезвое чувство д^Ьйствительности не позволяло еиу пре- 
даваться безпредметнымъ мечташямъ романтиковъ и самодовольно ра- 
стравлять въ себе я<^вященную меланхолгю^. Прхятель известнаго 
впосл;едств1И князя П.ДПаликова, Покровсшй философствовадъ съ ншгь 
порою надъ могилами сельскаро кладбища, при ^томномъ меланхоли-- 
ческомъ св^тЬ луны^, но ,» чувствительность его благородиаго сердца^ 
не шгЬла ничего похоаваго на болезненную слезливость его собесед- 
ника. „Мысли и чувства^ Покровскаго одобрялись не однимъ Хера* 
сковыиъ. Въ 1813 г., по предложешю министра народцаго просве- 
щешя, сочинен1е Покровскаго подъ назвашемъ ^Философъ горы 
Алаупской*^ напечатано „на казенный коштъ и за вычетомъ издер* 
жекъ отдано въ его пользу''. Въ конце прошдаго века Покровск1й 
былъ известнейшимъ изъ тульскихъ литераторовъ. Онъ, несомненно, 
являлся на литературные вечера Юшковой въ Туле. Припомнимъ, 
что въ университетскомъ пансхоне сочинешя Покровскаго входили 
въ кругъ обязателыьаю внекласснаго чтешя воспитанниковъ. Мы 
сочли необходимымъ возстановить истинный черты этого филантропа 
и педагога-писателя, исключившаго Жуковскаго изъ высшаго народ- 
наго УЧИЛИПЦ1, — черты, нередко зате]гаяемыя въ б10граф1яхъ Жуков- 
скаго. Одивъ изъ друзей позта, П. А. Плетневъ, говоритъ о школь- 
ныхъ ■ занят1яхъ его въ Туле: „Первые опыты собственно называемаго 
учетя не принесли большой пользы Жуковскому, потому что настав- 
ники не угадали его призван1я. Изъ него хотели сделать математика, 
а онъ все оставлялъ для по831и. Страсть къ сочинетямъ театраль-- 
нымъ обыкновенно, прежде всего раскрывается въ детяхъ съ живымъ 
воображетемъ. Она овладела и Жуковскимъ, лишь только поместили 
его въ Тульское народное училище. Ревностный въ должности своей 
учитель, О. Г. Покровсшй, выведенъ былъ изъ терпешя неенгшатем- 
нымъ ученикомъ, решился, въ назидаше товарищамъ Жуковскаго, 
исключить его изъ училища^. Справедливее было бы сказать, что 
въ Туле, избалованный прелестями детскихъ забавъ девическаго 
круга, ЖуковскШ не енималъ сер103ному учетю общественной школы. 
Нужно было оторвать его отъ этого очароватя, чтобы заставить его 
учиться. И въ начале 1797 г. Жуковсв1й действительно оторванъ 
былъ отъ любимицъ детства, онъ былъ отвезенъ въ Москву и пом^^ 
щенъ въ Университетсшй благородный панс1онъ: на новой почве на- 
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чалась пора сер10знаго 7чен1Я, которовсу отдался Жуковев1й со всгЬмъ 
жаромъ юношескаго одушевлешя. Новыми симпапяии, новыми сердеч- 
ными связями согр'Ьта была эта пора е1^о моско]ёской школьной жизни: 
простое, н^Ьжное сердце провинщала широко открылось вл1яшю слова 
и нравственному обаяшю новыхъ друзей и наставниковъ, не давав- 
шихъ влассныхъ урововъ... Тихонравовъ. 



ЗКуковсвШ въ университетскоиъ благородномъ панс1он'Ь. 

Въ начал'Ь 1797 г. ЖувовсвШ поотупилъ въ Мосвовск1й универ- 
ситетстй благородный паншонъ. Потому ли, что перенесенный въ иную 
атмосферу онъ иначе, сершзнЬе, нежели въ Тульскомъ училище, сталь 
относиться въ своимъ ученичесвимъ обязанностямъ, — или потому, 
что при многопредметности и разнообразш учебнаго плана пансхона *) 
постановка учебнаго д'Ьла въ немъ позволила Жуковскому ограничиться 
занят1ями по гЬмъ предметамъ, къ воторымъ онъ былъ свлоненъ и 
снособенъ, — только въ сл'Ьдующемъ 1798 г. нашъ поэтъ быль признанъ 
и товарищами и начальствомъ, ввгЬсгЬ съ другимъ ученикомъ, Косто- 
маровымъ, лучшимъ „въ учеши и поведеши^, первымъ ,въ благонравш 
и прилежаши^, — и на торжественномъ акгЬ панс10на 14-го ноября 
1798 г. Жуковскому было поручено читать „сочиненную имъ р*чь 
(о доброд*тели), приличную сему случаю" '). Усп-Ьхи Жувовсваго 
въ русской словесности, въ стихотворств*]^, невидимому, при издавна 
господствовавшемъ въ панс10Н'Ь литературномъ направленш, наибол1^е 
выдвигали его среди товарищей. Уже въ самый годъ поступлетя его 
въ панс10нъ въ журнал'Ь ^Пр1ятное и полезное препровождеше вре- 
мени^ (часть XVI) печатается прозаическая статья его „Мысли при 
гробниц**" и стнхотворен1е „Майское утро*"; въ этомъ же 1797 г. 
на публичномъ акт* 19-го декабря Жуковстй читаетъ свою оду „Благо- 
денств1е Россш, устрояемое великимъ ея самодержцемъ Павломъ Пер- 
вымъ''; на акт* сл*дующаго года (22-го декабря 1798 г.) онъ читаетъ 
свое стихотвореше „ Добро д*тель*' („Отъ св*та св*товъ лучъ излился^) 
и пом*щаетъ въ „Пр. и пол. нрепровождеши вр. ^ (чч. ХУП, XX) другое 
стихотвореше „Доброд*тель'' („Подъ зв*зднымъ вровомъ тихой ночи^) 
и прозаическ1я статьи: „Миръ и война'', „Жизнь и источникъ". 
Къ 1799 — 1800 гг. 01РН0СЯТСЯ стихотворешя Жуковсваго: „М.М.Хе- 
раскову**, „Могущество, слава и благоденствхе Россш", „Стихи на но- 
вый 1800 го;гь% „Къ Тибуллу**, ^Миръ% „Платону% „ Герой « »), 
и прозаичесшя статьи: „Къ надежд**^, „Мысли на кладбищ**, „Истин- 
ный герой *^. 



') Тихонравовъ, соч. Ш, ч. 1, стран. 410. 

^ Лктъ, бывш1Й въ универс. бхагорохномъ панс10Н'Ь 14 ноября 1798 г., „Москви- 
тянинъ**, 1847 г., ч. Ш, стр. 54 и ел. 

3). Впервые извдеч. взъ рукописей въ изд&н1и Маркса подъ ред. проф. Архангедь- 
скаго, т. I, стр. 10—22. 
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ВсЬ эти сочиненш.носятъ на себ'Ь признаки талантливой, но еще 
ученической пробы пера для внражен1я мыслей и настроенШ, возник- 
шйхъ подъ вл1яя1е]1ъ условШ, среди воторыхъ жилъ теперь ЖуковскШ. 

Ргьзаноеъ. 



Вл1ян1е окружающей среды на творчество ЗКуковскаго. 

„Время учешя Жуковсваго въ университе1ч^комъ благородномъ 
панс10н^Ь составляетъ безспорно важи'Ьйшую эпоху въ его жизни, 
до сихъ поръ недостаточно оц'Ьненную'', — сказалъ покойный Н. С. Ти- 
хонравовъ % и самъ онъ много сдФлалъ для выяснешя и оц'Ьнки 
этого пер1ода жизни и литературной д^^ятельности поэта. Захвативъ 
и перходъ предшествовавппй, а затЬмъ идя по дорогЬ, указан)аой Тихо- 
нравовымъ, я ставилъ задачей овоихъ разыскашй о сочинен1яхъ пан* 
С10пскаго першда жизни 'Жуковскаго разр'Ьшете вопроса о томъ, какъ 
и подъ какими вл1^Н1Ями окружающей среды начала развиваться пи- 
сательская деятельность нашего поэта, въ вакихъ отношетяхъ стоялъ 
онъ къ источннкамъ этихъ вл1ЯН1й и къ нашей тогдашней литератур'Ь 
вообще. 

Изсл'Ьдоваше • приводитъ къ выводу, что ЖуковскШ, вырастая 
въ семь-Ё, интересовавшейся литературой, театромъ, съ д'бтства с^на- 
руживаетъ х^ильную склонность къ литературному творчеству; попавъ 
въ учебное заведен1е съ укоренившимся и преобладавшимъ литера- 
турнымъ направлешемъ, выразившимся въ издаши такихъ сборниковъ, 
какъ „Распускающ1йся Цв'Ьтокъ^, „Полезное Упражнеше Юноше- 
ства^, — ЖуковскШ встр'Ьтиль зд'Ьсь всякое поощреше въ занят1яхъ 
пислтел^ствомъ; и на выборъ темь, и на обработку, и осв'Ьщете, тен- 
денщю со4иненШ оказали сильн*кйшее вл1ян1е взгляды и м1росодер1^ше 
людей, въ сред'Ь которыхъ вращался будущШ писатель. Молодого Жу- 
ковскаго охватила идеалистическая атмосфера семьи Тургеневыхъ, 
И. В. Лопухина и другихъ членовъ бывшаго новиковскаго ^Друже- 
скаго Ученаго Общества^ и „Компаши Типографической''. Панс10нское 
начальства съ Прокоповичемъ-Антонскимъ во глав'Ь установило кругъ 
обязательнаго поучительнаго чтешя панс10неровъ, устраивало учениче- 
сше спектакли, ставя на сцену поучительный пьесы, побуждало своихъ 
пнтомцевъ къ литературной д'Ьятельности; порою прямо ученикамъ 
задавалось приготовить стихи, р'Ьчь; организованы были литературный 
собратя, сталъ выходить спещальный органъ — „Утренняя Заря''. 

Писательство Жуковскаго въ панЫон'Ь зависало отъ внушавшихся 
ему пхкольныхъ правилъ, теорш, отъ вл1ЯН1Я преподавателей, руко- 
водЁвшихъ и направлявшихъ опыты своихъ пнтомцевъ. Школьникъ 
Жуковсшй долженъ быль отдать обильную дань ворифеямъ предше- 
ствовавшей литературы — Ломоносову, Державину, сочинешя которыхъ 



*)Соч. Тиаюнр, П1, ч. 1, стран. 3%. 
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прододасали считаться тогда внсочайшшш обраццамц, недосягаемымъ 
идеалонъ подтическаго творчества; ЖуковсЕгй и его товарищи заим*» 
ствовали у нихъ образы, выражешя, порою ц'Ьлыя 1гЬста, стремились 
усвоить ихъ .монументальный^ стиль. 

Начавъ, однако, свое поэтическое поприще въ то время, когда 
очень моднымъ костюмомъ была „флеровая мантк меланхолш^, кото- 
рою такъ любили драпироваться тогдашше сентименталисты, проливав- 
ппе слезы подъ Симоновымъ монастыремъ у Лизина пруда, — Жуков- 
скШ р'Ёшительно сталъ въ ряды литературнаго течевля, представленнаго 
тогда въ Москв'Ь такими журналами, какъ „Пр1ятное и полезное пре- 
провождеше времени^ и ,,Иппокрена^, съ Подшиваловымъ и Сохац- 
вимъ во глав<Ь; Жувовскаго увлекъ потокъ этого течешя, онъ подчи- 
нился признаваемымъ зд'Ьсь литературнымъ авторитетамъ, русскимъ 
и иноземнымъ (Юнгъ, Макферсонъ и проч.), усвоилъ и твердилъ 
уроки этой своей литературной школы; онъ набрасывалъ идиллическхя 
сцены крестьянъ и деревни, рисовалъ меданхолическхя картины, копи- 
руя страницы названныхъ журнадовъ; восхвалялъ, всл^Ьдъ за своими 
авторитетами, (ясерть, представляя ее бдагомъ, и, гуляя мыслью по клад- 
бищамъ, 

П'Ьлъ поблекш1Й жизни цв'Ъгь 

Безъ мадаго въ восьмнадцать л'Ьтъ^ 

Онъ опередилъ, однако, другихъ представителей той же школы 
въ области версификаши, сообщивъ своему стиху мягкость и благо* 
звуч1е, который приводили въ восхнщете современниковъ. 

Рп>зановъ. 

с 

МосковскШ благородный п8нс1онъ и его вл1ян1е на по- 
этическую деятельность ЗКуковскаго. 

Московсшй благородный паншонъ, возникппй въ 1779 г. при 
Мосвовскомъ университегЬ, представлялъ очень хорошее подготовитель- 
ное заведен1е къ университету. Впрочемъ, онъ былъ совершенно 
самостоятельнымъ средне учебнымъ заведешемъ, и многхе ограничива- 
лись только имъ. Съ образовательнымъ характеромъ и ц'Ьлями этого 
заведешя насъ н'Ьсколько знакомить объявлетву напечататьое отъ пан- 
сгона въ 1783 г., передъ пр1емомъ воспитанниковъ. „При семъ уни- 
верситетскомъ, преимущественно для благородныхъ учрежденномъ, 
вольномъ панс1он'Ь, — читаемъ въ объявлеши, — за главную ц*ль 
взяты три предмета: 1) научить д'Ьтей, просв'Ьтить ихъ разумъ по- 
лезными знашями, 2) вкоренить въ сердца ихъ благонрав1е и 3) со- 
хранить ихъ здрав1е../ Относительно самаго преподавашя, „Шшер. 
Московсшй университетъ, — читаемъ дал^Ье въ объявлеши, — 
въ панс10Н'Ь своемъ преемлетъ на себя обучать питомцевъ, во-пер- 
вахЪ| основательному познашю христханскаго закона, потомъ само- 
нужя'^^йшимъ св1Ьтскимъ наукамъ, какъ-то: всей чистой математик'^, 
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т.-е. ариенеттгЬ, геонетрхи, тригонометргй и алгебре», 1гЬкоторымъ 
чшяянъ С111(ша1гаой матенатяки и въ особенности артиллергн и фор- 
тификащи; таво жъ философш, особливо нравственной (моральной), 
исторш и географ1Ву и роосхйсвону стилю, присовокупи въ тЬму искус- 
втво рисовать карандашоиъ, тушью и сухими красвами, танцевать, 
фехтовать и музшгЬ; а яаконецъ и разннмъ Я8ыва1мъ, яке нужшшъ 
орудаемъ ученоети, вавъ то: росс1йсвому, н^Ьмецкому, французсвому, 
англ1Йсвому и итал1ансвому, а вому угодно будетъ — такс жъ латин- 
скому и греческому^. Преподавате наувъ въ пансхон'Ь было вручено 
яЬвоторнмъ нрофессорамъ университета и особымъ учителямъ. Въ пан- 
аон'Ь вполн^Ь овр'Ьпли и развились литературные вкусы нашего поета, 
вознивппе при тавой благопр1ятной семейной обстановв^. Большихъ 
еер10зныхъ познатй въ пансхон'Ь воспитанники, конечно, получить 
не могли; но обстановва пансшна вавъ нельзя лучше способствовала 
общему развипю умственныхъ способностей воспитаннивовъ. Въ сло- 
весномъ отд^етв, вуда поступилъ Жувовск1й (панс10нъ состоялъ 
изъ н'Ьсволькихъ отдЬлешй, хотя и не офищальныхъ, но сущес1^о- 
вавшихъ фактически) занят1я литературой были сильно развиты среди 
учениковъ. Сочинетя и переводы съ новыхъ иноотранныхъ язывовъ 
были любимымъ ихъ заняпемъ. Подъ руководствомъ преподавателей 
ученики нередко собирались читать свои оригинальные и переводные 
опыты, подвергая ихъ зд'Ьсь же товарищеской, безпристрастной кри- 
тике. Лучппе изъ такихъ опытовъ потомъ печатались въ современ- 
ныхъ першдическихъ издатяхъ. Ученикамъ старшихъ классовъ доз- 
волялось посЬщ^ть университетстя лекщи, —7 ^^ ^Щ^ бол^Ье поддер- 
живало и развивало умственные вкусы воспитанниковъ. На второмъ 
году пребыватя Жувовскаго въ панс10Н'Ь, въ 1798 г., зд^Ьсь даже 
возникло срерЕ воспитанниковъ особое литературное общество — „Со- 
бран1е^; первымъ предсЬдателемъ его избранъ былъ Жуковсгай. Со- 
хранивппйся уотавъ общества весьма любопытенъ. Первый параграфъ 
устава говорнтъ: яЦ'Ьль собрашя — исправлеше сердца, очищеше ума 
и вообще обрабатываше вкуса*. Въ параграф'^ пятомъ о занятгяхъ 
общества говорится, что въ каждомъ засЬдаши члены будутъ читать, 
по очереди^ рДчи о разныхъ, большею частью, нравственныхъ (мо- 
ральныхъ) предметахъ, на русскомъ язык'Ь; будугь разбирать крити- 
чески собственный свои сочинен1Я и переводы; будутъ судить о при- 
м'Ьчательн^Ьйшихъ произведешяхъ историческихъ, а иногда будутъ 
читать, также по очереди, образцовый отечественныя сочинен1Я въ сти- 
хахъ и проз'Ь, съ выражен1емъ чувствъ и мыслей авторскихъ и съ 
вритичесвимъ показан1емъ красотъ ихъ и недостатковъ. Къ такому 
<1тен1Ю и разбору череднбй долженъ предварительно приготовиться^. 
Члены общества должны были им^Ьть и практическую д^Ьятельность : 
^они непрем^Ьннымъ и святымъ долгомъ свощкъ поставить, — читаемъ 
въ четырнадцатомъ параграф'^ устава, — непрестанно возбуждать всЬхъ 
вообще товарищей своихъ, какъ прим^Ьрами, такъ и дружескими со- 
в'Ьтами, къ надлежащему выполнещю ихъ обязанностей, т.-е. чтобы 
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ОНИ сохранили, кавъ драгоц'Ьнное сокровище, чистоту нравовъ; чтобы 
всЬ они были прилежны, кротки, учтивы не только къ выбшимъ 
себ'Ь, но въ равнымъ и низшимъ; словомъ, чтобы благородные вое* 
цитанники были прямо благородны и сердцемъ и умомъ^. 

Умственная обстановка панс10на весьма много способствовала 
поэтическому развит1ю Жуковсваго. Съ перваго же года поступлёнк 
его въ панс10нъ^ въ печати появляются его первые литературные 
опыты. Череаъ н'Ьсколько м^сяцевъ посл^Ь его отъ^^вда умерла, въ 
томъ же 1777 г., его ' крестная мать и воспитательница Варвара 
Аеанасьевна Юшкова; подъ вл1яшемъ етого горя, Жувовсий напн- 
салъ свой первый печатный опыгь: Мысли при гробницп, которыя 
и были напечатаны въ томъ же году, въ одномъ журнал'Ь, съ обото- 
ятельнымъ увазанхемъ, что ихъ „сочинйлъ благороднаго университет* 
скаго панс10на воспнтанникъ ВаоилШ Жуковсгай*. Уже въ этомъ пер- 
вомъ^опытЬ мы встр'Ьчаемъ первый вародышъ будущаго направлен1я 
его поээш. „Живо почувствовалъ я, — говорить зд'Ьсь 14-л^Ьтшй пи- 
сатель, — ничтожность всего подлуннаго; вселенная представилась мн'Ь 
гро^бомъ... Смерть! лютая смерть! — ввываетъ онъ: — когда утомится 
рука твоя, когда притупится лезвее страшной косы твоей, и когда, 
когда перестанешь ты посЬкать все, живущее, какъ злаки дубравные?... 
Ты неумолима... Все гибнетъ подъ сокрушительными ударами косы 
твоей..,'' Впрочемъ, юношагписатель находить 006*6 ут^^шеше: „Но 
почто смущаться сею мыслью — продолжаетъ онъ, — разв! н'Ьтъ опло- 
товъ противъ ужасовъ смерти? Взгляни на сей лазоревый сводъ: тамъ 
обитель мира, тамъ царство истины, тамъ Отецъ любви... Кто не уг- 
неталъ слабыхъ, кто не пригЬснялъ невннныхъ и на кого горькая 
слеза сироты не вошяла на небо, кто воЪхъ любилъ, какъ брат1й 
своихъ, всЁмъ по возможности старался д'Ьдать добро, — тому нечего 
бояться. Смерть для него будетъ торжествомъ...^ 

За первымъ опытомъ непосредственно последовали друпе. Съ 
1797 года по 180 Г годъ, въ продолжеше. пятилетней панс1онской 
жизни, Жуковскимъ были написаны и тогда же напечатаны: Майское 
утро (1797), Добродтьтель (1798), Мирь (1800), Еъ Тцбуллу (1800), 
Еъ чело&гьку (1801) и др. Эти первые литературные опыты весьма 
интересны для изучешя только что начинавшагося слагаться м1росо- 
зерцашя юноши- поэта. Молодую головку начинаютъ все чаще и чаще 
посещать невеселый мысли. 

14-летняго мальчика поражаетъ быстротечность жизни, непроч- 
ность всего земного. Въ этомъ, можетъ-быть, отчасти сказалась и 
неожиданная, какъ громомъ поразившая поэта, смерть его крестной 
матери, которую онъ такъ любидъ. Вся наша жизнь, — говорить 
онъ въ посланш Еъ Тибуллуу — лишь^тодько мигъ: 

Какъ молнья, время скоротечно! 
На быстрыхь врыл1яхъ своихъ 
Оно летнтъ, и все съ нимъ гибнетъ! 
Едва на дневный св'Ьтъ мы взгляненъ, 
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Бдва себя мы ощутимъ 
И жизнью радоваться станемъ, — 
Уже въ сырой земл':Ь лежимъ, 
Ужъ мы добыча разрушенья! 

Жизнь кажется ему бездной слезь и страдатй. 

Счастливь стократъ — 

говорить онъ вь Майскомъ утрть — 

Тоть, кто, достигнувъ 
Мирнаго брега, 
В'Ьчнымь спить сномъ« 

Но меланхолическая печаль поэта о скоротечности жизни, о ея 
горестяхь не переходить вь пессимизмь; въ тонъ же посдати 
Кг Тибуллу поэть продолжаеть: 

Тнбулльу нельзя, чтобы природа 
Лишь для червей нась создала; 
Чтобь мы, проживши два, три года, 
Прошедь сквозь мрачны дебри зла, — 
Съ лица земли, какъ тЬни скрылись! ' 
Но что винить боговъ напрасно? 
Себя мы можемъ пережить; 
Любя добро и мудрость страстно, 
Стремясь друзьями М1ру быть, 
Мы живы въ самомь гроб'Ь будемъ! 

Въ стихотвореши ^Доброд^Ьтель^, указывая на всесильное могуще- 
ство времени, уничтожающаго все живое, на тл'Ьнность р разрушаемость 
самыхь ламятниковь, воздвигаемыхь гороямь, поэть спрашиваеть : 

Что жь покажеть, что мы жили, 
Когда все время рушить такь? 

и отв'Ьчаеть, что не камень и не обелиски прославить нась — 

...останутся нетл1Ьнны 
Одни лишь добрыя д'кда. 
Ничто не можетъ ихъ разрушить, 
Ничто не можегь ихъ затмить! 

Стихотворен1е Еъ человтьку (1801) хорошо рисуеть общее шро- 
воззр^^ше 17-^гЬтняго поэта: 

Ничтожный челов'Ькъ! Что жизнь твоя? Мгновенье! 
Взглянуль на дневный лучъ — и н*тъ тебя — пропаль! 
Изъ тьмы небыт1я злой рокъ тебя призвалъ 
На то лишь, чтобь предать въ добычу разрушенью; 

Какъ быстра т'Ьнь, мелькаешь ты! 
Игралише судьбы, волнуемый страстями... 
Что твой паряпцй умъ? Что замыслы твои? 
Дыханье ветерка — и гд'Ь ты, прахъ надменный, 

^ ТхЬ жизни твоея с^г^Ьды? 
Чего жь искать теб* въ сей пропасти мучвн1Й? 
Скор'Ьй, скор*й въ ничто!... 

, Твое уб*жище лишь смерть!..." 
Такь въ гордости своей — 

продолжаеть поэть — 

безумецъ возстаетъ на небо... 
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Поэтъ не соглашается съ такяНъ пессимистическимъ взглядонъ 
на судьбу чедов'Ька: при всей скоротечности челов'Ьчесвой жизни, 
д^иI человека есть высокая игЬдь: 

Творецъ твой нб тирань, — 

возрааваетъ подтъ пессимисту, — 

ты страждешь отъ себя! 
Онъ благъ, для счаст1я онъ въ жизнь призвалъ тебя, — 
Изъ чаши радостей ты горесть ибоиваешь: 

Ужели ровъ виновенъ въ тоиъ? 
БезумецЪу пробудись! воззри на шръ пространный: 
Все дыщитъ счастхевгЬу все сл1авитъ жребШ свой... 
Ужели ты одинъу природы царь избранный, 

Краса всего, судьбой забвенъУ 
Познай себя, познай? Коль въ дерзвоиъ ослЬпленьи 
Захочешь ты себя за край 111ровъ вознееть, 
Сравниться, со Творцомъ, — ты — иеприм'Ьтна персть! 
Но ты веливъ собой» сей шръ твое влад'Ьнье, 

Ты духоиъ тварей властелинъ!... 
Веливимъ, мудрымъ быть — твое опрехЬденье!... 
Мужайся!... 

Твой рай и адъ — въ теб'Ы Брань, брань твоииъ страстяиъ! 
Передъ тобой безсиертья в']Ьчный храмъ. 
Ты сиерти слоившь серпъ могучею рукою: 

Могила — къ вечной жизни путь!... 

Эти мысли панс10нсвихъ стихотворенШ уже навгЬчали фило- 
софское м1ровоззр'Ьн1е будущей поэз1и только что начинавшаго со- 
знавать себя молодого поэта. 

Не безынтересной также чертой въ характеристик'^ 17-л'бтняго 
поэта можетъ служить его отвращен1е къ военной слав'Ь, къ войн'Ь 
и всякймъ воинственнымъ подвигамъ; мирное^ спокойное пропв'Ьтате 
государства для него дороже всего. Еще въ 1798 г., 15 л^тъ, 
въ небольшой статейк'Ь Ширь и война ЖуковскШ проводить параллель 
между благополуч1емъ, счастхемъ перваго и т^Ьми ужасами и б^Ьдствхями, 
который влекутся второю. Ту же мысль онъ развиваетъ и въ своемъ 
пансшнскомъ стихотворенш Миръ (1800). 

Тотъ сердца не им4лъ, — говорить онъ зд-Ьсь, — отъ камня тотъ родился, 
Кто первый съ бЪшенствомъ на брата устремился. 

Военную славу, добытую убШствами, поэтъ презираетъ: лишь 
злод^Ьй отыскиваетъ ее на поляхъ брани, — 

Лишь онъ въ стенашяхъ поб^Ьдны гиины слышитъ, 
Въ кровавыхъ грудахъ тЬль — трофеи чести зритъ; 
Потомство извергу проклятхе гласить, 
И лавръ его поб-Ьдный тл4втъ. 
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Обращаясь къ Росс1и и къ россу и холодно вспоминая о поб'Ь- 
дахъ предшествовавшаго царствованхя, поэтъ радуется, что теперь 
наступаетъ новый в'Ькъ, который россу — 

Миртъ, не лавръ приносить... 
Возьми сей миртъ и снова будь героемъ, 
Героемъ въ тишин-Ь, — не въ кроволитномъ бо4. 
Будь М1ра гражданинъ... 

Брось палицу свою, 
Преобрази во плугь свой мечъ... 
Пусть роетъ онъ поля отчизны твоея; 
Прямая слава въ ней, лишь въ ней ищи ея, 
Лишь въ ней ея обрЬсть ты можешь. 

Таковы основные мотивы панс10нс|[ихъ стихотворешй Жуков- 
скаго. Повторяемъ, уже въ нихъ, въ этихъ юношескихъ, .почти 
д'Ьтскихъ произведетяхъ поэта — нам'Ьчается направлен1е его будущей 
под31и. Нравственное мгросозерцанте поэта начало уже обрисовываться. 

Ко времени пребывашя Жуковскаго въ панс10Н'Ё относится 
и начало его переводческой д'Ьятельности. Жуковсшй рано научился 
иностраннымъ языкамъ, и переводы были для него д'Ьломъ не труд- 
нымъ. Первымъ переводомъ Жуковскаго былъ переводъ романа Коцебу, 
самаго моднаго тогдашнаго писателя: „Б1е ^ипд81еп Шп^ег шешег 
Ьаипе^, названный Жуковскимъ въ переводе Мальчит у ручья 
(4 ч. М. 1801 г.). За свои переводы ЖуковскШ, кром'Ь денегь, 
сталъ получать отъ книгопродавцевъ и книги, изъ которыхъ къ концу 
пансюнской жизни, у него составилась ц'Ьлая библштека. 

Осенью 1801 г., съ золотою медалью, окончилъ курсъ въ пан- 
слон^Ь 18-л'Ьтн]й ЖуковскШ. Панс1ону онъ былъ обязанъ очень 
многимъ. Мы впд'Ьли, уже въ панс10нскихъ опытахъ находились 
зародыши его будущей поэзхи. Пр)&вда, панс10нъ не обогатилъ поэта 
большими, сер10зными знан1ями, — но панс10нъ способствовалъ общему 
развит1ю его поэтическихъ даровашй; панс10нъ пр1охотилъ поэта 
къ труду, къ занят1ямъ, къ чтен1Ю. Кром'Ь того, панс10нъ далъ поэту 
общество молодыхъ даровитыхъ товарищей; со многивга изъ нихъ 
Жуковсшй и впосл'Ьдств1И быдъ связанъ самыми гЬсными нравствен- 
ными связями. * Архангельске. 

Литературное нанравлен1е унверсЕтетскаго! благороднаго 

панс1она. 

Литературное направлен1е склада учебной жизни въ благородномъ 
пансхон'Ь составляло видную черту этого учебнаго заведен1я. Уже 
на школьной скамь'Ь воспитанники отдавали свои досуги литератур- 
нымъ трудамъ и печатали эти свои опыты. 

Явлеше это не было, однако, ч'Ьмъ-либо исключительнымъ. Уча- 
щаяся молодежь въ ХУШ в. не разъ выступала въ качеств'Ь литера- 
турныхъ д'Ьятелей: студенты университета при Академ1и Наукъ въ ка- 

В. Нокровск}8. в. А. Жуковс1иМ. 2 
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честв'Ь обязательныхъ сотрудниковъ принимали участхе въ первомъ 
русском'ь популярномъ журнал'Ь, Ъозникшемъ по привазашю гр. Ра- 
зумовскаго, президента Акадеши Наувъ, подъ редакщей историка Мил- 
лера и называвшемся „ Бжем'^сячныя сочинен1я къ пользе и увеселешю 
служащ1я" (1755—1764); группа врспитанниковъ знаменитаго въ но- 
тор1И' русскаго театра шляхетскаго кадетскага корпуса (Сумароковъ, 
Елагинъ, Нартовъ, Херасковъ, Порошинъ) завела свой еженед'Ьльный 
журналъ — „Праздное время, въ пользу употребленное*^ (1759 — 60); 
одинъ изъ членовъ этого кружка, Херасковъ, переселившись въ Мо- 
скву, навербовалъ ореди воспитанниковъ только что открытаго тогда 
Московскаго университета сотрудниковъ и при ихъ д'Ьятельномъ уча- 
СТ1И издавалъ одинъ за другимъ два журнала: ^Полезное увеселен1е'' 
(1760—1762) и „Свободные часы*^ (1763) ')• 

Воспитанники благороднаго панс10на въ 1787 г. выпустили сбор- 
никъ подъ назван1емъ Распускающгйся Цвтыпокъ, ^ и.т собрате разныхъ 
сочиненгй п переводовъ, издавсгемыосъ питомцами учреждениаю при Им- 
ператорскомъ Московскомъ университетть Вольнаго Блаюроднаю Пан- 
сгопа Москва. Въ университетской типографги у Н, Новикова 1787, 
Составлялся этотъ сборникъ подъ наблюден1емъ одного изъ зам'Ьчатель- 
ныхъ даровитыхъ предшествепниковъ карамзинскаго пер1ода В. С. Под- 
шивалова и товарища его по университету М. Снегирева *) и им'Ьетъ 
тотъ же характеръ, что и выше названныя издан1я. 

Образцомъ и въ значительной степени источникомъ первыхъ рус- 
скихъ журналобъ была журналистика европейская съ ея прототипомъ — 
англ1йскими журналами Адиссона и Стиля („1Ье ТаНег", „1Ье 8рес- 
1а1ог*^, д^Ье Сгиаг(11ап*') во главЬ. По примеру европейскихъ редак- 
торовъ, и русск1е сочинители стремились служить то „польз*", то 
„увеселен1Ю** своихъ читателей, и одни изъ этихъ ученическихъ 
(въ полномъ смысл'Ё этого слова) подражан1й, переводовъ и заим* 
ствован1й проникала всегда нравоучительная тенденщя, мораль, дру- 
пя — отличались характеромъ бол'Ье легкимъ, сатирическимъ, любов- 
нымъ. Такой типъ пер1одическихъ издан1й упрочился на русской 
почв*; въ 1788 — 89 г. въ Петербург* издавались, наприм'Ьръ, жур- 
налы: „Утренще Часы" (части! — IV), гд*, между прочимъ, сотрудни- 
чалъ тотъ же Подшиваловъ *), „БесЬдуюпцй Гражданинъ^ чч. I — Ш. 
С.-Пб. 1789 *), и др. „Утденн1е Часы" задавались ц'Ьлью издавать »раз- 
ныя статьи въ стихахъ и проз*, заключающ1я въ себ* 1) побужден1я 
къ доброд*тели, 2) нравоучешя, 3) пр1ятные и забавные анекдоты, 
4) острый и замысловатый шутки, 5) справедливыя, невредныя, и ни 
до кого лично не касающ1яся критики, 6) черты великодуш1я и добро* 
д*тельныхъ поступковъ, 7) любопытный происшествтя, изображающ1я 
торжество доброд*твли и гнусность пороковъ, — однимъ словомъ, все 

^) Милюкоеь^ Очерки по истор1и русск. культуры, ч. П1; выл. 2, стран. 238« - 
*) Неустроееъ, Пет. разыск. о русск. поврсмен. нзд. С.-Пб. 1874, стран. 556. 
') Объ этомъ издан1исм. Иеустроееъ^ назв. соч., стр. 521 и С1'Ёд. 
*) Тамъ же, стран. 534 н сд*д. 
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то, что можетъ служить въ пооифен1ю великодушныхъ и челов'Ько- 
любивыхъ д'Ьян1й^... Па странвцахъ этого издан1я н появились 1^ак1я 
статьи, какъ О блаюдгьянги (ч. I, стран. 23), Правосудге (стран. 27), 
Жизнь и смерть челотческая (стран. 29), О пользгь и необходимости 
нравствётюй науки (стран. 33), Торжественная пуьснь Екашеринть II 
(стран. 101), О величеств?ь Боотемъ^ о ничтожеств?ь земиыхъ вещей 
и о человгьюь (ч. II, стран. 3), басни, сопеть: Любите истину (стран, 
192) и т. п. 

^БесЬдующхй Гражданинъ^ предлагалъ своимъ читателямъ „анек- 
доты, нов'Ьствуюшхе приключен1я съ людьми, оды, восп'Ьвающгя д'Ьла 
или качества похвальныя или поносныя, изображен1я доброд'Ьтели или 
порока, дифиразибы, сонеты, мадригалы, идилл1и, ек.10ги, елепи, са- 
тиры" и т. п.: Размыииетя человгька при восхожденги солнгщ (ч. I, 
стран. 95), Птьснь Богу (стран. 98), Ода иройству (стран. 71), Разсу^ 
лсденге' о воспитаит вообще (стран. 101), Елеггя на сельское кладбище 
Грея (ч. Ш, стран. 138), и т. п. 

, Въ этомъ же род-Ь и составъ „ Распускающагося Цветка *^. 
Сборникъ начинается стихотворенхемъ Утреннее размышлепге, 
перевед. съ тьмец, изъ соч, Галлера, въ которомъ восп-Ьваготся чудеса м1ро- 
здашя — д творенья п^едрыя десницы" Божьей; заключительная строфа: 

Непостижимый Богъ, мой слабый умъ темн-^еть, 

Прости, что я Тебя стремиться п^ть дерзалъ; 

Тотъ, Коимъ дышетъ все, и КЬмъ все жизнь имЬетъ, 

Отъ малиго червя не трсбуетъ похвалъ (стрйи. 3). I 

Дал-Ье сл'Ьдуетъ прозаическая статья: Средства къ прюбртьтенгю мира 
и спокоиствгя душевнаго (переводъ съ французскаго); первыя же слова 
характеризуюсь тонъ и направлен1е статьи: 

„Смертный! вручи себя и все, что до тебя касается, во власть 
Господа Бога твоего^ Въ какомъ бы ты состоян1ц ни находился: 
во мрак'Ь или св'ЬгЬ, въ гонен1И или б.тагополуч1и, въ тоскЬ или удо- 
вольств1и душевпомъ, изобиленъ ЛТГ ты въ угЬшенги, богатъ или 64- 
денъ Его благостями и дарами; но благодари безпрестанпо за Его 
благость. Сноси терпЬливо,- съ кротост1ю и даже съ весе.тгемъ всяв1е 
труды и несчастья, и будь совершенно ув'Ьренъ, что Онъ любитъ 
насъ, яко чадъ своихъ, и устроилъ все предв-Ьчно къ нашему благу ^ 
(стран. 4). - 

Зат'Ьмъ идетъ рЬчь ^о христ1анской любви и терп'Ьнхи** („Не одного 
токмо Бога должно любить, ной ближняго** — стран, 16); рисуются 
прим'Ьры благотворительности (ЖалуюгцШся ^^^моиъ^ стран. 48 — 53), 
правосуд1Я (Пргемгьръ правосудгя Айдеръ- Али-Хана^ стран. 86 — 90^; 
сыновней лн»бви (Аг1,сстъ въ тюрьму стран. 110 — 112); прнмФ>ры 
опасныхъ увлечений: любовью (Салли^ которую любовь и ревность 
довела до самоубийства, стран. 54 — 61), карточной игрой (Печальныя 
сл9ьдствгя гщрЫу стран. 91 — 113) и т. п. 

Но рядомъ съ статьями нравоучительнаго характера нашла геб* 
м'Ьсто и Ода на выздоровлеше Велгфиры (стран. 146 — 152), илюбов 

2* 
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ная Эклога Сильвгя (стран. 153 — 161), изобраасающая любовную тоску 
пастуха и пастушки и, навонецъ, ехъ соединенхе : 

Тутъ кончилась ихъ грусть^ забавы начались, 
Подъ липою ихъ т'^ желатя сбылись (стран. 161). 

Тутъ же сатирическое стихотворен1е Влюбленный пгитъ (стран. 162 — 
164), котораго отвергаютъ всЬ красотки, такъ что онъ наконецъ 

Нам^^ренье весьма предпринялъ чудно: 
Понеже безъ любви быть стихотворцемъ трудно, 

А чтобы не носить оковъ. 
Престать шитомъ быть и не писать стиховъ (стран. 164). 

Тутъ и п^Ьсенка Прелестть^ и проникнутыя любовной страстью и то- 
скою ИДНЛЛ1И Четыре времени юда, перевода изъ Попгя (страницы 166 — 
189) и, наконецъ, пересвазъ изв'Ьстной греческой любовной поэмы 
Мусея Геро и Леандръ (стран. 190 — 214). Есть въ сборник^Ь и басни, 
и эпиграммы, и анекдоты, и восточная пов'Ьсть Пингренонг и проч. 

Всл'Ьдъ за „Распускающимся Цв'Ьткомъ'^ явилось Полезное упраж- 
ненге ктогиества^ состоящее въ разныть сочиненгяхъ и переводахъ^ из- 
данныхъ питомцами Вольнаю Благороднаго Пансюна^ учрежденнаю 
при Императорскомъ Московскомъ университетгь. Москва. 1789. 

Издаше было посвящено П. И. Фонвизину, директору Московскаго 
университета. Въ посвящен1И издатели говорили: 

„Юные умы и сердца наши, подъ покровительствомъ Вашего Пре- 
восходительства образуюпцеся, давно уже восхищались желашемъ хотя 
част1ю исполнить долгъ обязанности за бдительное попечете о нашемъ 
воспитан1и. Предуб'Ьжденные сею мысл1ю осм'Ьливаемся посвятить Ва- 
шему Превосходительству 'С1И опыты посильныхъ своихъ усп'Ьховъ, 
какъ в'Ьрный знакъ нашей признательности^. 

Сборникъ открывается нравоучительнымъ стихотворешемъ: Златыя 
изреченгя ПиеагоровЫу съ шьмецкаго перевода г. Глейма на россгйскгй 
языкъ преложенпыя (стран. 1 — 7). Зд'Ьсь читатель встр'Ьчаетъ наста- 
влетя: Почитай боговъ; чти героевъ духа и мысли; люби всЬхъ людей, 
будь другомъ доброд'Ьтельныхъ, разорви союзъ съ недостойнымъ другомъ; 
борись съ своими страстями, преодол'Ьвай ихъ; ц'Ьни свое достоинство; 
будь правдивъ; уясняй для себя понят1е объ истин'Ь и о лжи; 

Соблазну къ злымъ д'Ьламъ путь въ сердц'Ё заграждай! . 
И д'Ьлъ и словъ твоихъ ц'Ьль въ оольз'Ё полагай! 

Учись у мудраго; будь ум'Ьренъ въ наслаждеши, въ забавахъ; изб'бгай 
зависти; не будь мотомъ, но не будь и скрягой; подчиняйся всегда 
равсудку; 

Лишь тотъ ревнительный^ кто бодрый юный шагъ 
Добромъ знаменовалъ, возчувствуетъ въ годахъ 
Божественну въ себ* и сладку доброд-Ьтель! 

Къ подвигу высокому стремись ^ 
И чистъ и живъ въ твоихъ желан1яхъ явись^ 
Да обнаружится природа освяшеина, 
Ыепроницаема для взора осл'Ьпленна! 
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Какъ смотр'Ьли въ то время на значен1е подобнаго рода сборни- 
ковъ моральннхъ наставлешй, видно изъ одного разсказа въ „Полез- 
номъ упражнеши^, озаглавленнаго Хорошгй подарокъ (стран. 243 — 245): 
Н'Ьшй графъ Кларинвнль выдалъ замужъ дочь; но „она поступала во мно- 
гихъ случаяхъ совскиъ противно данному ей отъ него воспиташю и 
«ов-Ьтамъ^; тогда онъ подарилъ ей „записную книжку, въ которую по- 
ложнлъ маленькое собранхе нравоучешй касательно женщинъ^; нраво- 
учен1я эти исправили и графиню и ея пр1ятельницу. 

Такимъ, повидимому, взглядомъ руководились и редакторы того 
времени, дававшхе своимъ читателямъ издан1я, проникнутый нраво- 
учительными тенденщями.' 

Въ „Полезномъ упражненхи юношества^ всл'Ьдъ за Златыми гсзрече- 
ншми идетъ построенное по пхкольной схем'Ь (введете — предложете — 
^аключете) Разсужденге 6 безсмертги души (стран. 8 — 20) и стихи 
(стран. 20 — 21) на ту же тему, приводящ1е къ выводу: 

Мужайся, бодрствуй, челов'Ьвъ! 
И въ правотЬ веди свой в^къ! 
Сё способъ въ прахъ не превратиться! 
Пари, душа моя, дерзай, 
-Къ отверстой в-Ьчности ступай — 
* Ты можешь тамо водвориться! 

Дал'Ье встр'Ьчаемъ статьи: Гордость (стран. 48—49), гд4 проводите 
взгдядъ, что „н'Ьтъ ничего столь чистаго, чего бы гордость не осквер- 
нила^, Стансы добродптели (стран. 265 — 267): 

Превратно счаспе и тл'1Ьнно, 

Богатство тЬнь и суета, 

Достоинство частей прем^Ьнио, 

А слава громкая мечта. 
Едина только доброд'Ётель, . 

Едина въ м1рЪ семъ не прахъ. 

Едина счаст1я сод-Ьтель... 

Старикь (стран. 268 — 269), передъ смерт1Ю дающШ наставдеше 
сыну и его жен'Ь: 

Живите, 
Какъ жилъ отецъ вашъ завсегда, 
И правды по стопамъ ходите. 
Не знавъ порока никогда. 
Любите Бога, ближнихъ, б*дныхъ... 

Еще бол'Ье, ч'Ьмъ подобныхъ прямыхъ наставлен1й, встр'Ьчается 
въ ^Полезномъ упражнен1и^ тенденщозныхъ цравоучительныхъ разска- 
зовъ, небольшихъ пов'Ьстей; таковы, наприм'Ьръ: 

Таойо^ король лапландской (стран. 91 — 94): Гахо былъ доброд'Ьте- 
ленъ, воздерженъ, силенъ, отваженъ; но потомъ пристрастился къ меду, 
впервые отв'Ьдавъ его на охогЬ, найдя дерево съ пчелинымъ ульемъ, 
потомъ — къ пиву, роскоши, и „геройскШ его духъ въ немъ уснулъ 



е. 
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онъ былъ поб'Ьжденъ норвежскимъ королемъ, и перед'^ смертью изрекъ 
мудрое нравоучен1в: „Вы, порочн'Ьйш1е изъ лапландцевъ, припишите 
всЬ развращенный д'Ьла ваши первому шагу къ пороку! Какъ достойно 
низвергаюсь я руЕОю врага моего, жертва праздности и роскоши; на 
самомъ томъ жЬстк, гд'Ь впервые коснулся симъ зл'ЬЙшимъ порокамъ,^ 
которые отвлекли меня отъ воздед)жрости и невинности! Медъ, кото- 
рый я, нашедши въ этомъ дерев*, отв'Ьдалъ, полюбилъ и всегда ^лъ^ 
сей медъ. а не король норвежской меня поб'Ьждаетъ'^. 

Мазардъ или Лгоиен^ъ, перев. Н. Хлюбтинъ (стран. 235 — 241): 
Мазардъ былъ простой булочникъ, отличавш1йся благотворительностью; 
онъ раздавалъ безденежно хл'Ьбъ б'Ьднымъ^ работникамъ и безсиль- 
нымъ старикамъ... „Итакъ лице сего честнаго челов'Ька не бывало 
никогда покрыто туманомъ печали. Онъ поетъ съ утра до вечера, 
будучи почитаемъ детьми своими, коимъ онъ старается внушить пра- 
вила благотворительности"... Н^кто 'укралъ у него два хл'Ьба; онъ 
поб-Ьжалъ за ввромъ въ ега домъ и увид'Ьлъ, что украдены хл-Ьбы 
для голодныхъ д-Ьтей; булочникъ отда.тъ несчастной семь* свой коше- 
лекъ, сталъ доставлять имъ хлЫи ежедневно... „Честные одолженники, 
въ знакъ /Незабвенной памяти сообща своимъ д*тямъ булочникова 
благотворен1е, положили за непрем*няемый законъ, чтобъ потомки 
сихъ потомкамъ, при всякомъ способномъ случа*, старались вспомо- 
ществовать, есть ли нужда сего отъ нихъ потребу етъ"... 

Добродетель сама себгь есть награда, перев. съ франц. И. Капор- 
скШ (стран. 255 — 259): Александръ Велишй вел'Ьлъ своему любимцу 
Евист1ону выбрать царя для покореияыхъ сидонцевъ; Ееиспонъ пред- 
лагалъ двумъ знатя*йшимъ молодымъ людямъ, братьямъ, корону, нО они 
отказались, такъ какъ не были царскаго происхожден1я, и указали 
на одного царскаго родственника, об*дн*вшаго и занимавшагося земле- 
дЬлхемъ, но человека доброд*тельнаго. Онъ и былъ сд-Ьланъ царемъ. 
„О изящная добродетель! ты единая и при всЬхъ гонешяхъ торже- 
ствуешь, угЬшаешь, наставляешь и ув*нчеваешь кроткихъ почитателей 
своихъ*. 

Награда доброму сердцу, Ивана Инзова (стран. 314 — 315): Юноша 
помогъ измученному старцу вырыть колодезь; онъ открылъ при этомъ 
кладъ, который и послужилъ ему наградой. 

Добросердечге, перев. Семенъ Озеровъ (стран. 317 — 318): Г^рцогъ 
Орлеансшй хот*лъ угостить Людовика XV; рота солдатъ разграбила 
мясо, назначенное для об^да; тогда распорядитель об*да сказалъ: 
„Я пошлю имъ довольно х.1*ба и вина, чтобы они могли лучше 
съесть т* мяса"; заключеше: „добросердечхе есть источникъ добро- 
детелей, а добродетель первое услажденхе въ жизни". 

Рядъ статей назначенъ служить для расширентя познашй чита- 
телей, напр.: 

Физическгя изчисленгя (стран. 94 — 96) — статья, сообщающая бЬг- 
лыя свед^тя о быстрот* в*тра, звука, скорости св*та, о величин* 
поверхности частей св*та и т. п. 
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Краткое разсужден1е о знатитьйиЫхъ и дреенгыХшихг народа/хъ и 
в^адп>п^яx7^ вг Азгщ Африк?ь'и Америмь (стран. 9 7 -г— 102) — статья 
историко-географическаго характера. 

О обычая^г юрманскихъ, перев. съ французскаго АлексЬй Кикинъ 
(стран, 102 — 114) — этнографически очеркъ съ ссылками на Тацита. 

Предлагается и матерхалъ вообще для бол'Ье или мен'&е занима- 
тельнаго чтенгя — стихи и проза: 

Дарстонъ и Сусанна, или коловратность рока^ перев. Осипъ 
Чарнышъ (стран. 114 — 159): Чувствительная повесть о томъ, какъ 
Норстонъ, сынъ богатаго, но зат^мъ разорившагося купца, пере']^хал'ь 
въ Нью-1оркъ, женился тавгь по любви на доброд'Ётельной Сусанн'б, 
им'Ьлъ троихъ д-ЬтеЙ; б-Ьдственное положен1е ихъ усилилось гЬмъ, 
что Норстонъ поручился за друга, который обманулъ его, б'Ьжалъ, 
и Норстону грозила тюрьма. Офицеръ Тонафанъ предлагаетъ Сусанн'Ь 
200 гиней ц'Ьной ея чести; добро д'Ётельная, любящая, в'Ьрная жена 
отвергаетъ гнуснаго обольстителя; и мужу и жен* грозить тюрьма, 
д'Ьтямъ — голодная смерть, Сусанна идетъ просить о помощи, встре- 
чается съ Хонафаномъ, падаетъ въ обморокъ, которымъ тотъ и поль- 
зуется, и оставляетъ зат']^мъ около нея 200 гиней; въ отчаян1и она 
уплачиваетъ ими долгъ, но я мужа и жену заковываютъ въ кандалы, 
бпосаютъ въ тюрьму, такъ какъ 200 гиней оказались фальшивыми. 
Отъ потрясен1я Сусанна умираетъ, объявявъ судьямъ, откуда у нея 
эти деньги; Норстонъ отравился; Тонафанъ — фальшивый монетчикъ — 
схваченъ и казнен7>, хотя чувствовалъ угрызен1я сов'Ьсти и раскаи- 
вался. Повесть начинается такимъ вступлен1емъ: „Весьма потребно 
показать челов']^ку, до какой степени онъ можетъ унизиться, когда 
не внимаетъ гласу сов'Ьстн и разуму; попираетъ ногами естественный 
порядокъ любви, разрываетъ -т)буздан1е нравовъ и предается неистов- 
ству страстей: тогда-то онъ покрывается незагладимымъ стыдомъ, де- 
лается зверообразнымъ, дикимъ и страшнымъ чудовищемъ. Съ другой 
стороны, сколько ужасно несчаст1е, показываюп^ееся во всей своей 
чрезвычайности! Оно лишаетъ и самую добродетель прямого достоин- 
ства и велич1я, заставляетъ ее въ угодность себ* облещись срамнымъ 
одеяшемъ порока. Вс* вспомоществован1я человеческой мудрости слабы 
съ противоборствован1емъ отразить таковыя нападентя; подъ тяжкимъ 
оныхъ бременемъ ослабеваетъ крепость телесныхъ силъ, приходитъ 
духъ нашъ въ унын1е, и не находить никакихъ почти знаковъ къ облег- 
чен1Ю своей мучительной участи. Единая только надежда, что всемогу- 
Щ1Й Богъ, какъ правосудный Суд1я, въ будухше веки наградить за не- 
винное понесете тягостнаго ига, удерживаетъ насъ отъ безумнаго 
отчаяшя''... 

Братская любовь , перев. съ франц. А. Данилевсюй (страницы 
190 — 203): Два брата-англичанина такъ любили другъ друга, что 
одинъ, встрётивъ во время странствхй другого въ оковахъ, невольннкомъ 
въ Алжире, решается, чтобы освободить брата, поменяться съ нимъ 
участью, становится невольннкомъ, а того отсылаетъ въ Анг.11Ю. По- 
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сжЬквхй достаетъ въ Анти денегъ и выкупаетъ брата юъ Алжирской 
неволи. 

Блаюдгьянгву восточная повесть, перев. И. Выродовъ (страницы 
252 — 255);Разсказчикъ, „ углу бенъ будучи мыслю о яичтожествЬ чело- 
в'6ка'',сид'Ьлъ утомленный подъ кедромъ. Солнце зашло. Вдали показался 
какой-то св'Ьтъ. Онъ пошелъ на него и попалъ къ почтенному старцу, 
жившему въ пшцер'Ь, который сообщилъ ему, что онъ „предопред*Ьленъ 
великимъ Магометомъ къ д'Ьланъ, превышающимъ и самое естество''. 
Старецъ на другой день далъ ему броню и мечъ и послалъ сражаться 
съ великаномъ, терзавшимъ какого-то молодого челов'Ька. Разсказчжкъ 
поб'Ьдилъ великана, убилъ его, и т^мъ спасъ молодого челов'Ька, ко- 
торый оказало» его братомъ. Посл'Ь этого они всЬ трое вели въ пещер'Ь 
жизнь „подъ осЬнешемъ ненарушимой радости^. 

Турецкая повтьсть, пер. И. Сипягинъ (стран. 356 — 363) : Европеецъ 
попалъ въ невольники къ турецкому визирю ; онъ полюбилъ дочь ви- 
зиря ; он^ отв'Ьтила взаимностью. Визирь, опасаясь враговъ, решается 
б'Ьжать къ христ1анамъ съ дочерью и невольникомъ и поженить ихъ 
впосл'Ьдств1и. Все было готово къ б^Ьгству, но враги предупредили ви- 
эиря, и б'Ьгство не состоялось. 

Л9обЬв&, соч. Д. Баранова (стран. 271): 

Что н'Ёжитъ слухъ мой и живить? 

Ч'Ьмъ въ жилахъ кровь моя пылаегь? 
Любовь С1е во мн'Ё творить, 
Мое любовью сердце таеть... 
Въ любви одной считаю л 

Веселье, радость и утЬхи и пр. 

Разговоръ объ истинномъ блаюполучщ пер. съ франц. М. Трохимов- 
СК1Й (стран. 212 — 227), Чувствовангя при воззргьнги на восходяи^ 
болнт (стран. 227 — 229), Поединокъ или сраокете собаки съ придвор^ 
нымъ короля Карла I, о чемъ повгьстеуетъ ле Саокь, пер. съ франц. 
П. Чарнышъ (стран. 319 — 325), и т. под., а также басни, эпиграммы, 
ИДИЛЛ1И и т. д. ^). 

Въ течете 90-хъ годовъ ХУШ в. отд-Ьльныхъ сборниковъ лите- 
ратурныхъ опытовъ пансгонеровъ не появлялось; юные авторы печа- 
тали свои произведешя въ общихъ тогдашнихъ журналахъ, какъ 
„11р1ятное и полезное препровожденхе времени". На страницахъ втого 
издан1я появились и первый печатный пьесы Жуковскаго. 

Но Прокоповичъ-Антонсшй решился дать литературной д'Ьятель- 
ности своихъ литомцевъ опред'Ьленное направлен1е, которое бы согла- 
совалось съ педагогическими принципами, руководившими Антонскимъ, 
какъ начальникомъ благороднаго панс10нас И вотъ, по прим'Ьру „Об- 
щества университетскихъ питомцевъ**, гд* Антонсюй самъ предсЬда- 
тельствовалъ въ бытность свою студентомъ Московскаго университета, 



О ПолныМ перечень стате11, вошедшяхъ въ сборникъ „Полез, упражнеше юнош.* 
см. у Неустрома^ Историч. рааыск., стран. 557 — 558. 
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жри благородномъ панс10Н'Ь возниваетъ также литературное общество, 
получившее назваше „Собранзя воспитанниковъ университетсиаго бла- 
городнаго панс10на'. Общество это и сд'Ьлалось разсадникоиъ того 
литературнаго образовашя, которое было отличительной чертой панс10н- 
скаго учен1я. Антонск1й, хотя и выдвигавш1й впередъ теоретически 
(см. р'Ьчь „О воспитан1И^) значеше истор1и, физики и математики 
въ кругу учебныхъ предметовъ, гЬмъ не нен'Ье, отнюдь не противо- 
д'Ьйствовалъ — напротивъ, помогалъ — развитию этого литературнаго 
наоравлешя занятхй своихъ пансхонеровъ, такъ вакъ оно вполн'Ь согла- 
совалось съ его педагогическимъ идеаломъ. 

Щлью „Собран1я'', какъ сказано въ устав'Ь его^), было ^испра- 
влеше сердца, очищен1е ума и вообще образоваше вкуса (§ 1); -за- 
НЯТ1Я ианс1онеровъ — членовъ „Собрашя^ должны были состоять вътонъ, 
что они „будутъ читать по очереди р'Ьчи о разныхъ, большею частш, 
нравственныхъ предметахъ, будутъ разбирать критически собственный 
ввои сочинешя и переводы, будутъ судить о нрим'Ьчательн'Ьйшихъ 
происшеств1яхъ историческихъ, а иногда будутъ читать, также но оче- 
реди, образцовый отечественныя сочинешя въ стихахъ и проз'Ь, съ вы- 
ражешемъ чувствъ и мыслей авторскихъ и съ критическимъ показанхемъ. 
красотъ ихъ и недостатковъ'' (§5). ^ Собрате^ им'Ьло свою библтотеку, 
составленную подъ наблюденхемъ самого Антонскаго. Вл1ян1ю этого 
общества на нитомцевъ Антонсшй придавалъ очень большое значеше, 
почему посЬщеше засЬданхй его было обязательно (§ 13). 

Жуковсшй былъ въ числ'Ь первыхъ членовъ „Собран1я^, и ко- 
нечно сд'Ьлался! однимъ изъ усердн'Ьйшихъ работниковъ. Сохранился 
одинъ изъ протоколовъ зас'Ьдан1Я общества — отъ 18 мая 1799 г., № 11: 
предсЬдателемъ зд1Ьсь названъ Жуковсшй; онъ произносилъ р'Ьчь 
„О начал'Ь обществъ, распространен1и просв'Ьщен1я и объ обязанно- 
стяхъ каждаго человека относительно къ обществу^'). Изъ этого 
протокола видно, между прочимъ^ что Прокоповичъ-Антонск1й былъ 
яЧленомъ спосп'Ьшествующимъ Собранш'', на обязанности котораго 
было „спосп'Ьшествовать похвальнымъ упражнешямъ*^, и къ которому 
членамъ ^при встр-Ьчающихся по д'Ьладъ Собран1Я цуждахъ можно было 
относиться" (§19 устава). М. Н. Баккаревичъ былъ другимъ такимъ 
„почетнымъ спосп'Ьшествующимъ членомъ". 

М. А. Дмитрхевъ въ своихъ воспоминашяхъ разсказываетъ: Въ уни- 
верситетскомъ благородномъ пансхон'Ь „ц'Ьли соединен1я литературнаго 
образован1я съ чистою нравственностью ^служило, между прочимъ, пан- 
с1онское общество словесности, составленное изъ лучшихъ и образе- 
ваннМшихЪ'Воспитанниковъ... Это общество собиралось одинъ разъ 
въ нед'Ьлю, по середамъ. Тамъ читались сочинен1я и переводы юношей 



•^) Сушкоеъ, Моск. уннв. благ. ианЫоиъ, прил. стран. 37 — 52. Отъ общества, руко- 
водившагося этимъ уставомъ, нужво отличать „Дружеское литературное общество^, уставъ 
котораго (,9законы'') подпясанъ учредителями его 12 января 1801 г. (издавъ Тихонравовымъ 
въ уСборвик'Ь Общ. Люб. Росс. Слов, на 1891 г." М. 1891. стран. 1—14; зд'Ьсь указана и 
литература предмета). 

^ Соч. Жуковскаго подъ ред. Ефремова, изд. 8, т. V, стр. 524 — 525. 
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и разбирались критически, со всею строгостью и в'Ьжливост1ю. Танъ 
очередной ораторъ читалъ р']^чь, по большей части, о преднетахъ нрав- 
ственности. Тамъ въ каждомъ засЬданш одинъ изъ членовъ предлагалъ 
на разр'Ьшеше другихъ вопросъ изъ. нравственной философги или 
изъ литературы, который обсуживался членами въ скромныхъ, по иногда 
жаркихъ прен1яхъ. Тамъ читали вслухъ произведетя изв'Ьстныхъ уже 
русскихъ поэтовъ и разбирали ихъ по правиламъ здравой критики: 
это предоставлено было уже не членамъ, а сотрудникамъ, отчасти какъ 
испытан1е ихъ взгляда на литературу"... *) 

Прочитанныя въ „Собраши" и исправленныя сочинешя предназна- 
чались для напечатан1я (уставъ, § 9), Съ этою ц4лью возникло особое 
издате: „Утренняя Заря**. „Труды воспитанниковъ Университетскаго 
Благороднаго Пансшна*'. Первая книжка вышла въ 1800 г.; она 
имФегь следующее предислов1е, пом'Ьченное 31 августа 1800 г.: 

„Несколько молодыхъ благородныхъ людей, воспитываемыхъ подъ 
надежнымъ руководствомъ благонам'Ьренныхъ попечителей, для урп-Ьш- 
нФэйшаго образован1я своего вкуса и для большаго усовершенствования 
себя въ отечественномъ язык*, собираются однажды въ неделю читать 
свои сочинен1я и переводы, сообщаютъ другъ другу свои о томъ мысли и за- 
м1^чашя, и общими взаимными усильями исправляютъ свои упражнен1я. 

„Число сихъ упражненШ теперь довольно велико, и лучпия изъ 
нихъ решились трудивш1еся издать въ св'Ьтъ подъ именемъ „Утренней 
Зари**, и пр. 

Эта первая книжка „Утренней Зари'' заключаетъ въ себ* 35 ста- 
тей, которыя и характеризуютъ иаправлеше деятельности „Собранхя 
воспитанниковъ У. Бл. Пансшна" за первые годы его существовашя. 

Книжка открывается одою /Куковскаго „Могущество, слава и 
благоденств1е Росс1и**. ^ 

За этою одой сл-Ьдуетъ въ сд^ланнонъ Ал. Тургеневымъ прозаиче- 
скомъ перевод* „Шснь на случай открыт1я синагоги, чючиненная 
В. Бинкомъ, семнадцатил'Ьтнемъ евреемъ" (стран. 10 — 15). „П-Ьспь* 
проникнута набожнымъ чувствомъ всемогущества и премудрости Бож1ей 
и по содержан1ю однородна со статьею С. Родзянки „Нощное раз- 
мышлеше о Бог*" и „Величество Бож1е". Въ конц* „Шсни" выска- 
зываются т'Ь же мысли, что и въ конц'6 оды Жуковскаго: „Боже 
страшный и праведный!... Ты всегда милуешь насъ, ибо позволяешь 
намъ жить подъ законами лучшаго изъ царей. Ты уд'Ьлилъ монарху 
нашему лучъ верховнаго Твоего могущества. Ты вооружилъ руку его 
перуномъ, а въ сердце положилъ сЬмя всЬхъ добродетелей. Мы ви- 
дели ее — С1Ю победоносную руку, возстановляющую миръ объ онъ 
полъ морей, сокрушающую иго рабства чуждаго народа въ стран* 
чуждой и возвращающую ему свободу (срв. у Жуковскаго : И царства 
падш1я подъем л етъ). П^едроты сего великаго монарха л1ются и на насъ. 
Подъ кроткою с*н1Ю порфиры его мы наслаждаемся тишиною"... 

^) М, А, Дмнупр1€въ. Мелочи изъ запаса моей памяти, М. 1869, стран. 180. 
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Дал'Ье сл'Ьдуетъ стих. Жуковскаго К^ 1ибуллу, на прошедшгй вгькъ, 
(Стран. 16 — 17.) На стихотворен1и сказалось сильное вл1ЯН1е оды Дер- 
жавина „На смерть князя Мещерскаго": 

Давно ли сей любимецъ славы 

Народовъ жреб1емъ игралъ?... 

Дохнула смерть — что онъ?— Горсть пыли... 

Едва на дневный св-Ьтъ мы взглянемъ — 

Уже въ сырой земл'Ё лежимъ... 

Срв. у Державина: 

Едва увид-Ьлъ я сей св*тъ, 
Уже зубами смерть скрежещеть, 
И дни мои какъ злакъ с1зЧвтъ... 
Сегодня богь, а завтра прахъ... и др. 

^ (Соч.Держ. 1,89,93.) . 

Но основная мысдь стихотворетя Жуковскаго — добродетель и 
мудрость даруютъ человеку безсмерт1е — соваадаетъ съ т^ми идеями, 
въ какихъ Антонскхй стремился воспитывать своихъ панслонеровъ. 
ЖуковскШ говорить: 

Тибуллъ! все подъ луною тленно!... 
Но — 

Любя добро и мудрость страстно, 
Стремясь друзьями М1ру быть — 
Мы живы въ самомъ гроб* будемъ! 

Четвертая статья — Къ иадеждгьу Жуковскаго (стран. 18-^21). 
Это — стихотворенхе въ проз*, выражающее мысль, что надежда ^'Ьхъ 
ут'Ьшаетъ и поддерживаетъ. *^ 

На пятомъ м'Ьст'Ь — переводная работа Семёна Ро]В1,дянки Бесгьда 
Марка Аврелгя съ самимъ собою^) (стран. 22 — 53). Оатья предста- 
вляетъ размышлен1я объ обязанностяхъ челов'Ька, гражданина и госу- 
даря: челов'Ькъ долженъ быть доброд'Ьтеленъ, всужественъ и терп'Ьливъ 
въ б'Ьдств1яхъ, долженъ свои д*йств1Я направлять ко благу и польз* 
человечества; государь долженъ заботиться о благ*, о счаст1и поддан- 
ныхъ, защищать слабыхъ, усмирять буйныхъ, непрестанно трудиться, 
им*ть твердую волю, чтобы не подчиниться вл1ян1ю приближенныхъ, 
всегда стремиться къ самосовершенствован1ю, быть доброд'Ьтельнымъ, 
чуждымъ предразсудковъ и страстей, им*ть свободную душу, презирать 
смерть, потому что ^ смерть есть не иное что, какъ д'Ьйств1е жизни, 
и можетъ быть самое легчайшее; смерть есть конецъ борен1й; она 
есть минута, въ которую ты можешь сказать: накопек/ъ доброд^ьтель 
моя неотъемлема агпъ меня! она освободитъ тебя отъ величайшей 



*) Еп1ге11еп йв Магс-Апге1в атес 1а1-тёте отрывокъ изъ Е1о^в ее Магс-Аиге1е Томаса, 
члена Французской акадвм1н (Оеаггев сотр1ё1е8 ТЬотаз, 1. II, Рапз 1825, р.р. 241 88.). 
Въ ц'Ьломъ лидЬ Е1о5в пореведъ Д. И. Фонвизинъ: Слово похвальное императору Марку 
АврелгЮу соч. Г, Томаса, С.-Пб, 1777. См. Соаикоаъ № 10827; соч., письма и избр. переводы 
Д.И.Фонвизина, ред. П А.Ефремова. С.-Пб. 1866, стран. 619 и сл-Ьд.; БесЬда Марка 
Аврел1я съ самимъ собою на стран. 624 — 633. С. Родзянка нереводилъ независимо отъ 
Фонвизина. 
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•пасности — отъ опасности сд*Ьдаться злод^емъ'' (я^^^Т* Заря*, 
бтран. 47). 

Дал^Ье сл^дуетъ Надгробная Р. С, С. Родзянеи, об'Ьщающая бев- 
смертье тому, „д'Ьлани кто себя великими прославилъ^ (стран. 54). 

Седьмое м'Ёсто занимаетъ переведенное съ н'Ьмецкаго (ближайщхй 
источникъ не указанъ) Михаиломъ Костогоровымъ стихотворен1е въ проз'Ь 
Д^бг (стран. 55 — 58). Восп'Ьвается красота величественнаго гигант- 
скаго дуба, вершину котораго фаптаз1Я поэта возноситъ за облака: 
^ Когда густой туманъ од1Ьваетъ влажнымъ сумракомъ своимъ вершины 
лрочихъ деревъ, твоя касающаяся небесъ глава позлащается солнеч- 
яымъ С1ян1емъ. Простершись на мягкомъ мх'Ь у подножгя твоего, 
см1^юсь я произвольнымъ безпокойствамъ глупца. Зд'Ьсь свободный духъ 
мой воспаряетъ превыше М1ра и времени, и забываетъ скорбь свою^. 
Псевдоклассичесшя прикрасы: Наяды, Нимфы, Фавны, Дрхб^ы, Борей, 
Флора, Юпитеръ. 

№ УШ: Басня дв'Ьнадцатил'Ьтняго Ивана Детина Оселъ и Левг 
на звтьриной ловлть: довольно нескладный образъ, для подтвержден1Я 
мысли, что глупо гордиться гЁми качествами, какихъ не им1^ешь. 

№ IX: Переведенный СергЬемъ Фонвизинымъ изъ БаргК сСАпа- 
еЬаг818 отрывокъ Бесна; восп'Ьвается' пришеств1е весны, когда „кая^дая 
минута прилагаетъ новую черту къ красотамъ натуры и приближаетъ 
къ совершешю важное д'Ьйствхе: раскрыпе и оживлеше существъ''. 
Псевдоклассичесше орнаменты: хороводы Нимфъ, Амуры. 

№ X: Катоновъ монологъ тъ Лддгкюновой трагедги ^Катоиъ^у пе- 
реводъ С. Родзянки. Основная мысль: „Жизнь наша — сонъ! мечта! — 
а прсгбуждеше — смерть*' (стран. 65 — 67). 

№ XI: Статья Жуковскаго Мысли на кладбищгь (стран. 68 — 70). 
Картина . кладбища въ лунную ночь; мысли поэта: „Спите сыны тл'Ь^ 
Н1я! еще не время — наступить утро безсмерт1я; жизненный лучъ его 
мроникнетъ въ сердце* м]ра — и вы возстанете отъ сна своего''. 

№ XII : Изъ Ж. В. Руссо Шьснь въ честь зимы, кн. Григор1я Га- 
гарина: прославлеше зимы, какъ времени забавъ и наслажденхя; стиль — 
обычный псевдоклассичесшй. Точный переводъ большей части (безъ 
трехъ посл'Ьднихъ строфъ) кантаты Ж.Б.Руссо „Роир ГЫуег**. 

№ XIII : • Письмо де ла Гарпа къ Лакомбу о Ломоносовгьу пере- 
водъ съ франц. Степана Порошина (стран. 73 — 81). Кратюя св'Ьд'Ьшя 
о Ломоносов'^; буквальный переводъ на французсюй языкъ оды его 
„Утреннее размышленге о Божьемъ величеств'Ь^ и переложен1е этой 
оды во французск1е стихи, сделанное Г. Мьеромъ; ц'Ьль указать ори- 
гиналъ французскаго стихотворешя, чтобы доказать мысль, что „лите- 
ратура наша издавна изв-Ьстна въ чужихъ краяхъ": дань памяти вы- 
сокопочитаемаго русскаго писателя. 

№ XIV: Переводъ изъ Мейснера Опраштутой дубь. Ал. Турге- 
нева (стран. 82). Басня. Мысль: „И Баконы и Ломоносовы умираготъ ! — 
По крайней м'Ьр'Ь творен1я и слава ихъ весьма отличны отъ произ- 
ведешй и славы какого-нибудь мелочнаго писателя'^. 
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№ XV: Басня изъ Мейснера въ перевод'Ь П — ра Л — ва Рафаэ- 
лева кисть: и кисть Рафаэля и кисть его ученика — равны, но не 
равны руки, влад'Ьющ1я ими. 

Л; ХУ1: Басня И. Петина Волт и журавль: свободная обработка 
известной басни Лафонтена. 

Хе ХУ11: Утро^ переводъ съ французскаго С. Порошина: описа- 
Н1е красокъ природы л'Ьтннмъ утромъ. 

№ ХУШ: Изъ Мейснера, переводъ Ал. Тургенева, Мальчит^ лупа 
и солнце; мысль: не должно „никогда вдругъ презирать челов'Ёка, ко- 
торый, будучи помраченъ сильн'Ьйшимъ, н'Ьсколько времени не обра- 
щаетъ на себя вниман1я; когда придетъ его время, то онъ часто по- 
является съ большимъ С1ян1емъ, и д'Ёлается св'Ьтильникомъ своего 
отечества^. Кром'Ь того: „Не подвергайся пороку н'Ькоторыхъ людей, 
кои не могутъ похвалить одного, не осуждая другого" (стран. 88 — 90). 

№ XIX: Басня И. Петина Солнечные часы; мысль: „счастливцы 
М1ра'', подобно солнечнымъ часамъ, привлекаютъ къ себ'Ь вниман1е, 
пока осв'Ьщены солнцемъ (стран. 91). 

№ XX: Драматичесшя сцены изъ Мейснера, переводъ М. Косто- 
горова, Сгщлла и Миносъ (стран. 92 — 140): наказаше за нарушеше 
долга любви къ отцу, къ отечеству, ради любви къ врагу. 

№ XXI: Стихотворен1е С. Родзянки Страшный судъ: картина св-Ьто- 
преставлен1я ; второе пришествхе; „врата Бдемсюя для добрыхг отво- 
рились*' (стран. 141 — 144). 

№ ХХП: В. Плква Заходягцее схулнт: красота природы на за- 
кат* солнца; пастухъ и пастушка, стада. Мысль о БогЬ. „Ты пога- 
саешь, прекрасная заря! тихо, кротко. Подобно тебЬ скончавается 
христ1анинъ, коего жизнь была прим*ромъ мудрости и благочестая; 
его посл'Ьднхй вздохъ — есть вздохъ добродетели. Св^тъ лишится благо- 
творнаго ген1я своего ; но д^ла праведнаго пребудутъ незабвенны — 
въ сердцахъ** (стран. 148). Къ такого рода благочестиво-набожнымъ 
размышлен1ямъ вело изображеше красотъ природы (вл1яше Штурма?). 

№ ХХП1: Ода па кончину М***, изъ сочинен1й Геллерта, пере- 
велъ Л — а Д — въ: неизвестность, быстрота и неожиданность смерти; 
„блаженъ тотъ... кто всегда единое око устремляетъ ко гробу, а другое 
къ добродетели ! * (стран. 150). 

№ XXIV : Подобге жизни человгьческой, отрывокъ гшг одною англгй- 
екаю сочиненгя, М. Кайсарова (стран. 153 — 159): Жизнь человеческая, 
самая должайшая — мигъ, точка въ вечности (стран. 159). 

№ XXV: Жуковскгйу Истинный герой (стран. 160 — 162); „Другъ 
человечества — вотъ истинный герой, котораго дела въ сердцахъ, 
а слава въ вечности* (стран. 162). 

№ XXVI: С.Родзянка, Слава (стран. 163— 166). 

Ученья чистыми струями 

Умъ юный, жаждупцй питайте, 

Добро питайте Вы въ сердцахъ: 

Ваиъ слава путь въ свой храмъ укажеть, — 

обращается поэтъ къ товарищамъ-панс10нерамъ. 
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^|(2 XXVII: Изъ Е8рп1 й'АпасЬаг818 О воображенгщ С. Родзянки 
(стран. 167— 170). 

'№ ХХУШ: Оттуда же Объ Лстрономги, С. Родзянки: безпред'Ьль- 
ноеть и велич1е М1ра ; челов'Ькъ, созерцая безпред'Ьльность, участвуетъ 
цъ велич1и (стран. 171 — 173). 

№ XXIX: Экспромптъ 11, Д. Тургеневу : 

Тургеиевъ! Добрыя д^ла не умираютъ: 

Ихъ Вогъ и Гооударь достойно награждають. (Стран. 176.) 

№ XXX: Р'кчъ Помпея еъ войску передъ Фарсальскнмъ сраже- 
шемъ, изъ Мармонтеля, дерев, кн. Гр. Гагарина (стран. 175 — 178). 

№ XXXI: С. Родзянка, Еь поршретамъ нураторовъ университета 
(стран. 179— 181). 

№ ХХХП: С. Родзянка, Разговоръ между философЬмъ и натурою^ 
изъ ^^^е8^^оп8 зиг РЕпсусЬрёйхе (стран. 182 — 188): стройность и ве- 
лич1е природы, премудрость Творца; ц-Ьли быт1я — вопросъ^ разр'Ьши- 
мый только Творцомъ. 

№ ХХХШ: Надгробная Л. Л. С. (стран. 189). 

№ XXXIV: Баспя Кузнечикъ Ъ Муравей: несколько распростра- 
ненный переводъ и^Ьстной басни Лафонтена (стран. 190—192). 

№ XXXV: Р'Ьчь на акт* 21 декабря 1799 г. О любви ш оте- 
честву (стран. 193 — 211): „Любовь къ отечеству есть любовь къ по- 
рядку, къ устройству ,къ законамъ, къ добродетели, къ общему и соб- 
ственному благу" (стран. 197). Объ отношенш ея къ од'Ь Жуковскаго 
„Могущество, слава и благоденств1е Росс1и" я говорилъ выше. 

За первою книжкой „Утренней Зари" последовало еще пять. 
Вторая книжка вышла въ 1803 г.; згЬсь пом'Ьщены, между прочимъ, 
произведеп1я Жуковскаго: Человгькь, Миръ^ Сельское кладбище^ Стихи 
сочиненные въ день моего рожденья: къ моей лиргь и къ друзьямъ моимъ. 
Третья книжка „Утренней Зари" явилась въ 1805 г., четвертая — 
въ 1806 г., пятая — въ 1807 г. и, наконецъ, шестая — въ 1808 г. 
Литературные труды воспитанниковъ благороднаго панглона составили 
также сборники, изданные подъ назвап1ями: ^И отдыхъ на пользу^ 
или собран1е сочинен1Й и переводовъ въ стихахъ и проз*", М. 1804 г., 
и дВъ удовольств1е и пользу", М. 1810 г. Книжка I; 

Такъ ярко выразившееся литературное направлен]'е уявверситет- 
скаго благороднаго пансшна- было весьма благопр1ятпой атмосферой 
для развит1я литературныхъ талантовъ воспитанниковъ. Жуковскгй 
испыталъ 9Т0 въ полной м'Ьр'Ь. Ртьзановъ, 



А. А, Прокоповичъ-АнтонскШ и „Дружеское учеиое 

общество^Ч 

Главою университетскаго благороднаго пансиона былъ въ это 
время Антонъ Антоновичъ Нрокоповичъ-Ат^оиаай. Питомецъ К1евской 
духовной академш съ 1773 г., онъ въ 1782 г. перешелъ изъ ака- 
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дем1и въ МосковскШ университетъ, гд'Ь и обучался „на иждйвен1и 
Дру^ескаго ученаго общества'^ ^), основаннаго Новиковымъ и Шварцевгь. 

Пресл'Ьдуя свою идею о распростраыеши истиннаго просв'Ьщенгя, 
Шварцъ, получивъ профессуру въ Московскомъ университет*, зацу- 
малъ „учредить обширный разсадникъ воспитателей юношества, и 
съ тЬмъ вм'ЁсгЬ переводчиковъ-писателей, которые бы принесли 
пользу русской словесности ***). 13 ноября 1779 г. трудами Шварца 
была открыта „педагогическая семииар1я^; Шварцъ былъ назначепъ 
ея инспекторомъ ; онъ „повторялъ съ семинаристами публичный лекщи 
и показывалъ методы учить и учитьсл*'*). Въ конц* 1779 г. Нови- 
ковъ и друзья его, будущге члены „Дружескаго ученаго общества", 
вошли въ надежд'Ь на будущее, въ сношен1я съ начальствомъ ду- 
ховныхъ семинар1й и академгй, предлагая присылать въ Москву 
своихъ питомцевъ для продолжешя ими обрадовашя въ университетЬ 
на счетъ предполагавшагося общества*). Въ шй* ^782 г. было 
опубликовано ^) объ открыт1и при Московскомъ университегЬ фило- 
логической „переводческой" семинар1и „для преложен1я лучшихъ 
авторовъ и нравоучительныхъ сочлнен1й на россхйсшй языкъ"; эта 
филологическая семинар1я должна была „такожъ находящимся уже 
при семъ же университегЬ семинаристамъ (педагогической семинар1и) 
способствовать въ ученыхъ ихъ упражнен]яхъ всевозможнымъ обра- 
зомъ"; Дружеское ученое общество давало средства для содержан1я 
при переводческой семинар1и 16 студентовъ университета. Въ объ- 
явлен1и прибавлено, что объ этомъ ^отъ Дружескаго того общества 
представлено письменно, куда надлежало, съ объясненхемъ, что оно, 
желая быть полезнымъ и духовнымъ учили щамъ, шесть студентовъ 
нам'Ьрено принять изъ учрежденныхъ въ различныхъ епарх1яхъ 
семинарий"'). 

Къ этой групп* питомцевъ Московскаго университета и Друже- 
скаго ученаго общества принадлежалъ и А. А. Прок.-Антонск1й, ко- 
торый, по словамъ Сушкова''), „^ъ 1784 г. былъ баккалавромъ учи- 
тельскаго при университет'^ института", т.-е. педагогической семинар1и. 

*) Шевыревъ, Ист. Моск. универс, стран. 233: „Въ печатныхъ спискахъ стулентовъ 
1782 г. мы встр'Ьчавмъ 20 человЬкъ, обучающихся на иждивеи1и „Дружескаго ученаго 
общества** в въ числ'Ь ихъ имена двухъ братьевъ Антонскихъ, Михаила и Антона**... 
€рв. Б10гр. и слов., и профес, и преп.М» ск; увив., М 1855 г., I, стран, 12 и ел. С^/шкоеь, 
Московски университвтск1Й благород. паисюнъ. М. 1858, стран. 54—65. 

^)41(Т0р1я Москов унин., стран. "220. 

') Б10гр. слов. проф. Моск. университ., т, II, стран. 584 (статья Н. С. Тг1хо}(равова), 

*) Первымъ стипенд1атомъ былъ М. И. Невзоровъ, тогда же присланный изъ Рязан- 
ской семивари! и прошвдш1Й юридичесь1й я медицински факультеты. (Б^зсомо», М. И. Нев- 
зоровъ, Русск. Бес. 1856 г., кн. III, Жизнеописан1я, стран. 88). 

*) „'Московская В-Ьюмости** 17Ь2 г., Л« 48, стран. 383, № 52, стран. 415—416. 

^) Б1ографич. словарь Моск. уяив., И, 587—588. Срав. Милюк(мъ^ Очерки по ист. 
русской культ., ч. III, вып. 2-й, С1ран. 355—356. Во время пожара, истребившаго, въ начал'Ь 
XIX в. (въ 1811 г.), большую часть библ10теки и архива Киевской д>х. ака1ем1И, погибли 
«вязки д'Ь.1ъ, въ которыхъ должны были храниться офишальныя бумаги о вывов-Ь питомцевъ 
академ1и въ Московский университетъ и о иерем'Ьщеи1и сюда Пр.-Антонскаго. Ннвести эти 
справки мя-Ь оклзалъ любезное сод'Ьйств1е бнГл^отеклрь К) евской дух. академии, А.С. Кры- 
Л0ВСК1Й, которому додгомъ считаю выразить зд-Ьсь благодарность. 

'^) Москов. унив. благор. ианс10нъ, стран. 55; срав. Б10гр. словарь Москов. унив., 
I, стран. 13; „Въ 1784 г. произведснъ (Антоиск1Й) баккалавромъ учительскаго института**. 
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Въ эти годы своей спещальной подготовки къ педагогическому 
поприщу Антонсшй находился йодъ сильннмъ вл1ЯН1емъ проф. Шварца. 
Для семинаристовъ онъ читалъ у себя на дому приватныя лекщи 
философской исторхя, разбирая Гельвещя, Руссо, Спинозу, Ла-Метри 
и проч., и впосл'Ьдств1и слушатели съ благодарностью вспоминали 
объ этихъ лекщяхъ^). Направляя воспитан] е мол однхъ людей въ дух% 
яДружескаго ученаго общества'', Шварцъ не ограничивался чтенхемъ 
лекщй, а вступалъ съ студентами въ личный сношешя, бесЬдовалъ 
съ ними, давалъ имъ книги и ум'Ьлъ вносить жязнь и симпатхю 
въ сух1я отношен1я, существующ1я между слушателями и обыкновен- 
ными преподавателями'). 

Стремясь развить въ слушателяхъ нравственную и умственную 
само д'Ьятельность, Шварцъ въ 1781 г. организовалъ въ сред'Ь сту- 
дентовъ литературный кружбкъ, получивппй названхе ^Собрашя уни- 
верситетскихъ питомдевъ*. Длены кружка собирались для чтен1я и 
обсуждешя своихъ молодыхъ литературныхъ опытовъ. Ц'Ьль „Собра- 
тя^ такъ опред'Ьлилъ одинъ изъ членовъ его: Шварцъ вперилъ все 
свое вниман1е на доставленхе въ университегЬ обучающемуся юноше- 
ству такихъ средствъ, по которымъ бы оно не только могло усп'Ьвать 
въ наукахъ, но и , жить по правиламъ благонрав1я. Почему привязавъ 
къ себ'Ь оное своею любовью и безпримЬрнымъ снисхождешемъ, 
завелъ и с1е нын'Ь цв'Ётущее и никогда неувядаемое общество, 
предписАвъ ему два главн'Ьйш1е закона и дв1Ь спасительнМш1Я ц%ли: 
первую, до просв'Ьи(ен1я разума относящуюся, . чтобы упражняться 
въ сочинен]яхъ разнаго рода и переводахъ наилучшихъ м'Ьстъ изъ 
древнихъ и нов'Ьйшихъ писателей, и издавать въ св'Ьтъ годичный 
журналъ въ пользу б'Ьдныхъ; а вторую, непосредственно исправляю- 
щую наши испорченный склонности, чтобы при начат1и каждаго 
собран1я по очереди говорить членамъ о какой-либо нравственности 
ртьчь; и т'Ьмъ бы самымъ соедиАяясь между собою т'Ьсн'Ьйшимъ 
узломъ любви и желан1я къ достижен1ю столь леличественной для 
юношества ц'Ьли, могли бы сд'Ьлаться со временемъ какъ для себя 
самихъ, такъ и для Ц'Ьлаго нашего любезн-Ьйшаго отечества по- 
лезными'' •). 

Какъ велико было вл1ян1е Шварца на „университетскихъ питом- 
цевъ", видно изъ того, что долго поел* смерти учителя средн. нихъ 
сохранился настоящ1Й культъ его памяти*). 

А. А. Прокоповичъ-Антонск1й черезъ два года поел* своего по- 
ступлетя въ университетъ, въ 1784 г. былъ уже предсЬдателемъ 



у Сушкова въ рукахъ находился подлинный послужноМ саисокъ А.нтонскаго (Моск. уннв. 
бл. ианс, Првдислов1е стран. IX). Статья въ Б1огр. Словаре Москов. унив., повидимому, 
судя по стилю даннаго м^ста, восходитъ къ тому же офишальному источнику. 

^) Б10гр. Слов. Москов. унив., II, 591, 592. 

^ Лтпиновъ, Иовиковъ и Москов. мартинисты, стран. 128, 

^) Бюграф. Словарь Москов. унив., II, стран. 588 — 589, съ ссьикой на неиздавныя 
р'Ь'Ги и стихотворен1я ва смерть Шварца. 

*) ЛоишповЪу Новиковъ и Московск1е мартинисты, стран. 211; Ми.чюковЪу Очеряя 
по ист. русской культ., ч. III, вып. 2-й, стран. 356. 
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въ ^Собраши университетскихъ питомцевъ*^^). Изъ трудовъ этпхъ 
^питоицевъ^ составлялись, большею частью, издававшхеся Н. И. Ноаи- 
ковымъ журналы: „Московское Ежем'Ьсячное Издаше'' (1781 г.), 
, Вечерняя Заря^ (1782 г.), „Покояпцйся Трудолюбецъ* (1784 г.). 
„ВсЬ они т'Ьсно связаны между собою и составляютъ одну библхотеку 
нравоучйтельныхъ статей, — завсбчаеть Н. С. Тихонравовъ. Глубоко- 
релипозный характеръ господствуетъ въ этихъ издашяхъ, — несо- 
мн'Ьнный сл'Ьдъ ВЛ1ЯШЯ Шварца: прежнхе журналы Новикова отличались 
сатирическихъ направлешемъ^*). Шварцъ самъ быль преданъ учешю 
Бема;по этой же дорог'Ь увлекалъ онъ и лицъ, попавшихъ въ сферу 
его ВЛ1ЯШЯ. ,, Вселяя въ своихъ слушателей сочувствхе къ переводамъ, 
онъ доставлялъ Новикову усердныхъ сотруднвковъ, въ то же время 
вполн* проннкнутыхъ его учешемъ"'). Имя А. А. Антонскаго стоитъ 
въ числ* сотрудниковъ „Покоящагося Трудолюбца", студентовъ Мо^ 
сковскаго университета, „пр1явшихъ толь благородные труды", рядомъ 
С7> именами М. А. Антонскаго (братъ Антона), В. С. Подшивалова, 
П. А. Сохацкаго и др.'). По кончин'Ь проф.Шварца (17 февраля 
1784 г.), на устроенномъ въ память его (26 марта 1784 г.) 
торжественномъ засЬданш „Собрашя унив. питомцевъ" АнтонскШ былъ 
въ числ'Ь учениковъ Шварца, читавшихъ въ честь его свои стихи 
и р-Ьчи^). 

Энергичными усилхями проф. Шварца создался Ц'Ьлый кр^жокъ 
дмолодыхъ интеллигентовъ, педагоговъ и переводчиковъ", д'Ьятель- 
ность которыхъ оставила очень зам'Ьтный сл*Ьдъ какъ въ истор1и 
русской школы, такъ и въ русской печати конца ХУПГ в. Идеи, 
въ какихъ воспитались эти питомцы новиковскаго кружка, и как1я 
они и проводили въ , Вечерней Зар^" и „Покоящемся Трудодюбц'Ь^, 
были, идеями нравственнаго самосовершенствовашя, самопознан1я, 
истиннаго просв'Ёщен1я, деятельной филангропш, идеями тогдашней 
н'Ьмецкой популярной философ1и*). А. А. Антонск1Ё былъ изъ числа 
лицъ, принадлежавшихъ къ этому кружку. Пройдя курсъ универси- 
тета по медицинскому и философскому факультету, АнтонскШ занялъ 
въ 1788 г. въ Московскомъ университегЬ каеедру энцик10пед1и и 
натуральной истор1И, впосл'Ьдствхи былъ членомъ многихъ ученыхъ 
и литературныхъ обществъ. Съ 1791 г. онъ сдЪладся инспекторомъ^ 
а зат'Ьмъ директоромъ унив. бяагороднаго пан|Ц|да, — это было глав- 
ное поприще его д'Ьятельности. Панс1онъ быдъ' д'^тищемъ Антонскаго: 
получивъ его въ свое зав'Ьдь1ван1е, онъ начерталъ ^^ новое постановлен1е''. 



^) Б1огр. словарь Моск.'унив./^!,'' стран. 18. ^ 

^ Тамъ же, II, 589. 

•) Тамъ же, II, стран. 588. _ 

*) даПокоящ. Трудолюбедъ*, ч. I. М. 1781, ,о?* издатежей Вечершя Зари*. 

^) Лонтновъ, Новиковъ и Моск. март., стран. 211, съ ссынсэИ н^ иусЬвшую ся у автора 
рукопись, ,въ котором заключается 5 отатеМ въ проз'Ь и 5 стяхотвореа!^" . 

*) Срав. Мгмюкоеъ, Очерки по ист. русской культ., ч. 1Ц| выа. 2, стран 356— 364. 
Срв, ЛонхиповЪу ор. С14.; стран. 178. 

В. Покровск1М. В. А. Жуковск18. 3 
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вырабаталъ своеобразный учебный планъ, заботился объ нздаши 
спещадьно для панс10на учебныхъ внигъ*). 

Педагогическииъ, по преинуществу, харавтеровсъ отличалась и 
литературная л^ятельность Провоновича-Антонсваго. 



КруяБокъ, подъ вл1ян1ехъ котораго совершалось 
литературное воспитан1е Жуковскаго. 

Судьба, ,лучш1В нашъ наставнивъ', берегла Жувовсваго: она 
овружила его юность людьми, въ воторыхъ воплотилось все, что оста- 
валось чистаго и праведнаго отъ еватерининсваго ъ'Ька,, Черты нрав- 
ственной физшномш Жувовсваго слагались подъ вл1ян1е1гь т^хъ же 
людей, воторыми образованъ былъ Карамзинъ, и подъ влхяшемъ самого 
Карамзина. Самое сильное вл1ян1е на Жувовсваго-панс10нера нм'Ьлъ, 
несомн'Ьнно, вружовъ, или, в'Ьрн'Ье, семья И.П.Тургенева. Нивогда 
не могъ забыть Жувовсвхй этого дорогого для него вружва, столь 
могущественно повлхявшаго на него среди поверхностнаго учешя 
благороднаго панс10на. Почти черезъ полв'Ьва по выходЬ нзъ атой 
П1В0ЛЫ (въ 1844 г.) Жувовсв1й пишетъ Алевсандру Ивановичу Тур- 
геневу: „Въ твоемъ плсъжЬ много для меня трогательнаго. Мн'Ь, ста- 
рику^ удалось въ своей семь'Ь тебя на старости полел'Ёять, и въ позд- 
ше наши годы важется мн'Ь, что жива еще наша молодость : было 
теперь что-то, напомнивгиее тгь горницы Московскаю университета, 
гдгь мы собирались около брат^ Андрея, который мнгь живо памятенъ'^. 
Кружовъ Андрея Тургенева лелгьялъ молодост]^ Жувовсваго, напра- 
вляемый дружесвою рувою старива Ивана Петровича Тургенева. 
Въ то время, вавъ Жувовсв1й сид'Ьлъ еще на швольной свамь'Ь вм'ЬсгЬ 
съ Алевсандромъ Тургеневымъ, братъ посл'Ьдняго Анфей не былъ 
уже панс10неромъ: въ 1799 г. онъ былъ уже студентом^ универси- 
тета и могъ называться старшимъ товарищемъ Жувовсваго. Къ ста- 
риву-отцу И. П. Тургеневу „юноши привязаны были, по словамъ 
Жувовсваго, свободною дов'Ьренност1ю, сходстеомъ мыслей и чувствъ 
и самою н'Ьжною благодарност1Ю^. Жувовсв1й не могъ вспомнить объ 
этомъ старц* безъ „сладваго чувства**: онъ друзей не рознилъ съ сы- 
новьями. Жувовсвхй вошелъ въ эту благородную семью вавъ другъ, 
вавъ братъ и обр'Ьлъ ^ старива Тургенева ласви, въ воторыхъ отва- 
зало ему рожден1е. 

Неси жъ туда, гд* нашь отецъ и братъ 
Спокойнымъ снамъ въ пршгЬ гроба спятъ, 
В'Ёнки изъ розъ, вино и ароматы... 



^) Шевыревъ, Истор1Я Москов. университета, стран. 215 — 216; Тгиюнрсмоп, соч. III» 
ч, I, стран. 399. ч^ - — *- 
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Надгроб1е Ивану Петровичгу и Андрею Ивановичу Тургеневыми 
«ачинается такъ: 

Судьба на вгЬсгЬ семъ разрозвнда нашькругъ: 
Здгьеь милый нашъ отецъ, адмь нашъ лдобг^мтй друьь. 

Почитая масонство „очень хорошимъ д'Ьломъ'^, старивъ Турге- 
левъ открыто признавался^ что онъ не им'Ьлъ способностей пройти 
«с4хъ градусовъ масонства, ибо в-Ьрилъ, что великое таинство можетъ 
получить только тотъ масонъ, который ,, удостоился черезъ г^спраеленьб 
нравственнаю характера сдтьлатпься столько совершенным^^ сколько чв- 
^юв^ьку возможно быть^. Но не надъ однимъ испра'влен1емъ нравствен- 
яаго характера своего работалъ этотъ человЪвъ въ посл^дте годы 
ХУШ в. „2(обрый и самый благонам'Ьренный п'Ьстунъ Мосвовсваго 
университета^ у И. П. Тургеневъ былъ это время центромъ, около 
котораго группировались тогдашшя литературный знаменитости, во глав'6 
€0 9 старостою Р0СС1ЙСК0Й литературы^ ХерасвовымЪ| кь которому 
стремились молодые литературные таланты. Литературе и искуоствамъ 
старикъ Тургеневъ преданъ былъ такъ же горячо, какъ и прежде, 
когда былъ д^Ьятельнымъ членомъ ,,Компан1и Типографической^. Онъ 
ум^Ьдъ заметить литературный таланть и привлечъ дарован1е къ д'Ьлу 
литературы и просвёщешя. ЖуковскШ не одною нитью привязапъ 
былъ къ семь'Ь Тургеневыхъ въ годы своего учен1я. „Юшковы и 
Бунины были дружны съ семействомъ И.П.Тургенева", внимаше 
котораго обратилъ на себя Жуковсшй прилежан1емъ и даровитостью, — 
'Свид1^тельствуетъ Зейдлицъ. Къ старымъ связямъ семейства Вуниныхъ 
съ Иваномъ Петровичемъ присоединилась новая связь: ЖуковсшЙ 
былъ товарищемъ сыновей его, а старикъ жиль сы'Ьовьями. Мало 
того: въ панс10Нномъ другЬ д^тей своихъ Иванъ Петровичъ уже за- 
м^тилъ и любовь къ литератур'Ь и даровашя писателя... Нравственное 
чш10совершенствован1е оставалось идеаяомъ старика. Одинъ нзъ дру- 
-зей Ивана Петровича отм'Ьтилъ черты, который издавна отличали этого 
'челов'Ька, — онъ былъ истинно-свободнымъ и истинно-счастливымъ 
^елов'Ькомъ: 

счастливь тотъ и тоть одинъ свободенъ, 

Кто счаотья въ крайностягь всегда съ собою сходенъ, 
Въ С1ЯЯ1И не гордъ, въ упадк-Ь не унылъ, 
Въ себ^Ь самомъ свое достоинство сокрылъ: 
' Владыка чувствъ свонхь, ихъ бури усмирлеть, 
И скуку жи11я ученьемъ украшаегь. 

Въ лиц^ И.П.Тургенева предсталъ Жуковскому , истинно-добрый 
т счастливый' челов'Ькъ. Не изъ этой ли семьи идеалистовъ, лел^Ьяв- 
шей юность поэта, вынесенъ имъ идеалъ семейнаго счаспя? Изъ по- 
слашя М.Н.Муравьева къ И.П.Тургеневу можно дополнить харак- 
теристику свободнаго челов'Ька: 

Онъ свято чтить родства священные союзы 

И, чтобъ свободнымъ быть, пр1емлетъ легки узы; 

Внимательный сунругь и любящ1й Лецъ, 
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Онъ властью облеченъ по выбору сердецъ. 
СчастлиьЪу что можетъ быть семейства блаюдптелы 
Что нужды, домь тому иль цгьлыи мгрг сеидшпель? 

На младшихъ братьевъ и на Жуковсваго особенно вл1ялъ Андрей 
Тургеневъ, входивш1й въ ихъ кругъ „съ отцомъ рука съ рукой*. 
Чему училъ нхъ этотъ юноша, „въ быстрохъ взор'Ь котораго пылалъ 
высошй духъ"? Александръ Тургеневъ сохранилъ намъ н'Ьсколько^ 
паставлен]й, принятыхъ имъ отъ брата Андрея: ;,И въ самыхъ горе- 
стяхъ насъ можетъ утешать воспоминаше мйнувшнхъ дней бла- 
женныхъ". 

Зри духомъ въ в±чность. Чтб твой взоръ встр-Ьчаетъ? 
Тамъ дучш1Й М1ръ, тамъ Богь! — страдалецъ! улыбнись. 

„Это свазалъ брать нашъ Андрей для насъ съ тобой ^ (обра* 
щается Александръ Тургеневъ къ Николаю). Въ минуты душевной 
невзгоды вспоминались эти наставлен1я и Жуковскому. Разставаясъ 
съ лучшею надеждой жизни, онъ обращается мысл1ю къ тому об1Ьто- 
ванному краю, „гд'Ь (но выраженш Андрея Тургенева) в'Ьра не нужна,. 
гд'Ё м'Ёста яЬтъ надежд'Ь, гд'Ь царство вечное одной любви святой^. 
Лирическое вступлеше къ пов-Ьсти Вадимъ Поего^родскщ въ которомъ 
ЖуковсюЙ даетъ понять, ч-Ьмъ былъ для него Андрей Тургеневъ: 
^^Т-Ьйь веселая и мирная! мы твощ твои несомн'Ьнно. Т'Ьнь твоя 
надо мною; она собес'))дница безмолвныхъ часовъ моихъ, незримый 
хранитель моею сердца. Такъ въ ея священномъ пр^сутств1И ...кля- 
нусь быть другомъ добродтътели^ . Нельзя не заметить, что, для ва- 
чертан1я истор1и вну1*ренней жизни поэта, письма Жуковскаго къ род- 
нымъ, друзьямъ и знакомымъ составляютъ важн'Ьйшхй источникъ. Такъ 
въ письме отъ 21 октября 1816 г. Жуковсшй вапоминаетъ 
Александру Тургеневу: „Что ты сд-Ьдадъ для Ковалькова, того моло- 
дого челов'Ька, о которомъ писалъ Иванъ Владим1ровичъ (Лопухинъ) 
къ князю? И сд'Ьлалъ ли что-нибудь? Братъ! Это — завтьщанге нашего 
(Шраго благод1ьтеля; надо исполнить во всей сил'Ь его!^ Не ради 
фразы называетъ Жуковсшй знаменитаго масона „своимъ благод'Ёте- 
лемъ*'. Въ самую тяжелую, р-Ьшительную пору своей жизни, когда 
разбита была лучшая изъ его надеждъ, Жуковсшй, со страхомъ за- 
мгьчая въ себть какое-то отдаленге отъ религщ обращается за р-Ьше- 
пгемъ обуревавшихъ его сомн'Ьн1Й къ Лопухину (старика Тургенева 
тогда не было въ живыхъ): ему прежде другихъ открываетъ Жуков- 
сшй повесть своей любви, испов'Ьдуетъ свои сомн4н1я,., И этотъ 
„истинный христ1анинъ" возвращаетъ его на путь в'Ьры и надежды. 
Въ конц'Ь прошлаго в1)Ка Лопухинъ жнлъ въ Москв'Ь или подъ 
Москвою. Въ литературномъ и семейномъ кружк'Ь Ивана Петровича 
Лопухинъ стоялъ рядомъ съ своимъ старымъ товарищемъ по „Типо- 
графической Компан1и". Авторъ книги „О внутренней церкви" встр'Ьчаетъ 
панс10нера ЗКуковскаго въ семь'Ь старика Тургенева, для д-Ьтей котораго 
онъ былъ такимъ же добрымъ благод?ьтелемг, какнмъ и для Жуковскаго, 
направляя ихъ къ созидан1Ю своего внутренняго храма... Очень рано 
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Читали Жуковсшй и Алевсандръ Воейвовъ посещать Лопухина въ его 
подмосЕОвной — Савинскоиъ. Зд'Ьсь вся обстановка говорила о дитератур- 
ныхъ ввусахъ хозяина. ^Я вид'Ьдъ (разсвазываетъ Жуковсв1й) въ саду 
И. В. (Лопухина), находящемся верстахъ въ 30 отъ Москвы, въ под- 
носковномъ его сел'Ь Савинскомъ^ скромную урну, посвященную памяти 
^енелона. На ровномъ м*ет4, гд* было топкое болото, явились гЬ* 
нистця рощи, перес^Ькаемыя прекрасными дорожками и орошенный 
чистою, прозрачною, какъ кристаллъ, водою. Расположеше сада пре- 
красно!: лучшее въ немъ м'Ёсто есть Юнгоеъ осшровъ. Вы видите 
<$ольшое пространство воды. Берегъ осЬненъ рощею, въ которой мель- 
каетъ Русская хижина! На самой середин'Ь озера Юнговг остров}^ 
съ пустынническою хижиной и Н'Ьсколькими памятниками, между ко- 
торыми зам'&тите мраморную урну, посвященную Фенелону. На одной 
ч^торон]^ урны изображена госпожа Гюйонъ^ другъ Фенелона, а на дру- 
гой Ж.-Ж. Руссо, СТ0ЯЩ1Й въ размышлеши передъ бюстомъ вамбрей- 
€каго ар^1епископа... Остро въ осЬненъ разными деревьями: елями, 
осинами, березами и другими; его положеше чрезвычайно живописно; 
всего лрхятн'Ье быть на немъ во врев1я ночщ когда схяетъ полная луна^ 
воды спокойны, и рощи, окружающ1я берегъ, отражаются въ нихъ, 
какъ въ чистомъ зеркал'Ь! Это м'Ьсто невольно склоняетъ васъ кь ка- 
кому-то унылому^ пр1ятному размышлешю^. Ясно, къ какимъ предме- 
тамъ направлялись унылыя размышленгя Жуковскаго. Этотъ вружокъ 
Тургенева работалъ прежде всего надъ созидан1емъ человека, а не 
поэта : подъ вл1ян1емъ этого кружка залегли въ глубину души Жуков* 
Чикаго тЬ нравственный начала, тЬ живыя д'Ьятельныя релипозныя 
в'Ьровашя, который такъ осязательно выраясаются въ первомъ пергод*]^ 
поэтической д'Ёятельности Жуковскаго и вырываются съ новою силой, 
въ посл^дше годы его жизни, въ мелкихъ статьяхъ теологическаго 
:харавтера. 

Быть въ кружк* Тургенева — значило знать Карамзину, а Дмнт^ 
рхевъ былъ „второю ипостасью" Карамзина. Такъ*. поэтическая д'Ья^ 
дельность Жуковскаго, при самомъ начал'Ь, подъ кровлею директора 
Московскаго университета, скр'Ьпилась т'Ьсными узами съ варамзнн- 
«вимъ пер1одомъ литературы. Вотъ кругъ, въ которомъ совершилось 
литературное воспиташе Жуковскаго. Тихонраеовъ. 



Литературные кружки конца ХУШ и начала XIX вв. 

М. А. Дмитр1евъ въ своихъ воспоминатяхъ разсказываетъ: ^До 
1812 г. и л-Ьтъ десять посл'Ь средоточгемъ русской литературы была 
ЦЛосква. И т6 писатели, которые не жили въ ней постоянно, наприм'Ьръ, 
Батюшковъ, Воейковъ, Давыдовъ, примыкали къ ней и печатали свои 
произведешя больше въ московскихъ издангяхъ: въ ^Аонидахъ' Карам- 
зина, въ „В'Ьстник'Ь Европы^, потомъ въ ,,Амф1он'Ь*, въ „Россхйскомь 
Музеум** и проч. Петербургъ им'Ьлъ тогда своихъ поэтовъ и пи^ 
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телейу ве бёзъ таланта, во далеко не равнявшиеся съ т^нн,. которые- 
принадлежали къ школ'Ь Каранзвна и Днвтрхева, ни живост1ю поатн- 
эдсваго чувства ни врасввостш языка*). 

Стремленхе къ литературнынъ занят1Я]1ъ, кавъ едвнственномуг 
пометь быть, живому труду, въ которомъ ногла проявиться самод'Ёя- 
тельность, бшо развито въ то время въ учебвыхъ заведён1яхъ. Стренле- 
Н1е это сильно поддерживалось возникавшими литерату1|ными кружками^ 
обществами, въ род% ^Собрашя университетскихъ питомцевъ п|щ Мо- 
ековскомъ университете ^, ,,Собран1я воспитавниковъ увиверситетскаго^ 
благороднаго павс10на и т. п.; и мнопе изъ нашихъ видныхъ впосл'Ьд- 
СТВ1И даровитыхъ общественвыхъ д<1ятелей ва развыхъ поп]^вп1.ахЪ' 
государственной службы въ молодости увлекались мечтами о слав']Ь^ 
литературной, выступали съ произведев1ами въ томъ или д^ругомъ жур- 
нал'Ь'). Отрицательная сторона этого явлен1я заключалась въ томъ^ 
что порою и молодые люди, совершевво чуждые какого-либо подтиче- 
скаго талавта, не желая отстать отъ бол^е даровитыхъ^ вымучивали 
В81| себя риемы, втискивали свою совершевво прозаическую р§чь 
въ прокрустово ложе хореевъ и ямбовъ — и наводняли печатный взда- 
Н1Я стихами, которые, конечно, не могли содействовать поступательному 
дввженш нашей литературы. Но для литературныхъ талантовъ это была 
весьма благопраятная атмосфера для развит1я. 

А. е. Мерзляковъ, основываясь на двчвыхъ ваблюдев1яхъ м вос^ 
оомвцаюяхъ, даетъ такую характеристику литературныхъ хружховъ 
начала XIX в.: „Съ восшеств1емъ на престолъ любознательваго, мудраго 
Государя Императора, вауки обогащающаго, учевыхъ отлвчающаго^ 
(Александра!),... всЬ устремились съ вевероятнымъ рвевхемъхъ обра- 
'ботявгю Росс1Йскаго слова... Молодые дворяве составили изъ трудовъ 
словесности свои любезн^йш1я занятая; и всякое состоян1е вообще 
обратило на нее взоръ свой... Въ С1е время блистательно обнаружи- 
лась охота и склонность къ словесности во всякомъ 8ван1И... Сей духъ^ 
быстрый И благотворительный произвелъ весьма мнопя частныя уче- 
ный с6бран1я литературный, въ которыхъ молодые люди, знакомством^ 
или дружествомъ соединеввые, сочввялв, переводили, разбирали свое 
переводы и сочинешя, и, такимъ образомъ, совершенствовали себя на^ 
трудвомъ пути словесвости и вкуса. Въ Петербурге и Москв'Ь суще- 
ствовали таковыя общества, не думающ1я ни объ изв'1стности свое& 
ни о выгодахъ, во жввупця едивствеиво удовольств1ями, ввутри са- 
. михъ себя заключенвымв, однимъ словомъ, васлаждевхями учен1я; говорив 
о собрав1яхъ дружескихъ потому особенно, что я самъ во многихъ» 



? 



яМеючи И8ъ запаса ноеМ памяти, М. 1869» стран. 222. 
, О иемъ см., напрвмФръ, Ловпиовъ: Новвковъ в московск1б мартвввсты, стран. 13^^ 
^ Яв1ев1е это не представляло чего-либо оригявальваго, всхлючвтельваго: ковецъ ХУШ 
и начало XIX в. были эоохоК, ;ой 1а роб8]е п'ё1аН рае 1е сп11е 8оШа1те <]е ^IIе1^пе8 тбтеагз^ 
реп1п8 рагго! 1е8 тЛ11Гегеп18, та18 ап рЫ81г д'ЬаЬНп^е, Гат111ег & пп §ргапс1 вотЪге й'1п1е1- 
Й^епсев, оп, 81 Гоп уеи1, нпв д181гас1;1оп ё\ё^ллЬе, ргевяае аи881 гёрапйие цве 1'е81 аа^оипИко! 
1а рга1)ф1е аа р!апо". Ояи1аье МегШ, ТаЫеав ^е 1а Ииёга^оге Агап(а{8е 1800—1816. Рагйа». 
1883, I— Ш. 1-Рв раг11е, р. 161. 
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ивъ ннхъ участвовалъу и С1е время жизни моей почитаю и всегда по- 
читать буду самымъ счастлив'Ьйшимъ, водотымъ, невозвратимымъ време- 
немъ моей жизни... Пламенная, любовь къ литератур'Ьу простыя искрен- 
шя расподожешя другъ къ другу, свобода, сладостная безпечность, 
любезная мечтательность, стремительность къ добру, невинная, охотная, 
безкорнстная, даже изсту пленная: вотъ что было жизшю нашихъ со- 
брашй, нашихъ разговоровъ, нашихъ д-ЬйстиШ!... Мы строго критико- 
вали другъ друга письменно и словесно, разбирали знаменитЁйшихъ 
писателей, которыхъ почитали образцами своими, разсуждали почти 
о всЬхъ важн^^йшихъ для человека предметахъ, спорили много и 
шумно за столомъ ученымъ, и расходились добрыми друзьями по до- 
мамъ**). 

Въ средЬ одного изъ подобныхъ литературныхъ круасковъ совер- 
шалось литературное развнпе молодого Жуковскаго; изучен1ю д'Ьятель- 
ности членовъ этого кружка я и посвящаю посл'Ьдующхя страницы. 

Ртаноеъ. 



Друзвеекое литературное общество, его направлен1е и 

характеръ. 

Александръ Ивановичъ Тургеневъ, вспоминая время своей юности, 
разсказываетъ: „Несколько молодыхъ людей, большею частью универ- 
ситетскихъ воспитанниковъ, получали почти все, что въ изящной сло- 
весности выходило въ Гермаши, переводили повести и драматичесшя 
сочинешя Коцебу, пересаживали, какъ ум'Ьли, на русскую почву 
цв'Ьты под31и Виланда, Шиллера, Гбте, и почти весь тогдашнШ но- 
в'Ьйппй н'Ьмещий театръ былъ переведенъ ими; многое принято было 
на театр'Ь московскомъ. Корифеями сего общества были Мерзляковъ 
и А. Т. (Андрей Тургеневъ)'). 

Это было „Дружеское литературное общество'', уставъ котораго, 
подъ назван1емъ ,, Законы дружескаго литературнаго общества^, былъ 
подписанъ 12 января 1801 г. образовавшими его членами: М. Кайсаро- 
вымъ, В. Жуковскимъ, Андреемъ Тургеневымъ, Александромъ Тургене- 
вымъ, Семеномъ Родзянкой, А. Мерзляковымъ, А. Кайсаровымъ, А« Офро- 
симовымъ. 

„Законы дружескаго литературнаго общества '^ напечатаны Н. С. 
Тихонр|шовымъ*). Началомъ, соединявшимъ членовъ общества, былъ 



^) Мерзляков, Воепонввав^е о 6. 8. Иванев'6. Труды Обп^ества Любят. Росс. Слов, 
при Мосв. увив., М. 1817, часть УН, стран. 101^104. 

*) «Отрывокъ ивъ вапнсиоВ книжки путешественника'. — .Совремеиникъ*' 1837 г., 
т. V, стран. 304—305, 

') Сборнвкъ Общества Любит. Росс. Шовесиости на 18|91 г. М. 1891, стран. 1—14. 
„Общество, уставъ котораго появмется теперь въ печати, основано быю В. А. Жуковскимъ", 
скаваио вдФсь въ подстрочвомъ прин^чав1и, и сд^Ьдана ссылка нежду орочвм'^ на М. Жмит- 
ргееа, „Мелочи ивъ запаса мое8 памяти'', стран. 180; но у Д11итр1еба идетъ р'Ьчь не о Друже- 
сконъ литературномъ Обществ^'', а о ранФе военикшемъ ^Собралш воспитанниковъ универ- 
ситетскаго благородваго пансиона". 
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„духъ блапй дружества, сердечная привязанность къ своему брату, 
взаимное дов^Ьр^еу любовь къ челов'Ьчеству, ко всему изящному, н'Ьжное 
доброжелательство къ пользамъ другого'^). Щлью своею члени ста- 
вили — „при взаимныхъ пособхяхъ*^, служа „ Добродетели и Истин**', 
найти и образовать въ 006*6 „лестный талангь трогать и уб'Ьждать 
^угихъ словесност1ю^; для достижешя этой ц*ли члены общества 
должны были „особенно заняться теор1ею изящныхъ наукъ', „трудиться 
надъ собственными своими произведешями, обрабатывая ихъ со все- 
возможпымъ рачешемъ^, подвергать разбору и критик'Ь сочинетя и 
переводы на русск1й языкъ; „критика касается до плана швсы, до словъ, 
выраженШ, оборотовъ, въ проз'Ь до гладкости, ясности и прхятности 
стиля, въ стихахъ до м'Ьры стиховъ, риемъ, гармоти; опровержеше же 
касается до мыаней автора'. ЗасЁдашя общества предполагалось устраи- 
вать одинъ разъ въ нед'Ьлю. „Всякой разъ долженъ чередной ораторъ 
читать р'Ьчь''; „выборъ матерШ' предоставлено было „д^Ьлать всякому 
члену для себя'. Кром* р'Ьчей „чередного' оратора предметомъ занят1й 
общества были: „философически и политичесшя сочинешя', „филосо- 
фичесше и политичесше переводы', „беллетричесгая сочинетя', «бел- 
летрическ1е переводы^, „критика и опроверженхе философичёскихъ 
П1эсъ', „критика и опровержеше беллётрическихъ шэсъ^, наконецъ 
„чтеше лучшихъ иностранныхъ и нащональныхъ авторовъ"). 

Общество им'бло сер1озное вл1яше на членовъ, какъ въ высшей 
степени благопр1ятная атмосфера для развит1я природныхъ литератур- 
выхъ вкусовъ и наклонностей т']^хъ изъ нихъ, кто ими обладалъ. Такъ 
дМствовало это общество на одного изъ „кориееевъ^ его, по при- 
веденному выше выражешю А. И. Тургенева, именно, на Мерзлякова. 
Много л4тъ спустя, въ 1815 г., въ критической стать* своей о Россхад* 
Хераскова, онъ ссылается на „правила, который пр1обр*лъ въ незабвен- 
номъ любознательномъ обществ* словесности', вспоминаегь о тогдаш- 
нихъ „безц*нныхъ бес*дахъ', и нам*ревается „изобразить тогдашнш 
наши размышлешя о Росс1ад*', о которой и говоритъ какъ о „первомъ 
и важн*йшемъ предмет* во множеств* хорошихъ сочинетй стихо- 
творныхъ'. Въ зас*дашяхъ общества, вспоминаетъ Мерзляковъ, „мы, 
по истин* управляемые благородн*йшею ц*лью, вс* въ цв*т* юности, 
въ жару пылкихъ л*тъ, одушевленные единымъ благодатнымъ чув- 
ствомъ дружества, не отравленнымъ частными выгодами самолюбгя, 
учили и судили другъ друга въ первыхъ нашихъ занят1яхъ, и жертвуя, 
повидимому, своимъ удовольств1ямъ, между т*мъ нечувствительно и 
скромно, исполненные патр10тизма и любви къ изящному, пригото- 
вляли себя на будущее наще служете'*). 
Ргьзановь. 

^) Сборникъ Общ. Люб, Росс. Сюв, на 1891 г., страя. 13. 

^ 1Ы(1., стран. 1—4. 

*) .Лмф^онъ', М. 1815, книга I, стран. 59—62. 
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Литературныя вл1ян1я, окруяБав1111я Жуковскаго. 

Съ половины и особенно съ конца ХУШ ст. йо вс*хъ литера- 
турахъ западной Европы начинается чрезвычайно сложное, богатое 
самыми разнообразными элементами, движете. 

Исходнымъ пунктомъ этого движеша была борьба противъ уста- 
р'Ьлыхъ ложно- классическихъ формъ, все еще господствовавшихъ въ 
литера^ур^Ь. Борьба эта р-Ьзче и сильн'Ье всего выразилась въ Гермати^ 
въ деятельности Лессгшга (1729 — 1781). ГлавиМшею задачей его 
поэтической и критической д'Ьятельпости была борьба съ безусловнымъ 
господствомъ францрской литературы, стремлен1е пр1обр'Ьсти само- 
стоятельную почву для самобытно-н'Ьмецкой по9з1и. Лессингь преиму- 
щественно былъ критикомъ: его поэтичесшя произведешя были лишь 
иллюстращями къего критическимъ статьямъ и изсл^довашямъ. Указы- 
вая, какъ на образецъ, на бол^е близкую къ реальной жизни мещан- 
скую поэз1ю аяглвчанъ, на ихъ Шекспира, на творен1я самихъ древ- 
нихъ классическихъ поэтовъ, наконецъ, на самую природу, — Лессингъ 
объявилъ |безпощадную войну бездарному кропашю многочислен- 
ныхъ тогдапшихъ н*Ьмецкихъ титовъ, реторически-напыщенному, услов- 
ному содержашю ихъ ложно -классическихъ нроизведенШ, равно и всей 
немецкой критике, слишкомъ робкой и безпринципной, — и темъ са- 
мымъ ноложилъ прочный теоретичесшя основы и для новой немецкой 
поэзш я для новой критики. Его Лаокоонг (1766) и Гамбургская 
Драматурггя (1765 — 1768) во всей полноте развернули глубокое 
понимате авторомъ задачъ и целей поэтическаго творчества, придали 
пониматю последняго небывалую дотоле широту, и черезъ это окон- 
чательно свели счеты съ ложно-классической французской драмой и 
мертвыми, формальными правилами французской П1итики. Разомъ и на- 
всегда своей генхальной критикой Лессингь „вспугнулъ французсшЙ 
классицизмъ изъ его спокойств1я и его обезпеченнаго господства*. 

Одновременно съ критикою Лессинга, въ немецкой литературе 
возникаютъ первые опыты истинной поэзш. Съ появленхемъ Клопштока 
(1724 — 1809), „стало для всехъ ясно, что поэзхя прежде всего тре- 
буетъ ген1альнаго дарован1я и что ей нельзя научиться съ помощью 
теор1и*'. Это былъ первый истинный поэтъ въ немецкой литературе. 
Его МессШа (1748 — 1773) и не1№торыя изъ его одъ совершили 
въ ней решительную реформу въ смысле искренности и силы поэти- 
ческаго творчества. Его „ небесная^ муза, „серафимск1й'' тонъ его 
поэзш позже вызвали утрировку; но въ его собственныхъ рукахъ 
они были для современниковъ откровешемъ и встретили общхй во- 
сторгъ... Что сделалъ Клопштокъ для одной области поэз1И, то сделалъ 
одновременно Виландъ (1733 — 1813) для другой. Онъ былъ сначала 
въ числе многочисленныхъ подражателей Клопштока, но скоро пере- 
шелъ на самостоятельную дорогу и открылъ совершенно новую сферу 
поэтическому творчеству. Вместо неба онъ сталь воспевать землю 
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^Переведя Шекспира (въ 1762 — 1766 гг.), онъ сталъ развивать в-ь 
многочиеленныхъ своихъ ронанахъ, всакаго рода стихотворешахъ и пе- 
ред'Ьлкахъ — св'Ьтлый, реальный взглядъ на жизнь. Тонъ его поэзхи 
часто д'Ьлйетса фривольнБшЪу иногда даже скабрезнымъ; но вообще 
здоровая веселость его поэзш, реальность его картвнъ были большой 
новостью для тогдашней н'ЬмецЕОй литературы. Художественное на- 
правлеше Клопштока и Виланда поддержано было самимъ Лессин- 
гомъ, — предтечею Гете и Шилле]ра,.. Почти одновременно въ англ1Й- 
ской литератур-Ь раздаются п'ёсни В. Купера (1731 — 1809), Роберта 
^ерпса (1759 — 1796), во Франщи Э. Парни {ПЬЪ^ХЪЩ П. Бе- 
ранже (1780—1859). 

Если Герианха, въ лиц'Ь Лессинга, больше всего способствовала 
выясиен1ю теоретическихъ представлешй объ искусств'Ь и въ частности 
о поэтичесЕомъ творчестве, о задачахъ и ц'Ьляхъ литературы, то Англ1я 
раньше ъс^хъ другихъ нащй въ Европ'Ь выступила съ правтичесЕИмъ 
осуществлешенъ всего этого. Въ своей иритик'Ь Лессингъ часто указы- 
валъ, какъ на образецъ, на англ1йскую 1гЬщансвую драму и англШ- 
СК1Й семейный романъ. Д-Ьйствительно, въ англ1йсвой литератур'б^ 
раньше всЬхъ другихъ европейскихъ литературъ пробудилось с1фем- 
лев1е къ большей жизненной правд'Ь, къ большей реальности въ лите- 
ратурныхъ произведешяхъ. 

Искусственность св'Ьтсвой жизни, въ томъ виде, въ какомъ 
Людовикъ XIV ввелъ ее въ моду, начинала уже сильно надоедать 
европейскому обществу. Сухость и безсодержательность ея од'Ьлались 
для важдаго очевидны. Общество чувствовало усталость отъ необхо- 
димости быть всегда на вытяжк'Ь, заботиться о представительности, 
подчиняться этикету. Люди начали догадыватгся, что любезность не 
есть еще любовь, что мадригалъ не исчерпываетъ всей подзш, а ра»> 
влеченхе не составляетъ счастья, стали понимать, что челов'Ькъ — 
не алегантная муха, а св'Ьтсюй петиметръ — не совершенство при- 
роды, и что есть св'Ьтъ вн1Ь салоннаго М1ра. И вотъ, является новый 
типъ, кумиръ и образецъ своей эпохи — чувствительный человпму 
по серхозвости своего характера и любви къ природ*!} р'Ьзкая про- 
тивоположность придвориаго человшса... Онъ изысканъ и приторенъ, 
готовъ расчувствоваться при вид'Ь ягнятъ, пощипывающихъ молодую 
травку, благословлять птичекъ, празднующихъ свое счастье щебетли» 
вымъ п^^н1емъ. Онъ напыщенъ и фразеръ, сочиняетъ длинный тирады 
о чувствахъ, возстаетъ противъ испорченности в'Ька, взываетъ къ ,уДо- 
брод'Ьтели*', «добру'', „истин'Ь^... По поводу малМшаго облачка, онъ 
иачинаетъ мечтать о жизни челов'Ьческой, и говорить фразы... Исхода 
изъ Англ1И, по всЬмъ литературамъ Европы быстро разливается ши- 
рошй потокъ сентиментализма. Возникшее направленге находитъ для 
себя выражеше въ пер10дическихъ издашяхъ Аддиссона (1672 — 1719); 
въ знаменитомъ Робинзонгь Дефо (1663 — 1731), въ романахъ Ричард- 
сона (1689— 1761), — 17ал(€.1п> (1740), Елариссгь (1748), Грандис- 
сошь (1753), — появляющихся какъ разъ въ средин* стод'Ьпя, — 
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въ Сентиментальиомъ путешествги Стерна (1713 — 1768), давшемъ 
собою ва8вав1е вселу ваправлен1Ю; вавонедъ, и даже, похал^^, глав- 
нымъ образомъ — въ неудержвломъ поток'Ь чувствительной лврнвн. 
Во глав'Ь втой носл^Ьдвей стоатъ тав1е поэты, какъ Дж. Хомсснь 
(1700—1748), Томасъ Грей{Пи—1П1), Э(?. /Оша (1681— 1765).,- 
Новыя проидведен1Я авгл1йской литературы быстро облетаютъ всЬ 
С1равы Европы и всюду вызываютъ нодражашя. Нужно им'Ьть въ виду 
характеръ и содержав1е европейской белдетристихи до атого времени,, 
чтобы внолн'Ь понять тотъ всеобпцй восторгъ, съ которымъ встр^чен1> 
было въ Европ'Ь новое литературное направлеше. Европейское читаю- 
щее общество слвшкомъ ужъ утомлено было безконечнымв, однообраз- 
выми истор1ами о развыэ^ъ прихлючен1ахъ и похождешахъ привцевъ 
и принцессъ, странствовав]яхъ и подвигахъ многочисленныхъ рыцарей 
и другихъ подобвыхъ велввихъ героевъ, которымъ посвящались прежшя 
беллетрис1ическ1я произведев]я, безвонечное число разъ варьировав- 
Ш1ЯСЯ в составлявш)я чуть не все содержав1е тогд{Ш1вей европейской 
подз1и. Отъ слвшкомъ частаго повторен1я однвхъ и тЬхъ же мотд- 
вовъ, под31Я, беллетристика пр10бр'Ьли какой то шаблонный харак* 
теръ, — помимо того, что все это чаще всего писалось необыкновенно 
вычурнымъ, напыщенвымъ языкомъ. Это была какая то ходульная 
литература, безъ мал'ЬЙшихъ призваковъ жизни в естественности. 
Читатель не вид'Ьдъ передъ собой живыхъ чувствъ, живыхъ людеД: 
передъ нимъ двигались маски... Журналы Аддиссона, романы Ричард* 
сова, путешеств1е Стерна, меланхолически*мечтат^ная, всегда грустная 
и задумчивая лврика Томсона, Грея ввели европейскаго .читателя въ 
совершевво особый, неведомый ему дотол'Ь, но внигЬ, М1ръ. Новыя 
произведен1я англ1йской литературы открывали передъ читателями 
новую нев'Ьдомую страну — внутреннШ м]ръ души, мхръ сердечныхъ 
ощущенШ и чувствъ. Въ этомъ отношенш они впервые ставили чита- 
телей на почву действительности. М1ръ чуждыхъ рыцарей и принцессъ 
впервые заменялся близкой читателю, тихой семейной обстановкой 
ередняго класса общества, читатель и 31^ книгой оставался въ знаке* 
мой его сред'Ь: в зд^сь его окружили дяди, тетки, братья, кузины.^ 
д'Ьды съ отцовской стороны, д'Ьды съ матерней стороны, разные пр1я- 
тели и пр1ятельницы, — словомъ, вся та родвя, весь тотъ м1ръ повсе- 
дневной, будничной ашзни, которымъ ^онъ жилъ и въ действитель- 
ности. Читателя поражала эта необычная близость книги къ жизни, — 
и онъ не могъ оторваться отъ ея чтешя. Онъ.не замечалъ, что въ нц- 
выхъ произведешяхъ ужъ слвшкомъ много м^ста отводится чувству, 
лиризму, слишкомъ много нравоучев1Я и чувствительности: въ сравне- 
нш съ предшествовавшей вычурностью, все это казалось естествен* 
нымъ, живымъ... Мимоходомъ заметимъ: стремлеше литературы въ бдль- 
шей жизненной правде, переселенае ея изъ |ара героевъ-принцевъ 
въ среду ередняго сослов1я едва ли не было въ известной степени 
н результатомъ возникновешя около этого времени въ европейскомъ 
обществе буржуазш, ередняго сосд6в1я, роста и усилешя его въ обще- 
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ствейной жизни. Съ конца XVII и цач. XVIII в. среднее сословме 
везд'Ь начинаетъ чувствовать могущество своего богатства, своего обра- 
зовашя, сознавать свое государственное, общественное и эвоно1ш«1е- 
свое значеше, свою 60.1*60 чистую нравственность, — и все громче 
начинаетъ требовать 006*6 правъ на существоваше. Вв1росшая бур- 
жуаз1Я создаетъ и буржуазную литературу... 

Двумя, тремя десятками л'Ьтъ позже точно такое же, аналогич- 
ное явлен1е соверпгалось и въ нашей литературе. У насъ, правда, 
мало было романовъ о рнцаряхъ и принцессахъ, — хотя подобныл 
произведетя, съ кошщ XVI в., начинали уже и къ намъ проникать ; 
но зато более ч'бмъ съ избыткомъ было всякаго рода торжественныхъ 
одъ. Эти оды, особенно подъ конецъ, своею крайнею неестествен- 
ностью, своимъ убхйственнымъ языкомъ — производили на русскихъ 
читателей точно такое же впечатл^Ьн^е, какое испытывали западно- 
европейсгае отъ своихъ рыцарскихъ романовъ и повестей XVI— XVII в. 
И тамъ и зд'бсь въ литературныхъ произведетяхъ не бЕхло*^ жизни : 
были только — „слова, слова и слова..." Оды Ломоносова и Державина 
исчерпали всю область торжественной лирики; ихъ подражатели начи- 
нали уже утомлять. Безчисленнягй же рой бездарныхъ кропателей- 
стйхоплетовъ, явившихся загбмъ въ нашей литератур'Ё, окончательно 
уничтожили въ ней всякое содержанге. Поа1*йческое творчество было 
низведено на степень ремесла. Литература всец'Ьло перешла въ в'6- 
д^ше авторовъ-шитовъ, высш1Я, конечный с^^емленхя которыхъбыли — 

Награда перстенъкомъ, 
Нер4дко — сто рублей, иль дружество съ внязькомъ... 
Иль — похвала своихъ пргятелей... 

Литература сделалась какой-то мертвой, деревянной... Таковъ былъ 
характеръ нашей литературы, когда въ ней явилась Бгьдная Лта{П92) 
Карамзина. Небольшая пов'Ьсть разомъ создаетъ ц^Ьлую литературную 
эпоху, — предшествовавшее направлеше исчезаетъ навсегда... Въ лите- 
ратуре быстро возникаетъ ц^ развивается новое течен1е... 

Для характеристики этихъ, быстро усиливающихся у насъ къ концу 
стол^пя литературныхъ вкусовъ, чрезвычайно типичнымъ является на- 
правлен1е нашей тогдашней только что возникавшей журналистики. 
Для насъ въ настоящемъ случа'Ь особенно важны т6 пергодичесше 
сборники, которые издаются около этого времени при московскомъ 
благородномъ пансгон^. Журналы эти начальствомъ панс10на рекомен- 
дуются для чтен1я воспитанникамъ, и ихъ чтенхе, конечно, не могло 
не им^ть весьма значительнаго вл1ян1я на развит1е вкусовъ и талан- 
товъ питомцевъ. Эта журналистика была зд'Ьсь проводникомъ того 
новаго могучаго литературнаго потока, который съ такою силою раз- 
ливается теперь въ нашей литератур'Ь... Въ этихъ, издаваемыхъ пан- 
с1ономъ, журналахъ, да и вообще въ лучшихъ издатяхъ тогдашней 
пер10дической печати отм'Ьтимъ журналы: „Пр1ятное и полезное пре- 
провождете времени '^ 1791—1797; „Ипокрена** 1798 — 1801; яУтрен- 
няя Заря*^ 1801 — 1808; „И отдыхъ въ пользу" 1804 и т. д. Въ нихъ 
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господствуетъ всец'Ьло варамзинсвая сентиментальность. Карамзинъ назы- 
вается зд']Ьсь 9чувствительнымъ,н']Ьжнымъ, дюбезнымъ и привлевательнымъ 
нашимъ Стерноиъ^ит. п. Сотрудниками „Пр1ятнаго и полезнаго 
ирепровоавдешя времени '^ и „Ипокрены^ являются сотрудники Лопидъ 
Карамзина... Въ стать'Ь журнала ],Пр1ятное и полезное нрепровозкд. вре- 
мени', озаглавленной ТГг сб/>(^^^} авторъ, нанр.^восвлицаетъ: „Виновникъ 
д-Ьлъ великихъ, д-Ьлъ благородныхъ^ сердце! Для чего ученые, ищу- 
1ц1е нросв'Ьщешя, съ ущербомъ нравъ твоихъ обогащаютъ разумъ! Для 
чего образуютъ, воспитываютъ бол'Ье сей посл-Ьдюй, нежели тебя?...** 
Въ другой, обращенной къ , чувству**, читаемъ: „Какого ангела, ка- 
кого Бога д'блаешь ты изъ челов'Ька, когда онъ въ уединенные часы 
свои, въ тихомъ кабинетЬ, въ объят1яхъ сельской натуры ночерпаетъ 
божественный твои вдохновенхя въ тайныхъ изгибахъ своего сердЦа, 
нзливаетъ ихъ на бумагу или читаетъ Гесснера, Руссо, Стерна, Пет- 
рарку..." ^Уединеше** называется „отрадою чистЬйшигь душъ*, „при- 
рода** — „другомъ, матерью, вождемъ**. Съ идиллическими мечтатями 
обращаются сотрудники журнала къ пастушескому в'Ьку, — передъ нами 
фигурируютъ имена пастушковъ Аркаса, Дафниса, Палемона и т. д. 
Рядомъ съ идиллическими картинами сентиментализма, зд'Ьсь же не- 
Р'Ьдко является и кладбище: оно служитъ любимымъ мЪстомъ меланхо* 
лическихъ мечтанШ. 

Чрезвычайно характернымъ является въ напшхъ- тогдашнихъ жур- 
налахъ выборъ переводовъ. Выборъ этотъ является краснор'Ьчивымъ 
показателемъ народившихся въ обществ'^ новыхъ вкусовъ. Эти пере- 
воды отчасти продолжаютъ Карамзина, отчасти предупреждаютъ Жу- 
ковскаго... Переводы берутся изъ вс4хъ литера-^уръ Европы, — но 
на первомъ м'ЬсгЬ стоятъ литература н'Ьмецкая и англхйская. 

Тогдашше журналы наши вообв^е хорошо знакомят^ своихъ чи- ^ 
тателей съ лучшими явлешями современныхъ западныхъ литературъ, 
и въ этомъ отношеши являются какъ бы ближайшими предв'Ьстниками 
деятельности Л{>уковскаго... 

Таковы были собственно литературный вл1яц1я, окружавш1я начи- 
навшаго писателя. Архангельскгй. ^ 



Романтизмъ и музарЖуковскаго. 

Н'Ьмецкая литература, по преимуществу, носитъ характеръ космо- 
политизма. Особенными свойствами ея могутъ назваться челов'Ьчиость 
содержанГя и примиреше разнородныхъ начадъ. Герман1я, поставленная 
природою и исторхею между разнообразными и часто враждебными 
несродными началами, представляетъ ц'Ьлый .М1ръ идей, которому до- 
ступно умственное достояше всЁхъ в'Ьковъ и вс']^хъ народовъ. Все- 
объемлющая под31я Гёте, этого прототипа германскаго духа, отозвалась, 
кажется, на все, что только доступно человеку и въ природ* и въ об- 
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ласти творчества челов'Ьчесваго. В^ вонцЬ ХУШ и начахЬ XIX в. 
въ Гернанш началось такое умственное двиакен1е, какого не предста- 
вяяетъ ни одна европейская литература. Философгя и поэзхи шли ря- 
домъ другъ съ друговгь; восполняя другъ друга, и имена Лессинга, 
впервые освободившаго н'Ьмецкую литературу отъ французскаго вл1ян1я 
и давшаго ей самостоятельную нац10нальную жизнь, Гердера, Шиллера 
я Гбте, вакъ и имена творцовъ философскихъ системъ, стройно раз- 
вивающихся одна изъ другой — Канта, Фихте, Шеллинга и Гегеля, 
<;д^Ьдались именами общеевропейскими. Политичесвхй переворотъ во Фран- 
Ц1И въ вонц'Ь ХУШ в., быстрый завоеван1Я французовъ и, навонецъ, 
войны Наполеона дали огромный толчокъ развит1Ю народнаго духа 
лъ Гермаши, сознан1Ю самосто]|Ьельности и должны были отразиться 
и въ умственной сфер1Ь. Зд'Ьсь-то въ первый разъ, въ вту пору по- 
является назваше 270Л1антшл(а и романмтеекой школы. Романтизмъ, какъ 
•современная идея въ литератур'Ь, долженъ былъ возникнуть совершенно 
необходимымъ и естественнымъ образомъ. Это была реакщй противъ 
.классическаго развитгя, начатаго въ в^Ькъ возрождешя и реформащи, 
въ услов1яхъ вотораго жила до тЬхъ поръ Гермашя; это было при- 
внаше правъ нащональности, народныхъ началъ, отодвинутыхъ въ глубь 
в'Ьковъ исторхею. Романтизмъ въ Гермаши, вакъ и всякое противо- 
нсторическое движенге, им'Ьлъ только эфемерное существоваше, и воз- 
вышенный усил1ями Новалиса, братьевъ Шлегелей и другихъ, онъ 
образовалъ было ц%лую школу искусства, воторой заплатили дань даже 
леликхе таланты Шиллера и Гёте, особенно перваго. Эта школа 
не йм^етъ теперь подти представителей въ Гермаши, и здравая нЪ- 
мецвая критика ожесточенно пресл'Ьдуетъ романтическ1я теорги искус- 
•ства. Но въ ту пору, какъ реакщя противъ классицизма, надо'Ьвшаго 
«сЬмъ, вакъ признаше народныхъ началъ, романтизмъ заслуживалъ 
полнаго уважешя, особенно по тому вл1яшю, вавое онъ им'Ьлъ на'воз- 
рождеше народныхъ литературъ у сосЬдственныхъ народовъ. Онъ отврёхлъ 
ц^лый м1ръ искусства, незнаемый или забытый до того времени, Онъ 
расширилъ пределы искусства. Какъ вся литература Герман1и, тавъ 
и романтизмъ ея отличался космополитйческимъ характеромъ. Роман- 
тическ1е писатели Герман1и познакомили ее съ произведенгями лите- 
ратуръ англгйской, итальянской, испанской, португальской, даже се- 
верный литературы не были забыты ими, даже въ глубину индайсвой 
мудрости пронивли пытливый изсл'Ьдован1Я Шлегеля. Въ этомъ заклю- 
чается самая существенная заслуга романтизма. Но преимущественною 
страною, вуда направлены были всЬ задушевныя стремлен1я романти- 
вовъ, былъ М1ръ средпихъ в'Ьвовъ, заврытый до сихъ поръ влассиче- 
свимъ воспитан1емъ и реформац'юннымъ движешемъ, враждебнымъ 
средне-в'Ьвовому романтизму, на иочвЬ вотораго выросъ ватолв- 
цизмъ. Вотъ почему, увлеваясь средннми в'Ьвами, Шлегель и Штоль- 
бергъ совершенно посл'бдовательно обратились въ ватолицизмъ. При* 
знан1е нсторичесвихъ правъ за средними в'Ьвамя совершенно справедливо, 
но возрождеше началъ минувшей жизни, даже въ мтр'Ь исвусства. 
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ЛОЖНО до крайности. Трудно нужу, искусившемуся жизнш, начать 
снова мечтательную жизнь гоноши, увлекаться вновь давно разлетЬвши* 
мися идеалами, плакать попрежнбму горячими слезами молодости. Его 
положеше будетъ и ложно и смЪшно. Какъ человЪкъ не возвращается 
на обратный путь жизни, такъ и народъ не въ состояши воротить 
своего кинувшаго, отжившихъ и вымершихъ началъ. Среднхе в'Ька 
били юношескою порой европейскаго человечества; они необходимы 
были для его воспитан1я. Зд'Ьсь, какъ въ юности человека, все было 
нестройно, все было неопред'Ьлеино. Благородный порывъ рыцарскаго 
уважен1я къ женщин'Ь, забытой и презр'Ьнной древннмъ мгромъ, см*!»- 
нялся грубыми увлечешями феодальной силы; поэз1Я трубадуровъ и 
миннезингеровъ, вся проникнутая стремлешями сердца, раздавалась 
въ в&мкахъ бароповъ, передъ которыми дрожали толпы жалкихъ васса« 
ловъ. Самое чувство въ средни1гь в^Ькаxъ не им^Ьло опредЪленныхъ 
и точныхъ границъ; оно было порыванхемъ къ чему-то незнаемому н 
неясно сознанному. Личности челов1Ька открывался широкхй произволъ, 
и вотъ почему почва среднихъ в'Ьковъ была такъ плодотворна для 
поэзш. Средн1е в-Ька нм^ли сваю собственную могучую поэзш въ ги- 
гантской эпопее Данта, которая можетъ быть названа апоееозою сред- 
нихъ в1Ьковъ. Суровый флорентинецъ заключилъ въ широкихъ рамахъ 
своей поэмы все, что составляло сущность этой исторической эпохи. 
Въ ней и борьба св1Ьтской и духовной власти, составлявшая, большею 
часпю, всю истор1ю среднихъ в'Ьковъ; въ ней и энергичесшя личности 
гвельфовъ и гибеллиновъ, уносжвшихъ даже въ могилу свои земныя 
страсти и полятическ1я уб:Ьжден1я; въ ней и н'Ьжная, мечтательная, 
безъ всякаго вождел'Ьшя и раздала, любовь къ Беатриче; въ ней и 
наука среднихъ в'Ьвовъ, въ которой ясный и определенный категорги 
аристотелевой логики встречаются съ туманнымъ мистицизмомъ схола- 
стиковъ. целый М1ръ среднихъ вековъ, несмотря на действительную 
нестройность и безурядицу свою, возникаетъ волшебнымъ образомъ 
передъ читателемъ въ звучныхъ и гармоническихъ терцинахъ Данта. 
По931я же новой романтической школы взяла изъ жизни среднихъ ве- 
ковъ только то, что доступно нашему времени, — взяла идеальную 
сторону жизни, отб]^осивъ историческую основу. Больше всего она 
разработала чувство, неопределенное и неясное, лишенное всякой 
реальности, но прекрасное, какъ юношеск1й порывъ, какъ легкхй ку- 
пель готическаго собора, стрелою или молитвою улетающхй въ небо. 
Поэтавгь-романтикамъ не было дела до того, что чувство, застывшее 
въ форме порыва, не есть человеческое чувство, что въ немъ нетъ 
действительности. Но о действительности и реальности имъ некогда 
было думать. Земля уходнтъ изъ-подъ ногъ: открываются^ безпредель- 
ныя, безграничный пространства. Передъ нами развертываются фанта- 
стичесшя равнины, освещенный бледными лучами луны. Едва виднеются 
на нихъ башни рыцарскихъ замковъ, безъ резкихъ очерташй, чуть 
прорезываясь въ туманномъ воздухе и отражаясь въ волнахъ соннаго 
озера. Вдали — полуразрушенная готическая колокольня, подъ сенш 



— 46 — 

ивъ, на Еоторыхъ качаются св'Ьтлыё Лб'Ёлокурые эльфы, съ просто- 
душной улыбкой смотрящ1е на каменные кресты кладбища. По кладбиЬ;у 
бродить мечтательная дп»ва^ тонкая и стройная, какъ лил1я, бд'Ьдная, 
какъ лучъ луны. Она, поетъ п'ЬснЮу грустную и однообразную, какъ 
звука эоловой арфы, какъ звонъ по покойник*!. Она ждетъ возлюблен- 
наго, который бьется далеко, далеко, подъ стенами святого города, 
во славу красоты ея, въ честь ея голубыхъ глубокнхъ очей. И вотъ 
передъ нею, на лазурномъ неб'Ь, подымается знакомая, милая сердцу — 
гЬнь. Онъ — эъ б'Ьлой мант1и, съ краснымъ крестомъ на груди и черною 
раной подъ крестомъ. Его руки опущены, уста недвижно скованы 
смерт1Ю, и только во взор'Ё блеститъ н'Ьжный пламень любви, мечта- 
тельно переживш1й земныя страдашя. Тоскующая красавица рвется 
за возлюбленною тЬнью, въ ту незнакомую, но милую сторону, гд'Ь 
н'Ьтъ разлуки и страдашя. Она такъ воздушна, что, кажется, улетитъ 
сейчасъ и безъ крыльевъ, но земля удерживаетъ ее, и она падаетъ 
полумертвад у ногъ милаго ей вид'Ьшя. Это на земл'Ь, а подъ землею 
какая фантастическая жизнь! Царь гномовъ, въ блестящей корон'Ь 
изъ алмазовъ и изумрудовъ, сидитъ на врестол'Ь; передъ нимъ вьются 
маленьше гномы, владетели сокровищъ, зарытыхъ въ н'Ьдрахъ земли. 
Въ воднахъ моря плаваютъ н'Ьжныя, тоскующ1я по душ'Ь ундины и 
со струнами эоловой арфы въ воздух'Ь играютъ шаловливые сильфы. 
Таковъ М1ръ романтической позз1и. 

Въ этотъ фантастическШ, волшебный М1ръ романтической поэзш, 
исполненный грезъ и очарованхя, перенесъ нашу поэз1ю Жуковс1ий. 
Его душа какъ будто настроена была къ воспр1ят1Ю этого М1ра н.къ 
усвоен1ю его себ*!. Рано постигнувшхй прелесть звуковъ германской 
П0Э31И, ЖуковскШ посредствомъ ихъ познакомилъ насъ съ поэз1ею 
отдаленныхъ в'Ьковъ и народовъ. Его муза облетала ц^Ьлый м1ръ, со* 
бирая везд^Ь, какъ пчела, медъ съ разнообразныхъ цв'Ьтовъ поэзхи и 
передавая намъ звуки, родственные душ'Ь его. Онъ принадлежалъ къ 
числу тЬхъ воспршмчивыхъ талантовъ, которые не творятъ новыхъ 
путей въ искусств'Ь, но пррнимаютъ въ себя все то, что находитъ созвуч1е 
въ ихъ сердц'Ь. Такхе таланты не блестятъ нововведешями, но чрез- 
вычайно полезны. Всл'Ьдств1е услов1й натуры своей, они бываютъ по- 
стоянно настроены на одинъ ладъ и передаютъ своими звуками только 
то, что гармонируетъ съ этимъ ладомъ. Поэтому ЖуковскШ оставался 
всегда в'Ьренъ себ'Ь, въ какую бы отдаленную и противоположную 
другой сторону ни увлекъ его генШ поэз1И. Передаютъ ли звуки его, 
полные суровой поэзш феодальнаго быта, романсы о Сид'Ь, или вое- 
п'Ёваютъ мистически страстную, таинственную, какъ природа Инд1и, 
любовь Наля и Дамаянти, или пересказываютъ простую и ясную сказку 
древняго Гомера, изображающую светлую младенческую пору челове- 
чества, — они звучать какъ-то однообразно, какъ тоны эоловой арфы. 
На все онъ смотритъ подъ однимъ угломъ зр'Ьшя. Вся поэз1я его была 
безпрерывнымъ, неумолкаемымъ порывомъ отъ земли къ небу, унылою 
тоской души по миломъ невозвратномъ быломъ, грустш по далекому^ 
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незнаемому небу. Рано полюбилъ Жуковск1й романтич[ескихъ ноэтовъ 
ГермашЕ и перенесъ въ русскую поэзхю въ гармоническихъ, увлева- 
тедьныхъ звувахъ всю таинственную прелесть М1ра, созданнаго нмн, 
этотъ полумракъ, цолусв'Ьтъ, гд'Ь все неясно и неопред^Ьленно^ но гд'Ь 
все говорить сердцу, эти вид^шя, эти звуки, нев'Ьдомо откуда несу- 
щхеси и манящге въ туманную даль^ эту любовь робкую и несчастную^ 
съ мечтою о соединен1и — тамъ. Земныя радости и земныя страдашя 
не могли вдохновить Жуковскаго. Его стаст1е было не на земл'Ь, и 
онъ самъ въ стихотворен1и своемъ у,Лъ Филарету^ разсказываетъ 
неудавнхуюся нов'Ьсть своей юности и заставляетъ в'Ьрить, что эта не- 
удача равсегда отозвалась тоскующими звуками его поэз1и: 

Къ младенчеству ль душа прискорбная летитъ, 
Считаю ль .радости минувшаго — какъ мало! 
Я±ть\ счастье къ бъйт меня не прхучало; 
Мой юношесшВ цв'Ёть безъ запаха отцв:Ьлъ. 
Едва въ душ* своей для дружбы я созр'Ьлъ — 
И что же!... предо мной увядшаго могила; 
Душа, не воспылавъ, свой пламень угасила. 
Любовь... но я любви нашелъ одну мечту, 
Безумца тяжшй сонъ, тоску безъ разд-бленья, 
И невозвратное^ надеждъ уничтоженье. ^ 

Эта постоянная скорбь о минувшихъ радостяхъ^ которая такъ 
часто встр'Ьчается въ поэз1и Жуковскаго есть 

Об'Ьть неизменной надежды: 

Что ГД'Ь -то въ знакомой, но тайной стране, 

Погибшее намъ возвратится. 

Оттого счастье, говоря словами Жуковскаго, ^ видится въ отда- 
леньи^. Это нев'Ьдомое, магическое тамъ есть та страна очарованья^ 
но которой тоскуетъ ноэтъ. Его блаженство 

тамъ 

За синевой небесной, 

Въ туманной сей дали, — 

Тамъ все, что на земли 

И мило и священно, 

Вся жизнь, весь жребШ твой, 

Какъ призракъ оживленный, 

Мелькаетъ предъ тобой. 

Тамъ вознаградятся и забудутся вс1Ь земныя страдан1я челов'Ька. Туда 
дупха неренесетъ — любовь и образъ милой. Тамъ, въ этой мечтатель- 
ной за1гробной стран'Ё, унылый нбвецъ Мияваны, безотв'Ьтно и робко 
любивппй прекрасную дочь морвенскаго владыки, верить своему со- 
единенш съ возлюбленною. Онъ говорилъ ей: 

Что, жизнь переживши, 
Любовь лишь одна не разсталась съ душой; 

Что робко любившШ 
Безъ радости любить и болЬе твой. 

В. ПокровскШ. В. А. Жуковск1ё. ^ 
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Этотъ таинственный, загробный шрг связанъ, однавожъ, съ шромъ 
д'Ьйствительнымъ. Часто доносится на землю, страну скорби и нзгна- 
Н1Я, голосъ съ того св'Ьта, зовуицй къ себ* покинутаго друга; часто 
иилый призракъ слетаетъ въ нему съ неба или подаетъ ему в'Ьсть о 
себ'Ь запахомъ цв'Ьтовъ, выросшихъ на могил'Ь, или унылыми звуками^ 
какъ въ ц Эоловой арф'Ь^. Нигд1Ь съ такою прелестью не выраавена 
идея романтической любви у Жувовскаго, какъ въ этомъ стихотворе- 
ши, гд'Ь обаянхе звуковъ соединяется съ обаянхемъ чувства, нонят- 
нымъ только благородному и чистому сердцу юноши, любящему тоск- 
ливо и робко, безъ ^ысли объ обладан1и, о разд'Ьл']^. Любовь говорить 
зд']&сь не голосомъ земной страсти, жадной и бунтующей, съ пыломъ 
въ крови и туманомъ въ глазахъ. Н'Ьтъ, въ этомъ мхр'Ь бсе св^Ьтдо и 
спокойно, все чуждо земли. Но этотъ край желаннаю^ куда стремится 
душа поэта, сокрытъ ыь очей его. Поэтъ съ |госкою спрашиваетъ: 

Кто жъ къ нев'Ёдомымъ брегамъ 
Путь нев-Ёдомый укажетъ? 
Ахъ ! ^яайдется ль, кто мн']Ь сважеть 
Очарованное ^тамъ'^. 

Поэз1я является посредницею между небомъ и землею, между этою 
нев'Ьдомою, но желанною страной и печальнымъ м1ромъ, окружающимъ 
насъ. Источникъ этой поэз1и не земля, а небо; ее посыдаетъ чело- 
в'Ьку „генШ чистой красоты^. 

Онъ лишь въ чистыя в1гновеш>я 

Быпя слетаеть въ намъ 
И приносить отвровеньЯу 

Благотворныя сердцамъ; 
Чтобъ о неб'Ё сердце знало 
. Въ темной области земной, 
Намъ туда сквозь покрывало 

Онъ даетъ взглянуть порой. 

На томъ же основан1и муза ЖукобсКйго такъ любила и такъ 
ум^Ьла передавать легенды среднихъ в'Ьковъ в таинственные разсказы, 
въ которыхъ народная фаитаз1Я выразила понятхе свое о загробной 
жизни и В']^рован1Я въ духовъ и мертвецовъ, приносящихъ в'Ьстн 
съ того св'Ьта. Любимою формою поэтическою для Жуковскаго была 
баллада, вся проникнутая его любимымъ содержашемъ и, по большей 
части, передающая намъ пов'Ьсть о сношен1яхъ съ другимъ м1ромъ. 
Д'Ьйствительности и определенности было мало въ поэзхи Жуковскаго. 
Вся она расплывалась въ неопред'Ьленные, неясные образы. Очень 
понятно, что такое содержаше его поэз1И не могло достигнуть пол- 
наго художественнаго выраженхя, доступнаго только той поэз1И, кото- 
рая знаетъ, чего она хочетъ и о чемъ поетъ. Несмотря на „пл'Ьни- 
тельную сладость*, стиховъ Жуковскаго, его поэз1И не доступны были 
тЬ художественные, законченные . и совершенные образы, творцомъ 
которыхъ является Пушкинъ. Но въ истор1и русской литературы имя 
•Жуковскаго запвмаетъ одно изъ почетнМшихъ м-Ьотъ. Идя всл^Ьдъ за 



, ^ - 49 - 

Карамзиннмъ, онъ довершилъ д'Ьло, начатое имъ, н освободидъ нашу 
^гитературу отъ фравцузсваго вл1ян1я, внося въ нее новый, животвор* 
•ный истотаикЪу познакомя ее съ ц^лымъ вругомъ дотоогЬ неизв^^ст* 
яыхъ ей идей и, навонецъ, усвоивъ ей мног1я велигая создашя 
чужой П0Э31И. Познавомивъ насъ съ поэз1ею юности европейскаго 
челов'бчества, онъ кавъ бн заставилъ пережить нашу литера* 
туру, а в]гЬсгЬ съ нею и общество, этотъ иечтательный возраотъ, 
и т^къ воспиталъ насъ въ воспр]ят]ю другихъ полныхъ, зр§- 
лыхъ и иужественннхъ образовъ. Всявому^челов'Ьву дается пережить 
жизшю эту пору мечтательннхъ порывовъ и стремлетй, пожить жизшю 
сердца, испытать ту робвую, засгЬнчивую любовь, им'Ьющую тавъ 
много невозвратимой, ц']Ьломудренной прелести. Благо ему, если онъ 
развивался органичесви, если онъ не пересвочилъ положенныхъ жиз- 
н1ю границъ, былъ съ молоду молодъ и не игблъ въ юности той 
ч;морщенной преждевременной старостью / физ10ном1и, воторая тавъ 
отталвиваетъ отъ себя. Тольво въ этой швол^ благородныхъ порывовъ 
и увлечетй, еще съ неясно сознанною ц^Ьлью, зр'Ёетъ душа для д'Ьй- 
ствительной жизни и опредгЬленныхъ стремлешй, тольво благородному^ 
увлевающемуся юнопгЬ предоставлена жизнь правтичесвой д'бятель- 
4|^сти, С'Ьющая вругомъ с&мена добра, пользы и правды. Буличб. 



Отношен1е Жуковскаго къ романтическому двизвевАю. 

ДальнМпшмъ развипемъ сентиментальнаго направлешя европей- 
ч^вихъ литературъ было романтичесвое движете, обнаружившееся въ 
нихъ въ вонцЬ прошлаго — началЬ нын'Ьшняго стол'Ьпя. Движете 
^то было явлетемъ чрезвычайно нужпымъ. Исходная точва движен1я 
коренилась въ томъ общеевропейсвомъ возбуждети умовъ, воторое 
наполняло собою вторую половину ХУШ'в. Возбуждете ХУШ в. 
охватило всю умственную 'жизнь европейсваго челов']Ьва, — во всЬхъ 
'вя сферахъ: политичесвой, естественно-научной, нравственной, рели- 
позной. При своей всеобщности и всеобъемлимости, движете завлю- 
чало въ себ']^ различные, самые противор*Ёчивые элементы: вся умствен- 
ная жизнь превратилась въ вавой-то хаосъ переходной жизни. Мы 
видймъ вавое-то общее недовольство старымъ порядвомъ вещей, ста- 
рыми в'Ьроватями, уб'Ьждетями, поняпями и неясное исвате чего-то 
новаго, — исван1е, выражавшееся самыми разнообразными стремлетями. 

Рядомъ съ Вольтеромъ и энцивлопедистами является -Руссо; свепти- 
цизмъ и самый грубый матерхалистичесвхя теорхи высвазываются рндомъ 
съ требован1ями идеалистическаго чувства... ^Iроисxодило общее бро- 
жен1е идей и понят1й, въ воторомъ завлючались и элементы будущаго 
франдузсваго переворота и элементы будущей реавщи. 

Тавово было то умственное возбуждете ХУШ в., результатомъ 
вотораго, въ связи съ современными политичесвими событ1ями, яви- 
лось новое романтичесвое направленхе европейсвой мысли. Кавъ и сг 
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мая эпоха, изъ которой онъ вышелъ, — романтизмъ заЕдючадть въ себ^Ь. 
массу противор'Ьч1й. 

Приближеше ронантичесваго направлен1я выразилось, прежде всего, 
въ сфер'Ь литературныхъ идей. Сентиментально-меланхолическое на* 
строен1е европейскихъ литературъ средины прошлаго в'Ька было про* 
возв'Ьстникомъ быстро приближающихся новыхъ литературныхъ идей — 
и скоро всец'Ьло слилось съ ними. Наступившее романтическое дви- 
жете выразилось, главнымъ образомъ*, въ двухъ формахъ, — въ стре- 
млешяхъ къ новымъ свободнымъ идеямъ и пояяпямъ, къ свободной 
философ1и, къ свободной поэз1и^ выработавшимися французскимъ про- 
св^щен1емъ XVIII в., и,^какъ это на первый взглядъ ни показалось 
страннымъ, — въ еще бол']Ье сильномъ стремленхи къ старин'Ь, въ стре- 
млеши въ давно прошедшую даль среднихъ в'Ьвовъ, въ давно исчез- 
нувш]й М1ръ среднев'Ьковыхъ сказан1й и предан1й; а загЬмъ дал'Ье^ 
въ связи съ этимъ, — въ стремлен1и къ своей родной старин'б, въ стре* 
мден1И къ своимъ нащональнымъ предашямъ минувшаго прошлаго. 
Въ одно и то же время романтическое движете заключало въ себ*!^ 
и мотивы новаго, приближете котораго инстинктивно чувствовалось, 
и симпат1и къ старому, которое навсегда уже исчезало. Европейская 
мысль, въ одно и то же время, разомъ представляла дв1^ противопо- 
ложныхъ струи, два противоположныхъ течен1я. Свободныя идеи ХУШ в. 
пошли рядомъ съ возродившимися представлен1ями среднихъ в']^ковъ. 
Рядомъ съ поклонетемъ новымъ идеямъ, — передъ нами воскрешается 
въ поэзш весь М1ръ среднев'Ьковыхъ предатй. Поэз1я какъ бы пере- 
селяется въ средн1е в'Ька, въ далекую родную даль, хочетъ жить преж- 
нею, уже умершею жизн1Ю. Возникло два направлетя, взаимно уничто- 
жающихъ одно другое... Иного результата и не могло получиться. 
Противор'Ьч1е романтизма было неизб'^жнымъ сл'Ьдств1емъ переходности 
эпохи. Идеи ХУШ в., въ своей непосредственной глубине, во всей 
целости, слишкомъ крайни, и по тому самому не могли сделаться до- 
стоятемъ массы; он'Ь могли принадлежать только небольшому кругу 
см4лыхъ умовъ, далеко ушедшихъ впередъ. Но, не делаясь ^уб^жде- 
П1ЯМИ большинства, — новыя идеи не могли не колебать старыхъ в%' 
рован1Й этого большинства; очень нередко прежн1я понят1Я падали, 
не зам'Ьняясь новыми. Не теряя старыя уб'Ёжденхя и не прхобр'Ьтя 
новыхъ, средш'й челов-Ькъ, челов'Ькъ массы, терялъ подъ собою вся- 
кую почву, всякую нравственную опору. Такой результатъ пугалъ его. 
Невольно хогЬлось насильно удержать исчезавшгй старый М1ръ, — 
искусственно предохранить себя отъ всемогущаго вл1ян1я новыхъ идей. 
Челов'Ькъ съ любовш и груст1ю обращается назадъ и опять къ род- 
ной старин'Ь, къ прсжнимъ в'Ьрован1ямъ ; сердце его невольно стре- 
мится туда: возвращешемъ ихъ онъ хочетъ вернуть свой прежтй — 
теперь утраченный — нравственный покой. Новыя идеи своею край- 
Н0СТ1Ю вызываютъ сожа.гЬн1е о старин*. Челов'Ькъ хочетъ опять жить 
своимъ прежнимъ нравствеинымъ м1ромъ. Онъ отворачивается оть не- 
"чб'Ьжныхъ результатовъ французской философги, — онъ хочетъ опять 
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<5ыть релипознымъ, в'Ьрующинъ... ТаЕОвъ быль источнивъ романтиче- 
скаго обращен1я къ идеализированной старин'Ь, въ М1ру поэзш средннхъ 
Б'Ьковъ, которые были наибол'Ье сильнымъ выражешемъ исчезавшаго 
теперь прошлаго. Таковы были причины двухъ противоположныхъ 
течевШ въ овропейскоиъ романтизме. Въ этомъ двйжеши мы видимъ 
крайне возбужденную, энергически работающую, см^^лую и гордую 
лысль, которая, въ то же время, пугается своей см'Ьлости и своихъ 
порывовъ, см'Ьющуюся надъ своимъ прежнимъ безмятежнымъ младен- 
чествомъ и вм^сгЬ плачущую о немъ, вакъ объ утраченномъ ра'Ь, 
гордящуюся своими усп'Ьхами и въ то же время смотряхцую на нихъ, 
1сакъ на источникъ своей нравственной погибели. Въ „ФаусгЬ^ Гбте 
и яМанфред'Ь* Байрона л^учше всего выразился характеръ этого на- 
правлен1я. 

Таковы были существенный черты того направлен1Я европейской 
мысли, вл1яшю вотораго подпала наша литература съ появлешемъ 
„Людмилы^ Жувовсваго и въ его дальнейшей поэтической д'Ьятелъ- 
ности... Но поэтическая д'Ьятельность нашего поэта была выражешемъ 
только одной стороны романтизма, — стороны обратной, такъ сказать^ 
ч^реднев'Ьковой. Европейсгай романтизмъ , им'Ьлъ, какъ мы сейчасъ 
вид'Ьли, и другую сторону, кром'А стремлетй въ средн1е в'Ьва, въ 
«реднев'Ьковую легенду, — им'Ьлъ струю новыхъ, св'Ьжихъ, свободныхъ 
стремлен1й. Съ этой стороной рлмантическаго движешя познакомилъ 
другой нашъ поэтъ, хотя — очень кратковременною дфятельностхю. 

Лрхаигельскгй. 



Отношен1е Жуковскаго къ филоеофеко-психологнчгескону 
направлен1ю эстетики ХУШ — XIX вв. 

Рядомъ съ исторической критикой, во глав1^ которой стояла 
Лессингъ и Гердеръ, въ Германхи конца ХУШ в. и первой половины XIX 
получаетъ сильное развитхе философско- психологическое направлеше 
эстетики разныхъ отт-Ьнковъ; систему философовъ Вольфа, Канта, 
^ихте, Шеллинга и Гегеля популяризируютъ составители многочис- 
ленныхъ руководствъ, въ томъ числ* — Зульцеръ, Эшенбургъ, Энгедь, 
Бутервевъ, поэты Гбте, Шиллеръ и писатели романтической школы. 

Непосредственно изъ этого н'Ьиецкаго источника обильно черпалъ 
я нашъ Жуковсшй. 

Зульцеръ, Эшенбургъ и Энгель принадлежатъ, въ сущности, къ 
одной школ*, ведущей свое начало отъ Баумгартена (1714 — 1762), 
которому эстетика обязана и самымъ своимъ именемъ, и опирающейся 
ва учеше Вольфа и англ1йскихъ психологовъ-эстетиковъ. Предметомъ 
искусства, учили они, является красота, какъ соединеше прекраснаго 
<;ъ благимъ ^ истиннымъ. Высшая ц'Ьль искусства — нравственное 
исправлеше человека ((Не тогаИзсЬе Веззегпп^ (1е8 МепвсЬеп), про- 
<^ужден1е въ пемъ живого чувства правды и добра (Й1е Ег^ескипг 
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ешев ХеЫхайеп ОеШЫз дев ЛУ^аЬгеп шк! (1ев Сга(;еп). Велик!! поэтъ, говрритъ^ 
Зульцеръ, стремится въ тому, чтобы „кротко направлять людей кь 
доброд^Ьтели, д^^лать для нихъ прхятнымъ всяшВ долгъ, показывать 
имъ ихъ истинный интересъ, облегчать неизб'Ьжные удары судьбы,, 
услаждать горечь печали; укрощать страсти, воспламенять желаше 
ис1янной славы'. Релипя и здравая политика опред-бляють напра* 
влеше поэзш. Д'Ьло критиковъ — почаще напоминать поэтамъ объ 
ихъ нравственномъ долгЬ, а не разбирать только форму произве- 
ден1й. 

Итакъ, П0Э31Я не только должна доставлять наслаждеше, но иг 
быть полезной, поучительной. Эту мысль Эшенбурга Мерзляковъ фор- 
мулировалъ въ т&кихъ выражешяхъ: ,, поэтъ ткмъ удобн'Ье аоучаетъ, 
тЬмъ бол'Ье полезенъ, ч'Ьмъ бол^е ^ы^е^ь онъ нравиться; съ друго& 
стороны, Ч'Ьмъ нравственн'Ье и поучительн'Ье его сочинеше, т^мъ она 
становится занимательн'Ье'И прхятн'Ье'. Уже въ этихъ словалъ заклю- 
чается попытка примирить требоваше нравственной пользы съ ^тео- 
р1ей стихотворства'', или, иначе, разрешить очень старую и всегда 
новую дилемму; искусство для жизни и искусство для искусства? 

Дилемма эта составляетъ предметъ особой статьи Энгеля ,Уоп 
дет тогаНясЬеп Ки12еп йет БхсЫкппв!^/ переведенной Жуковскииъ 
въ цВ'Ьстник'Ь Европы' за 1809 г. (№ 3) подъ заглавхемъ: ,,0 нрав- 
ственной подьз'Ь поэзш. Письмо къ Филарету^. ,,Правило, — -читаемъ 
зд'Ьсь, — что стихотворецъ долженъ им^Ьть единственною ц'Ьлш своею 
усовершенствованхе или образованхе доброд'Ьтелей моральныхъ, не мо- 
жетъ принадлежать къ теорш стихотворнаго искусства''. Стихи, у про- 
тивные и непротивные морали'^, сочиняются по одинаковымъ правиламъ. 
ВсякШ критикъ скажетъ, что „Орлеанская д^ва'' Вольтера, какъ про- 
изведеше искусства, выше „Релипи^, поэмы „Расинова.сына^, и это 
потому, что искусство им'Ьетъ свои законы, безъ соблюдешя которыхъ 
оно перестаетъ быть искусствомъ. Энгель настолько дорожитъ само- 
стоятельностью П0Э31И, какъ исЁусства, что онъ легко прощаетъ стихо- 
творцамъ погрешности „противу здравой логики^: в'Ьдь они хотятъ 
только „веселить наше воображен1е пр1ятными мечтами, насъ забавлять, 
привлекать и трогать^. Что нужды поэту ^до противор'ЬчШ логичес- 
кихъ,^сли они не ощутительны для чувства, если не иначе могуть 
быть зам'Ёчены, какъ съ сильнымъ и долговременнымъ напряжешемъ 
мыслящей силы?... Какая нужда стихотворцамъ до истины!^ Ни хо- 
лодный разсудокъ или мораль не въ прав'Ь нарушать законовъ искусства^ 
посягать на свободу творчества. Но это нисколько не исключаеть 
возможности прим'Ьнять къ произведешямъ искусства этическую м'Ьрку. 
„То, что невходитъ въ теорш военнаго искусства, — говорить Эн- 
гель, — можетъ быть еще правдломъ для воина; непринадлеакащед къ 
теор1и стихотворства можетъ быть, несмотря на то, закономъ для са- 
мого стихотворца^. В'ёаь поэтъ не перестаетъ быть „челов'Ькомъ, 
почитателемъ Бога, членомъ общества, сыномъ отечества^, и всякШ 
читатель, „будучи критикомъ стихотворца, есть въ то же время и 
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судая челов-Ька**. »Горв поэту, если одобреше судш не будетъ для 
него столь же важно, какъ и одобреше критика''. 

Энгель, какъ видимъ, довольно удачна вышелъ изъ затруднен1я, 
и его р'Ьшеше какъ нельзя бол'Ье могло удовлетворить Жуковскаго. 

Строго говоря, учеше Энгеля, Эшенбурга и Зульцера не пред- 
ставляло для Жуковскаго какой-либо новости, а только укр'Ёпляло и 
теоретически обосновывало его прежтя воззр'Ьнхя на задачи поэта. 
Зато эстетика Бутервека^ несомн'Ьнно, раскрывала передъ нииъ новые 
горизонты и подготовляла къ выработке новаго, романтическаго идеала 
Н0ЭЭ1И. Жуковск1й познакомился съ ней не позже 1807 г. Уже въ 
феврал*Ь этого года онъ писалъ Ал. Ив. Тургеневу: ^Бутервекова эсте- 
тика у меня есть; ты можешь свой экземпляръ у себя оставить ''. 

Бутервекъ былъ эклектикоиъ, но ближе всего стоялъ къ Канту 
и ремантикамъ. Его взгляды могутъ быть сведены къ сл'Ьдующимъ 
положешямъ. 

Красота, служащая предметомъ искусства, состоитъ въ гармоши 
частей и эстетическомъ характер'^ содержан1я. Поэтическимъ можетъ 
быть только то, чтд эстетично. Если въ стихотвореши научный, мо- 
ральный или релипозный интересы перев'Ьшиваютъ собственно эсте* 
тическ1й, то Л0Э81Я исчезаетъ, и мы перестаемъ испытывать художест- 
венное наслажден1е. Произведешя поэзш, который всего бол'Ье расчитаны 
на поученхе, какъ разъ всего мен'Ье способны научить. Поэту не 
сл'^дуетъ ограничиваться изображенхемъ внЬпгаяго М1ра: онъ долженъ 
помнить, что родина поэзш — глубок1е тайники человФческаго сердца, 
и никто не въ состоян1И съ такой силой осв'Ьтить сокровенный мхръ 
челов^ческихъ етремленШ, чувствъ и ощущен1й, какъ именно поэтъ. 
Мало того, П0Э31Я, подобно философш, способна уловить таинственный 
смыслъ жизни, охватить м1ровую жизнь, какъ ц'Ьлое, постичь идею 
мзровой гармоши, идею безконечнаго. Никакую красоту нельзя при- 
знать совершенной, если ей чужда эстетическая черта безконечнаго 
(^\^^епп хЬг (1ег йв^еИвсЬе С11агак1ег (1е8 ПпепёИсЬеп ГеЫ1^), да и 
челов'Ькъ не заслуживалъ бы своего имени, если бы гармошя пре- 
краснаго въ природ'Ь или искусств'^ не напоминала ему, хотя бы 
смутно, о бол'Ье высокой гармон1И, которая составляетъ выспий законъ 
вс^угенной. Идеально прекрасное обладаетъ какой-то магической силой; 
оно переселяетъ насъ въ иной М1ръ, въ который мы беремъ съ собой 
изъ М1ра дМствительнаго ровно столько, сколько нужно, чтобы вос- 
принимать по челов'Ьчески (ит тепвсЬИсЬ ги ешрбпдеп). 

Бутервекъ, такцмъ образомъ, высшее значенхе и обаяше поэзш 
видитъ въ способности увлекать людей въ сферу возвышеннаго идеа- 
лизма и философскаго созерцашя. Это эстетическое учеше отрывало 
мысль поэта отъ временнаго и земного, заставляло его выйти на 
просторъ Божьяго М1ра и устремить вдохновенный взоръ къ не- 
бесамъ. 

Бл1ян1е Бутервека на Жуковскаго могло быть т^мъ значительнее! 
что оно удачно встр'ЬТилось со вл1ян1емъ Шиллера и ромаятиковъ. 
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Посл'Ьдователь Канта, Шгмлеръ^ положидъ много труда на 
уясневхе проблеиъ эстетикн, и поэтъ представлялся еку мощнымъ 
чарод'Ьемъ, жрецомъ свр^го искусства, глубовомысленнынъ созйр- 
цатедемъ. 

Волшебной силой вдохновенья, Уносить выше облавовъ 

Какъ жеэлъ посланника боговъ, И убаюкиваетъ чувства 

П'Ьвецъ низводить въ царство тл'Ьнья, Святыни ввувами ис^сусства. 

Худоашики—величайшхе мыслители; по глубин'Ь непосредственное 
интуицш они выше ученыхъ, и Шиллеръ обращается т> художникамъ 
€ъ "/лФдующими крайне лестными словами: 

Что въ М1р'6 знашя открылъ мыслитель см']ЬлыЙ9 
То завоевано, открыто лишь чрезъ васъ. 
Всё тЬ со1Бровшца9 что собралъ умъ прозр'Ьвппй, 
Изъ вашихъ только рукъ поиметь мыслитель самъ... 



Ведите же его таинственной стезей, 

Чрезъ формы чистыя, чрезъ звуковъ М1ръ чистЬйш1й, 

Все къ высшимъ высотамъ, все къ красотЬ полиЬйшей 

По чудной л^Ьстннц']^ П0Э31И святой, 

Чтобъ на концЪ временъ еще порывъ живой, 

Еще одно святое вдохновенье — 

И челов:Ькъ повергся въ упоень'6 

Въ объятья истины самой. 

Восторженный идеи Шиллера объ искусств'Ь горячим'^^ отзвувомъ 
отдавались въ серд1гЬ Жувовскаго, и онъ переводить его стихотвореше 
,Б1е ТЬеНпп^ (1ег Ег(1е' (^Разд'Ьлъ земли^), незам'Ьтно вставляя его 
въ свое обширное послаше къ Батюшкову 1812 г. 

Называл поэтовъ счастлив'Ьйшими людьми, Жуковскхй, вслФдъ 
за Шиллеромъ, припоминаетъ сказанхе о томъ, какъ ^преемникъ 
древн1й Крона ^ дЪлитъ землю. Въ этотъ важный моментъ ноэтъ, какъ 
всегда, пребывадъ ,въ стран* воображешя (ш Ьапй йег Тгйпше) и, 
конечно, оказался обд'Ьленнымъ. Но, по милости бога, оплошность 
поэта послужила къ его же выгод'Ь: онъ получилъ въ удЬлъ небеса, 
свободный доступъ въ страну духовъ, куда н-бть дороги непосвящен- 
ной толп'Ь. 

Блаженствуя съ богами. 
Ты презришь М1ръ земной, — 

добавилъ отъ себя ЖуковскШ устами Зевса. 

Нашъ поэтъ искренно сожал'Ьетъ, что великодушное об'Ьщате 
Зевса не можетъ получить реальнаго осуществлен1я : 

Почто мы не съ крылами, И М1ръ совсЬмъ покинуть, 

И вольны лишь мечтами, И намъ дороги т^ть 

А наяву въ ц1^>пяхъ? Изъ мрачнаго изгнанья 

Почто сей тяжюй прахъ Въ страну очарованья? 
Съ себя не можемъ сринуть, 
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Жуковсюй, тавимъ образомъ, набросилъ на идеи Шиллера легкхй 
флеръ меланхолической мечтательности: ему хотелось бы „М1ръ совсбмъ 
покинуть^ и жить мечтами воображешя. Это сказано, несомн'ЬннОу 
искренно, отъ сердца, но тотчасъ же ограничивается, въ угоду усдоен- 
нымъ рав'Ье понят1ямъ о литературннхъ правилахъ и вкусб. Природа 
позволяетъ своей дочери, фантазхи-богин'Ь, безпечно играть собою, 
но гЬмъ не мен^е 

Велитъ ее хранить ( То — съ пламенникомъ генШ^ 

Тревгь чадамъ первородяымъ, Наука съ свиткомъ музъ, 

Чтобъ прихотямъ свободнымъ И съ легкою уздою 

Ее не заманить . Очами зоршй вкусъ. 
Бъ туманы заблуждешй : 

Несмотря на это противор^Ьч1е, видно, что Жуковск1Й всего бох]Ье 
дорожилъ именно свободой творчества, возможностью отдаться возвы- 
шеннымъ мечтамъ въ царств'Ь небожителей. Въ 1818 г. онъ съ лю- 
бовью переводитъ т^^ строфы баллады Шиллера „Графъ Габсбургсгай^, 
въ которыхъ императоръ Рудольфъ торжественно преклоняется нредъ 
свободнымъ вдохновен1емъ п'Ъвца, ^поющаго „о любви благодатной, 
о всемъ, что святого есть въ М1р'1, что душу волнуетъ, что сердце 
манить^. 

Основное представлете Жуковскаго объ акгЬ поэтнческаго твор- 
чества, видимо, эволющонируетъ : сентиментально-идиллическ1я черты 
яачинаютъ уступать м'Ьсто романтическимъ. 

Еще шагъ — и метаморфоза закончена. 

Шагъ втотъ былъ сд'Ьланъ при сод'Ьйствхи шьмецкихъ роман- 
тиковъ. 

Отношеше Жуковскаго въ н'Ьмецкой романтической школ'Ь, къ со- 
жал^Ьн1ю, до сихъ поръ остается не вполн'Ь выясненнымъ. 

Хотя еще въ 1806 г. въ письм'Ь къ Ал. Ив. Тургеневу Жуков- 
СК1Й сообщалъ, что онъ начннаетъ больше уважать н'Ьмецкую фило- 
соф1ю, которая „возвышаетъ душу, д'Ьлая ее д'Ьятельн'Ье, больше воз- 
буждаетъ энтузхазмъ*, но подъ старость, въ письм'Ь къ А. С. Стурдз* 
отъ 1850 г., онъ откровенно признается: „Я совершенный нев'Ьжда 
въ философ1и; н'Ьмецкая философхя была мн'Ь досел'Ь и неизв'Ьстна 
и недоступна; на старости л^ть нельзя пускаться въ этотъ лабиринтъ; 
меня бы въ немъ ц'Ьликомъ проглоти лъ минотавръ н'Ьмецкой мета- 
физики, сборное дитя Канта, Фихте, Шеллинга, Гегеля и пр. и пр.''. 
Въ 1821 г. Жуковск1й пробовалъ было читать сочинеше Фихте „Оге 
ВеаНшшип^ дез МепзсЬеп'' („Назначен1е челов'Ька''), но довольно 
безусп'Ёшно, если судить по „Дневнымъ зам'Ьткамъ въ Берлин'Ь''. 
4-го (16) апр'Ьляонъ долженъ былъ оторваться отъ чтешя, чтобы итти 
къ великой княгин'Ь и вм'ЬсгЬ съ ней присутствовать за заутреней, 
часами и об'Ёдней. „Возвратясь, я принялся было читать Р1сЬ(е ^1^^^ 
ВевИштип^ дез МепзсЬеп'', но вздумалъ, что терять времени не для 
чего, и отправился въ СанъСуси смотр-Ьть галлерею**. Черезъ нед*лю, 
опять вернувшись съ прогулки, онъ еще разъ берется за Фихте: 
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„началъ читать и заснулъ надъ книгою, но не отъ скуки ^. Такъ н 
осталось неизв'Ьстнымъ, дочиталъ ли когда-нибудь нашъ рокантшсъ 
сочинеше Фихте; но, во всякомъ '^случа'Ё, ЖуковскШ все-таки обна- 
ружилъ къ нему н*Ькоторый интересъ. Къ Шеллингу же онъ отяесса 
уже совершенно неблагосклонно. 6 марта (н. ст.) 1844 г. онъ пвеагь 
изъ Дюссельдорфа Ал. Ив. Тургеневу: „Ты же продолжай читать Библю, 
а Шеллинга брось: не думаю, чтобъ изъ его фнлооофш откровешя 
что-нибудь могло выйти''] 

Очевидно, что философская сторона н'Ьмецкаго ро]мантизма оста- 
лась чуавда Жуковскому, какъ и некоторые тезисы литературной теор1и 
романтиковъ. Известно, напр., что въ 1821 г. онъ вступилъ въ спорь 
съ Людвигрмъ Тикомъ относительно значен1я Шекспира. у,Я при- 
знался ему, — пишетъ Жуковскгй,— въ гр'Ьх'Ь своемъ, сказалъ что 
сЬеГ-<1'оеиуге Шекспира, ^Гамлетъ^, кажется мн'Ь чудовищемъ, и что 
я не понимаю его смысла. На это сказалъ онъ мн'Ь много прекра- 
снаго, но, признаться, не уб']^дилъ меня^. 

То же письмо, однако, свид'Ьтельствуетъ, что балъ одинъ пунктъ 
въ учеши романтиковъ, который казался Жуковскому непреложно 
справедливымъ: это — мысль о томъ, что истинный гев1й обладаетъ 

ОСОбыМЪ ДарОМЪ ИНТуИЩИ, способностью „ВДРуГЪ доходить до ТОГОу 

что друпе открываютъ глубокимъ размышлешемъ'. 

Къ 1817 г. ЖуковскШ уже достаточно зяалъ произведешя н'Ь- 
мецкихъ романтиковъ: какъ видно изъ письма къ Дм. Вас. Дашкову, 
онъ нам'Ьревался пом'Ьстить въ задуманномъ имъ альманах'^ рядъ 
произведенШ Тика, Лам. Фуке, Жанъ-Поля, Шлегеля, Новалиса и др., 
при чемъ въ разсказахъ Фуке онъ находилъ „многое множество 
прекраснаго^, а, упомянувъ о сочиненш Новалиса „Оег Рое! ЕггйЬ- 
1ипе>**, не удержался, чтобы не сделать въ скобкахъ пом*тки: 
„прекрасно". 

Цамъ вообще думается, что изъ всЬхъ н'Ьмецкихъ романтиковъ, 
какъ по духу творчества, такъ и по воз8р'Ён1ямъ на жизнь и даже 
по настроешю, особенно близко стоядъ къ нашему Жуковскому именно 
Ловсиисъ: въ немъ прежде всего онъ могъ открыть „родственную душу **. 
Нужный до женственности, мечтательный и религ10зный, Новалисъ, 
подобно Жуковскому не им^лъ удачи въ любви : онъ потерялъ не- 
весту, опоэтизированную имъ до ангельскаго совершенства, и съ этого 
момента, по выражен1ю Гайма, въ немъ начали „развиваться т1^ заро- 
дыши благочее7Г1я, изъ которыхъ быстро расцв'Ьтаетъ задушевная благо- 
честивая поэз1я^. „До сихъ поръ, — говорилъ самъ НовалисЪу потря- 
сенный своимъ горемъ, — я жилъ настоящимъ и надеждой на земное 
счастье, а впредь я буду жить только будущимъ, в'Ьрой въ Бога и 
въ безсмертхе души". Онъ такъ далеко уходитъ отъ д'Ьйствительной 
жизни, что готовъ принять ее за какой-то призракъ. „Наша жизнь — 
не греза, однако она должна превратиться въ нее и, можетъ-быть, 
превратится^, читаемъ въ его фрагментахъ. „В'Ёчность съ ея м-рами, 
прошедшее и будущее — въ насъ или нигд*. Вн'ЬшнШ М1ръ — М1ръ 

/ 
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т^Ьней (д1е ЗсЬаКеп^еН), онъ бросаетъ свою тЬнь въ царство св']^та 
(816 тгй 111геп 8сЬа((еп ш дав ЫсЫгехсЬ)... ЛСизнь есть начало смерти. 
Жизнь существуеть ради смерти^. Несчастгй въ сущности не бнваетъ 
въшр'Ь: они — только врш1енння остановки потока жизни, который, прео- 
дол'Ьвъ ихъ, стремится дад^Ье. Душа ^юловФка инстинктивно порывается 
въ внсшШ, невидимый М1ръ: только недостатки нашего физическаго 
организма виною того, что мы не видтгь себя въ м]р'Ь фей. ^В&к 
сказки суть не что иное, какъ мечты о томъ родномъ м1р'Ь (ТгАшое 
уоп зепег Ье1таШсЬеп ^еИ), который всюду и нигд-Ь^. Сказкам есть 
идеальный видъ поэзш. Но эта „сказочная'' ноэзк должна быть полна 
глубокой философш. Настояпцй поэтъ всезнающъ; поэзхя гЬсно связана 
съ философ1ей; между философами и поэтомъ не должно быть розни. 

Уже сказаннаго вполв^^ достаточно, чтобы видеть, что ЖуковскШ 
и Новалисъ — люди одного психологическаго типа. Разв'Ь нельзя почти 
буквально применить кь нашему поэту сл'Ьдующую характеристагку 
Новалиса, данную Карлейлемъ: ^Поаз1Я, доброд'Ьтель и релипя, кото* 
рыя для другихъ людей существуютъ, такъ сказать, лишь по предан1Ю 
и въ воображеши, для него — в'Ьчное основаше вселенной, а всЬ 
земныя пр1обр'Ётен1я,. все, изъ-за чего честолюбхе, надежда, страхъ 
побуждаютъ насъ къ труду и гр^ху, на самомъ д'Ьл^ лишь игра фан- 
тазш, н'Ькоторое тЬневое отражеше на зеркад'Ь безконечности, но 
въ сущности — воздухъ, ничего. Итакъ, жить въ этомъ св4тЬ разума, 
им^ть свое акилище въ этомъ в'Ьчномъ город*]^, въ то время какъ насъ 
окружаютъ призраки существующаго, : — вотъ высокая и единственная 
обязанность человека. Все это Новалисъ рисуетъ 006*6 въ разныхъ 
образахъ* . 

Указывая на это духовное родство Новалиса и Жуковскаго, чта 
заслуживало бы спещальнаго изучен1я, мы не слишкомъ поражаемся 
т^мъ обстоятельствомъ, что у нашего поэта совсЬмъ н'Ьтъ переводовъ 
изъ Новалиса: н'ЬмецкШ романтикъ своей мистической глубиной или 
темнотой (накъ хотите), несомн'Ьнно, долженъ былъ затруднять даже 
такого переводчика, какъ Жуковсшй, а съ другой стороны, мы должны 
припомнить приведенный выше фактъ, что у Жуковскаго все-таки 
было нам'Ьреше перевести изъ Новалиса для своего альманаха. Мала 
того, мы можемъ указать одинъ драгоц'Ьнный для, насъ сл^Ьдъ вл1ян1я 
Новалиса на Жуковскаго, какъ разъ относящ1йся къ области разсма- 
триваемаго нами вопроса. 

Въ послаши къ кн. Вяземскому и В. Л. Пушкину 1814 г. Жуков- 
скШ употребляетъ красивое и оригинальное сравненхе поэта въ Мем- 
нономъ. 

Одинъ среди песковъ Мемнонъ, Но лишь денницы появленье 

Сидя съ возвышенной главою, Вдали востокъ воспламенить, — 

Молчитъ — лишь гордою стопою Въ восторгЬ мраморъ п'Ьснь гласить. 

Касается ко праху онъ; Таковъ поэтъ, друзья! 

Трудно сомн'Ёваться въ томъ, что это сравнеше было позаим- 
ствовано изъ фрагментовъ Новалиса, гд'Ь читаемъ: „Духъ поэзш есть 
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утреннШ св'Ьтъ, заставдяющхй статую Мемнона издавать звуки^. Раз- 
вивая идею, заложенную въ этоыъ изреченди, Жуковскгй р'Ьзкиии 
чертами, совершенно въ дух'Ь романтиковъ, противопоставшетъ поэта 
толпть. 

Другъ11ушкийъ!счастливъ^втопоэть; И на ко;г]Ьнагь ожидать 

Его блаженство прямо съ неба; Оть недостойныхъ одобренья? 

Онъ иыъ не д1элится съ толпой; 

Его судьи лишь чада Феба! Презренье 

Бвсу ли съ пламенной душой Въ пыли таящимся душамъ! 

Плоды святого вдохновенья Оставимъ ихъ попрать стопамъ,, 

Къ ногамъ холоднымъ поверсать, А взоры устремимъ къ востоку. 

Оберегая свою независимость, поэтъ „въ тиши уютнаго уеди- 
ненья'^ поетъ „дли музъ, для наслажденья, для сердца в'Ьрнаго ;^узей". 
Онъ не станетъ прельщаться славой: она — „обвитый розами свелетъ^; 
дудеть находить наслажден1е въ самомъ труд'Ь, ожидая неднценрхятныхъ 
похвалъ потомства. 

О благотворный трудъ^ 

Души печальный ц-^итель Собою счастливый поэгь, 

И счаспя животворитель! Твори, будь твердъ, ихъ зданья 

Что передъ тобой ничтожный судъ ломки. 

Толпы, въ р-Ьшетяхь пристрастной, А за тебя дадутъ ответь 

И в^Ьтреной и разногласной! Нообольстимые потомки. 

Хотя и прежде у Жувовсваго можно было встр'Ьт|[ть мысль, что 
онъ предпочитаетъ п'Ьть „ДДЯ н'бкоторыхъ^, для избраннаго круга 
друзей, что его не пл'Ьняютъ похвалы толпы, что онъ мечтаетъ о слав'Ь 
въ потомств'Ё, но ' все это было скор'Ье проявдешемъ идиллической 
замкнутости и — главное — никогда еще не отливалось въ форму такого 
р'Ьшительнаго пренебрежешя къ толп'Ь, къ „черни непосвященной*', 
вакъ въ этомъ послан1И. По страстности тона и по основной иде'Ь 
оно поразительно напоминаетъ изв'Ьстныя стихотворен1Я А. С. Пушкина 

о ПОЭТЬ и П0Э31И. 

Очевидно, въ сознаши Жуковскаго все бол^е и бОл^Ье склады- 
вается новое представлеше о поэт^^ въ дух'Ь романтизма, и, изучая 
ого произведешя посл4дующихъ годовъ, мы зам-Ьчаемъ, что ему мучи- 
тельно хочется втглотить въ какой-нибудь осязательный образъ свои 
идеи о поэзгщ чтобы тЬмъ самымъ лучше уяснить себ'Ь ея сущность. 

Въ 1821 г. по случайнымъ обстоятельствамъ нашъ поэтъ быль 
пл'Ьненъ очаровательнымъ образомъ восточной красавихщ, Лалла Рукъ^ 
героини въ поэм'Ь Томаса Мура. Въ ней онъ увид'Ьлъ „ген1я чистой 
красоты^, который въ ^чистый мгновенья быт1я^ приносить накъ 
съ неба ^благотворный откровенья''; въ видЬ Лалла Рукъ явилась 
ому и П0Э31Я: 

Сама гармон1я святая И мнилось, душу разр'Ьшая, 

Ея, намъ мнилось, быт1е, Манила въ рай она ее. 

Образъ „гешя чистой красоты'' навелъ Жуковскаго на общая 
Н1зсужден1я о прекраснюмъ. Исходя изъ изречвн1я Руссо: „11 п^у а йе 
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Ьеаи ^ие се ^и^ п'ез! раз^, онъ толкуетъ его въ томъ смысл*, что 
„прекрасное суи^ствуетъ, но его н'Ьтъ*', т. -е. что ни ощущаемъ его 
присутств1е въ лучпия минуты нашей жизни (при созерцанхи веди- 
чественныхъ вартинъ природы или велич1я души челов'Ьчесвой, при 
наслаакденш поэз]ей, въ моменты сильнаго счаст1я, а еще бол^е 
несчаот1я), но ^его не удержать, ни разгляд'Ьть, ни постигнуть мы 
не можемъ^. Это — какой-то ^таинственный посЬтитель" съ небесъ; 
это — н'Ьчто , невыразимое^, ^ недоступное^ языку земному. Постигая 
лишь чувством'ь таинственную сущность прекраснаго, „стремишься 
не въ тому, ч'Ьмъ чувство произведено и что передъ тобою, но къ чему-то 
лучшему, тайному, далекому, что съ нимъ соединяется и чего съ нимъ 
н-Ьтъ, и что для тебя гд-Ь-то существуетъ. И это стремлеше есть одно 
изъ невыразимыхъ доказательствъ безсмертхя^. Въ подобный мгновен1я 
чедов^въ испытываетъ какую-то животворную, сладкую грусть, „ вос- 
хитительную тоску по отчизн**. 

Въ письм* къ Гоголю 1848 г., подъ заглавхемъ: „Слова поэта — 
д*ла поэта '^у Жуковешй, буквально повторивъ только что приведенныя 
мысли, д^лаетъ и дальнМшхе выводы собственно по отношешю къ твор- 
честву. „Это прекрасное, котораго н*тъ въ окружающемъ насъ веще- 
ственномъ м1р*, но которое въ немъ находить душа наша, пробуждаетъ 
«я творческую силу^, и тогда „всЬ мелшя, разрозненныя части ви- 
димаго м]ра сливаются въ одно гармоническое ц*лое, въ одинъ, самъ 
по себ* несущественный, но ясно душою нашею видимый образъ. 
Этотъ образъ есть красота, т. -е. „ощущен1е и слышанхе душою Бога 
въ создаши*. Художникъ творитъ „по образу и подобш Творца своего *, 
но ' творитъ „заимствованными изъ создашя средствами'', стремясь 
къ „осуществлешю того прекраснаго, котораго тайну душа открываетъ 
въ твореши Бога^. Истинное творчество — свободное, вдохновенное, 
ни съ вакимъ постороннимъ видомъ не соединенное^. Искусство 
им*Ёетъ свои градащи: „самое высшее изъ произведен1й художества 
есть то, когда художникъ выражаетъ не только собственную идею^ 
но въ своей иде'Ё и самого верховнаго творца; самое низшее то, когда 
онъ съ рабскою точностью повторяетъ видимое творен1е; между сими 
двумя крайностями оттбнки безчисленны, начиная отъ сходнаго во всЬхъ 
подробностяхъ изображен1я насЬкомаго до вдохновеннаго изображен!» 
Троицы**. 

Въ цитированномъ нами письм'Ь Жуковскаго къ Гоголю содержится 
уже ц^^лая эстетическая теор1Я, выработавшаяся подъ вл1ян1емъ Бутер- 
века, Шиллера и романтивовъ. Сходство мыслей Жуковскаго съ ихъ 
ученхемъ очевидно, но нашъ писатель, всегда державшШся того мн'Ьшя, 
что „все прекрасное — ^ родня *^ и „сливается въ одно: Богь**, внесъ, 
вакъ видимъ, въ свои разсужден1я конкретную идею Бога. Подъ старость, 
когда, оо его собственному выраженш, „мы бол^Ье обращаемся вовнутрь 
себя и смотримъ за границу жизни ^, релипозное чувство всецело 
овлад'Ьваетъ его внутреннимъ м1ромъ, и поэзш онъ мыслитъ уже 
не иначе,, какъ въ тЁсномъ союз^ съ в']Ьрой. 



•я 
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Истинная, высшая поэз1я (кавъ вообще высшее искусство) есть 
отвровете въ тЬсиМшевть сиыслФ^, ^земная, блестящая риза правды, 
любви безмятежной, а ея имя — Богъ-Спаситель^. Поэтъ — посланникъ 
Бога; онъ ,,ищетъ, находить и открываетъ другимъ повсем^Ьстное при- 
'Сутств1е духа Бож1я^. Д'Ьйствхе поэз1и совершенно особенное: оно 
^не есть ни умственное, ни нравственное^, оно не даетъ душ'Ь. ничего 
юпред'Ьденнаго : ни „новой, логически обработанной идеи^, ни поло- 
жительнаго нравственнаго правила; Н'Ьтъ, ~„ато есть тайное, все- 
объемлющее, глубокое д'Ьйствхе откровенной красоты, которая всю душу 
юбхватываетъ и въ ней оставляетъ сл^Ьды неизгладимые'. Все изло- 
женное до сихъ поръ достаточно уб4ждаетъ насъ въ томъ, что Жу- 
Еовсщй вполне усвоилъ себ'Ь ронанти^1еское пониманье процс^сса 
лоэтическаго творчества; волны романтизма окончательно смыли его 
идиллическую хижину, и онъ нашелъ себ'6 спасеше въ ковчегЬ в'Ьры, 
на высотахъ вдохновенной поэзш. N Сакулинъ. 



Поэз1я Ж^гБОвскаго. 

Значеше Жуковскаго въ развит1И русской литературы очень 
важно: младшШ современникъ Карамзина и старшхй — Пушкина, дМ- 
ч^твовавшШ рядомъ съ гЬмъ и другимъ, онъ занялъ однако въ лите- 
^ратур'Ь самостоятельное м'Ьсто и оказалъ на нее свое особое вд1яте. 
Принято говорить, что Жуковск1й быдъ проводникомъ въ нашу сло- 
весность романтизма. Конечно, это справедливо: но должно разувсбть 
8Т0 не въ томъ смысл'Ь, что Жуковсшй былъ прекраснымъ перево^рт- 
комъ Шиллера, Бюргера, Грея, Соути и другихъ н'Ьмецкихъ и англ1й- 
скихъ поэтовъ конца прошлаго в'Ьва и начала нын'Ьшняго, а въ томъ, 
что онъ сообщилъ русской литератур* новое настроеше силой соб- 
ственнаго даровашя. Въ особенности въ раннюю пору своей поэтиче- 
<;кой д'Ьятельности онъ далеко не ограничивался переводами и подраг 
жан1ями, да и изъ переводовъ выбиралъ только ташя стихотворешя 
иностранныхъ поэтовъ, которыя гармонировали съ его собственнымъ 
поэтическимъ настроешемъ. 

Въ чемъ же заключается особенность поэтическаго настроетя 
Жуковскаго, которая такъ нравилась его современникамъ и; подъ на- 
^вашемъ романтизма, создала его славу? 

Жуковск1й — по преимуществу лирикъ, и лирика его чисто за- 
душевная. Внутреншй м1ръ души поэта составляетъ исключительное 
содержаше его поэз1И, и даже въ т']^хъ случаяхъ, когда онъ заимствуеть 
образы не изъ своей личной жизни и обстановки, когда онъ перено- 
стсл въ чуждую среду или въ иное отдаленное время, онъ вполн-Ь 
лодчиняетъ свои создан1я свопмъ личнымъ впечатл'Ьшямъ и чувство- 
вашямъ. Естественно, что при такихъ услов1яхъ объяснен] е поэтиче- 
скому настроен1ю Жуковскаго нужно искать не столько въ литературномъ 
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вл1яти иностранныхъ поэтовъ изв'Ьстной школы, сколько въ обстоя* 
тельствахъ его собственной жизни и развидоя. 

Изв'Ёстно, что онъ быль сынъ б'Ьлевскаго помещика Аеанас1я 
Ивановича Бунина и пл'Ённой турчанки, что отца своего онъ липшлси 
'Въ дФтств'Ь и воспнтанъ былъ въ семейств'Ь Бунина, гд'Ь посл'Ь смерти 
Аеанаск Ивановича осталась главой его вдова, а мать Жуковскаго 
жила въ ключницахъ. Бъ той исключительно женской семь'Ь — впро- 
чемъ, хорошо образованной по тому времени — ъс^ ласкали безроднаго 
юношу; изъ этой обстановки онъ вннесъ мягкость и н'Ьжную впе- 
чатлительность своего характера; но, несмотря на ласковый уходъ, 
онъ все-таки не могъ не чувствовать себя одинокимъ. ,,Семейнаго 
счаст1я ДЛ0 меня не было, — говорилъ онъ объ этомъ времени впосл'Ьд- 
ствш: — всякое чувство надобно было сгЬснять въ глубин'Ь души; 
несмотря на н^Ькоторые признаки дружбы, я сомн'Ьвался часто, суш;е- 
ствуетъ ли дружба, и всегда оставался въ нер'бпшмости чрезм'Ьрно 
тягостной — сказать себ'Ь: дружбы н'Ьтъ. На чтд было р'Ьшиться?. 
Скрывать все въ самомъ себ'Ь и терп'Ьть, и даже показывать видъ,' 
что всЬмъ доволенъ: принуждеше слншкомъ тяжелое, при откровен- 
ности моего характера, который, однако, отъ навыка сделался и 
скрытнымъ^. 

Посл'Ь окончашя образованхя въ благородномъ цансхон'Ь Москов- 
скаго университета, гд'Ь ЖуковскШ впервые вкусилъ прелесть авторства 
и увлекался моднымъ тогда сентиментализмомъ, и посд'Ь недолгой 
службы въ Москв'Ё, молодой челов'Ькъ возвратился на родину, и 
въ томъ же домашнемъ кругу, гд'Ь онъ воспитался, онъ встр'Ьтилъ 
прекрасную молодую девушку, которую полюбилъ всею душой, и ко- 
торая платила ему полною взаимностью ; то была внучка Бунина, дочь 
Екатерины Аеанасьевны Протасовой. Марья Андреевна Протасова, 
равно какъ и сестра ея Александра Андреевна выросли на глазахъ 
Жуковскаго, и онъ же былъ главнымъ руковрдителемъ ихъ образован1я; 
единство развит1я сблизило молодыхъ людей. Но когда Жуковскхй взду* 
малъ просить руки Марьи Андреевны, ея мать р'&шительно воспроти- 
вилась такому браку: опираясь на уставы Церкви, она не соглашалась . 
заведомо ихъ нарушить. Бъ течете н^сколькихъ л'Ьтъ Жуковсшй 
возобновлялъ свои попытки, но, несмотря на сод'Ьйств1е н']Ькоторыхъ 
близкихъ людей, всегда встр'Ьчалъ упорное сонротивленхе со стороны 
Екатерины Аеанасьевны. /Тяжело ему было переносить эти отказы, 
но итти наперекоръ имъ, жениться на Марь'В Андреевн'Ь 'противъ 
воли ея матери онъ никогда бы и не подумалъ: онъ зналъ, что такое 
насилье внесетъ раздоръ въ дорогую ему семью. 

Утративъ надежду па брачный союзъ съ племянницей. Жуковсшй 
хогЬлъ, по крайней м'Ьр'Ь, сохранить права ея дяди, быть прямымъ 
братомъ ея матери, покровителемъ ея семьи. Онъ решился объясниться 
о томъ съ Екатериной Аеанасьевной. На первый взглядъ въ такомъ 
оборотЬ его нам-Ьронхй можпо предположить долю сердечной софистики; 
быть можетъ, такъ объясняла себ* нам-бренхе Жуковскаго и сама 
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Е. А. Протасова. Но на самомъ д'Ьд'Ь было иначе: идеалнсть-повть 
д'Ьйств^ельно р'1шился пожертвовать вс^нъ, чтд въ его чувств'Ь было 
эгоистическаго. Вотъ въ вавихъ выражешяхъ — въ высшей степени 
характерннхъ для его личности-:— объяснялъ онъ свой поступокъ самой 
Марь'Ь Андреевн'Ь: ^Чего я желалъ? Быть счастливынъ съ тобою. 
Изъ этого теперь должно выбросить только одно слово, чтобы все 
заменить. Пусть буду счастливъ тобою! Моя привязанность къ теб1 
теперь точно безъ пршгЬси собственнаго, и отъ этого она жив-Ье в 
лучше. Если же на минуту и завернется старая мысль, то всегда 
съ своимъ дурнымъ старымъ товарищемъ — грустью: стдитъ уйта 
Еъ себ'Ё, чтобы опять себя отыскать такимъ, какимъ надобно... Маша 
моя (теперь моя бол^е, нежели когда-нибудь), поняла ли ты то, что 
заставило меня р'Ьшительно отъ тебя отказаться? Ангелъ мой, сов(уёмъ 
не мысль, что я желаю беззаконнаго. Н'Ьтъ! я никогда не перем^Ьню 
на этотъ счетъ своего мн'Ьшя, и в'Ёрю, что я былъ бы счастливъ, и 
что Богъ благословилъ бы нашу жизнь. СовсЬмъ другое и гораздо 
лучшее побужден1е произвело во мн'Ь эту перемокну : твое собственное 
счаст1е и спокойствхе! Р'Ьшившись на эту жертву, я входилъ во всЬ 
права твоего отца. Другая, новМшая связь! Право, эти минуты были 
для меня божественныя ; и если можно слышать на земляк голосъ 
Бож1й, то, конечно, въ ту минуту онъ мн'Ь послышался! Съ этимъ 
чувствомъ все для меня перем'Ьнилось, всЬ отношен1я къ теб'6 сде- 
лались друг1я: я почувствовалъ въ душ'Ь необыкновенную ясность; то, 
чего я никогда не имФлъ въ жизни, вдругъ сд'Ьлалось моимъ; я ви- 
дйлъ подл* себя сестру и сд'Ьлался друтомъ, покровителемъ, товари* 
щемъ ея Д'Ьтей; я готовъ былъ гляд'Ьть на маменьку^) другими гла- 
зами и, право, восхищался тЬмъ чувствомъ, съ какимъ бы назвалъ 
ее сестрой. Ничего еще подобнаго не бывало у меня въ жизни! Имя 
сестры въ первый разъ въ жизни меня тронуло до глубины сердца! 
Я готовъ былъ ее обожать; ни въ комъ не имЬла бы она такого 
неизм'Ьннаго друга, какъ во мн'Ь. До сихъ поръ имя сестра толысо 
меня пугало; оно казалось мн'Ь разрушителемъ моего счастхя; посл^ 
совершеннаго пожертвован1я себя, оно показалось мн'Ь самымъ луч- 
шимъ угЬшешемъ, совершенною всему зам'Ьной. Боже мой, какая 
прекрасная жизнь мн'6 представилась! Самое д'Ьятельное, самое ясное 
усовершенствоваше себя всЬмъ добрымъ. Можно ли, милый другъ, 
изменить великоасу чувству, которое насъ вознесло выше самихъ себя? 
Жизнь, . освещенная ^тимъ великимъ чувствомъ, казалось мн* пре- 
лестною! Быть вашимъ отцомъ (братъ вашей матери им^еть на это 
имя право), назвать васъ своими и заботиться о вашемъ счастш — 
ч^мъ для этого не пожертвуешь? Стоило ей только вообразить, что 
братъ ея всталъ изъ гроба и просится опять въ ея домъ, или лучше — 
вообразить, что живъ вашъ отецъ, и что онъ съ полного къ вамъ 
любовью хочетъ съ вами быть опять на св^те. Осмотревшись въ Дерите, 



^) То-есть, на мать Ма^ьи Андреевны, Екатерину Аеанасьевну Протасову. 
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я ув'Ьрбнъ, что зд^^сь р|^боталъ бы я такъ, вакъ нигд^ нельзя рабо* 
тать: никакого разсЬянхя, тьиа пособШ и ни уад'Ьйшей заботы о томъ, 
чтобы прожить день, и при всемъ этомъ первое и единственное ноа 
счастье — семья. Оь такимь чувствомъ пошелъ я къ ней, къ моей 
сестр*. Чтб же въ ответь? „Разстаться!** Она ув4ряетъ меня, что 
не отъ нодов'Ёрчивости, а для сохранен1я твоей ц ея репутащи. Н^тъ, 
эта причина несправедливая! Но все рр,вно, я не раскаиваюсь въ своемъ 
пожертвоваши!... ^ 

Исполняя желан1е своей сводной сестры, ЖувовсвШ удалился 
изъ Дерпта, гд'Ь она жила съ Марьей Андреевной при своей младшей 
замужней дочери, и на прощанье просилъ Марью Андреевну только 
объ одноиъ: ^Не позволяй тобою жертвовать, а заботься о своемъ 
счаст1и^. Пере'Ьхавъ въ Петербургъ, Жуковсшй все еще не покидалъ 
вполн'Ь мысли о возможности столь желаннаго брака, вакъ вдругъ 
получилъ изъ Дерпта в'Ьсть, что Марья Андреевна, решилась успо- 
коить мать, выйдя замужъ за другого челов'Ька. Тяжел ъ былъ новый 
ударъ, нанесенный чувству поэта. Не допуская перем^^ны въ привя- 
занности молодой д'Ьвушки, онъ, однако, посп'Ьшилъ въ Дерптъ и убе- 
дился, что Марья Андреевна приняла свое р']^шен1е не по принужденш, 
а просто по соображешямъ благоразум1я. Тогда Жуковскгй вполне 
присоединился къ этому р'Ёшешю; мало того: неизменный въ чувствахъ 
благородства и чести, онъ принялъ самое живое участ1е въ томъ, 
чтобы лучше устроить судьбу той, которую любилъ и которую не могъ 
назвать своею женою. ^Я хочу добра, — писалъ онъ около этого вре- 
мени (еще до свадьбы Марьи Андреевны) близкимъ ему людямъ, и 
не только хочу, теперь могу его сделать. Руки развязаны. И какое же 
добро?... Устрошпь счастхе Маши: я теперь знаю, что она не можетъ 
и не должна оставаться въ томъ положен1и, въ какомъ она теперь. 
Чтб за жизнь, которую она ведетъ? НФтъ свободы ни чувствовать, 
ни мыслить, ни действовать! Даже нетъ своего угла! Во всемъ тя- 
желая, убШственная неволя. Какъ не пожелать для нея такого состоянщ, 
въ которомъ она будетъ им^ть все нужное для сердца!" Зат^мъ, обра- 
щаясь къ своему личному внутреннему М1ру, Жуковсшй говорилъ: 
„Что же касается меня самого, то нельзя же вдругъ всего переделать. 
Но вы за меня не бойтесь. Я вообще счастливъ .. Тяжелый минуты 
были и будутъ ; но славное чувство пропасть не можетъ. А въ. этомъ 
осе! Вотъ чтб я за собою заметилъ : г всякШ разъ,* когда я бывалъ 
съ Мойеромъ*) одинъ, мне было грустно, но не, о себе, а о Маше. 
Все приходила въ голову мысль, что съ нимъ она не будетъ иметь 
всего и можетъ жалеть о прошедшемъ. И все, что меня убеждало 
въ противномъ, меня радовало. Теперь я уверенъ и более на этотъ 
счетъ спокоенъ; а время все сделаетъ, и мы поможемъ времени. Ка- 
жись бы — хорошо, анъ нетъ? Во мне есть другой человекъ, которому 
бываетъ больно, когда онъ заметитъ привязанность Маши къ Мойеру. 



') Жевихъ Марьи Андреевны. 
В. ПокровскШ. Б. А. Жуковск!^. 
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Этотъ „чедов'Ькъ'' (сколько я зам'Ьтилъ) бурлить бол1^е къ вечеру, 
и думаю, что онъ живетъ въ желудк'Ь! Но онъ связанъ кр']^пкими 
вандалами и осужденъ умереть съ голоду^ и онъ умретъ непрем'Ьнно; 
и если живъ еще, то о'^ого, что онъ слишкомъ вр'Ьпкаго сложешя. 
И знаете ли, чтб будетъ его убхйцею? Что-то воздушное, безгЬлесное, 
живущее въ нижесл^^дующихъ каракуляхъ: 

Все въ жизни къ 1Ц)екрасному средство! 
И горесть, и радость — все къ ц-Ьли одной! 
Хвала жнанедавцу Зевесу! 

„Можно ли изм']Ьнить прекрасной ц'Ьли? Можно ли не остаться 
в'Ьрнымъ доброму, высокому чувству? Прекрасное можно назвать 
акизшю, которая все оюиапь^ несмотря на бол'Ьзни, которыя нару- 
шаютъ ея порядокъ^. 

Строки эти доказываютъ, что въ самый трагичесшй номентъ 
своей жизни Жуковсшй нимало не поколебался въ своемъ идеал*]^ 
и, напротивъ, находилъ въ немъ утЬшеше и успокоеше. 

Замужество Марш Анреевны было непродолжительно. Жуковскхй 
не разъ нав'Ьщалъ ее въ Дерпт'Ё, и въ посл^ЬднШ — ^^за десять дней 
до ея кончины (19 марта 1823 г.). Не разъ потрмъ пр1'6зжалъ онъ 
туда, чтобы поклониться ея могил'Ь, и ^^огЬлъ быть похороненъ на 
одномъ съ нею кладбищ'Ё. Вскор'б посл'Ь смерти ея онъ писалъ: 
„Все высокое сделается для меня теперь втьрою; все стало понятнее, 
но это высокое надобно пр1обр'6сти^-^ иначе Маша навсегда поте- 
ряна. Жизнь точно святыня. Маша сама меня въ этомъ ув'Ьрила''. — 
„Я остановился на могил'Ь Маши, -^ писалъ онъ н'Ьсколько позже: — 
чувство, съ какимъ я взглянулъ на ея тих1й>^цв*туЩ1й гробъ, тогда 
было утЬшительнымъ, усмиряющимъ чувствомъ. Надъ ея могилою 
небесная тишина. Мы провели вм'Ьст'Ь съ Мойеромъ усладительный 
часъ на этомъ райскомъ м'Ьст'Ь'^. 

„Романъ моей жизни конченъ^, говорилъ Жуковсшй посл'б брака 
Мар1и Андреевны съ докторомъ Мойеромъ. Мы вид-Ьли, что романъ 
этотъ продолжался еще н'Ёкоторое время: совсЬмъ онъ кончился 
только посл'Ь смерти какъ Марьи Андреевны, такъ и ея сестры; 
съ ними ЖуковсЕ1й похоронилъ самый доропя чувства своей молодости. 
Во всякомъ случа'Ь несомн'бнно, что этотъ сердечный романъ съ своимъ 
естественнымъ х^рологомъ — сиротствомъ Жуковскаго въ домашнемъ 
кругу — наполняетъ всю первую половину его жизни и составляетъ, 
главнымъ образомъ, ту основу, на которой развилась его лирика. 

ЖуковскШ любилъ называть первымъ своимъ стихотворенгемъ 
изв-Ьстную элепю „Се.тьское кладбище", прекрасно переведенную 
имъ изъ Грея въ 1802 г. На самомъ д'Ьл'Ь онъ пачалъ писать и даже 
печатать ран'Ье, еще съ 1797 г.; но действительно „Сельское клад« 
бище^ было первымъ стихотворенхемъ, доставившимъ Жуковскому 
почетную известность въ литератур*. Уже въ этой пьесЬ зах^тно 
то грустное настроенхе, которое в.1ад'Ьло душой поэта съ юности, 
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И въ перевод'Ь 1802 г. оно бьыо сжьианЬе^ чЪжъ въ поздн'ЬКшеиъ 
^го же перевод-Ь 1839 г; За «Сельсккиъ кладбащвиь^ аосл1Ьдоваяь 
длиннаВ рядъ стахотворенгй, содержа111е воторыхъ составляетъ, глав- 
нымъ образомъ, любовь... „Ахъ, братъ и другъ, сбольво погибло 
времени! Иисалъ Ж7врвсБ1й Александру 11ваиови<1у Тургеневу въ 1810 г. 
оо поводу своей литературной деятельности. Вся моя прошедшая 
жизнь покрыта вакимъ-то туманомъ не^гьятельность^ дуюевнойу который 
ничего не даетъ мн^ различить ъъ ней. Причина этой нед^ятель- 
ности нзв'Ьстна... Если романическая любовь можетъ спасать душу отъ 
порчи, за то она уничтожаеть въ ней и д'ЬятельностЬу привлекая ее 
къ одному предмету, который удаляетъ ее отъ вс^хъ другихъ. Этотъ 
одинъ уб1йствен{|ый предметъ, какъ царь, сидЪлъ въ душЪ моей 
по С16 время^. Такъ говорилъ ЖуковскШ, собираясь расширить свое 
образованхе чтешемъ и этимъ сиособомь приготовиться къ большимъ 
литературнымъ трудамъ. Ыо любовь, ,,дтоть уб1Йственный предметъ^, 
противъ котораго онъ хот^лъ бороться въ 1810 г., нанротивъ того, 
все сильн1Ье расцв1^тала въ ч;ердц1Ь поэта, и этому обстоятельству мы 
обязаны тЪми стихотворен1ями, въ воторы^^ъ лучше всего выразилось, 
въ первую половину его жизни, направлеше его поэзш. 

Жуковсв1й понималъ любовь въ самомъ возвышенномъ смысле. 
Вотъ какъ изображалъ онъ свой идеаяъ любви въ посданш въ одному 
изъ своихъ друзей, К. Н. Батюшкову : 

Любовь — святой хранитель 
Иль грозный истребитель 
Душевной чистоты; 
Отвергни сладострастья 
Погибельны мечты, 
И не восторговъ — счастья 
Въ прямой ищи любви; 
Восторговъ изступденье — 
Минутное забвенье; 
Отринь ихъ, разорви 
Лаисъ коварныхъ узы; 
Друзья стыдливыхъ — музы ; 
Во храмъ священный ихъ, 
Прелсстдицъ записныхъ, 
Толпа войти страшится... 
И что, мой другъ, сравнится 
Съ невинною красой? 
При ней цв-Ьтемъ душой I . 
Она, какъ ангелъ милый, 
Одной явленья силой. 
Могущая собой, 
Вливаотъ въ сердце радость. 
О, скромныхъ взоровъ сладость, 
Движен1й тишина, 
Стыдливое молчанье, 
Гд'Ь вся душа слышна ; 
Р'Ьчей очарованье, 
Безпечность простоты, 
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и прелесть безъ искусства. 
Которая для чувства 
Прекрасн']^й красоты! 
Ихъ несказанной властью 
Блаженн'Ьйшею страстью 
Душа растворена, 
Вкушаетъ сладость рая^ 
Земное отвергая, 
Небеснаго полна. 

Это стихотвореше, еще исполвенное св'ётлою надеждой, написано 
въ 1812 г., въ то время, когда любовныя мечты поэта еще не были 
нич'Ьмъ смущены. Но скоро^ какъ мы знаемъ, къ любви его нрим^^- 
шались горьшя чувства, и съ тЬхъ поръ веб любовныя стихотворетя 
Жуковскаго принимаютъ отт^нокъ меланхолш; годъ спустя посл1^ 
того, какъ были написаны приведенные стихи, разлука внушаетъ ему 
уже сл*дующ1я грустный строки: 

О, милый другъ, намъ рокъ вел-Ьлъ разлуку : 
Дни, м±сяды и годы пролетять, 
Вотще къ теб-Ё простру оть сердца руку — 
Ни голосъ твой ни взоръ меня не усладятъ. 
Но и вдали моя душа съ твоей согласна; 
Любовь ни времени ни м'бсту не подвластна; 
Всегда, везд-Ь ты мой хранитель-ангелъ будь; 
Меня, мой другъ, не позабудь. 

Отнын*]} стремлен1е къ любви, мечты о ней н грусть по несбыв- 
шимся надеждамЪу слрвомъ — любовь неудовлетворенная, становятся 
обычною темой поэзш Жуковскаго. По в'Ьрному зам'Ьчашю его по- 
чтеннаго бюграфа К. К. Зейдлица, въ баллад* „Эльвина и Эдвинъ*^ 
(1814 г.), читаешь какъ будто содержанге разговоровъ Жуковскаго 
съ матерью любимой д'Ьвушки, — только мать зам']Ьнена отцомъ: 

Съ холодностью смотр'Ьлъ старикъ суровый 
На ихъ любовь, на счастье двухъ сердеп>. 

„Разстаньтесь!" роковое слово 

Сказалъ онъ наконецъ. 
Увы, Эдвинъ! Въ какой борьб']^ въ немъ страсти! 
И ни одной н-Ьтъ силы победить... 

Какъ ни признать отцовской власти? 
Но какъ же не любить? 

То же же содержанге и въ баллад'Ё ^ Алина и Альсимъ^ (того же 
года): 

Зач4мъ, зач-Ьмъ вы разорвали 

Союзъ сердецъ? 
Вамъ розно быть! вы имъ сказали — 

Всему конецъ! 
Что пользы въ платье золотое 

Себя рядить? 
Богатство на земл* прямое 

Одно: любить. 
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Содержаше баллады „Эолова арфа' (того же года) — любовь, 
несчастная по неравенству состоянхй: эд'Ьсь мысль поэта о в'Ьчноиъ 
значенш любви высказывается еще полн'Ье и опред'Ьленн'Ье. Онъ — 

Ювецъ сладкогласный. 
Но родонъ не знатный, не княжескШ сынъ... 

Она — царская дочь. Въ тиши ночи^ при св^тк луны, подъ дубомъ 
в'Ьтвистымъ происходить ихъ свиданхе въ предчувствш сворой разлуки, 
конечно — невольной. Швецъ привязываетъ свою арфу подъ накло- 
номъ в'Ётвей, чтобъ она была 

. . . для милой 
Залогомъ превраснымъ мянувшаго дней. 

Швецъ сосланъ въ изгнанье, но его возлюбленная приходить 
на М'Ьсто ихъ встречи — 

И вдругъ... изъ молчанья 
Поднялся протяжно задумчивый звонъ, 

И тише дыханья 
Играющей въ листьяхъ прохлады быль онъ. 

Въ ней сердце смутилось: 

То друга прив'Ьтъ! 

Свершилось, свершилось! 
Земля опустела, и милаго кЬтъ, 

Съ гЬхь поръ Минвана часто ходила подъ заветный дубь 
мечтать 

О миломь, о свЪтЪ другомъ, 
Гд'Ь жизнь безъ разлуки, 
Гд* все не на часъ — 
И мнились ей звуки, 
Какъ будто летяпцй отъ родины гласъ. 

Глубокою задушевностью и мечтательностью исполнены посл'Ьдн1я 
строки баллады: 

И н-Ьтъ ужъ Минваны... 
Когда отъ потоковъ, ходмовъ и полей, 

Восходягь туманы, 
И св-Ьтитъ, какъ въ дым*, луна безъ лучей, 

Дв* видятся тЬни: 

Сл1явшись летятъ 

Къ знакомой имъ с':Ьни, 

И дубъ Ыевелится, и струны звучать. 

Баллада эта — одно изъ самыхь характерныхъ произведенШ 
Жуковскаго и, вм^Ьст'Ь съ тЬмъ, одно изъ лучп1ихь его поэтическихъ 
создан1й. Стихъ въ ней музыкалень и красивъ, образы живописны; 
настроеше поэта выражается въ ней чрезвычайно полно. Содержаше 
баллады опять — союзь сердецъ, разорванный людьми. Но любовь, 
не нашедшая себ'Ь удовлетворенгя въ условгяхъ времени и м'Ьста, 
не пробуждаетъ жесткаго чувства вь сердц'Ь поэта; противод^Ьйств^е 
судьбы не представляется ему лрепятствгемъ для душевнаго счаст1я, 
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вли, лучше сказать, онъ иаходитъ счастхе въ самомъ несчастий; 
воображеше его перестулаетъ за пред'Ьлы земной жизне, въ иной^ 
лучшдй М1ръ, гд* возстановляется нарушенное на земл* блаженство 
ли/бви. Такое представлен1е чувства ^4чпаго, неизм-Ьниаго и соста- 
вляетъ сущность романтическаго направлен1я, которое Жуковсшй внесъ 
въ нашу словесность. Для читателей это было дФлымъ откровен1емъ: 
была найдена прямая связь между жизнью и ноэз]ей; поэтому-то 
вл1ян1е Жуковскаго было чрезвычайно сильно,, и даже самыя роман- 
I тичесшя его произведешя — какъ в-Ьрио указалъ Б'ЁлинскШ — ,были 
, важны для воспитан]Я въ обществ'^ челов'Ьческихъ чувствъ и не могли 
не дМствовать на нравственное развит1е новыхъ ионол'кшй*^. 

Есть у Жуковскаго еще одно стихотворен1е, въ которомъ очень 
ярко выразилось его ^1росозердан1е. Это — баллада „Теонъ и Эсхянъ". 
Эсхинъ долго бродилъ по св-Ьту за счаст1емъ; но оно уб-Ьгадо его» 
И вотъ онъ возратился не родину къ своему другу Теону. Кругомъ 
природа все та же,-^ N ^ 

Но гд'Ь жъ озарявшая ихъ 

Волшебнымъ С1яньемъ надежда? 

Разочарованный жизнью Эсхинъ находитъ Теона со взоромъ груст- 
нымъ, но яснымъ. Эсхинъ говоритъ другу, что надежда обманула 
его: онъ презираетъ жизнь. Теонъ указывастъ на гробъ, блнзъ 
Еотораго нашелъ его Эсхинъ, и говорить, что онъ не ропщетъ на 
законъ боговъ: 

«Я вид']Ьлъ земное блаженство. 
„Что можетъ разрушить въ минуту судьба, 

„Эсхинъ, то на св'ёгё не наше; 
„Но сердца нетл'Ённыя блага: любовь 

„И сладость возвышенныхъ мыслей — 
„Вогь счастье..." 

Теонъ зналъ эту любовь; та, которуи} онъ любилъ, теперь 
въ могил'Ь, но онъ счастливъ прошедшимъ, онъ живетъ воспомвиа- 
шемъ, и потому онъ примирился съ жизнью п спокойно смотрип> 
въ даль ^ного быт1Я : 

„Съ сладкой надеждой я выше судьбы, 
„И жизнь мн'Ё земная священна; 
„При мысли великой, что я — человтьщ 

„Всегда возвышаюсь душрю... 
„Все небо намъ дало, мой другъ, съ бьш'емъ, 

„Все въ жизви къ великому средство, 
„И горесть, и радость — все къ ц^ли одной; 

„Хвала жизнедавцу Зевесу!" 

ВсЬ эти стихотворен1я написаны задолго до. конца сердечнаго 
романа Жуковскаго; но, очевидно, въ немъ рано сложилось то воз- 
зр'Ьнае, которое подымало его духъ надъ случайнымъ оборотомъ жизни. 
Т4 самыя слова, которыми Теонъ возражаетъ противъ ропота Эсхина, 
служили самому поэту путеводною истиной, когда надъ нимъ разра- 
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зился тяжелый^ударъ судьбы, и только свято храня это уб-йжденхе, 
нашелъ онъ въ себ* свлы перенести его* До какой степени т4сно 
было связано его поэтическое настроен1е съ его жизнью, всего лучше 
доказываетъ одно небольшое стихотворенхе, написанное имъ уже посл'Ь 
кончины Марьи Андреевны. Въ немъ Жуковсшй уже отъ своего лица 
высказываётъ то самое примирен1е съ горестями жизни во имя без- 
конечнаго блаженства, о которомъ въ баллад* г^оворитъ Теонъ. Вотъ 
эти глубоко прочувствованный строки: 

9 МАРТА 1823. 

^ Ты предо мною Какъ тихзй ангелъ; 

Стояла тихо, Твоя могила, 

Твой взоръ унылый Какъ рай, спокойна. 

Быдъ полонъ чувствъ; Тамъ во* земныя 

Онъ мн:Ь напомннлъ Воспоминанья, 

О миломъ прошломъ; Тамъ вс* святыяТИ 

Онъ былъ посл'Ьдн1Й О неб* мысли. 

На зд'Ьшнемъ св*гЬ. Зв4зды небесъ! 

Ты удалилась, Тихая ночь! 

Романтическое направлеше упрекали въ неопред'Ьленности чувства, 
въ ублаженш себя воввышенными мечтами, въ равнодушш къ д'Ьйстви- 
тельнымъ интересамъ жизни. Это справедливо въ отношен1и въ людямъ, 
для которыхъ романтизмъ былъ настроенхемъ только нав'Ьяннымъ, вы- 
читаннымъ изъ книгъ. Но это нисколько не можетъ относиться къ Жу- 
ковскому. Меланхол1Я его поэзш прямо вытекла изъ обстоятельствъ 
въ его жизни, изъ исторги его сердца, въ которомъ любовь замерла; 
въ форм'Ё неудовлетвореннаго стремленхя, восполненнаго надеждой в'Ьч- 
наго загробнаго союза. Что же касается отзывчивости его къ д'Ьйствн- 
тельнымъ интересамъ жизни, то бхографхя его доказываетъ, какъ вы- 
соко-благородна была его личность, какъ онъ чутокъ былъ ко всякому 
чужому горю и какъ всегда готовъ былъ помочь всякому несчастному: 
мало найдется людей, которые такъ ум'Ьли воплотить въ жизни свой 
идеалъ. 

Н'Ёскольво патрготическихъ стихотворенШ, написанныхъ Жуков- 
скимъ по случаю событ1й Отечественной войны и сл'Ьдующихъ годовъ, 
въ томъ числ'Ь знаменитый „Швецъ во стан'Ь русскихъ воиновъ^, 
этотъ первый русскШ опытъ романтической вар1ац1И на патр1отическую 
тему, — обратили на поэта вниманхе двора еще въ то время, когда 
сердечный романъ Жуковскаго былъ въ полномъ разгаре. Его другъ 
Ал. Ив. Тургеневъ, близко знавш1й обстоятельства его жизни, едва ли 
не бол'Ье всЬхъ хлопоталъ о томъ, чтобъ отвлечь Жуковскаго отъ 
поглощавшей его сердечной тоски. Это не легко было сд'Ьлать по са- 
мому характеру Жуковскаго: онъ чувствовалъ всегда слишкомъ искренно 
и глубоко. Но, действительно, уступая уб^жденхямъ друзей, поэтъ ре- 
шился позаботиться объ улучшении своего обш,ествеинаго положенгя 
или, лучше сказать, согласился предоставить друзьямъ заботы о томъ. 
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Въма'Ь 1815 г. онъ быль представленъ императриц'Ь Марш веодоровн']^ 
и вскор'Ь назначенъ при ней чтецонъ. Приглашенный всл*Ьдъ за гЬмъ 
преподавать руссвхй языкъ ведикимъ княгинямъ АдеЕсандр'Ь веодоровнЪ 
и Блен'Ь Павловн'6, онъ, по восшеств1и иннератора Николая на про- 
столъу быль избранъ въ наставники къ великому князю насл^Ьднику. 
Нужно ли говорить о томъ, съ вакимъ планеннынъ усерд1емъ взялся 
онъ за это великое д'Ьло! Романтикъ въ любви, онъ проявилъ себя 
возвышеннымъ романтикомъ и на поприщ'Ь воспитателя. Его предан- 
ность обязанностяпъ наставника не знала пред'Ьловъ, онъ нсподнялъ 
свой долгъ какъ бы по предопред'Ьлен1Ю. „Работы у меня много, — 
писалъ онъ въ начал'Ь 1828 г. изъ-за границы, куда онъ у^Ьхалъ, 
чтобы укрупниться здоровьемъ и въ то же время приготовиться къ но- 
вымъ своимъ обязанностямъ; — на рукахъ моихъ важное д'Ьдо! Мн'Ь 
не только надобно учить, но и самому учиться, такъ что не им^ю 
права и возможности употреблять ни минуты на что-нибудь другое... 
По плану учен1я великаго князя, мною сд'Ьланному, все главное ле- 
житъ на мн'Ь. Вс<Ь его лекщи должны сходиться въ моей, которая 
есть для всЬхъ пунктъ соединенгя; другге учителя должны быть только 
дополнителями и репетиторами..; У меня въ душ'Ь одна мысль, все 
остальное — только въ отношеши къ этой царствующей. Могу сказать, 
что настоящая, положительная моя д'Ьятельность считается только съ той 
минуты, въ которую я вошелъ въ тотъ кругъ, въ которомъ теперь 
заключенъ. Прежде моя жизнь была (1апз 1е уа^ие. Теперь я знаю, 
къ чему ведетъ она. Поэзхя мною не покинута, хотя я и пересталъ 
писать стихи, хотя мои занятхя и могутъ со стороны показаться меха- 
ническими. Есть въ душ'Ь какая-то полнота, которая животворитъ ее. 
Я могъ бы назвать себя счастливымъ (ибо никакого положетя въ св'Ьт^ 
не предпочту моему теперешнему и нахожу его достойнымъ меня). 
Но для счаст1я нужно не одно свое; но и счастш я давно далъ дру- 
гое имя. Я называю его — должность. Подъ этимъ именемъ она всегда 
сильна противъ судьбы". 

Изъ этихъ строкъ видно, впрочемъ, что новыя обязанности, воз- 
ложенныя на Жуковскаго, были ему дороги не только сами по себЪ, 
но и потому еще, что исполненге ихъ облегчало исц'Ьлете его на- 
бол'Ьвшаго сердца. Исц'Ьлете это шло медленно, и въ течете всего 
времени, проведеннаго Жуковскимъ въ зван1и наставника великаго 
князя, онъ нер'Ьдко возвращался къ грустному настроенью и горест- 
нымъ воспоминан1ямъ своей молодости. Въ особенности видно это 
въ н'Ькоторыхъ, написанныхъ имъ въ это время, произведешяхъ — 
въ прекрасной поэм'Ь „Ундина" и въ драм'Ь „Камоэнсъ^. По обыкно- 
венш, то были не переводы, а перед'Ьлки съ иностранныхъ подлин- 
никовъ, и въ такихъ переработкахъ мы нер'Ьдко встр'Ьчаемъ оригиналь- 
ный вставки, въ которыхъ, какъ в'Ьрно зам'Ьтилъ Зейдлицъ, выражается 
личное душевное настроенге нашего поэта. Такъ, въ написанной 
въ 1839 г. драм* „Камоэнсъ** (подражаше Фридриху Гальму), вм*сто 
'*1овъ героя, описывающаго счаст1е первой любви къ знатной особЪ 
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при португадьскомъ двор'Ь, ЖувовскШ заставляетъ Камоэнса говорить 
такъ: 

О, святая 
Пора любви! Твое воспоминанье 
И зд']Ьсь, въ моей темниц-Ь, на враю 
Могилы, какъ дыхаше весны, 
Мн* освежило душу! Кавъ тогда, 
Все было въ М1р* отголоекомъ звучнымъ 
Моей любви! Кавимъ С1яньвй1ъ райсюкмъ 
Блистала предо мной вся жизнь съ своимъ 
Страдашемъ, блаженствовп», съ настоящимъ, 
Прошедшимъ, будущтп»!... О, Боже, Боже!... 

Гальмовъ Камоэнсъ, вотораго разлучили съ его возлюбленного, 
удаленною въ монастырь, грустно говорить: ^^Еиатерина скончалась, 
и мой Гассанъ погибъ!^ А Камоэнсъ Жуковсваго горько жалуется: 

Вс^хъ я схоронилъ; 
Все, чтб любилъ я, чтб меня любило. 
Давно во гроб*... Я стою одинъ 
Передъ своею могилою, одинъ!... 
И не протянетъ мн-Ь никто руки 
Чтобы помочь въ нее сойти; свалюся 
Туда, кавъ чумный трупъ, рукой наемной 
Толкнутый въ общ1Й гробъ... 

Затаивая въ глубин'Ь души эти в'Ьчные стонц своего сердца, 
ЖуЕ0всв1й между тЬмъ достойно совершалъ свой великШ воснитатель- 
ниВ подвигъ. Въ 1818 г. онъ прив'Ьтствовалъ явлеше нилаго при- 
шельца въ Бож1й св'Ьтъ сл'Ьдующнми стихами, обращенными къ его 
царственной матери: 

Прекрасное Россхя упованье 

Теб* въ твоемъ младенц-Ь отдаетъ. 

Теб-Ь его младенчесшя л^та! 

Отъ ихъ пеленъ ко входу бури св'^Ьта 

Пускай теб* вослЬдъ оиь перейдетъ 

Оь душой, на все прекрасное готовой,. 

Наставленный: достойнымъ счастья быть, 

Великое съ велич1емъ сносить. 

Не трепетать, встречая рокъ суровый, 

И быть въ д^лахъ временъ своихъ красой. 

ЛЪта, пройдутъ; подвижникъ молодой. 

Откинувши младенчества забавы, 

Онъ полетитъ въ путь опыта и славы... 

Да встр'Ётитъ онъ обильный чести в'^къ! 

Да славнаго участникъ славный будетъ! 

Да на чред* высокой не забудетъ 

СвятМшаго изъ звашй: человпкъ! 

Жить для вЪковъ въ велнчш народномъ, 

Для блага встьхъ — свое позабывать. 

Лишь въ голос* отечества свободномъ 

Оь смирен1емъ д'Ёла свои читать: 

Вотъ правила царей великихъ внуку. 
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Въ 1839 г., когда д'Ьло воспвтанзя наследника было окончено, 
Жукойсвзй могъ, съ сознан1еыъ свято исполиевваго долга, вривести эти 
самые стнхи въ своемъ описании вразднован1я Бородвнской годовщины. 
дМн-Ь, однако, уже на видать совершен1я всЬхъ надеждъ, стихами 
моими изображенныхъ**; говорилъ онъ тогда. Но Россия знаетъ, что 
слова Жуковскаго были поистин'Ь высокимъ пророчествомъ, и не мо- 
жетъ она забыть того, кто вложилъ столько человтьчпости въ воспр1им- 
чивую душу своего нитомца, ув^нчаннаго вменемъ Царя- Освободителя, 

Окончивъ свое служеше при васл^днвк'Ь престола, Жуковсшй 
мечталъ провести свои посл'Ьдше годы на родвн'6, въ столь любимонъ 
имъ сельскомъ уединензи. Но судьба р'Ёшила иначе. Въ его жизни 
совершилось событзе — не только неожиданное для его друзей, но не 
совс^мъ понятное и съ психологической точки зр'Ьвзя: Жуковскхй сталъ 
семейнымъ челов-^Ьконъ, вступилъ въ бракъ Ьъ д'Ьвицей Е. А. Рейтернъ 
и — остался за границей, куда уЬхалъ было ненадолго. 

Было ли то изм'Ьной прежнему романтическому идеалу поэта, 
поколебался ли Теонъ въ своей в'Ьр'Ь, что одна мечта, одно воспоми- 
нан1е о счаст1и быломъ можетъ удовлетворить челов']Ька, и не по- 
гнался ли онъ, подобно Эсхину, за наслажденхемъ настоящей минуты — 
мы не знаемъ. Но в']^рно то, что потребность мирнаго успокоен1я на 
аон-Ь семейной жизни никогда не покидала души поэта, и съ годами 
его в-Ьчное одиночество все сильнее угнетало его: вспомнимъ страхъ 
Камоэнса, что никто не протянетъ ему руки даже для того, чтобы 
помочь сойти въ могилу, — и мы поймемъ, почему поэтъ, уаке стари- 
комъ, такъ радостно встр*тилъ любящее молодое существо, готовое 
сд-Ёлаться спутницей посл']Ьднихъ л^тъ его жизни. Онъ ув'Ьрялъ себя 
и другихъ, что нашелъ, наконецъ, то, чего жаждалъ такъ долго. 
„За четверть часа до р-Ьшенхи судьбы моей, — писалъ тогда Жуков- 
ск1й, — у меня и въ ум-Ь не было почитать возможнынъ, а потому и 
желать то1;о, что теперь составляетъ мое истинное счаст1е. Оно подошло 
ко мн'Ь безъ моего знашя, послано свыше, и я съ полною в'Ьрою, 
безъ всякаго колебашя, подалъ ему руку**. ЖуковскШ всегда былъ 
глубоко релипознымъ челов'Ёкомъ; поэтому во внезапномъ оборотЬ 
своей жизни онъ не могъ не вид'Ьть прямого вм']Ьшательства высшихъ 
силъ: въ этомъ нашелъ онъ успокоен1е и примиренхе своего настоя- 
щаго съ прошлдмъ. 

Однако семейная жизнь поэта на склон'Ь его дней дала ему не 
одн-Ь радости. Рупруга его часто хворала, и ея бол-Ьзнь препятство- 
вала возвращенш Жуковскаго въ Росс1ю, къ прежнимъ близквмъ ему 
людямъ. Среда, въ которой жили }Буковск1е за границей, была про- 
никнута шэтизмомъ; это направленхе некоторое время увлекало и 
супругу Васил1я Андреевича, и самъ поэтъ не остался чуждъ его 
ВЛ1ЯН1Ю и заплатилъ ему дань н^Ьсколькими стихотворными повестями, 
написанными въ то время. Но къ счастхю, посл-Ь некоторой борьбы 
съ проявленхями релипозной нетерпимости, онъ им'Ьлъ радость услы- 
шать отъ своей супруги- лютеранки, что она готова принять право- 
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слав1е. Среди этяхъ, иосл'Ьднвхъ уже, душевныхъ бурь ЛСуковсюй 
паходилъ отдыхъ въ перевод* Гомера; опъ подарилъ русской литера- 
тур* „Одиссею" и приготовилъ 11здал1е своихъ сочвнев1Й. Релипозная 
лоэма дСтраиствугощ1й ясидъ** была иосл'Ьдвимъ его произведенаемъ 
6 осталась неконченною. 

Посл'Ьдл1е годы своей жизни, уже немощный и лишенный зр4н1я, 
но спокойный духомъ и твердо переиосивгазй свои гЬлесиые недуги, 
Жуковск1Й провел ъ въ Баденъ-Баден* и зд'Ьсь же скончался 24 апреля 
1852 г. Т'Ьло покойнаго было перевезено въ Петербургъ и покоится 
въ АлександроНевской лавр*. 

Съ Жуковскимъ сошелъ въ могилу отецъ русскаго романтизма 
и въ то же время, можно сказать, посл^днзй крупный представитель его: 
поэтъ пережидъ почти вс4хъ своихъ сверстниковъ. Съ тЬхъ поръ 
литература наша еще дальше отошла отъ романтическаго направлен1я; 
забыты и самыя нападЁи, которымъ подвергался ромавтизмъ отъ кри- 
тики сороковыхъ годовъ. Но зато теперь ярче представляется намъ 
его историческое значенге. Явившись на см*ну псевдоклассическому 
налравлешю и т'Ьсно связанному съ нвмъ вольтер1анетву, романти^мъ 
открылъ русскимъ читателямъ ц'Ьлый м]ръ Ьовыхъ образовъ, оживилъ 
чувство простыхъ красотъ приро;^, возстановилъ связь между стремле* 
в)ями высшей культуры и наивными в*рован1ями и предашями старины 
и вообще осв^жилъ русскую поэздю живымъ и чистымъ чувствомъ. 
Задушевность и челов'Ьчность романтической нод31И им^^ли огромное 
воспитательное вл1ян1е на наше общество. Въ этомъ заключается 
высокая художественная и нравственная заслуга Жуковскаго въ раз- 
ВИТ1И русскаго соэнан1я. Майноеъ. 



Идеалы Жуковскаго. 

Въ ИСТ0Р1И челов-Ьческаго сознан1я есть эпохи, когда, при упадк* 
общественности, личная жизнь подучаетъ особую ценность и требо- 
ванзя разсудка уступан.1ъ вождел^н1ямъ сердца. Сентиментальныя 
эпохи — эпохи общественнаго затишья, ожидашя или реакцш; шнро- 
к1я ц'кли деятельности заказаны или еще не раскрылись, прогрессъ 
ограниченъ пред'Ьлами .личности. Идеаломъ каждаго становится раз- 
вит1е въ себ* „человека*^, присущихъ ему нравственныхъ началъ; 
для этого не надо общества: подальше отъ людей — въ себя, изъ 
городовъ въ деревню, гд'ё царитъ мирный трудъ, въ природу. Бм'Ьсто 
общества — семья, построенная на чистой привязанности, на культЬ 
чувства, которое питаетъ релипю ; то и другое настраиваетъ и поэзш ; 
рядомъ съ семьей — т-Ьсный кружокъ друзей, совопросниковъ въ д-Ьл* 
самоусовершенствован]я челов']Ьчности, взаимно связанныхъ одной за* 
дачей, поддерживающихъ другъ друга въ стремлен1и къ общей ц^ли. 
Чувство, любовь, дружба, вера, поэз1я— вотъ что воспитываетъ семья- 
нина; семья готовитъ и „публичнаго человека*', деятеля, но эта д^я- 
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1ельность не такъ существенна. Вн-Ьшихй мхръ меряется спросамж 
внутренняго, пейзажъ привлекаетъ не столько самъ но себ'Ь, сколько 
по разиышлешямъ о Божгевгь величш, о тл'Ьнности жизни, который 
онъ вызываетъ; реальныя черты народности, народной особи расоды- 
ваются въ отвлечешяхъ гуманизма. Интересуетъ вопросъ: что 
такое доброд'Ьтельный челов'Ькъ? Настроенхе сентименталиста нЬти- 
стическое. 

Такова программа ^ чувствительности ^^^ — программа Карамзина. 
Жуковск1й вырабатываетъ ее серхозно: его юношескШ дневникъ по- 
лонъ наблюдешй надъ самимъ собою, надъ слабостями, который стЬ- 
дуетъ устранить либо направить къ лучшему, обративъ, нанрим'Ьръ, 
чувство зависти въ соревнованхе. Распорядокъ его дня прим*Ьненъ 
къ ц'Ьлямъ самовоспитан1я, даже поэз1и отведены особые часы. 

Эта черта за нимъ осталась. Какъ систематически онъ себя 
иэучалъ, такъ сов'Ьтовалъ д'Ёлать и другимъ, ему близкимъ и милымъ : 
даритъ графин'Ь Самойловой „б'Ьлую книгу'', въ которой набросадъ 
Н'Ьсколько назидательныхъ мыслей, съ тЬмъ, чтобы она наполнила ее 
своинги собственными, осеб^ и для себя; подноситъ цесаревичу альбомъ 
подаренный ему насл'Ьдникомъ прусскаго престола, и проситъ: зано- 
сите въ него 9 мысли, кои могутъ быть вамъ полезны и изъ воихъ 
можете со временемъ составить 006*6 коренный, но необходимый пра- 
вила поступковъ, какъ нравственныхъ, такъ и государственныхъ'. 
У него ранняя любовь къ „таблицамъ'', чтд пригодилось ему, какъ 
воспитателю, но знаменательно и для поэта: у него есть порядокъ 
и въ фантаз1и. Романтики любили безпорядокъ. 

Съ этой мечтательной и вм'ЬсгЬ педантичной программо1й онъ 
вступилъ въ жизнь, съ р'Ьшимостью заработать 006*6 скромное счастье, 
съ требован1ями возвышающей любви и той особой дружбы, чуткой, 
женственно отдающейся и взыскательной, которая колеблется на по- 
рог-Ь любви и нргязни. Такое чувство связало молодого поэта еще 
на школьной скамь'Ь съ Андреемъ Тургеневымъ, но онъ скончался 
юношей, и Жуковск1й чувствуетъ себя одинокимъ,- тревожно огля- 
дывается въ кружк'Ь товарищей, ищетъ въ нихъ опоры чувству^ во- 
спитываетъ ихъ въ идеальной дружб*Ь, какъ воспитываетъ въ 006*6 
в'Ьру, сознаваясь, что для той и другой онъ и самъ еще не созр'блъ. 
А тамъ на см'Ьну дружб'6 явилась привязанность къ д*6вочк4, пле- 
мянниц*Ь по отцу, М. А. Протасовой, которой онъ давалъ уроки; къ этому 
зародившемуся чувству онъ относился ц'бломудренно-пугливо, а оно 
росло съ годами, становилось взаимнымъ, и онъ бережетъ его, чистое 
н не страстное, сдержанно мл'бя. Ему уже мерещится, что призракъ 
любви въ семь'6 станетъ былью, но мать Протасовой отказала въ рук'Ь 
дочери подъ предлогомъ близкаго родства, и въ теченге семи л-бть 
Жуковск1й борется съ препятств1ями, который стали ему поперекъ 
на при къ счастью. Онъ такъ полонъ сознаньемъ правъ своего сердца, 
что заражаетъ этой ув-Ьренностью и другихъ, заинтересовалъ своей 
любовью друзей и всбхъ, кто входилъ въ кругъ его отношетй я 



— 75 — 

могъ повл1Ять въ его пользу. Порой онъ хватается за несбыточную 
надежду и д']Ьтски гонится за ней, чаще опускаетъ руки, утешаясь 
воспонинатеиъ о всенъ прекраснонъ, чтд пережито чувствомъ. Вое* 
поминаше и чаянте — вотъ что становится его девизомъ, основными 
мотивами его поэтики; они подсказаны жизнью; воспоминашя онъ 
любить называть , фонарями '% освещающими для него ночную дорогу 
жизни ; чаян1я распространялись на мечтательную даль, гд'Ь для чело- 
в'Ёкн доброд-Ьтельнаго сбудется неудавшееся на земл'Ь: соедииен1е 
съ друзьями, сввданхе съ милыми сердцу. Такъ выступало на см'Ьну 
настоящаго, гд'Ё царитъ меланхолхя и душа зр^етъ страдаш'емъ, таин- 
ственное „тамъ*^, населенное милыми гЬнями прошлаго. ,,И много 
милыхъ тЬней возстаетъ^, повторяетъ Жуковсшй за Гбте; он'Ь-то 
спускаются къ намъ, напоминая о себ'Ь звуками ,, Эоловой арфы'', 
но изъ той же безвестной дали являются порой и грозные, пугающхе 
призраки. Это настроеше и вызывало балладные мотивы, вид^нха 
кладбища при нев^рномъ св^те луны, тЬхъ чертей и ведьмъ, н^- 
мецкихъ и анг.11Йскихъ, которыхъ у насъ, вм^сгЬ съ мечтательностью 
и меланхолгей, считали признакомъ романтизма; считалъ и ЖуковскШ. 
Но это д.е романтизмъ, а автобхографичесшя признан1я сердца, шед- 
шаго навстречу сентиментальнымъ течен1ямъ литературы и созвучнаго 
осс1ановскаго настроен1я. 

Въ этой-то атмосфере сложились любимые образы, общзя места, 
эпитеты — все, чтд делаетъ лирику Жуковскаго своеобразной; сло- 
жился его стиль. Онъ надолго связалъ его. Случалось ли ему забыть 
пережитое, забыться въ минутномъ увлечеши чувства, или, скорее, 
„сердечнаго воображен1я^, онъ настраивался на старое, говорилъ 
о воспомвнан1яхъ и чаян1яхъ, мечталъ и улеталъ — туда. Въ такой 
лирике нетъ жизнерадостнаго подъема, надъ нею лишь „резвая заду- 
мается радость^. У Жуковскаго какъ-то разъ сорвалось признан1е: 
настоящей молодости я не зналъ, „свободной, живой, окрулкенной 
прекрасными для меня, новыми впечатлен1ями''; не зналъ и страсти, 
а лишь страдательную, неосуществленную любовь, позже — любовь, 
какъ пристань къ небу. „ДКелать чего-нибудь страстно— значитъ ме- 
шаться въ дело Провиден1я, рваться за будущимъ вследъ за надеж- 
дою и забывать настоящее", вписа.1ъ онъ въ 1815 г. въ альбомъ 
А.А.Воейковой. А между темъ, по природе, онъ былъ человекъ ве- 
селый, охочъ на шутки и проказы; такимъ знали его друзья: вспышки 
темперамента, подавленнаго недочетами сердца и манерой сентимен- 
тализма; противореч1я сливались въ вере, не въ юморе. С'е8( 1е роё(е 
(1е 1а ра881оп, сказалъ о немъ въ 1819 г. кн. Вяземсшй; „сохрани 
Богъ ему быть счастливымъ: съ счастхемъ лопнетъ прекраснейшая 
струна его лиры". Съ начала 20-хъ годовъ Пушкинъ замечаетъ, что 
слогъ Жуковскаго сильно возмужа.1ъ, но утратилъ первоначальную 
прелесть: „ужъ онъ не напишетъ ни Светланы, ни Людмилы, ни 
прелестныхъ элепй первой части Спящихъ Девъ". „Поэз1я, идущая 
рядомъ съ жизнью — товарищъ несравненный", говорить . Жуков- 
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СК1Й , въ 1816 г.; въ 1822 она ужэ „перестала быгь отгодоскомъ 
сердца'': 

Бывалыхъ н1^ть въ душЬ видЪшй ^ ^Дождаться ль мн1Ь когда оп9ть> 
И голосъ арфы замолчаль; Или на в^къ его утрата 

Его желаннаго возврата И ъЪчко арф1Ь не звучать? 

Но ояъ над1Ьнлся, что очарованье не узсерло, что „ былое сбудется 
опять ^; над'Ьядся й Пушвннъ, но вышло иное: изъ ^мечтательнаго 
рохантЕка'', какъ самъ онъ себя называлъ, Жуковся1В становится 
дпняокъ, „болтливынъ сказочннкожъ^, перестаетъ служить рве1С^Ь, 
увлеченъ , Одиссеей^, переводъ которой онъ считалъ лучшей изь 
своихъ дПоэтическихъ дочевъ^. Для поатЬднихъ его Л'Ьтъ это такой же 
автоб10графическ1й фавтъ^ вавъ его лирика для молодой поры. Онъ 
успокоился въ „ своей ^ семь-Ь, которой такъ долго искалъ; не было 
молодости, зато есть идиллическая ^арость, окруженная любовью, и 
ему теперь по сердцу и античная простота гомеровскаго быта, отдан- 
ная настоящему, и протяжно звучащШ стихъ „Одиссеи^. Таинствен- 
ное „тамъ^ уступило м'Ьсто очарованному ^зд^сь^, за „живой заборъ^ 
сез|ьи „не залетаетъ воспоминаше о прошедшемъ^, въ крайяемъ слу- 
ча'Ь „милое минувшее дружится съ настоящимь^. Онъ сча^хливъ, но 
въ письмахъ звучитт новая нота страдан1я: не по томъ, чтд не сбы- 
лось, а по томъ, чтб привязало его къ цас1!оящему и можетъ быть 
отнято. Въ так1я минуты онъ снова обращался в-Ьрой къ грядущему: 
онъ ждетъ покорно, готовится, но не приготовленъ. „Земная жизнь — 
страдашя питомецъ^, писалъ онъ „На кончину е. в. королевы Бир- 
тембергской^ (1819); тридцать Л'Ьтъ спустя онъ повторилъ за Голь- 
момъ: ^страдашемъ душа поэта зр1^етъ^. 

Передъ.нами весь кругозоръ интимной лирики Жуковскаго, онъ 
ограниченъ личной жизнью, и въ ней уголкомъ чувства: тихо вол- 
нующагося, призывнаго, гр'Ьющаго, томящагося по чемъ то реальномъ 
или не зд'Ьшнемъ. Н'Ьтъ отзвуковъ волнен1й жнзни, патрхотичесше 
мотивы „П'Ьвца^ и послан1Я къ „Императору Александру^ стоятъ особо; 
гражданск1я темы, къ которымъ призывалъ его кн. Вяземск1й, отсут- 
ствуютъ, поэтъ не отзывался иа нихъ. На все кругомъ себя онъ 
смотр-Ьлъ сквозь „сонъ поэтическ1й*^, все идеализовалъ, и друзья боя- 
лись рокового дара Мидаса, — обращать въ золото все, до чего бы 
онъ ни дотронулся. У Жуковскаго „всепоэзхя — царск1я двери, дьячки, 
понамари", трунилъ въ 1819 г. кн. ВяземскШ; „все для души*, по- 
вторялъ поэтъ за Карамзинымъ и самъ всюду искалъ и находилъ 
„душу". „На земл* все для души, — писалъ онъ въ 1843 г. госуда- 
рыне Александр* веодоровн*, — царства и родъ человЬчесшй суть только 
явлен1я, существуетъ одна душа, и каждая отд'Ьльная душа на своемъ 
м-Ьст* значить бол-Ье, ч^мъ всЬ царства земныя, взятыя вм-Ьст-Ь**. 
Такой взглядъ застилъ поиииаше реальности, и когда судьба привела 
Жуковскаго быть наставникомъ пасл^дыика престола, ему лришшось 
пожал']^ть, что практика общественной жнзни ему почти не знакома. 
^Общее д-Ьдо никогда мн* не было чуждо, — писалъ онъ въ 1827 г. 
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Ад. Ив. Тургеневу, — я не занимался современнымъ, какъ би было 
должно, это правда, и теперь вижу, что мн'Ь многаго недостаетъ въ 
ноемъ теперешнемъ званш... На внешнее могу только заглядывать 
изр'ЬдЕа урывками. А знакомство съ нимъ необходимо для в'ЬрнсГсти, 
солидности и теноты ид^^. Въ этой „теплотЬ идей^ — весь Жуков- 
СК1Й. Его гуманизмъ былъ гуманизмъ жалости и б.1аготворен1я; носи- 
тель добра и помощи всюду, гд% въ нихъ сказывалась нуявда, онъ 
не р'Ьшался теоретически распространить то и другое на бол^е шнроше 
горизонты. Культъ воспоммнашя связывалъ его* личное чувство, какъ 
культъ предангя его оц^Ьнку исторйческихъ явленхй. Но онъ ум'Ьлъ 
любить и дружить; онь д'Ьятельно искалъ дружбы, „чистая дуща^ 
вакъ эвалъ его въ письмахъ къ нему Александръ Михайловичъ Тур- 
геневъ; „единственный изъ насъ, который ум-Ьотъ любить*^, выразился 
о немъ Пушкинъ въ салон'Ь Смирновой. 

И въ этомъ б'Ьдномъ по содержан1ю район'Ь онъ совершилъ чу- 
деса: въ немъ онъ полный хозяинъ, знаетъ въ немъ всякхй зако- 
улокъ, неуловимый движешя чувства, неслыпхныя колебан1Я настроешя. 
Все это для него дорого, и онъ хочетъ схватить это невъдомое, б'Ьгу- 
щее, ускользающее отъ глаза и слуха; хочетъ выразить „невырази- 
мое^, и въ изв'Ьстной м'Ьр'Ь это ему удается. Въ этомъ очароваше 
его стиха. Какъ онъ достисъ его, — въ эту тайну мы можемъ загля- 
нуть лишь стороною. Говорятъ, онъ обогатилъ нашу лирику новыми 
метрическими формами, это справедливо, но починъ въ этомъ смысле 
принадлежитъ Карамзину. Д'Ьло и не въ изобразительности, не въ в'Ьр- 
ности пейзажа, хотя Жуковсшй рисовальщикъ и природа для него уже 
не только объектъ д.1я размышлен1я, какъ для сентименталиста; онъ 
любитъ зачеркивать виды, горы, кресты надъ могилами, р'Ьже людсшя 
фигуры. Въ его П0Э31И есть н'Ьчто другое, что поддавалось карандашу; 
въ этомъ отношеши интересенъ подчасъ контрастъ его рисунковъ съ 
чЫи отделами его дневника, которые можно назвать походными этю- 
дами художника; тамъ ничего не говорящ1й силуэтъ Монблана, зд'Ьсь 
образы гигантскихъ головъ съ развевающимися на шлемахъ шиша- 
ками, облака-привид'Ьн1я, цв^тъ воды и неба во всЬхъ его перели- 
вахъ, пол}тонахъ. Не разъ говорится, \то все Д'Ьло въ осв'Ьщенш; 
„(110 АизаепсИп^е 8Ш(1 сИе РагЬе (1е8 Сге]81е8^ (вн^Ьшшй М1ръ лишь 
окраска духовнаго), писалъ Жуковскому въ 1303 г. его пргятель 
Андрей Тургеневъ, приводя слова Шиллера; ЖуковскШ доскажетъ 
остальное, толкуя въ письме къ Рейтерну слова ВоНеап (Шеп п'езк 
Ьеаи дие 1е тга!) : природу не сл'Ьдуетъ украшать, но всякШ художникъ 
понимаетъ ее по-своему, отражая въ ней свою душу, — душу вообще 
въ душ'Ь природы; что насъ привлекаетъ къ природ'Ь — это сл'Ьды 
человеческой души. 

Чт5 въ живописи освещеше, то въ поэз1и настроенхе, ЗИшшип^, 
сл-Ьдъ души; въ поэзш Жуковскаго настроен1е цветовое, и, вмест-Ь, 
мелодическое: особая прелесть стиха, подборъ поэтическаго языка, 
въ которомъ словарь чувствительности сосёдитъ съ элементами цер 
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ковно-славянсвими и народными, и'Ьрное течете р'Ьчи обрывается порой 
дирнчёсвииъ вопросомъ,' плодятся анаколюты и встречаются сочеташя, 
ВЫХ0ДНВШ1Я изъ норнъ господствовавшей тогда литературной р-Ьчи. 
' Кто не ощущалъ внутренней поэзш стиля, тотъ упрекалъ Жуковскаго 
въ неправильностяхъ языка, въ гернанизмахъ. На яихъ онъ учился, 
не предвзято, теоретически, а ощупью; ища выраженШ для своего 
1»невыразимаго''. Особенно въ начале онъ не боится нерусской вон- 
струвщи, въ род'Ь „1патра вругонъ", вн'Ьсто ^вругомъ шатра^; въ ,В|^ 
дим^^ герой готовъ забыться съ красавицей княжной, но раздался 
призывный звонокъ, чудилось, кто-то летЬлъ, незримый, но изв^Ьстный, 

И взоръ, наполненный тоской, 
Мелькалъ сквозь покрывало, 
И подъ воздушной пеленой 
Печальное вздыхало. 

„Печальное'' не понять, не припомнивъ н'Ёмецкое (1а8 ЗсЬОпе, <1аз 
Е1^18мге1Ы1сЬе и т. п. 

Не безъ борьбы дался Жуковскому его стиль; его школа — пере- 
воды. Они составили ему репутащю; ^въ боренш съ трудностью силачъ 
необычайный'', сказалъ о немъ Пушкинъ, с^туя, что переводческая 
д'Ьятельность отвлекла его отъ творчества. Но его переводы были 
тЬмъ же творчествомъ, и мы не ошибемся, сказавъ, что въ томъ отд'Ьл'Ь 
его под31и, починъ котораго принадлежитъ ему, пересказъ, подрахате 
и усвоен1е играли видную роль. Начать съ переводовъ: онъ не столько 
переводилъ, сколько воспроизводилъ, спускаясь къ оригиналу, чаще 
поднимая его до своего пониман1я. Его понят1е о любви было н'Ь- 
сколько отвлеченное, я сказалъ бы безплртное, безъ налета даже той 
сЬа81е1е 1а8С1уе, которая встречается у сентименталистовъ и у Шато- 
бр1ана, — и онъ удаляетъ изъ „Орлеанской д*вы'' то, что ему кажется 
слишкомъ откровейнымъ, земнымъ; не даромъ кн. Вяземсшй боялся, 
что, переводя Байрона, Жуковсшй будетъ „девствовать"} наоборотъ, 
кое-где, какъ, напр., въ переводе Гольмовой драмы, онъ усиливаетъ 
краски, иное развиваетъ, чтобы оттенить элементъ автоб1ографическаго 
сочувств1я. Въ переводе Шиллеровской „Ап Мшпа'' онъ опускаетъ 
строфы, конецъ стихотворенк принадлежитъ ему, онъ его переделалъ 
подъ стать своему настроен1ю: въ ту пору онъ самъ былъ влюбленъ 
безъ надежды. Отъ безнадежной любви его тянетъ въ деревню, онъ 
дышитъ воздухомъ родныхъ полей, передъ вами русск1й пейзажъ, — 
но поэтъ вдохновился пьесой Шатобргана въ „Ье (1егшег ЛЬепсегга^е"^ 
и ея лирической формой. Въ альбомъ графине Самойловой за которой 
ухаживалъ онъ и его другъ ПеровскШ, онъ вписываетъ въ 1819 г. 
гбтевское стихотвореше „Ап ЬоИсЬеп", къ Шарлотте Буффъ, невестЬ 
Кестнера, по которой вздыхадъ и его другъ Гете — и ЖуковскШ от- 
кровенно опускаетъ стихи, где говорилось о двухъ влюбленныхъ; онъ 
желалъ бы быть одинъ. Это — наивный приступъ къ переделке на 
гппЦ ладъ. 
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Все ЭТО крайне характерно дда Жуковскаго-поата; у него чисто 
женская воспрхинчивость, способность возгор'Ьться у всякаго огня, 
усваивать и развивать родственный теченхя, образы; онъ самъ знаетъ 
себ'Ь 1гЬну. Въ 1809 г. (евсу было 26 л'Ьтъ) онъ говорилъ о задачахъ 
переводчика, отличая поэта, самостоятельнаго творца, отъ поэта дру- 
гого рода, живущаго поэтическимъ заражешемъ, способнаго подра^ 
жать готовому 1гЬлому, творца лишь въ подробностяхъ, деталяхъ. Онъ 
опред'Ьлилъ себя самъ. Много л^Ьтъ спустя онъ указалъ этому второ* 
степенному творчеству ц'Ьли, н мы дорожимъ этимъ признангемъ, оно 
даетъ намъ м^ру пбэта и его значетя въ развитаи нашей лирики. 
„У меня почти все чужову-^пясллъ онъ о 006*6, — и все одяакожъ 
мое^; въ этомъ смысл^Ь, на склоне дней, онъ просилъ у Гоголя пале- 
с/гинскихъ впечатл^Ьтй, чтобы они зажгли въ немъ искру творчества. 
Но онъ давалъ не только свову но и самого себя, потому что процессы 
его чувства были для него д'Ьломъ важнымъ, ложились въ основу его 
М1росозерцан1я, которымъ онъ дорожилъ. Стремлете схватить ихъ не- 
выразимость было поэтическимъ актомъ той же искренности; таково 
впечатлите стиля Жуковскаго тамъ, гд'Ь онъ не шалигь стихомъ, а быль 
поэтомъ. 

Какъ-то . разъ, запщщая его отъ критиковъ, кн. ВяземскШ выра- 
зился, что стихъ его можетъ устареть, останется — поэз1я; я приба- 
вилъ бы: устар'Ьетъ ея содержанхе, въ бол*Ье широкихъ перспективахъ 
потонетъ его крохотный личньхй кругозоръ, останется правдивость 
настроен1я и прелесть овдад^^вшаго лмъ стиха. Можетъ-быть, его 
подз1я н не переашветъ завистливую даль в'Ьковъ, но въ перебо'Ь 
покол^Ьн1й и вкусовъ къ ней будутъ возвращаться, когда жизнь мечты 
н довл^Ьющаго самому себ^ чувства будетъ брать перев'Ьсъ надъ мас- 
совыми тревогами дня и опросами, поглощающими вопросъ о личномъ 
счасть'Ь. ^Ко^'ДЯ-'!^ вся природа была мн'Ь пЬсней, моя душа поэз1ей 
цв'Ьла^ — говорилъ онъ въ посвящеши „ Ундины': 

Оно прошло, то время золотое, Св^тъ узнанный свое лицо земное 

Съ природы снять магнчесВ1В в^нецъ; Разоблачилъ^ и нризравамъ конецъ. 

Но магическШ в'Ьнецъ не будетъ снятъ съ природы, св'Ьтъ не 
узнанъ, и н'Ьтъ конца мечтамъ-призракамъ и днямъ ^восторженныхъ 
вид'Ьнхй * — поэзш. Веселовстй. 



Мотивы поэ81и Жуковскаго. 

Нашу литературу вообще нельзя обвинить въ стоячести и косн*- 
лости. Въ ней всегда было движете впередъ, даже въ ломоносовскхй 
перходъ. Если Херасковъ и Петровъ не только не подвинулись передъ 
Ломоносовымъ, но еще и отстали отъ цего, хотя явились и поел*, 
зато какая же чудовищная разница между Ломоносовымъ и Держави- 
нымъ, между притчами Сумарокова и баснями Хемницера, между ко- 

в. Покровск18. В. А. Жуковск!^. ^ 6 
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медаями Сумарокова и комедхями Фонвизина, неавду прозой не только 
Сумарокова, но и самого Ломоносова, даже какая значительная раз- 
ница между драматургомъ Сумароковымъ и драматургомъ Княжни- 
ннмъ! Карамзинск1й перходъ ознаменовадся несравненно сильнЫ|шимъ 
движен1емъ впередъ. . Мы ^xе знаемъ о Крылов'Ь, какъ о поэтЬ ка- 
.рамзинской эпохи, внесшемъ въ русскую поэзш совершенно новый 
для нея элементъ — народность^ которая только проблескивала и про- 
иедькивала временами въ сочиненхяхъ Деря&авина, но въ поэз1И Кры- 
лова явилась главнымъ и преобладающимъ элементомъ. Такого вели- 
каго и самобытнаго таланта, каковъ тадантъ Крылова, было бы до- 
статочно для того, чтобъ ему самому быть главой и представителемъ 
ц'Ьлаго першда литературы; но ограниченность рода поэзш, нзбранваго 
Крыловымъ, не могла допустить его до подобной роли* Басни Крылова 
давно уже пережили творенхя Карамзина; он'Ь будутъ читаться до 
тЬхъ поръ, пока русское слово не церестанетъ быаь живой р^чью 
живого народа; но, несмотря на то, въ иоторш русской литературы 
Крыловъ всегда будетъ занимать свое м^Ьсто между зан'Ьчательн^йшнми 
деятелями того першда русской литературы, главой и представителемъ 
котораго быль Карамзинъ. Въ н-Ькоторонъ отношен1И такова же была 
въ исторхи русской литературы и роль Жуковскаго. Таланта Жу- 
ковскаго также стало бы, чтобъ явиться главой и представителемъ 
ц'Ьдаго пер10да молодой, рождающейся литературы. Жуковскхй внесъ 
новый, живой, можетъ-быть, еще болЬе важный элементъ въ русскую 
поэзш, ч'Ьмъ элементъ, внесенный Крыловымъ: Жуковскхй проложить 
006*6 собственный путь, въ которомъ не было ему предшественни* 
ковъ; муза Жуковскаго возросла, воспиталась на почв'Ь, въ то время 
никому изъ русскихъ нев'Ьдомой и недоступной, — и, несмотря на то, 
было бы д1Ьломъ чистаго произвола отм'Ьтить именемъ Жуковскаго 
какой-нибудь изъ перходовъ русской литературы, и не вид'Ьть въ немъ 
опять-таки одного изъ знаненитЬйшихъ или даже и самаго знамени- 
т'Ьйшаго д'Ёятеля въ томъ перход'Ь русской литературы, главой и 
представителемъ котораго былъ Карамзинъ. В'Ьнецъ поэзш Жуковскаго 
составляютъ его переводы и заимствовашя изъ н'Ьмецкихъ и англ1й- 
скихъ поэтовъ: въ этомъ онъ самобытенъ, какъ единственный глава 
н представпте.7ь своей собственной школы; въ этомъ ввгразился мо- 
ментъ самаго сильнаго и плодовитаго дважен1я впередъ русской лите- 
ратуры карамзинскаго пер10да. Но у Жуковскаго есть и оригинальный 
произведен1я, особенно патрхотичесшя пьесы и посланхя; сверхъ того, 
онъ былъ знаменитъ еще какъ отличный писатель и переводчикъ 
въ проз'Ь. И вотъ съ этой-то стороны онъ является писателемъ, со- 
вершенно подчиненнымъ влгяшю Карамзина, во многихъ отношен1Яхъ 
даже ученикомъ его. Конечно, по языку, оригинальный стихотворен1я 
Жуковскаго (въ особенности, патр10тическ1я пьесы и послашя) гораздо 
выше стихотворен1й Карамзина и Дмитр1ева; но ихъ духъ, направлеше, 
харавтеръ, содержанье — все это нисколько не отступаетъ отъ идеала 
поэзш XVIII в., — идеала поэзхи, который такъ присущъ и родственъ 
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Нилъ карамзинскому взгляду на поэз1ю вообще. Что же касается до 
ЛКуковскагОу онъ является въ ней совершенно ученивомъ Карамзина, 
и если въ отношенш въ стнлистик'Ь ученикъ подвинулся дальше учи- 
теляу то взглядъ на предметы, складъ ума, характеръ слога и язшса — 
все это чисто варамзинское. Чтобъ уб'Ьдаться въ этомъ, стоить тольво 
прочесть вритичесвхе разборы Жувовсваго сатиръ Кантемира и басенъ 
Крылова, статьи его: „Марьина роща', ,Три сестры', „Кто истинно 
добрый и счастливый челов'Ьвъ', „Писатель въ обществ'^' и проч. 
Выборъ переводныхъ статей въ прозФ у Жувовсваго тоже отличается 
•еовершенно варамзинсвимъ духомъ, несмотря на то, что мнопя 
статьи перев(вдены съ нЬмецваго. Намъ, можеть-бЕ1ть, возразить, ^ что 
,Рафаэлева Мадонна' есть тоже оригинальная статья въ проз'Ь Жу- 
жовсваго, но что въ ней уже н'Ьтъ ничего Карамзинсваго. Правда, но 
просимь не забывать, что эта статья написана Жувовсвимь въ 1820 г., — 
въ то время, вогда вл1яше Карамзина на руссвую литературу уаве 
ослабело съ одной стороны, усилившись съ другой: тогда Карамзинъ 
быль уже историвомь Росс1И, а собственно литературный его произ- 
«едешя уже забывались. Вообще, въ это вре|^я Жувовсв1й сталь д^Ьй- 
ствовать вавь-то самостоятельн'Ье, освободившись отъ влхяшя Карамзина. 
Надобно еще зам'Ьтить, что вь/ это время влгяше на литературу и 
слава Жувовсваго достигли свомч> высшаго развитхя, тох^да вавъ до 
этого времени Жувовсв1й быль вавъ-будто въ гЬни. Ему удивлялись, 
его хвалили; но онъ все-тави пнсалъ для „немногихъ'. И вавъ тогда 
понимали его! Его называли ,^балладистомъ*', въ немь вид']^ли п'Ьвца 
логилъ и привид^шй... Ему подражали, но въ чемь? — въ форм*Ь, а 
ие вь дух'Ь, — и рядь безсмысленныхь и нел^пыхъ балладь быль 
плодомь этого подражан1я. Ему удивлялись, вавъ руссвому Тнртею, 
хавъ п*Ьвцу народной славы, — и „Шицы во стан'Ь' Их^^Вь Кремл^Ь*^ 
довазали, вавъ не мудрено подражать подобной народности... Но передь 
двадцатыми годами и въ двадцатыхъ годахъ тевущаго стол1^т1я Жу- 
В0ВСВ1Й получилъ именно то значен1е,^авое онъ всегда имЬль. Тогдашняя 
молодежь, развившаяся подъ.вл1яшемъ веливихъ событ1й 1814 г., 
еь жадностью бросились н1^ н'Ьмецвую литературу, съ воторой Жувов- 
СВ1Й давно ужепороднилъ руссвШ умъ и руссвую музу. ВсЬ заговорили 
о романтизму о новой теор1и поэз1и; всЬ возстали противъ влады- 
чества псевдо-влассичесвой французсвой поэзш. Въ поэз1И руссвой' 
явились луна и туманы, унын1е и грусть, смерть и гробь. Но въ это 
гремя уже вончился варамзинсв1й перходь руссвой литературы. Луче- 
зарная зв'Ьзда поэтичесвой славы Жувовсваго вспыхнула и загор'Ьлась 
ярво уже въ новомь перход'Ь руссвой литературы: тогда уже явился 
Пушвинь, и для ЖуЁовсваго, еще во всей пор'Ь его д-Ьятельности, 
уже наставало потомство... Пер10да, означеннаго именемь Жувовсваго, 
не было въ руссвой литератур'6... И, однавожь, необъятно веливо 
эначеше этого поэта для руссвой поэз1И и литературы! Имя его давно 
славно и почтенно; похвалы ему нивогда не умолвали. Застуга Жу- 
вовсваго состоить въ томъ, что онъ ввель вь руссвую П0Э31Ю роман- 

6' 
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тизмъ. Что же такое романтизмъ вообще и романтизмъ Жуковскаг» 
въ особенности? Вотъ вопросъ, отъ р*Ьшешя котораго зависитъ опре- 
д'Ьленхе значен1я, какое им'Ьетъ ЖуковскШ въ русской литературе... 
У насъ много говорили, толковали и спорили о романтизме. Но отъ 
всего этого вопросъ не уяснился^ и романтизмъ допрежнему остался 
таинственнымъ и загадочнымъ предметомъ. Его поняли, какъ проти- 
воположность французскому псевдо-классицизму. Отсюда естественно 
вышла опшбка: какъ подъ классицизмомъ разумели известную услов- 
ную форму искусства, такъ подъ романтизмомъ стали разуметь пару- 
шеше правилъ этой условной формы. И потому, кто соблюдалъ 
въ трагед1и знаменитыя три единства, героями ея д^лалъ только царей 
и ихъ наперсниковъ, заставляя ихъ говорить напыщенно и важно, — 
тотъ считался классикомъ; кто же въ своей драме переносилъ д^й- 
ств1е изъ одного места въ другое, на несколькихъ страницагь со- 
средоточивалъ событ1е, совершившееся въ промежутке не одного де- 
сятка летъ, число актовъ своей драмы не хотелъ ограничивать завет- 
ной суммой пяти, а действующими лицами въ ней позволялъ быть 
людямъ всякаго звашя, т- тотъ считался ультра-романтикомъ. 

действительно, у романтической поэахи необходимо должна быть 
своя форма, не похожая на форму классической, но это потому, чта 
всякая оригинальная идея имёетъ свою, ей присущую, оригинальную 
форму, всяшй самобытный духъ является въ свойственной ему само- 
бытной личности. Однакожъ^ какъ форма есть твореше явившагося 
въ ней духа, то, отправляясь отъ формы, никогда нельзя постичь за- 
ключеннаго въ ней духа; наоборотъ, только отправляясь отъ духа^ 
можно постичь и самый духъ, и выразившую его форму. Поэтому 
сущность романтизма заключается въ его идее, а не въ произвольныхъ 
случайностяхъ внешней формы. 

Романтизмъ — принадлежность не одного только искусства, не 
одной только П0Э31И: его источникъ въ томъ, въ чемъ источникъ 
и искусства, и поэзш — въ жизни. Жизнь тамъ, где человекъ, — 
а где человекъ, тамъ и романтизмъ. Въ теснейшемъ и существенней- 
шемъ овоемъ значеши романтизмъ есть Ъе чт^ иное, какъ внутренней 
М1ръ души человека, сокровенная жизнь его сердца. Въ груди и сердце 
человека заключается таинственный источникъ романтизма: чувство^' 
-любовь есть проявлен1е или действхе романтизма, и потому почти вся- 
кШ человекъ — романтикъ. Исключете остается только или за эгои- 
стами, которые кроме себя никого любить не могутъ, или за людьми, 
въ которыхъ священное зерно симпат1и и антипат1и задавлено и за- 
глушено или нравственной неразвитостью, или матер1альнымЕ нуждами 
бедной и грубой жизни. Вотъ самое первое, естественное понят1е 
о романтизме. 

Хотя романтизмъ есть общее духу человеческому явлеше, вовсе 
времена и для всехъ народовъ прцсущее, но онъ считается исключи- 
тельной принадлежностью среднихъ вековъ и даже носнтъ на себе 
'мя народовъ романскаго пропсхожден1я, игравшихъ главную роль 
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въ эту великую и мрачную эпоху челов'Ьтества. Въ Жувовскомъ руо 
свая литература нашла своего посвятителя въ таинства романтизма 
«реднйхъ в']^вовъ. Назначеше сентиментальности, введенной Карамзи- 
нимъ въ русскую литературу, былр — расшевелить общество и при- 
готовить его въ жизни сердца и чувства. Поэтому явлен1б Жувовсваго 
вскор'Ь посл'Ь Карамзина очень понятно и вполне согласно съ законами 
постепеннаго развитая литературы, а черезъ нее — общества. Равнымъ 
образомъ понятенъ путь, которымъ Жуковсшй привелъ въ намъ ро- 
мантишъ. Это былъ путь подражан1я и заимствовашя — единственный 
возможный путь для литературы, не им'Ьвшей и не могшей им'Ьть 
корня въ общественной почв-Ь и исторш своей страны. Надобно было 
чиучиться тавъ, чтобъ поэтичесвая натура Жувовсваго носила въ себ'Ь 
сильную родственную еимпапю въ муз'Ь Шиллера и въ особенности 
въ ея романтичесвой сторон'Ь. Жувовсв1Й познакомился со своимъ 
любимымъ поэтомъ при его жизни, когда слава его была на своей 
высшей то^к'Ь, — и вышедъ на поприще русской литературы почти 
вепосредственно за смертью Шиллера. Хотя Жуковсшй всегда дМ- 
ствовалъ какъ необыкновенно даровитый переводчикъ, но на него 
ие должно еиогр±ть только вавъ на превосходнаго переводчива. Онъ 
переводилъ особенно хорошо то, чтб гармонировало съ внутренней 
«астроенностью его духа, и въ этомъ отношен1и бралъ свое везд'Ь, 
Гд'Ь тольво находилъ его — у Шиллера, по преимуществу, но вм'ЬсгЬ 
«ъ гЬмъ и у Гбте, у Матиссона, Уланда, Гебеля, Вальтеръ-Свотта, То- 
маса Мура, Грея и другихъ н'бмецкихъ и англ1Йскихъ поэтовъ. Многое 
онъ даже не столько переводилъ, сколько перед'Ьлывалъ ; иное заим- 
ствовалъ местами и вставлялъ въ свои оригиналыныя пьесы. Однимъ 
словомъ, Жуковсшй былъ переводчикомъ на русскШ яаыкъ не Шил- 
лера или другихъ какихъ-нибудь поэтовъ Гермаши и Англхи: Н'Ьтъ, 
Жуковсв1Й былъ переводчивомъ на руссв1й язывъ романтизма сред- 
яи^ъ в'Ьвовъ, восврешеннаго въ начал'Ь XIX в. немецкими и англ1йскими 
поэтами, преимущественно же Шиллеромъ. Вотъ значенхе Жувовсваго 
и его заслуга въ руссвой литератур-Ь. 

Жувовсв1Й началъ свое поэтичесвое поприще балладами. Этотъ 
родъ П0Э31И имъ начать, созданъ и утвержденъ на Руси: современниви 
юности Жувовсваго смотр'Ьли на него преимущественно вавъ на автора 
балладъ, и въ одномъ своемъ послан1и Батюшвовъ назвалъ его ,бал- 
ладнивомъ^, Подъ балладой тогда разум'Ьли вратв1й разсвазъ о любви, 
большей частью, несчастной; могилу, врестъ, привид^ше, ночь, луну, 
а иногда домовыхъ и в^дьмъ считали принадлежностью этого рода 
ноэзш, — больше же ничего не подозревали. Но въ балладе Жуков- 
скаго заключался бол1Ье глубок1й смыслъ, нежели могли тогда думать. 
Баллада и романсъ — народная п^сня среднихъ в']^ковъ, прямое и наив- 
ное выражеше романтизма феодальныхъ временъ, произведен1Я по- 
преимуществу романтичесвхя. Первой балладой, обратившей на Жуков- 
сваго общее внимаше, была „Людмила^ , перед'Ьланая имъ изъ Бюргеровой 
^Леноры", Еоторую онъ впосл'Ьдствш перевелъ. ^Лепора" доставив' 
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въ Германш громкое имя своему творцу. Золотое то время, когда по- 
добными вещами можно снискивать себ'Ь славу! Такое время минова- 
лось даже для Россш. Но ^ Людмила^ Жуковскаго явилась кстати: 
она им'Ьла усн'Ьхъ въ род'Ь того, какимъ пользовались , Душенька' 
Богдановиш и ^^Б^дная Лиза* Карамзина. Для русской публики все 
было ново въ этой балладЬ. Стихи, которыми она писана, для нашеге 
времени уже не кажутся особенно поэтическими; въ вей даже есть 
просто плох]е стихи, какихъ р'Ьшительно н'Ьтъ въ другихъ балжадахъ 
Жуковскаго; но и „ Людмила*' въ то время могла^быть написана только 
Жуковскимъ, — и стихи 9>ой баллады не могли не удивить вс^хъ 
своей легкостью, звучностью, а главное — своимъ складомъ, совер- 
шенно небывалымъ, новымъ и оригинальнымъ. Содержате балЛады — 
самое романтическое, во вкусЬ среднихъ в'Ьковъ: д'Ьвушка, узнавъ, 
что милый ея палъ на пол'Ь битвы, ропщетъ на судьбу, и за .то ее 
постигаетъ страшное наказате: милый прх'Ьзжаетъ за нею на кон4 
и увозитъ ее — въ могилу. Сверхъ того романтизмъ этой баллада 
состоитъ не въ одномъ нел^помъ содержанш ея, на изобр'Ьтеше ко- 
тораго стало бы самаго дюжиннаго таланта, но въ фантастическомъ 
колорите красокъ, которыми оживлена м'Ьстами эта детски-простодуш- 
ная легенда и который свид'Ьтельствуютъ о талантЬ автора. Таше 
стихи, какъ, наприм^ръ, сл^дуюпце, были для своего времени отвро- 
вешемъ тайны романтизма:^ 



Слышу шорохъ тихихъ тйней: 
Въ часъ полуночныхь вядЬнШ, 
Въ дымЁ облава, толпой, 
Прахъ оставя гробовой 
Оь позднииъ жксяца, восходомъ^ 
Легвинъ, свФтлымъ хороводоуь, 



Въ ц'Ьш» воздушную свились — 
Вогь за ними понеслись; 
Воть поютъ воздушны лшси: 
Будто въ листьяхъ повилики 
Вьется легвШ в^терокъ. 
Будто плещетъ ручеевь. 



Или вотъ эта фантастическая картина ночной природы; 



Воть и м1^цъ величавый 
Всталъ надъ тихою дубравой: 
То изъ облака блеснеть, 
То за обла1БО за1дегь; 
Съ горъ простерты длинны тЬев; 
И л^Ьсовъ дремучихъ сЬни, 
И зерцало зыбвихъ водъ,^ 
И небесъ далж1й сводь 



Въ свптлый^сумракь облеченн.. 
Спять пригорки отдалены, 
Боръ заснулъ, холина спить... 
Чу!... полночный часъ звучвтъ. 
Потряслись дубовъ вершины; 
Вотъ пов^лъ отъ долины 
Перелетный в'Ьтерокъ... 
Скачетъ по полю 'Ьздовъ.., 



Так1е стихи вполн'Ь оправдываютъ восторгъ и удивлеше, которыми 
была некогда встр'Ьчена „Людмила* Жуковскаго: тогдапшее общество 
безсознательно почувствовало въ этой баллад'Ь новый духъ творчества^ 
новый м1ръ поэзш — и общество не ошиблось. 

„Светлана', оригинальная баллада Жуковскаго, была признана, 
за его сЬеГ-(1'сеиуге, такъ что критики и словесники того времени 
(она была напечатана въ 1813 г.) титуловали Жуковскаго „п'Ьвцомт» 
(уВ'Ьтланы''. Въ этой баллад'Ь ЖуковскШ хотЬлъ быть народнымъ; 
по о его притязашяхъ на народность мы сважемъ посл4. Содержава^ 
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^Св'Ьтланы^ изв'Ьстно всЬиъ и каждому: оно самое романтическое^ 
и вообще лучшая критика, какая когда-либо написана была о цСв^Ьтлан^Ь^, 
заключается въ посвятительномъ куплегЬ баллады: 

Въ ней больш1я чудеса, 
Очень мало складу. 

Въ собственно лирическихъ произведен1яхЪу переведенныхъ и 
перед'Ьланныхъ Жуковскимъ съ н'Ьмецкаго языка, открывается еще 
бол^е, ч'Ьмъ въ балладахъу супшость и характеръ его романтизма. 
Чтб такое этотъ романтизмъ? Это — акеланхе, стремленхе, порывъ, чувство, 
вздохЪ) стонъ; аи^оба на несвершенныя надежды, которымъ не было 
имени, грусть по утраченномъ счастьи, которое, Богъ знаетъ, въ чемъ 
состояло ; это — М1ръ, чуждый всякой д'Ьйствительности, населенный 
гЬнями и призраками, конечно, очаровательными и милыми, но гЬмъ 
не мен'Ье неуловимыми; это — уныло, медленно текущее, никогда 
не оканчивающееся настоящее, которое оплакиваетъ прошедшее и 
не видитъ передъ собой будущаго ; наконецъ, это — любовь, которая 
питается грустью и которая безъ грусти не им'Ьла бы, ч'Ьмъ поддер- 
жать свое существован1е. Поищемъ въ стихахъ Жуковскаго оправдан1я 
нашего неопредпиеннаю и туманнаю опред'Ьлешя ег(г поэз1И. Подробный 
разборъ каждаго стихотворен1я далеко бы завлекъ насъ, и потому мы 
выберемъ одно изъ самыхъ характеристическихъ, а потомъ, въ парал- 
лель ему, сд'Ьлаемъ указанхя на основную мысль другихъ, бол^Ье иди 
мен'Ье зам'Ьчательныхъ его стихотворен1й : черезъ это мы укажемъ на ос* 
новной мотивъ всФхъ мелодхй его поэзш, ибо всЬ стихотворен1я Жу- 
ковскаго не чтб иное, какъ разный вар1ац1и на одинъ и тотъ же 
мотивъ. Ко всЬмъ имъ идутъ какъ эпиграфъ два посл^Ьднхе стиха, ко- 
торыми оканчивается пьеса „Тоска по миломъ^: 

Любовь, ты погибла; ты, радость, умчалась; 
Одна о минувшемъ тоска шЛ осталась. 

9 Таинственный посЬтитедь^ одно изъ самыхъ характеристическихъ 
стихотворен1й Жуковскаго. Прочтемъ его: 

Кто ты, призравъ, гость прекрасный? Не Любовь ли намъ собою 

Къ намъ откуда прилеталъ? Тайно ты изобразить? 

Безответно и безгласно Дни любви, когда одною 

Для чего отъ насъ пропалъ? М1ръ одной прекрасенъ быль? 

Гд* ты? Гд* твое селенье? Ахъ! тогда сквозь покрывало 

Чтд съ тобой? Куда исчезъ? Неземнымъ казался онъ... 

И зач-Ьмъ твое явленье Снять покровъ; любви не стаю; 

Въ поднебесную съ небесъ? Жизнь пуста, и счастье — сонт^. 

Не Надежда ль ты младая. Не волшебница ли Дума 

Приходящая порой Зд'Ьсь въ теб'Ь явилась намъ? 

Изъ нев^Ьдомаго края Удаленная отъ шума, 

Подъ волшебной пеленой? И мечтательно къ устамъ 

Какъ она, неумолимо Приложивши перстъ, ориходить 

Радость милую на часъ Къ намъ, какъ ты, она порой, 

Показалъ ты, съ нею мимо И въ минувшее уводить 

ПролетЬлъ и бросилъ насъ. Насъ безмолвно за собой. 
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Иль въ теб']Ь сама святая Иль Цредчувстеге сходило 

Зд:Ьсь По&згя была?... Къ намъ во образ^Ь твоемъ 

Къ намъу вакъ ты, она изъ рая И понятно говорило 

Два покрова принесла: О небесномъ^ о святомъ? 

Для небесъ — лазурно ясный, Часто въ зсизни то бывало: ' 

Чистый, б'Ълый — для земли; Кто-то св'Ьтлый подлетитъ 

Оь ней все близкое прекрасно, И подыметъ покрывало 

Все знакомо, чтд вдалн. И въ далекое манить. 

Поняли ль вы, кто такой этотъ „таинственный посетитель ^? Самъ 
поэтъ не энаетъ, кто онъ, и думаетъ вид'Ьть въ немъ то надежду, 
то любовь, то думу, то П0831Ю, ТО предчувств1е... Но эта-то неопре- 
д'Ьлевность, этагто туманность и составляетъ главную прелесть, равно 
какъ и главный недостатокъ поэз1И Жуковскаго. Попытаемся объяс- 
нить ее. 

Есть въ челоь^кЬ чувство безконечнаго; оно составляетъ основу 
его духа, и стремленхе къ нему есть пружина всякой духовной д'Ьятель- 
ности. Безъ стремлешя къ безконечному н'Ьтъ жизни, н*Ьтъ развитхя, н'Ьтъ 
прогресса. Сущность развитая состоитъ въ стремлеиги и достиженги. 
Но когда челов'Ькъ чего-нибудь достигаетъ, онъ не останавливается 
на этомъ, не удовлетворяется этимъ вполн'Ь; напротивъ, торжество 
достижен1я бываеть въ его щтхЛ непродолжительно и скоро побе- 
ждается новымъ стремленгемъ. Отсюда чувство внутренняго недоволь- 
ства, неудовлетворешя нич'Ьмъ въ жизни; отсюда тайная тоска. Можно 
сказать, что челов'Ькъ бываетъ счастлив'Ье, пока онъ борется съ пре- 
ПЯТСТВ1ЯМИ къ достижешю, нежели когда онъ наслаждается победой 
борьбы, праздникомъ достижетя. ^ Иначе и быть не можетъ. Ч'Ьмъ 
глубже натура челов'Ька, гЬмъ сильн'Ье въ немъ стремденге, и т^мъ 
мен'Ье способенъ онъ къ удовлетворетю. 

И неестественнымъ стремленьемъ И въ н']Ьжномъ с:Ьмени сокрытый, 

Весь М1ръ въ мою т1^С9ился грудь; Сколь пышнымъ мн'Ь казался св^тъ... 

Картиной, звукомъ, выраженьемъ — Но, ахъ, х^воль мало въ немъ развито 1 

Во все я жизнь хотЁлъ вдохнуть. И малое — сколь б-Ьдный цв'Ьтъ! 

говорить Шиллеръ. Таково свойство безконечнаго: духъ челов^ва 
въ С0СТ0ЯН1И охватить его только въ моментальномъ, вонечномъ его 
проявленш, въ услов1яхъ временной посд'Ьдовательности, и потому, 
достигая чего-нгсбудЬу онъ тотчасъ же видитъ, что не достигнулъ всею. 
Тогда онъ отрицаетъ достигнутое имъ игьчто, вакъ не выражающее 
безконечнаго, и думаетъ достигнуть его въ другомъ. Въ этомъ состоитъ 
сущность жизни, вакъ безпрерывнаго развитая, безпрерывнаго движен1я 
впередъ. И когда это стремленге осуществляется въ сфер'Ь правтиче- 
скаго М1ра, когда оно есть в'Ьчное дтьланге^ безпрерывное творчество, 
тогда стремлеше это есть д'Ьйствительная сила челов'Ька, тогда для него 
есть ц'Ьль, и если достижеше не удовлетворяетъ такого челов^^ва, тЬмъ 
не мен'Ье оно для него — прогрессъ, и новое стремлеше его выше 
нредшествовавшаго, новая ц'Ьль выше достигнутой. Но есть натуры 
аскетичесюя, чуждыя историческаго смысла дМствительности, чуждый 
т1рактическаго М1ра д'Ьятельностн, живущтя въ отвлеченной иде'Ь: тав1я 
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натуры стрехлеше къ безконечному принимаютъ за одно съ безвонеч- 
ншгь и хотять во чт5 бы то ни стало найти свое удовлетвореше 
въ одномъ стремлеши. Въ этонъ есть своя сторона истины, и тавхе 
люди, конечно, несравненно выше людей самыхъ нравтическихъ и 
Д'Ьятельныхъ, незнавомыхъ съ Ътремленхеиъ, а удовлетворяющихся 
савсыми простыми и положительными ц'Ьлями житейскими. Но т1^мъ не 
мен'Ье они — люди одностороннхе, ибо пружину д'Ьйств1я принимаютъ за 
само кЬШете н за 1^ль д'Ьйств1я: это такая же ошибка, какъ если бъ 
кто, желая узнать, который часъ, вместо того, чтобъ посмотр'Ьть на 
циферблатъ, открылъ внутренность часовъ и началъ смотр'Ьть на спи- 
ральную пружинку. 

Итакъ, содерясаше поэзш Жуковскаго, ея паеосъ составляетъ 
стремлеше къ безвоне^гаому, принимаемое за само безконечное, дви- 
жущую силу — за 1^ль движен1я. Совершенно^ чуждая исторической 
почвы, лишенная всякаго практичесяаго элемента, эта по931Я в'Ьчно 
стремится, никогда не достигая, в'Ьчно спрашиваетъ самое себя, ни- 
когда Ье давая отв'Ьта: 

Иль опять оть вышины Все еще сей неизв-Ёстный 

В±сгь знакомая несется? Край аюеланнаю сокрыть?... 

Или снова раздается Кто жъ въ невЬдомымъ брегамъ 

Милый голосъ старины? Путь неведомый уважетъ? 

Или тамъ, куда летить Ахь 1 найдется, кто мя'Ь сважеть 

Птичка, страннивъ поднебесный, Очарованное тешь? 



Озарися, долъ туманный; Испещренные цв'Ётами, 

Разстуонся, мравъ густой; Красны холмы вижу тамъ... 

ГдЪ найду исходъ желанный? Ахь, зач^мъ я не съ крылами! 

ГкЬ воскресну я душой? ПолетЪлъ бы я въ холмамъ. 

Вотъ два отрывка изъ двухъ разныхъ стихотворешй: не вар1а- 
ц1и ли это на мотивъ „Таинственнаго пос1Ьтителя ''?... 

Есть въ жизни челов'Ька время, когда онъ бываетъ полонъ 
безотчетнаго стремлен1я, безотчетной тревоги. И если такой челов'Ькъ 
можетъ потомъ сд'Ьлаться способнымъ къ стремлен1Ю действительному, 
нм'Ьющему исЬль и результатъ, онъ этимъ будетъ обязанъ тому, что 
у него было время безотчетнаго стремлен1я. Такая пора безотчетнаго 
стремлеши и безсознательныхъ порывовъ была у человечества: 
въ этомъ-то и состоитъ сущность романтизма среднихъ вековъ. Если 
въ романтизме современной Европы н^тъ мрака и много света, 
такъ это потому, что Европа пережила романтизмъ среднихъ вековъ. 
И если мы въ П0Э31И Пушкина найдемъ больше х'лубокаго, разумнаго 
и определеннаго содержанхя, больше зрелости и мужественности 
мысли, чемъ въ поэзш Жуковскаго, — это потому, что Пушкинъ 
нмелъ своимъ предшественникомъ Жуковскаго. ЖуковскШ своей 
поэз1ей пополнилъ въ русской жизни недостатокъ историческихъ 
среднихъ вековъ, и, благодаря ему, для русскаго общества стала 
не только доступна, но и родственна и романтическая поэз1я средних'г 
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в'Ьков'ь и романтическая поэзхя начала XIX в. А это съ его сторошх 
велвшй похвигъ, которому награда — не простое упоминоветевъ исторш 
отечественной литературы, но в'Ьчное и славное имя изъ рода 
въ родъ... 

Всяк1й предметъ им'Ьетъ дв4 стороны, и находить въ яемъ 
не одно хоро<пее — совс^Ьмъ не значить осуждать его. Романтизма 
среднихъ в'Ьковъ, разум^Ьется, не годится для нашего времени : теперь 
онъ не истина, а ложь; но въ свое время онъ быль истиной. Быль 
и въ исторш русской литературы и русскаго общества моменть, 
когда для них1^ романтизмъ среднихъ в'Ьковъ быль необходимнмъ 
элементомъ жизни, живымъ с^иенемъ, которымъ должна была оплодо- 
твориться почва русской поэз1и. Веливъ подвигъ того, кто удовлетво* 
рилъ этой потребности; но т^мъ не мен'Ье мы не должны оставаться 
при одномъ безотчетномъ удивленш къ этому подвигу, — должны 
сознать его въ настоящемъ его значеши, увидать всЬ его стороны. 
Мало того, чтобъ сказать, что Жувовслой ввелъ романтизмъ въ рус- 
хую П0931Ю, надо показать этотъ романтизмъ въ его настоящем^Е» вид'Ь. 

Любовь играетъ главную роль въ поэз1и Жуковскаго. Какой же 
характеръ этой любви? въ чемъ ея сущность? — Сколько мы пони- 
маемъ, это не любовь, а скор'Ье потребность, жажда любви, стремлен1е 
къ любви, и потому любовь въ П0Э31И Жуковскаго — какое-то неопре* 
д'Ьленное чувство. Это — 

Унышя прелесть^ волненье надежды, 
И радость и трепетъ при встр*ч* очей, 
ЛаскаюпцЙ годосъ — души восхищенье. 
Могущество тихихъ, таинственныхъ словъ, 
Пр1сутств1я радость, томленье разлуки. 

Мы слышимъ въ П0Э31И Жуковскаго стоны растерзаннаго сердца, 
видимъ слезы по несбывшимся сладостпымъ надеждамъ, — и сочув- 
ствуемъ этому горю безъ угЬшен1я, этой скорби безъ выхода, этому 
страдание безъ исц^лен1я; но не видимъ живого голоса, столь доро- 
гому сердцу поэта: для насъ, это — вид'Ён1е, пр;взракъ... 

Мы (^гЁлали бы большой недосмотръ, если бъ, говоря о поэзхи 
Жуковскаго, не обратили впимашя на скорбь и страданхе, какъ 
на одинъ изъ главн'Ьйшихъ элементовъ всякой романтической поэзеи^ 
и поэзш Жуковскаго въ особенности. Посмотрите, каюя мечты и ббразы 
в'Ьчно занимаютъ ее! Тамъ „д']Ьва въ черной власяниц*]^ ^ молится 
на кладбище передъ образомъ Богоматери и непрем'Ьнно отходить 
въ другой М1ръ; тутъ... но мы лучше выпишемъ вполН'Ь одну изъ 
са1шхъ характеристическихъ пьесъ въ этомъ род'Ь: 

Дорогой шла д'Ёвица; И снова расцвЬтають 

Оь ней другъ ея младой: Въ нихъ жизнь и красота. 

Бол]Ьзненны ихъ лица, Минутное веселье! 

Наполненъ взоръ тоской. Двухъ волоколовъ звонъ: 

Другъ друга лобызають Она проснулась въ кельть; 

И въ очи и въ уста — Въ тюрьмтъ проснулся онъ. 
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Такое направлеше поэз1и Жуковскаго очень естественно и по- 
нятно: такъ вакъ она чужда всяваго историчесваго созерцашя, всяхаго 
чувства прогресса^ всяваго идеала высовоб будущности человечества, — 
то ]пръ подлуцный для «ея есть И1ръ сворбей безъ исц'Ьленхя, борьбы 
безъ надежды и страдашя безъ выхода. Поэтому въ поэз1и Жувовсваго 
вопли сердечныхъ мувъ являются не раздирающими душу диссонансами^ 
но тихой сердечной музывой, и его поэз1я любить и голубить свое 
страдаше, кавь бвою жизнь и свое вдохновен1е. Жувовсваго можно 
назвать п'Ьвцомь сердечныхъ утрать, — 'и вто не знаеть его превосход- 
ной влепи на ^Кончину королевы Вюртембергсвой^ -^ этого высоваго 
ватоличесваго ре1»1ема, этого скорбнаго гимна житейскаго страдашя 
и таинства утрать?.. • Это въ высшей степени романтическое произве- 
деше въ дух^Ь среднихъ в'Ьвовъ. Оно всегда преврасно; но если вы 
хотите насладиться имь вполн'Ь и глубово — прочтите его, вогда сердце 
ваше постигнетъ сворбная утрата... О, тогда въ Жувовсвомъ найдете 
вы себе друга, воторый разд'Ьлитъ съ вами ваше страдате и дастъ 
ему язывь и слово... 

ВсЪ сочинен1я Жувовсваго можно разд'Ьлить на три разряда: 
въ первому относятся мелв1я романтичесв1я пьесы и оригинальный, 
воторыхь не много, и не столько переведенный, сводьво усвоенныя 
его музой; потомъ собственно переводы и, навонецъ, оригинальныя 
произведешя, воторыя не могутъ быть названы романтичесвими. 

Къ посл^днимъ принадлежать послашя и разный патр10тичесв1я 
пьесы, писанный на изв'Ьстные случаи. Это самая слабая сторона 
П0881И Жувовсваго; въ ней онъ не в'Ёренъ своему призванш, и потому 
холоденъ н исподнень реторики. Прочтите его «П^снь барда падь гро- 
бомъ славянь-поб'Ьдителей^, ^На смерть графа Каменскаго', ^Шица 
во стан'Ь русскихъ воиновъ", ^^П-Ьица въ Кремл*** и проч. — и вы 
не узнаете Жуковскаго. Несмотря на звучный и кр'Ьпшй стихъ, вы 
почувствуете себя утомленными и скучающими, читая эти пьесы; вы 
удивитесь, кавь мало въ нихъ жизни, чувства, движен1я, свободы. 
ЖувовсвШ по натур'Ь своей — романтивь, и ничто тавь не вн'Ь его 
таланта и призван1я, вавъ стихотворен1Я общественныя, на историче* 
свой почв'Ь основанныя. „П'Ьвцу во стан'Ь русскихъ воиновъ^ Жуков- 
скШ обязань своей славой: только черезъ эту пьесу узнала вся Рос- 
С1Я своего великаго поэта; и это произведенхе было весьма полезно 
въ свое время. Но чтд же доказываеть это? — только, что тогда 
понимали П0Э31Ю иначе, нежели какь понимаютъ ее теперь (а пони- 
мали ее тогда, какь реторику въ стихахь). Въ „П'Ьвц'Ь во стан'Ь 
русскихъ воиновъ'' н'Ьтъ даже чувства современной д'Ьйствительноств: 
въ этой пьесЁ вы не услышите ни одного выстр'Ьла изъ пушки или 
изъ ружья, въ ней н^тъ и признаковь порохового дыма, — въ ней 
летають и свистять не пули, а стр'Ьлы, генералы являются воинаии 
не въ киверахъ или въ фуражкахъ, а въ шлемахъ, не въ мундирахъ 
и шинеляхъ, а въ броняхь, не со шпагами въ рукахъ, а съ мечами 
и копьями; къ довершен1ю этой пародаи на древность, всЬ они — 
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съ щитами... Все это признакъ реториЕИ, ибо поэ31я проста: она 
йе чуждается обывновенныхъ предметовъ д'Ьйствительности, не боится 
ОД'Ьлаться отъ нихъ продой, но поэтизируетъ самый прозаическхя вещи. 
И цеужеди жерла пушекъ, изрыгающхя огонь и смерть тнсячаш»; 
неужели дула ружей, носылающ1я издалека в'Ьрную смерть; неужели 
трехгранный штыкъ, стальной стеной низлагающШ сомкнутые ряды/ — 
неужели все это жы±еть въ 006*6 мен'Ье поэз1и, ч^мъ кольчуги, щиты, 
стрелы и копья древности?.. Напротивъ, посл^дте — д'бтскгя игрушки 
въ сравнен1и съ первыми, бл'Ьдная проза въ сравненш съ страшной 
и гранд1озной поэз1ей. И потоми, къ чему эти славяне и эти барды 
славянсгаё? Съ Наполеономъ дрались совсЬмъ не славяне, а руссше! 
Скажутъ: но разв'Ь русскге не славянскаго племени народъ? — Поло- 
жимъ, что и такъ; но разв'Ь ъ&к народы Западной Европы не тев- 
тонскаго племени: а кто скажетъ, что руссше дрались подъ Бороди- 
нымъ съ тевтонами, на томъ основаши, что Галл1я некогда быта 
вавоевана франками, а франки были народъ тевтонскаго племени? 
И потомъ, каше барды* были у славянъ? Да сверхъ того бардъ Жу- 
ковскаго очень похожъ на скандинавскаго скальда. Вообще ничего 
не чужда до такой степени поэз1я Жуковскаго, какъ русскихъ нащо- 
нальныхъ элементовъ. Можетъ-быть, это недостатокъ, но въ то же 
время и достоинство: если бъ нащональность составляла основную 
СТИХ1Ю П0Э31И Жуковскаго, — онъ не могъ бы быть романтикомъ, и 
русская П0981Я не была бы оплодотворена романтическими элементами. 
Поэтому всЬ усил1Я Жуковскаго быть народнымъ поэтомъ возбуждаютъ 
грустное чувство, какъ зр'Ьлище великаго таланта, который, вопреки 
своему призвашю, стремится итти по чуждому ему пути. 

Лучпая м'Ьста въ Н'бкоторыхъ патр]отическихъ пьесахъ Жуков- 
скаго — гЬ, въ которыхъ ОНЪ является в'Ьрнымъ своему романтическому 
элементу. Таково, наприм'Ьръ, въ ,П'Ьв1^ во стан'Ь русскихъ воииовъ'': 

Любви оей полный кубокъ въ дар^. Веселыхъ сновид-Ьнья. 

Среди борьбы вровавойу Отв1Ьдай врагь исторгнуть щитъ. 
Друзья, святой питайте жаръ: Рукою данный милой; 

Любовь одно со славой. Святой об]Ьтъ на немъ горнтъ: 
Кому зд-Ьсь жребШ уд-Ьленъ Твоя, и за могилой! 

Знать тайну страсти милой, О, сладость тайныя мечты! 
Кто сердцу оердцемъ обреченъ, Тамъ,* тамъ за синей далью, 

' Тотъ см-Ьло, съ бодрой силой Твой ангелъ, д'Ьва красоты, 
На все великое летитъ; Одна съ своей печалью 

И-Ьтъ страха, н-Ьтъ преграды; Грустить, о другЬ слезы льетъ; 
Чего, чего не совершить Душа ея въ молитв*, 

Для сладостной награды? Боится в-ёсти, в'Ьсти ждетъ: 
Ахъ, мысль о той, кто все для насъ, „Увы! не палъ ли вь битв*?" 

Намъ спутникъ неизм'Ённый: И мыслить: „Окороль ль, дружн1й 1дас5, 
Везд* знакомый слышвмъ гласъ, Твои мн* слушать звуки? 

Зримъ образъ незабвенный; Лети, лети свиданья часъ, 
Она на браниыхъ знаменахъ. Сменить тоску разлуки"". 

Она въ пылу сраженья; Друзья! блаженнейшая чаоть 

въ шум* стана и въ мечтахъ Любезнымъ быть спасеньемъ, 
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Когда жъ пред'Ьлъ нашъ въ битв* Съ той н*тъ и тамъ разлуки; 

пасть — Туда душа перенесетъ 

'Погябяенгь съ наслажденьемъ; Любовь и образъ милой... 

Святое имя призовевгь * 0^ други, смерть не все воаьметъ; 

Въ минуту смертной муки ; Есть жизнь и за могилой. 
К*мъ мы дышали въ мф* семь» 

Следующее н'Ьсто есть не чтб иное, какъ ргоГеввхоп де Ы рыцарства 
среднихъ в'Ьвовъ, какъ будто выраженное огненнымъ словомъ Шиллера: 



Л мы?... Доверенность Творцу! 

Что бъ ни было, незримый 
Ведетъ насъ къ лучшему концу 

Стезей непостижимой. 
Ему, друзья, отважно въ слЬдъ! 

Прочь низкое! прочь злоба! 
Духъ бодрый на дорогЬ б*дъ, 

До самой двери гроба; 
Въ высокой дол* — простота, 
Иежадность въ наслажденьи, 
Въ союз* ш» равнымъ — правота, 

Въ могуществ* смиренье; 



Об*тамъ — в*рность ; чести — честь ; 

Покорность — правой власти; 
Для дружбы все, что въ М1р* есть; 

Любви — весь пламень страсти; 
УтЬха — скорби; просьб* — дань; 

Погибели — спасенье ; 
Могущему пороку — брань, 

Безсильному — презр*нье; 
Неправд* — грозный правды гласъ ; 

Заслуг* — воздаянье ; 
Спокойств1е — въ посл*дн1й часъ; 

При гроб* — упованье. 



.Послащя — странный родъ, бывшШ въ большомъ употреблен1и 
въ русской П0Э31И до Пушкина. Они всегда были длинны и скучны, 
и почти всегда писались шестистопными ямбами: вотъ главная характе- 
ристическая черта ихъ. Послангя Жуковскаго отличаются отъ другихъ 
хорошими стнхамЕ и не чужды прекрасныхъ м*стъ въ романтическомъ 
дух*. Таковы, наприм*ръ, сл*дуюпце стихи изъ нослатя къ Филалету: 

Скажу ль? мн* ужасовъ могила не являегь; 
И сердце съ горестнымъ желаньемъ ожидаеть, 
Чтобъ Промысла рука обратно то взяла, 
Ч*м'& я безрадостно въ семъ М1р* бременился, 
Ту жизнь, въ которой я столь мало насладился. 
Которую давно надежда не златитъ. 
Къ младенчеству ль душа прискорбная летитъ, 
Считаю ль радости минувшаго — какъ мало! 
Н*тъ, С/частье къ быт1ю меня не пр1учало; 
Мой юношеск1Й цв*гь безъ запаха отцв*лъ. 
Едва въ душ* моей для дружбы я созр*лъ — 
И что же! предо мной увядшаго могила; 
Душа, не воспылавъ, свой пламень угасила, 
Любовь... но я въ любви нашелъ одну мечту, 
Безумца тяжкШ сонъ, тоску безъ разд*ленья 
И невозратное надеждъ уничтоженье. 

Эти прекрасные стихи вдвойн* завгЬчательны : они исполнены 
глубокаго чувства; въ нихъ слышится вопль души, — и они дока- 
зываютъ фактически, что не Пушкинъ, а Жуковсшй первый на Руси 
выговорилъ элегическимъ языкомъ жалобы челов*ка на жизнь. Иначе 
и быть не могло. Жуковскгй быль первымъ поэтомъ на Руси, кото- 
раго П0Э31Я вышла изъ жизни. До Жуковскаго на Руси никто 
и не подозр*валъ, чтобъ жизнь челов*ка могла быть въ гЬсноР 
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СВЯЗИ оъ его под31ей, и чтобъ произведетя поэта мопи быть вмФстЬ 
н лучшей его б1ограф1ей. Тогда люди жили весело, потону что жили 
вн'Ьшней жизнью и въ себя не заглядывали глубоко. 

Пой, пляшну кружась. Параша! 
Руки Еь боки подонр&й! 

восклицалъ Державинъ. 

Прочь оть насъ Катонъ, Сенека, 
Прочь, угрюмый Эошвтетъ! 
Безъ угЬть дли человека 
Пусть, несносенъ быль бы сгЬтъ! 

восклицать Диитр1евъ. Эти п*Ьвцы и тогда ум&п плавать, но не ум-кли 
скорб'Ьть. ЖуковскШ, кавъ повч^, по прешсуществу, ро1йштчоешй, 
^^ылъ на Руси первнмъ п'Ьвцомъ скорби. Его по831я была куплена 
имъ цЪной тяжвихъ утрать и горькихъ страдашй; онъ нашшгь ее 
не въ иллюминащяхъ, не въ газетныхъ реляцгяхъ, а на дн^Ь своего 
растерзаннаго сердца, въ глубин'Ь своей груди, истомленной тайившш 
муками... 

Въ посланш въ Тургеневу мы встр^чаемъ столь же порази- 
тельное м'ЬстОу вакъ и то, которое сейчасъ выписали изъ пооланхя 
къ Филалету: 

... И мы въ сей край незримый 

Летимъ душой за милыми во сл^дъ; 

Но въ намъ оть нихъ желанной в11сти в^тъ; 

Лишь тайное живеть въ насъ ожиданье... 

Когда жъ, когка?.. Другъ милый, упованье! 

Гробами игь рубежъ оаначенъ тоть. 

На воемъ насъ свободы генШ ждетъ 

Оь сповойств1емъ, безчувств1емъ, забвеньемъ, 
Пришедъ туда, о другъ, сь какимь презрпмьемъ 
Мы бросимь езоръ на онтзнЬу на гнусный свшпь, 
Гдгь милому одинА минувшгй цвпть, ^ 

Гдгь доброму смъдовъ ко счастью импь, 
Гдгь мнпнге надъ совпстью властитель, 
Гдгь все, мой другъ, иль жертва, иль губитель!. .. 
Дай руку, брать! вакъ знать, куда нашъ путь 
Насъ приведеть и скоро ль онъ свершится, 
И что еще во мгл* судьбы таится. — 
Но дружба намъ зв'Ьздой отрады будь; 
О прочемъ зд:Ьсь останемся безпечны; 
Намъ счсштья нгьтъ: зато и мы не вгьчны. 

Въ послан1яхъ Жуковсваго, вообще длинныхъ и прозаическигь, 
встр'Ьчаются, кром'Ь преврасныхъ романтичесвихъ м-Ьсть, и высов1Я 
мысли безъ всяваго отношешя къ романтизму. Тавъ, напр.| въ по- 
слаши 121-мъ вотр'Ьчаемъ сл'Ьдующге стихи: 

Такъ! и на б-Ьдствхя земныя положилъ 
Онъ св'Ьтлозарную печать благотворенья ! 
Ниспосылаемый имъ ангелъ разрушенья 
Взрываеть, какъ бразды, земныя племена. 
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Въ нихъ жизни св^1я бросаеть с^Ьмена, 

Иу обновленный, пышн1Ье расцв-Ётаютъ ! 

Какъ бури въ зноВ поля, бЪды ихъ возрождають! 

Въ согЬдующемъ за гЬнъ посланхи встр'Ь^аенъ эте высов1е про- 
рочесше стихи, въ хоторыхъ слшпитса годосъ умиленной Росш: 

ТебЪ его младенчесшя лЪта. 
Отъ ихъ пеленъ во входу съ бури овЪта 
Пускай теб'Ь во сл^дъ онъ переВдеть . 
Об душой, на вес прекрасное готовой; 
Наставленный: достойныиъ счастья бш^, 
Великое съ величгевгь сносить, 
Не трепетать, встр-Ьчая рокъ суровый, 
И быть въ д'&ла}{ъ вреиенъ своихъ красой. 
Л'Ьта проВдутъ, подвижникъ молодойд 
Откинувши младенчества забавы, 
Онъ полетить въ путь опыта и. славы... 
Да встр'Ьтитъ онъ обильный честью В'Ьцъ! 
Да славнаго участникъ славный будеть! 
Да на чред'Ь высокой не забудетъ 
Свят^йшаго изъ званШ: чело<пькъ! 
Жить для в']Ьковъ въ велия1и народноиъ. 
Для блага вспхъ — свое позабывать, 
Лишь въ ГОЛОСЕ отечества свободноиъ 
Оь смирен1емъ д'Ьла свои читать: 
Вогь правила царей великихъ внуку. 
Оь тобой ему начать сш науку. 

Изъ оригинальныхъ стихотворенгй Жувовсваго особенно ван^^- 
чательны „Теонъ и Эсхинъ^ и баллада ^Узнивъ^, если только 
они — его оригинальный стихотворен1я (въ Смирдинсвомъ изданш 
^Сочинешй Жуковскаго^ только при немногихъ переводныхъ пьесахъ 
означены имена авторовъ). Это самый романтичесв1я пронзведенхя^ 
как1я только выходили изъ-нодъ пера Жуковскаго. . Эсхинъ долго 
бродилъ по св'Ьту за счастьемъ — оно убегало его. 

И роскошь, и слава, и Вакхъ, и Эротъ — 
Лишь сердце они изнурили; 
Цв'Ьтъ жизни был'ь сорванъ; увяла душа: 
Въ ней скука см-Ьнила надежду. 

Возвращаясь на родину, Эсхинъ видитъ — 

Все тЬ жъ берега, и поля, и холмы, 
И то же прекрасное небо; 
Но ТА± жъ озарившая н*]Ькогда ихъ 
Волшебнымъ С1яньемъ Надежда? 

И приходить онъ къ другу своему, Теону : тотъ сид'Ьлъ въ раздумь'Ь 
на порогЬ своей хижины, въ виду гроба изъ б'Ьлаго мрамора; друзья 
обнялись; лицо Эсхина скорбно и мрачно, взоръ Теона скорбенъ, 
но ясенъ. Эсхинъ говорить объ обманывающей сердце мечтЁ, о счастья, 
и спрашиваетъ друга — не та же ли участь постигла и его? 

Теонъ указалъ, воздыхая, на гробъ... 
„Эсхинъ, воть безмолвный свид1>тсль. 
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Что боги для счастья послали намъ жизнь^ — 

Но съ нею печаль неразлучна. 
0} н^ЬтЪу не ропщу на Зевесовъ законъ; 

И жизнь, и вселенна прекрасны, 
Не въ радостяхъ быстрыхъ, не въ сложныхъ мечтахъ 

Я вид^^ земное блаженство. 
Чтд можетъ разрупгать въ минуту судьба; 

Эсхннъ, то на св^тЬ не наше; 
Но сердца нетл^нныя блага: любовь 

И сладость воэвышенныхъ мыслей — 
Вотъ счастье; о, другъ мой, оно не мечта. 

Эсхвнъу я любилъ и былъ счастливь; 
Любовью моя осветилась душа, 

И жизнь въ красоте мн-Ь предстала. 
При блеск-Ъ возвышенныгь мыслей я зр'Ьлъ 

ЯснЪе великость творенья: 
Я в'Ьрилъ, что путь мой лежитъ по землЪ 

Къ прекрасной возвышенной ц'Ьли. 
Увы! я любилъ... и ея уже н'Ьтъ! 

Но счастье, вдвоедъ столь живое, 
Нав'Ёки ль ивчезло? И прежше дни 

Вотще ли столь были прелестны? 
О, н'Ьтъ: никогда не погибнетъ ихъ сдгЬдъ; 

Для сердца прошедшее в1&чно; 
Страданье въ разлук-Ь есть та же любовь; 

Надъ сердцемъ утрата безсильна. 
И скорбь о прошедшемъ не есть ли, Эсхинъ, 

Об'Ьтъ неизм'Ьнной надежды: 
Что гд'Ё-то, въ знакомой, но тайной стран^! 

Погцбшее намъ возвратится; 
Кто разъ полюбилъ, тотъ на св-Ьтб, мой другь. 

Уже одинокимъ не будеть... 
Ахъ, св-Ьтъ, гд* она предо мною цв-йла — 

Онъ тотъ же: все ею онъ полонъ. 
По той же дорогЬ стремлюся одинъ, 

И къ той же возвышенной ц'^Ьли, 
Къ которой такъ бодро стремился вдвоемъ,— 

Сихъ узъ не разрушить могила. 
Сей мыслью высокой украшена жизнь; 

Я взоромъ смотрю благодарнымъ 
На землю, гд']Ь столько разсыпано благь. 

На полное славы творенье. 
Спокойно смотрю я съ земли рубежа 

На стороны лучппя жизни; 
Сей сладкой надеждою М1ръ озарень, 

Какъ небо С1яньемъ авроры. 
Съ сей сладкой надеждой я выше судьбы, 

И жизнь мн-Ь земная священна; 
При мысли великой, что я человтькъ, 

Всегда возвышаюсь душою. 
А этотъ безмолвный, таинственный гробъ... 

О, другь мой, онъ верный свид'Ьтель, 
Что лучшее въ жизни еще впереди. 

Что вуърно желанное будетъ; 
Сей гробъ — затворенная къ счаст1ю дверь 
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Отворится... жду и над*юсь! 
За нимъ ожидаетъ сопутникъ меня, 

На мягъ мн'Ь ЯВИВШ1ЙСЯ въ жизни. 
О, другь мой, нскавъ изм'Ьняющихъ благъ, 

Искавъ наслажденШ минутныхь, ^ 

Ты в*рныя блага утратидъ свои — 

Ты жизнь презирать научился. 
Об симъ гибельнымъ чувствомъ ужасенъ и св4тъ; 

Дай руку: близь в-Ьриаго друга, 
Съ природой и жизнью опять примирись; 

О, в'^рь мн'Ь, прекрасна вселенна! 
Все небо намъ дало, мой другь, сь бытаемъ. 

Все вь жизни — кь великому средство: 
И горесть, и радость — все кь ц4ли одной: 

Хвала Жизнедавцу-Зевесу. 

На это стихотворенхе можно смотр^^ть, какъ на программу всей 
П093Ш Жуковскаго, какъ на по.южеше основныхъ принципрвъ ея со- 
держашя. ВсЬ блага жизни нев^^рны: стало-быть, благо внутри насъ; 
зд'Ёсь все проходить и взм'&няеть намь: стало-быть, неизм'Ьнное впе- 
реди, нась. Прекрасно! Но неужели же изь этого сл'Ьдуеть, чтобъ мы 
здгьсь сид'Ёля сложа руки, ничего не Д'Ьлая, питаясь высокими мыслями 
и благородными чувствовашями?... Это односторонность, нравственный 
аскетизмьу крайность и заблужден1е ультра-романтизма... Какимь обра- 
зомъ челов'Ькь можетъ итти „кь прекрасной, возвышенной ц'Ьли'^у 
стоя на одномь м^отЪ д бесЁдуя сь самимъ собой о лучшей жизни 
на пороге своей хижины, вь виду мраморнаго гроба?... И неужели 
эта „прекрабная, возвышенная ц'Ьль^ есть только лучшее счастье 
человека, а личное счастье человека только вь любви кь женщин*?... 
О, если такь, то, по закону совпаден1я крайностей, эта любовь есть 
величайш1й эгоизмь!... Смерть — д'Ьло слепого случая — похитила 
у нась ту, которой обязаны были мы нашимь земнымь счастьемь: 
не будемь приходить вь отчаянхе — да л для чего? В'Ьдь это только 
временная разлука, в'Ьдь скоро мы опять женимся на ней — тамъ; 
сядемь же на порог** нашей хижины, сложнмь руки и, не сводя 
глазь сь ея гроба, будемь восхищаться „полнымъ славы творешемь, 
красотой вселенной и будемь утешать себя мысл1ю, что все дано 
намь небомь сь бытхемь, и все вь жизни — средство кь великсшу, 
и что горе и радость — все кь одной ц'Ьли!" Штъ, и еще разъ — 
Н'Ьть! Только вь половину истинна такая аскетическая философхя! 
Законно и правильно требованхе человека на личное счастье; разумно 
и естественно его стремленхе кь личному счастью; но вь одномь ли 
сердц* должень заключаться весь М1рь его счастья? Воть вопрось, 
на который не даеть намь р4шеи1я по931я Л^уковскаго. Если 6ь вся 
ц*ль нашей жизни состояла только вь нашемь личномь счаст1и, а наше 
личное счастье заключалось бы только вь одной любви: тогда жизнь 
была бы действительно мрачной пустыней, заваленной гробами и раз- 
битыми сердцами, была бы адбмь, передь страшной существенностью 
котораго побл^дн^ли бы поэтичесше образы земного ада, начертанные 
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гешемъ суроваго Данте... Но — хвала Вечному Разуму, :1П1ада попе- 
чительному Промыслу! есть для чедов^Ька и еще великШ М1ръ жизни, 
вром'Ь внутренняго М1ра сердца, — М1ръ историчесваго созерцан1я и 
общественной деятельности, — тотъ веливхй М1ръ, гд'Ь мысль становится 
д'Ьдомъ, а высокое чувствоваше — подвигомъ, и гд'Ь два противопо- 
ложные берега жизни — здгьсь и тамг — сливаются въ одно реальное 
небо историчесиаго прогресса, историчесваго безсмерпя... Это шръ 
непрерывной работы, несвончаемаго дёдатя и становленхя, мхръ в^ч:ной 
борьбы будущаго съ прошедшимъ, — и надъ этимъ мхромъ носится Духъ 
Бож1й, оглашающШ хаосъ и мравъ своимъ творчесвимъ и мощныхъ 
глаголомъ: — ,да будетъ!^ и вызывающШ имъ светлое торжество 
настоящаго — радостные дни новаго тысячел^Ьтняго царства Бож1я 
на земл^... И благо тому, вто не празднымъ зрителемъ смотр'Ьлъ 
на этотъ овеанъ шумно несуп^ейся жизни, вто вид'Ьлъ въ немъ не одни 
обломви вораблей, яростно вздымающхяся волны да мрачную, лишь 
М0ЛН1ЯМИ осв'Ьщенную ночь, вто слышалъ въ немъ не одни вопли 
отчаян1я и вриви гибели, но вто не терялъ при этомъ изъ вида и 
путеводной зв'Ёзды, увазывающей на ц'Ьль борьбы и стремлетя, вто 
не былъ глухъ въ голосу свыше: „борись и погибай, если надо: бла- 
женство впереди тебя, и если не ты — братья твои насладятся имъ и 
восхвалять в'Ьчнаго Бога силъ и правды!^. Благо тому, вто, не до- 
вольствуясь настоящей д^^йствитедьностью, носилъ въ душ'Ё своей идеалъ 
лучшаго существован1я, жилъ и дышалъ одной мыслью — спосп"Ьше- 
ствовать, по м'бр^^ данныхъ ему природой средствъ, осуществлен1Ю 
на земл'Ь идеала, — рано поутру выходилъ на общую работу и съ ме- 
чомъ, и съ словомъ, и съ заступомъ, и съ метлой, смотря по тому, 
чтб было ему по силамъ, и вто являлся въ своимъ брат1ямъ не на одни 
пиры весел1я, но и на плачъ и сЬтовашя... Благо тому, вто, падая 
въ борьб* за светлое д-Ьло совершенствовашя, съ уповангемъ страстнаго 
блаженства погружался въ усповоительное лоно силы, вызывавшей 
его на д^^ло жизни, и восвлицалъ въ свяп^енномъ восторг'Ь: „все Теб'Ь 
и для Тебя, а моя высшая награда — да святится имя Твое и да прь 
идетъ царств1е Твое!...'' 

Обаятельна жизнь сердца; но безъ правтичесвой д'Ьятельности, 
источнивъ воторой заключался бы въ паеосЬ въ иде'Ь, самый богато 
над'Ьленный дарами природы челов'Ьвъ рисвуетъ скоро изжить всю 
жизнь и остаться при одной пустот* мечтательныхъ ожидан1й и д*й- 
ствительнаго отвращенхя въ чувству быт1я. Романтизмъ, безъ живой 
связи и отношешя въ другимъ сторонамъ жизни, есть величайшая 
односторонность ! 

„Сказка о цар* Беренде*, о сын* его Иван*-царевич*, о хитро- 
стяхъ Кощея-безсмертнаго и о премудростяхъ Марьи-царевны, кощеевой 
дочери '^ и ^Сказва о спящей царевн*'' были весьма неудачными по- 
пытвами Жувовскаго на русскую народность. О нихъ нивакивгь обра- 
зомъ нельзя сказать: 

Зд'Ьсь руссвШ духъ, зд1^сь Русью пахнетъ. 
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Вообще быть народнынъ — значало бы для Жуковскаго отказаться 
отъ романтизма, — а это для него было бы все равно, что отказаться 
отъ своей натуры, отъ своего духа, словоиъ — отъ самого себя. 
Въ „ГромобоЬ^ Жуковсшй тоже хогЬлъ быть народнымъ, но, напере- 
воръ его вол11, эта ^куссвая сказка у него обратилась какъ-то въ н'Ь- 
мецкую — чтд-то въ род'Ь католической дегенды средиихъ вЪковъ. 
Лучш1я м^ста въ ней — романтнчесв1я. 

Содержаше „ Ундины^ взято Жувовсвимъ изъ сказки Ламота Фукэ; 
но въ стихахъ Жуковскаго обыкновенная сказка явилась прекраснымъ 
поэтическомъ создашемъ. „Ундина^ — одно изъ самыхъ романтиче- 
скихъ его произведенШ. Основная мысль ея — олицетвореше стих1йной 
силы природы. Ундина — дочь воды, внучка стараго Потока. Нельзя 
довольно надивиться, какъ искусно нашъ поэтъ ум^лъ слить фанта* 
стичесшй М1ръ съ д'Ьйствительнымъ м1ромъ, и сколько занов'Ьдныхъ 
тайнъ сердца ум'Ьлъ онъ разоблачить и высказать въ такомъ сказоч- 
номъ произведен1и. Въ особенную заслугу Жуковскому здравый эсте* 
тичесшй вкусъ долженъ поставить переводъ балладъ Шиллера: „Ры- 
царь Тогенбургъ", я Ивиковы журавли**, ,, Кассандра*^, „Графъ Габсбург- 
сшй**, „Поликратовъ перстень", ^Кубокъ**, и пьесы Шиллера же — 
^Горная дорога"; все это переведено превосходно. Но если чтд со- 
ставдяетъ истинный ореолъ Жуковскаго, какъ переводчика, это — его 
переводъ сл'Ьдугощихъ трехъ пьесъ Шиллера: „Торжество поб'Ьдите- 
лей". „Жалоба Цереры" и „ЭлевзинскШ праздникъ". Если бъ, кром'Ь 
этихъ пьесъ, Жувовск1й ничего не перевелъ, ничего не написалъ, — 
и тогда имя его не было бы забыто въ истор1и русской литературы. 
„Торжество поб'Ьдителей" есть одно изъ величай шихъ и благо- 
родн'Ьйшихъ создашй Шиллера. Въ немъ ген1й этого поэта является 
съ лучшей своей стороны. Великая душа Шиллера горячо сочувство- 
вала всему великому и возвышенному, и это сочувств1е ея было во- 
спитано и развито на исторической почв'Ь. Глубоко проникъ этотъ 
иелик1й духъ въ тайну жизни древней Э.!1лады, и много высокихъ 
вдохновешй пробудила в'В немъ эта дивная страна. Онъ такъ красно- 
р'Ьчиво оплакалъ паден1е ея боговъ, онъ съ такой страстью говорилъ 
объ ея исвусств'Ь, ея гражданской доблести, ея мудрости. 

„Жалоба Цереры." — тоже одно изъ величайшихъ создашй Шил- 
лера — передана по-русски Жуковскимъ съ такимъ же изумительнымъ 
совершенствомъ, какъ и „Торжество победителей". Въ этой пьесЬ Шил- 
леръ воспроизвелъ романтическ1й образъ элевзинской Цереры — н'Ьжной 
и скорбящей матери, оплакивающей утрату дочери своей, Прозерпины, 
похищенной мрачнымъ владыкой подземнаго царства суровымъ Аидомъ: 

Сколь завидна ые:^, печальной, Насъ, безрадостно блаженныхъ, 

Участь смертныхъ матерей! Парки стропя щадять... 

ЛегкШ пламень погребальный Парки, парки, пос1гЬшитв 

Возвращаетъ имь д-Ьтей; Съ неба въ адъ меня послать; 



А для насъ, боговъ нетл'Ьнныхъ, Правь богини не щадшпе: 
Чтб усладою утрать? Вы обрадуете мшпь. 
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Бъ поэтичесхомъ образок брошеннаго въ землю зерна, вотораго 
корень ищетъ ночной тьмы н питается стиксовой струей, а дисть вы- 
ходить въ область неба и живетъ лучами Алоллона — въ этомъ дивно 
поэтичесвомъ образ'Ь Шиллеръ внразилъ глубокую идею связи роман- 
тическаго М1ра сердца и чувства съ м1ромъ сознан1Я и разума, и сд^- 
лалъ самый поэтичесшй намевъ на скорбь и утЬшеше божественной 
матери: этотъ корень, ищупцй ночной тьмы и питающШся стиксо- 
вой водой, и этотъ листъ, радостно рвунцйся на св'Ьтъ и подымаю- 
Щ1ЙСЯ къ небу, — 

Ими таинственно слита Подымается признанье, 

Область тьмы съ страною дня, Гласъ родной изъ глубины; 

И приходять Ьтъ Коцита Онъ разлуку услаждаетъ, 

Милой в'Ьстью для меня; Онъ дупгЬ моей твердить, 

И во ыя'к въ живомъ дыхань:Ь Что любовь не умираетъ 

Молодыхъ цв'Ьтовъ весны И въ отшедшихъ за Кодитъ. 

Сколько скорбной и умилительной любви въ этомъ обращеши роман- 
тической богини къ любимымъ чадамъ ея материнскаго сердца — 
къ цв'Ьтамъ: 

О, прив'Ьтствую васъ, чада И съ авроринымъ С1яньемъ 

Расцв4тающихъ полей! Поравняю красотой; 

Вы тоски моей услада. Пусть весной природы младость, 

Образъ дочери моей! Пусть осеннш мракъ полей 

Васъ налью благоуханьемъ, И мою в^Ьщаеть радость 

Напою живой росой И печаль души моей! 

Въ „Элевзинскомъ праздник**^ Шиллера есть опять поэтическая 
апоееоза Цереры; но зд-Ьсь эта богиня представлена уже съ другой 
ея стороны. 81 „Жалоб* Цереры'* эта богиня является представи- 
тельницей греческаго романтизма; въ „Элевзинскомъ праздник** она 
является божествомъ благотворно д'Ьятельнымъ — очелов*чиваеть и оду- 
хотворяетъ подобныхъ троглодитамъ людей, научая ихъ землед*л1ю, 
соединяетъ ихъ въ общества, даетъ имъ боговъ и храмы, низводить 
къ нимъ ремесла и искусства и посЬваетъ между ними сЬмена гра- 
жданственности. Эта превосходная поэма Шиллера превосходно перене- 
дена Жуковскимъ. 

Мы бы опустили одну изъ самыхъ характеристическихъ чертъ 
П0Э31И Жуковскаго, если бъ не помянули о дивномъ искусств* этого 
поэта живописать картины природы и влагать въ нихъ романтическую 
жизнь. Утро ли, полдень ли, вечеръ ли, ночь ли, вбдро ли, буря ля, 
или пейзажъ, — все это дышитъ въ яркихъ картинахъ Жуковскаго 
какой-то таинственной, исполненной чудныхъ силъ жизнью... Прим*ры 
лучше всего объяснять нашу мысль касательно этого предмета: 

Стоялъ среди цв*тущ1я равнины Ихъ п*ной орошалъ, 

Старинный Ирлингфоръ, И низкШ брегъ съ л*систыми холмами 

И пышныя съ высогь его картины Въ струяхъ его дрожалъ. 

Повсюду вид*лъ взоръ. Тамъ пламен*лъ бреговъ на тихомъ 

Авонъ, шумя подъ древними сгЬнами, склон* 
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Закать сквозь рЪтй лЪсъ; 
И трепетадъ во дремлющевсъ Авон'6 

Оъ зв-^здами сводъ небесъ. 
Вдали, вблизи разсыпанныя села 

Дымились по утрамъ, 
Отъ р^звыхъ стадъ долина вся шум-Ьла, 



И вторилъ л'Ьсъ рогамъ. 
СггЬшилъ съ пути 1фохож1Й совратяся 

На Ирлингфоръ взглянуть, 
И, красотой его пл-Ьняся, 

Онъ забывалъ свой путь. 

(«Варвикъ".) 



Вяадыка Морвены, 
Жиль въ д1>довскомъ зав1К'Ь могуч1Й 

Ордалъ. 

Надъ озеромъ стены 
Зубчатый зё^мокъ съ холма возвышалъ. 

Прибрежны дубравы 

Склонились къ водамъ, 

И стлался кудрявый 
Кустарникъ по злачнымъ оврестнымъ 

холмамъ. 

Сповойств1е сЬней 
Дубравныхъ тамъ часто лай псовъ на- 

рушалъ ; 

Рогатыхъ оленей 
И вепрей и ланей могучШ Ордалгь 

Съ отважнынп псами 

Гонялъ по холмамъ; 

И долы съ холмами, 
Шумя, огпвтьчали зовущимь рог^сшь. 



На темные своды 
Багрян ымъ щитомъ покатилась луна, 
^ И озера воды 
Струистымъ С1яньемъ покрыла она; 



Отъ зймка, отъ с4ней 
Дубравъ по б1)егамъ 
Огромные тЬней 
Легли великаны по гладкимъ водамъ. 



Прохладно дышитъ 
Тамъ вЬтеръ вечернШ и въ листьяхъ 

шумигь, 

И в']Ьтки колышетъ, 
И арфу лобзаетъ... но арфа молчитъ. 

Творешя радость, 

Настала весна — 

И въ свежую младость, 
Красу и веселье земля убрана. 

И яркимъ С1яньемъ 
Холмы осыпалъ вечер'ЁющШ день; 

На землю съ молчаньемъ 
Сходила ночная росистая тЬнь; 

Ужъ син1е своды 

Блистали въ зв-Ьздахъ; 

Сравнялися воды, 
И в-Ьтеръ улегся на спящихъ листахъ. 
(^Эолова Арфа**,) 



И вотъ... насталъ посл1Ьдн1Й день; 
!ь5^Ужъ солнце за горою; 
И стелется вечерня гЬнь 

Прозрачной пеленою; 
Ужъ сумракъ... смсрклось... вотъ луна 

Блеснула изъ-за тучи; 
Легла на горы тишина, 

Утихъ и л*съ дрвмуч1Й; 
Р'Ька сравнялась въ берегахъ, 

Зажглись светила ночи; 
И сонъ глубоки на поляхъ; 

И близовъ часъ полночи... 



И все въ ужасной тишин-Ь; 

Окрестность, 1бакъ могила; 
Вотъ... каркнулъ воронъ на сгЁн:Ь; 

Вотъ... стая псовъ завыла; 



И вдругъ... протяжно полночь бьеть: 

Нашли на небо тучи; 
Р'Ька надулась; боръ реветь, 

И мчится прахъ летучШ... 
Напрасно в-Ьеть в-Ьторокъ 

Съ душистый долины; 
И св^тъ луны сребрить потойъ 

Сквозь темпы липъ вершины; 
И ласточка зари восходъ 

Встр-Ьчаетъ щебетаньемъ; 
И роща въ тЁнь свою зоветъ 

Листочковъ трепетаньемъ ; 
И шумъ б'Ьгущнхъ съ поля стадъ 

Съ пастушьими рогами 
ВечернШ мракъ животворить, 

Теряясь за холмами... 
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Увы! ужъ и посл'Ьдн1Й день Едва, едва колышеть 

Край неба озлащаетъ; Листами легки в-Ьтерокъ; 

Сквозь темную дубравы сЬнь Въ поляхъ благоуханье ; 

Блистанье проникастъ; Къ цв']Ьтку прилипнулъ мотылекъ 

Все тихо, весело, светло; И пьетъ его дыханье... 

Все н*гой сладкой дышитъ; („Громобой** .) 

РЬка прозрачна, хакъ стекло; 



И воцарилась всюду тишина; 

Все спить... лишь изр'Ьдка въ далекой мгл*]^ промчится 

Невнятный гласъ... или колыхнется волна... 

Иль сонный листъ зашевелится. 
Я на брегу одинъ... окрестность вся молчитъ... 
Какъ привид'^те, въ туман'Ь предо мною 
Семья младыхъ березъ недвижимо стоитъ 

Надъ усыпленною водою « 
Вхожу съ волнен1емъ подъ ихъ священный кровъ; 
Мой слухъ въ сей тшпин* приватный голосъ слышитъ: 
Какъ бы эеирное тамь впетъ межъ листовъ, 

Какъ бы невидимое дышитъ; 
Хакъ бы сокрытая подъ юныосъ древъ корой, 
Съ сей очарованной мгьшаясь тишиною, 
Душа незримая ^одъемлетъ юлосъ свой 

Съ моей бесгьдоватъ душою. 
И н'Ькто урн* сей безмолвный присудить: 
И, мнится, на меня впери лъ онъ томны очи; 
Безъ образа лицо, и зракъ туманный слить 

Съ туманнымъ мракомъ полуночи. 
Смотрю... и, мнится, все, чтд было жертвой л-Ьтъ, 
Опять въ вид-Ьнш прекрасномъ воскресаеть; 
И все, чтб жизнь сулить, и все, чего въ ней н'Ьтъ, 

Съ надеждой къ сердцу прилетаетъ... 

(„Славянка".) 

Этихъ прим-Ьровь слишкомъ достаточно, чтобь показать, что изобра- 
жаемая Жуковскимь природа — романтическая природа, дышащая таин- 
ственной жизнью души н сердца, исполненная высшаго смысла н 
значентя. 

Стихъ Жуковскаго неизн'Ёримо выше стиха вс^хъ предшество- 
вавшихъ ему поэтовъ: онъ исполненъ мелод1Н и вм'Ьст^ х^ъ ткмъ ка- 
кой-то сжатой крепости и энерпи. Такого стиха требовали содержан1е 
и духъ П0Э31И Жуковскаго. И, несмотря на то, еще многаго недоста- 
вало этому стиху: онъ еще далеко не совсЬмъ свободенъ, не совсЬмъ 
глубокъ, Содержан1е поэз1и Жуковскаго было такъ односторонне, что 
стихъ его не могъ отразить въ себ'Ё вс^^ свойства н все богатство 
русскаго языка. 

Кром'Ь односторонности содержашя поэз1И Жуковскаго, не должно 
еще забывать, что поэтическая деятельность его двойственна: въ одной 
онъ является, какъ романтикъ, самобытенъ и оригиналенъ; въ другой — 
подъ вл1ян1смъ предшбствовавшихъ ему поэтовъ и особенно подъ вд1я- 
теиъ идей Карамзина. Правда, онъ и въ патр10тическ1я стихотворетя 
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и въ послан1Я внесъ чт5-то свое, ему собственно, какъ романтику, 
принадлежащее; но стихъ въ.этихъ пьесахъ все-таки отзывается бо- 
Д'Ье или мен'Ёе фактурой старыхъ мастеровъ нашей поэз1и. Къ общимъ 
недостаткамъ поэзш Жуковскаго принадлежитъ часто невыдержанность 
въ ц'Ьдомъ: р'Ьдкая пьеса его не теряетъ многаго изъ своего достоцн- 
ства отсутствгемъ сжатости и всего лишняго. Превосходная элепя 
,уНа смерть королевы Вюртембергской'' можетъ служить образцомъ 
этого недостатка: въ ней есть лишше куплеты, замедляющ1е безъ 
нужды развит1е главной мысли и своей растянутой прозаичностью 
ослабляющ1е впечатл'ЁН1е ц^лаго. 

Неизм'Ьримъ подвигъ Жуковскаго и велико значенхе его въ рус- 
ской лит^ратур'Ь! Его романтическая муза была для дикой степи рус- 
ской П0Э31И элевзинской богиней Церерой: она дала русской поэзш 
душу и сердце, познакомивъ ее съ таинствомъ страдан1я, утрать, ми- 
стическихъ откровешй и полнаго тревоги стремлен1я „въ оный таин- 
ственный св'Ьтъ", которому н'Ьтъ. имени, н'Ьтъ м'Ьста, но въ которомъ 
юная душа чувствуетъ свою родную, зав-Ьтную сторону. Есть пора 
въ жизнн челов'Ька, когда грудь его полна тревоги и волнуется тоскли- 
вымъ порывашемъ безъ ц*Ьли, когда горяч1я желан1я съ быстротой 
см'Ьняюгь одно другое, и сердце, желая многаго, не хочетъ ничего; 
когда опред'Ьленность убиваетъ мечту, удовлетвореше подсЬкаетъ крылья 
желашю, когда челов'Ькъ любитъ весь м1ръ, стремится ко всему и не 
въ состоянш остановиться ни на чемъ; когда сердце челов'Ька поры- 
висто бьется любовью къ идеалу и гордымъ презр'Ьн1емъ къ д'Ьйстви- 
тельности, и юная душа, расправляя мощный крылья, радостно взви- 
вается къ светлому небу, желая забыть о существоваши земного праха. 
Правда, въ этой пор'Ь много односторонности, много ложнаго, больше 
фантаз1и, ч-Ёмъ сердца, и за ней непрем'Ьнно должна сл'Ьдовать пора 
горячаго и тяжелаго разочаровашя, но для того, чтобъ челов'Ькъ при- 
шелъ въ состоянхе понять истину, какъ она есть, простую и прекрас- 
ную собственной красотой, а не радужнымъ нарядомъ фантаз1и; чтобъ 
онъ могъ понять, что в'Ьчное и безконечное является въ преходящемъ 
н конечномъ, что идея въ фактахъ, душа — въ тЬд*... Но эта пора 
юношескаго энтуз1азма есть необходимый моментъ въ нравственномъ 
развитш челов'Ька, — и кто не мечталъ, не порывался въ юности 
къ неопред'Ьленному идеалу фантастическаго совершенства, истины, 
блага и красоты, тотъ никогда не будетъ въ состоянхи понимать поэ- 
зш — не одну только создаваемую поэтами поэзш, но и поэзш жизни; 
в'Ьчно будетъ онъ влачиться низкою душой по грязи грубыхъ потреб- 
ностей т-Ьла и сухого, хо^однаго эгоизма. Пора безотчетнаго роман- 
тизма въ дух'Ь среднихъ в'ёковъ есть необходимый моментъ не только 
въ развит1и челов'Ька, но и въ развит1и каждаго народа и ц^^лаго 
челов'Ьчества. Средше в'Ька были этимъ великимъ моментомъ развипя 
народовъ Западной Европы, а следовательно — всего человечества, 
н этотъ моментъ всем1рно-историческагр развитая выразился въ искус- 
ств* среднихъ в-Ьковъ. Мы, руссше, позже другихъ вышедшхе на по 
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прище нравственно-д]гховнаго развит, не им^.га своихъ среднихъ 
в^вовъ: Жуковсв1й далъ намъ ихъ въ своей поэз1и, которая воспитала 
столько п6код'Ьн1й и всегда будетъ такъ краснор'Ёч:вво говорить душ^ 
и сердцу человека въ изв'Ьстную эпоху его жизни. Жуковсюй — 
это поэтъ стремлешя, душевнаго порыва къ неопределенному идеалу. 
Произведешя Жуковскаго не ногутъ восхип^ать вс^хъ и каждаго во вся- 
шй возрастъ: они внятно говорятъ душ'Ь и сердцу въ изв'Ьстный воз- 
растъ жизни или въ изв-Ьстномъ расположен1И духа: вотъ настоящее 
значен1е поэз1и Жуковскаго, которое она всегда будетъ им'Ьть. Но Жу- 
ковскШ, кром'Ь того, ин'Ьегь великое историческое значенге для рус- 
ской ноэзш вообще: одухотворивъ русскую иоэЫю романтическими 
элементами, онъ сд^лалъ ее доступной для общества, далъ ей возкож- 
ность развит1я, и безъ Жуковскаго мы не им'Ьли бы Пушкина. Сверхъ 
того есть еще другая великая заслуга русскому обществу со стороны 
Жукавскаго: благодаря ему, н'Ьмецкая ноэзхя — намъ родная, и мы 
умёемъ понимать ее безъ того усил1я, которое условливается чуждой 
нащонадьностью. Еще въ д-Ьтств* мы черезъ Жуковскаго прхучаемся 
понимать и любить Шиллера, какъ бы своего нащональнаго поэта, 
говорящаго намъ русскими звуками, русской р'Ьчью. 

1^Б?ьлинскгй, 



Сельское кладбище. (Элепя Грея.) 

Описанге сельскаго вечера. Поэтъ въ особенности старается вы- 
ставить одну сторону его — общую тишину, изредка по м-Ьстамъ пре- 
рываемую то жужжаньемъ жука, то звукомъ рога, то крикомъ совы. 
Эта тишина, располагая къ мечтанхю, въ то же время гармонируетъ 
съ тЬмъ в'Ёчнымъ покоемъ кладбища, гд'Ь спятъ непрОбуднымъ сномъ 
праотцы села. Они-то теперь и занимаютъ воображеше поэта. Онъ 
отрицательно описываетъ прошлую ихъ жизнь, т.- е. показываетъ, чтб 
прежде пробуждало ихъ отъ сна и чтб теперь не можетъ пробудить, 
чт5 прежде привлекало ихъ къ дому и чтб теперь не можетъ привле- 
кать. Бъ этомъ отрицательномъ описаши поэтъ изображаетъ противо- 
положность между м1ромъ живыхъ и м1ромъ мертвыхъ. Дал'Ье показы- 
вается значен1е скромной жизни посел^^ина: вся она заключается 
въ непрерывномъ труд'Ь и въ борьб'Ь съ природою. Труды эти по- 
лезны вс11мъ, а между т'Ёмъ иные смотрятъ на нихъ высоком'Ьрно 
и съ холодйымъ ирезр'Ьшемъ, и такхе люди, которые сами рабы суетъ, 
т.- е. своею жизнш далеко не приносятъ той ПЪльзы, какую приносить 
убопй сводми делами, таящимися во тьм*. Пускай они, говорить поэтъ, 
унижаютъ жребШ поселянина, но это нисколько не изменить д'Ьйствхя 
смерти: она сравниваеть всЁхъ; законы природы для вс'Ьхъ одни и т'Ь же; 
путь велич1я ведеть къ тому же гробу, къ которому пришли и эти 
убопе праотцы села. Правда, гробы ихъ не пышны и забвенны, на мо- 
гилахъ ихъ не воздвигнуты а.1тари, какге воздвигаются на могилахъ 
осл-Ьпленныхъ наперсниковь фортуны*; но напрасно спешить пре- 
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зирать спящихъ на 9Т0нъ скронномъ кладбищ^Ь: смерть не возвращаетъ 
своей добычи, съ каЕими бы почестями ни погребли умершаго; подъ 
мраморной доской сонъ его не будетъ слащб, а богатый и тяжелый 
памятниБ^, свид'ЬтельствующШ только о людской надменности, лишь 
больше будетъ придавливать ихъ персть. ПЪказавъ общее равенство 
передъ смертш, поэтъ дал'Ье показываетъ что точно такъ же и при- 
рода сраЁниваетъ всЬхъ. Для этого онъ перебираетъ отд-Ьльныя могилы 
и предполагаетъ, кто въ каждой могъ быть погребенъ: въ одйой чело- 
в'Ькъ съ н'Ьжнымъ чувствительнымъ сердцемъ, въ другой — съ способ- 
ностями править народомъ, въ третьей — съ умомъ, который могъ бы 
доставить славу велнкаго ученаго. Природа одинаково даетъ свои дары 
всЁмъ, не разбирая м1^ста рождешя. Но если въ жизни они не могли 
выказать этихъ даровъ, то виновата не она, виноваты обстоятельства 
жизни и жалкая обстановка, среди которой имъ приходилось вырастать 
и развиваться. Угрюмая судьба не отворила имъ храма просв'Ьщенья; 
ц'Ьпи убожества обременили ихъ, строгая нужда умертвила въ нихъ 
гешй. Поэтъ сравниваетъ такой непроявившШся гешй съ р'Ьдкимъ 
перломъ, скрытымъ въ волнахъ моря, но и тамъ онъ остается все же 
перломъ; или съ полевой лилгей, запахомъ которой никто не насла- 
ждается. Такимъ образомъ и изъ этихъ безв'Ьстныхъ людей при другихъ 
обстоятелъствахъ могъ явиться второй Гампденъ, или второй Кромвель, 
или Мильтонъ. Но если они не могли отличиться тЬми доблестями, кото- 
рыми отличаются люди съ высшими интересами жизни; то не могли 
прославиться и гЬми злодействами, "жестокостями, безсовЬстностьго и 
низостью, какими прославлялись люди въ другихъ, высшихъ сферахъ. 
Вотъ выгода т^хъ, которые безвестно идутъ своей тропинкою: въ до- 
лин* этой жизни у нихъ н-Ьтъ блистательныхъ надеждъ, зато н'Ьтъ 
и страха, Н'Ьтъ сильныхъ наслаждешй, н'Ьтъ и сильныхъ горестей. 
Эти-то люди и спятъ зд'Ьсь подъ гробовою с4нью, они-то и привле- 
каютъ внимаше поэта. Ихъ скромные памят1{ики говорятъ совсЬмъ не то, 
что пышные мавзолеи. Они свид'Ьтельствуютъ о той любви, какую покой- 
ники оставили посл'Ь себя въ сердцахъ близкихъ; безъ нея никто бы 
не подумалъ позаботиться начертить на надгробномъ камн'Ь ихъ л'Ьта 
и имена, никто бы не сталъ придумывать библейскую мораль, „по коей 
мы Д0.1ЖНЫ учиться умирать". 

Дал^ег» поэтъ представляетъ значеше любви для умирающаго. Че- 
ловеку трудно разставаться съ жизн1Ю, .тяжело думать что онъ скоро 
обратится въ ничто, какъ будто бы никогда не существовалъ, быстро 
забытый всЬми. Но душа нужная, умевшая любить, следственно вызы- 
вать и въ другихъ любовь къ себе, Покидая жизнь, утешается темъ, 
что не совсёмъ умретъ, что останется ещ;е жить въ памяти друзей, 
на которыхъ и останавливается последнхй тусклый взоръ умирающаго. 
Легче ему умирать съ думою, что его сердце будетъ слышать и въ мо- 
гиле милый ихъ голосъ, что нашъ гробовой камень будетъ имъ ка- 
заться одушевленнымъ, что нашъ мертвый прахъ для нихъ будетъ 
дышать, воспламененный огнемъ любви. 
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Изъ всего этого вытеваеть, что истинное значенхе жизни чело- 
в'ЁЕа должно заключаться въ развипи любви его къ другому, что только 
одна она и облегчаетъ горьЕ1я минуты еончины, сл'Ьдовательно о ней 
й сл^дуетъ прежде всего заботиться челов^^ку. Поэтъ называетъ себя 
другомъ почившихъу потому что они оставили посл'Ь себя любовь, 
Еоторая-и поставила на ихъ могилахъ скромные памятниЕИ. Онъ пред- 
ставляетъ тотъ часъ, Еогда я его будутъ погребать зд-Ьсь, .и когда 
селянинъ съ почтенной сЬдиною, быть можетъ,, будетъ разсназывать 
о немъ чувствительному пришельцу. И, пользуясь этимъ разсЕазомъ, | 
поэтъ рисуетъ идеалъ поэта: онъ любить природу и среди ея уедн- 
нетя любитъ грустить, предаваться своимъ чувствамъ, смотритъ уныло 
на жизнь, Еротокъ сердцемъ, чувствителенъ, сострадателенъ къ ве- 
счастью друтихъ, печать меланхолш отличаетъ его отъ прочнхъ. Вс1 
эти черты, д'Ьйствигельно, можно вид'Ьть въ тогдашней романтической 
поэзш; он^ не чужды и самому ЖуЕовсЕому, Еоторый таЕъ любилъ 
это стихотвореше, находя въ немъ, нонечно, много родственнаго съ 
своей душою. 

Все произведеше можно разд'Ьлить на сл'Ьдую1Ц1Я части: 1) опи- 
саше вечера, 2) изображеше сиромной и трудовой сельсиой жизнн 
и отношеше еъ ней рабовъ суетъ, 3) общее равенство передъ смертш, 
4) равенство всЁхъ предъ природою, 5) различхе людей по обстоятель- 
ствамъ и обстановЕ'Ь жизни, 6) дурная и хорошая сторона убогаго 
состоян1я^ 7) значеше любви для умираюшаго, 8) мысль поэта о соб- 
ственной смерти и изображенхе идеала поэта. 

Изъ всего этого видно, что ц'Ьль поэта представить челов^Ьче- 
СЕую сторону жизни независимо отъ всяеихъ случайностей, въ на- 
Еомъ бы состоянш ни находился челов'ЁЕъ» Случайности иногда воз- 
носятъ одного челов'ЁЕа надъ другими; но ему н'Ьтъ причины тщесла- 
виться этимъ, потому что природа и смерть но вс^^мъ относятся оди- 
наково, уравнивая всЬхъ. Только одна любовь къ людямъ нравственно 
возвышаетъ челов'Ька и облегчаетъ переходъ его въ загробный М1ръ; 
только одна н^Ьжная душа, ум'Ьвшая сострадать несчастнымъ, оставить 
по себ'Ь добрую память и будетъ привлекать къ своей могил'Ь каждаго 
чувствительнаго челов^^ка, хотя бы эта могила была самая б'Ьдная: 
память добраго благословляется слезою, а быть чувствительнымъ, доб- 
рымъ не могутъ пом'Ьшать никашя обстоятельства. Такимъ образомъ 
весь интересъ жизни полагается въ чувств'Ь; изъ него и развивается 
самый идеалъ челов'Ька и поэта. Все это изображается въ связи съ идеей 
о смерти, и потому стихотворенхе проникнуто грустью. 

Стоюнинг. 

Людмила и еа первоисточникъ. 

ПоэтическШ сюжетъ изв'Ёстенъ въ нашей литератур^^ уже давно. 

Въ первый разъ въ художественной обработк'Ь онъ появился на стра- 

' ^В'Ьстника Европы*' за 1808г.; журналъ, основанный Ка- 
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рамзинымъу издавался тогда В. А. Жуковскимъ,ивънемъ самъ издатель 
пом'Ьстилъ одну изъ интересн'Ьйшихъ своихъ балладъ: ^Людмилу". 
Необыкновенной прелестью стиха и ^новизною своего романтическаго 
(;одержашя, якобы почерпнутаго изъ исторхи славянства, баллада эта 
произвела сильное впечат^'Ьше на читающую публику, впечатл'Ьн1е, 
какое произвелъ Карамзинъ своей „Б'Ьдной Лизой '^. Людмила, гово- 
рить поэтъ, поджидая возвращен1я своего воздюбленнаго изъ далекой 
стороны, 

На распупи вздыхала. 
„Возвратится ль онъ, — мечтала, — 
Изъ далекихъ чуждыхъ страыъ 
Съ грозной рат1ю славянъ?"... 

Съ полнымъ правомъ поэта авторъ „Людмилы^ могъ отправить 
героя баллады на войну со „славянской рат1ю^, не нарушав этимъ 
поэтической правды, такъ какъ разсказъ развиваетъ содерясанхе обще- 
челов^Ьческой жизни, захватываетъ отношешя повсюду одинаковыя, 
прису1Ц1я всему челов^^честву, а не одной какой-либо народности. 
Между гЬмъ ,,Людмила^ оказывается не инымъ ч'Ьмъ, какъ перед'Ьлной 
н'Ьмецкой баллады, именно той, которую н'Ьсколько позже, въ 1829 г., 
Жуковск1й перевелъ съ большимъ искусствомъ, и притомъ близко къ 
подлиннику, и издалъ подъ ея настоящимъ именемъ: „Ленора'^. Под- 
линникомъ для Жуковскаго послужила превосходная н'Ёмецкая баллада 
„Ьепоге^. Авторомъ этой знаменитой баллады былъ Готфридъ Августъ 
Бюргеръ, одинъ изъ первыхъ н']^мецкихъ писателей, взявшихся за обра- 
ботку балладъ и романсовъ. Родился онъ въ горахъ Гарца, въ семь'Ь 
деревенскаго пастора, росъ въ близкомъ соприкосновеши съ природой 
и народной средой, ч'Ьмъ отчасти и объясняется его раннее влечете 
къ сюжетамъ безыскусственной поэз1и. 

Живое воображен1е мальчика съ ранняго пер10да находило бога- 
тую пищу въ м^стныхъ романтическихъ сказан1яхъ о рыцарскихъ 
замкахъ и чудныхъ предан1яхъ о горныхъ духахъ; на родин* онъ 
познакомился также съ живой народной п'Ьснью, которая на ряду съ 
Библ1ей и старыми церковными гимнами уже рано под^^йствовала воз- 
буждающимъ образомъ на воспр1имчивую душу ребенка. Другимъ бол'Ёе 
важнымъ условхемъ, давшимъ направлен1е таланту Бюргера, было то 
обстоятельство, что поэтическое развитхе его совершалось въ то зна- 
менательное время немецкой жизни, которое обыкновенно называется 
„гешальнымъ** пер10домъ, или ^перходомъ бурныхъ стремлетй" („КгаЙ- 
^ешаПзсЬе* или „81игт ипй Вгапд-Репойе*). 

Посл'Ь продолжительной и упорной работы многихъ тружени- 
ковъ, — работы, направленной къ пробужденш самостоятельности и 
правдивости въ литератур'Ь, посл'Ь блестящей и въ высокой степени 
плодотворной д'Ьятельности такихъ корифеевъ, какъ Клопштокъ, Лес- 
сингъ и Бидандъ, — на литературное поприще выступаетъ ц4лый рядъ 
многочисленныхъ, хотя и мало изв'Ьстныхъ писателей, подготовившихъ 
собою настоящую умственную револющю, охватившую н-Ьмецкое ебще- 
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ство въ вонц'Ь 60-хъ годовъ прошлаго стодгЬт1Я. Подъ влянхемъ по- 
пулярныхъ тогда въ Гермаши идей Руссо, провозглашавшихъ свободу 
личности, поклонеше природ'Ь и непосредственность чувства, не стЬ- 
сняемаго никакими фориальностяни и условностью, среди молодежи 
вс^^хъ классовъ общества пробудилась страстная потребность въ силь- 
ныхъ ощущетяхъ и въ бол'Ье глубокомъ пониман1и жизни. Литера- 
тура призвана была давать удовлетвореше новымъ запросамъ жизни, 
разрушать старые предразсудки, бороться за свободу личнаго права, 
за широко понимаемое просв'Ьщете. Мало-по-малу новые идеалы вы- 
гЬсняютъ старые, просв'Ьщеше широкой волной разливается но Гер- 
манш, въ литератур'Ь пр1обр'Ьтаетъ полное гражданство свобода твор- 
чества и см'Ьлый полетъ воображен1я, остающхеся съ тЪхъ поръ руко- 
водящими принципами для дальиМшаго развит1я поэз1и. 

Въ этомъ пергод'Ь, продолжавшемся не бол'бе четверти стол^Ьтхя, 
сл'Ьдуетъ искать зародыши будущихъ литературныхъ и общественныхъ 
направлешй въ Гермаши; подъ его вл1ян1емъ возникъ ц'Ьлый рядъ 
великихъ произведешй и выработались таше писатели, какъ Гер- 
деръ и Фоссъ, Гёте и Шиллеръ, Шлегель и Бюргеръ, и ц'Ьлая плеяда 
второстепенныхъ литераторовъ, поэтовъ, критиковъ и мыслителей. 

Самымъ законченнымъ и мн^гостороннймъ выразителемъ этой 
знаменитой эпохи по своему универсальному уму, громадньшъ позна- 
шявгь и по р'Ьдкой душевной отзывчивости былъ Гердеръ. Генгаль- 
яый мыслитель и вдохновенный провозв'&стникъ идеаловъ будущаго, 
онъ близко подходилъ къ Руссо, но охватывалъ бол'Ье широкгй кругь 
интересовъ. Онъ искалъ и любилъ прекрасное во всЬхъ формахъ и 
видахъ проявлетя жизни, у всЬхъ народовъ, во всЬхъ релипяхъ, 
во всЬхъ искусствахъ и наукахъ; вся его жизнь была проникнута 
идеаломъ и знашемъ. ^ 

При такомъ возвышенномъ взгляд'Ь на жизнь и при такомъ шн* 
рокомъ умственномъ кругозор'Ь, произведенхя его отличались отры- 
вочностью и неполнотою, но вл1ян1е и±ъ было полное и безусловное, 
особенно въ первый пер1одъ его д'Ьятельности. 

Молодежь чрко прислушивалась къ новому учешю Гердера 
о народности и поэз1и; среди отзывчивыхъ на это ученхе молодыхъ 
людей былъ и Бюргеръ, уже съ д'Ьтства обнаруживавш1й р'Ьдкгй поэти- 
ческ1й талантъ. 

Юношей, проходя университетсшй курсъвъ Га.1ле,азат'Ьмъ въ Гбт- 
тинген'Ь, онъ увлекается тогдашней н'Ьмецкой лирикой въ дух'Ь Глейша 
и Гаггедорна, преклоняется предъ Клопштокомъ и съ увлечен1емъ из- 
учаетъ Осс1ана и Шекспира, которыми бредила вся тогдашняя бурная 
молодежь. Въ кругу своихъ молодыхъ друзей, составлявшихъ союзъ 
такъ называемыхъ „бардовъ" — бОШпдег НашЬипй — онъ является со- 
участникомъ всЬхъ ихъ страстныхъ порывовъ и крайнихъ увлечеи1й, 
но все еще не усп'Ьваетъ попасть на настоящхй путь своего призвашя. 

Зачитываясь Шекспиромъ и Оссханомъ, гешальнымъ истолкова- 
телемъ которыхъ былъ въ то время Гердеръ, Бюргеръ ищетъ сюже- 
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товъ для себя въ безыскусствевной поэз1и и попадаетъ на сборвивъ 
англ1йсквхъ балладъ Регсу : „КеПйиез оГАпсхеп! епдизсЬ Рое^'у*' (1723). 
Сборникъ этотъ делается для него настольного книгой, онъ тщательно 
изучаетъ его въ течеше довольно нродолжительнаго времени и подъ 
возд'Ьйств1енъ его переживаетъ трет1й важный моментъ въ развитги 
своего поэтическаго таланта. 

Впосл'Ьдствхя ему д'Ьлается изв']Ьстнымъ и второй сборниЕЪ англ1й- 
свихъ балладъ — „ОИ ЬаПайз, Етапв ейШоп*^ (1777); изъ нихъ онъ 
почерпаетъ сюжеты для лучшихъ своихъ нереводныхъ нроизведенШ 
и на нихъ же воспитываетъ свой литературный вкусъ, съ такимъ 
изяществомъ отразившШся загЬмъ на его самостоятельныхъ балладахъ. 
Итакъ, усвоввъ уже съ д'Ьтства любовь къ народной поэз1и и воспи- 
тавъ затЬмъ свое предрасположен1е къ такого рода произведен1ямъ 
чтенхемъ восторженныхъ статей Гердера о безыскусственномъ творче- 
ств1), ]рюргеръ подъ вл1ян1емъ англ1йскихъ балладъ съ большимъ 
усп'Ьхомъ и самъ начинаетъ обрабатывать народные сюжеты и почти 
одновременно выпускаетъ въ св'Ётъ дв'Ь баллады: ,,Бег КаиЪ^^гаГ^ 
и дЬепоге*^. 

Последняя баллада появилась въ томъ же году, когда Гёте на- 
печаталъ свою драму: „6012 топ ВегисЬшдеп**, бывшую , знаметемъ 
времени, а Гердеръ — свое изсл-Ьдоваше : „СЬег 0881ап ипй (11в Ь1е(1ег 
а11ег Уо1кег^, явившееся страстнымъ, воодушевленнымъ диеирамбомъ 
безыскусственному творчеству. 

Такимъ образомъ, теоретическ1я требован1Я Гердера встретились 
съ двумя зам'Ьчательными произведешями, одновременно отв'Ьтившими 
на новыя в*ян1Я, чувствовавшхяся въ литератур-Ь и поэзхи: 

Прочитавъ статью Гердера, Бюргеръ пишетъ къ своему другу 
Бойе отъ 18 1ншя 1773 г.: „О, какое счастхе! такой челов^къ, какъ 
Гердеръ, учитъ о народной лирик* точно такъ же, цакъ я давно 
уже въ глубин* души своей ^^умалъ и чувствовалъ. Я думаю, что 
„Ленора" въ н-Ькоторомъ отношеяш должна соответствовать учен1ю 
Гердера. 

И действительно, эта баллада на ряду съ появившейся въ 1775 г. 
„Бег \У11(1е ЗЩет^ служить высшимъ проявленхемъ таланта Бюргера; 
ни раньше ни позже онъ не могъ уже достигнуть того совершенства 
формы, реальности картинъ и силы выражен1я, кашя удалось ему 
представить въ названныхъ балладахъ. Об* баллады написаны въ духе 
народной ПОЭЗ1И5 и особенно поа1*дняя доставила автору широкую 
европейскую популярность. 

Свою „Ленору" написалъ Бюргеръ въ 1773 г. Появлеше ея 
было настолько новымъ и неожиданнымъ собыпемъ въ немецкой 
поэзш, что она тотчасъ же привлекла къ себе всеобщее вниман1е. 
Но не все были ею довольны. 

Представители ложно-классическаго направлен1я въ литературе, 
какъ Клопштокъ, порицали ее за новизну формы и содержангя; 
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консерваторы 6е1ли ею недовольны съ релнпозной точки зр'&н1я, 
усматривая въ ней легкомысленное отношеше къ вопросамъ в'Ьры. 
Такъ профессоръ Рейнгардтъ заявлялъ: ^Не то удивительно, что на- 
ходятся люди, способные писать ташя вещи, а друпе восторгаться 
ими, НС то, что цензура пропускаетъ так1я скандальный п'Ьсни^. 

Однако, эти отдельные неодобрительные отзывы были заглушены 
всеобщимъ восторгомъ: балладу читали во всей Гермаши, самъ Гбте 
любилъ декламировать ее, композиторы перекладывали ее на музыку, 
живописцы иллюстрировали ее, а два французскихъ художника выбрали 
моменты изъ „Леноры^ для своихъ картинъ. 

Въ теченге короткаго времени Ленора д'Ьлается изв'Ьстной во всей 
Ёвроп'Ь: ее переводятъ, перед'Ьлываютъ и подражаютъ ей. 

Вскор'Ь посл'Ь своего выхода она появилась въ перевод'Ь на датск1й, 
шведсшй и голландсшй языки. Въ теченхе немногихъ л'Ьтъ вышло 
семь англ1йскихъ переводовъ; одинъ изъ нихъ быль сд^Ьланъ Вальтеръ- 
Скоттомъ, который познакомилъ англичанъ также въ своемъ переводе 
и съ драмой Гете: „О012 уоп ВегПсЬшй^еп". Англхйскхе переводчики 
поступали съ подлинной „Ленорой^ весьма свободно и придавали раз- 
сказу м'Ьстный, нащональный характеръ. 

Были также переводы „Леноры** на португальскШ, фламандскхй, 
латинскШ и французсшй языки. М-ше бе 81аб1 пом^Ьстила въ своей 
книгЬ ^Ое ГА11ета§пе^ изложеше баллады и эстетическШ разборъ ея, 
исполненный лестныхъ отзывовъ о произведеши Бюргера. 

На русскомъ язык'Ь она появилась, какъ указано выше, сперва 
въ высоко художественной перед'Ьлк^^ Жуковскаго подъ имененъ 
Людмилы, а позже въ его же точномъ перевод^^ подъ своимъ загла- 
В1емъ— „Ленора**. На поАьскомъ язык* въ подражаше „Ленор** 
Бюргера Ляхъ-Ширма пишетъ свою обширную балладу „КашШа 1 Ьеоп^, 
позже Мицкевичъ, зная балладу Бюргера, избираетъ сюжетъ изъ поль- 
ской народной П0Э31И для своей баллады „11с1ес2ка^, а зат'Ёмъ Оды- 
нецъ даетъ близшй переводъ ея. 

Остается указать еще на переводъ малорусск1й, чтобы им^Ьть 
точно представлен1е о широкой изв'Ьстности ^Леноры^, пр1обр'Ьтенной 
ею въ короткое время посл'Ь своего появлешя въ печати за преде- 
лами Герман1и. 

Но этимъ еще не исчерпывается литературное значенхе „Леноры". 
Въ Англ1и она вызвала не только ц'Ьлый рядъ переводовъ, но во весь 
пер10дъ увлечентя романтикой оказывала живое воздМств1е на худо- 
жественное творчество: она послужила тамъ сюжетомъ для новыхъ 
балладъ, фабула ея клалась въ основу романе въ и поэмъ, пластичность 
формъ и живость картинъ д'Ьйствовала на воображеше такихъ поэтовъ, 
какъ Кольриждъ, Вордсвортъ, Шелли и друг1е. Б10графъ Шелли го- 
воригь, будто бы з^Ленора** Бюргера впервые пробудила поэтическую 
силу этого поэта. 

Такая популярность „Леноры'' въ Англ1И была подготовлена тамъ, 
съ одной стороны, Оссгановской поэз1ей, а съ другой — старыми бал- 
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ладами на тему о привид1Ьн1яхъ и мертвёщахъ; Бюргеръ явился 
въ данномъ случае только сильнымъ художникомъ формы, и эта сила 
привлекла въ нему всеобщее вниманге. 

По собственнымъ словамъ своимъ Бюргеръ получилъ первона- 
чальную идею для своей баллады отъ народной сказки, случайно слы- 
шанной: въ сказк'Ь этой его особенно поразили стихи: 

„Вег Мопй йег всЬет! 80 Ье11е, \ 
016 То(11еп гоИеп вскпеие**, 

и цотомъ слова разговора: „Огаи! ИеЬсЪеп аисЬ уог Меп? А^1е 8о11е 
т1Г ^апеп? ^сЬ Ьш да Ье! Й1г*. Этого было достаточно, чтобы дать 
тему для поэта; остальное онъ создалъ самъ, удерживая, однако, ходъ 
д^^йств1я народнаго разсказа, и притомъ такъ мастерски, что А. В. Шле- 
гель нашелъ возможнымъ сказать: ^если бъ Бюргеръ ничего больше 
не написадъ, то и это обезпечило бы для него безсмертхе'. Поэтому 
неудивительно, что „Ленора^ въ скоромъ времени посл'Ь своего по- 
явлен1я въ печати прхобр'&ла, какъ мы вид'Ьли, широкую популярность, 
и сюжетъ, ею развиваемый, сд'Ьлался предметомъ научныхъ изыскашй. 

„Ленора^ обратила на себя всеобщее вннманхе не только благо- 
даря новизн'Ь и оригинальности своего сюжета и высокаго поэти- 
ческаго совершенства, достигнутаго Бюргеромъ въ ея обработке, но 
также и тому обстоятельству, что содержанхемъ своимъ она входить 
въ кругъ сказан1й, распространенныхъ въ огромномъ количеств'^ среди 
вс^^хъ европейскихъ народовъ. 

Содержаше баллады настолько общеизв'Ьстно, что приводить его 
зд'Ьсь не представляется никакой надобности, и я ограничусь указа- 
Н1емъ лишь важн'ЬЙшихъ моментовъ разсказа. 

Возлюбленный „Леноры'* ушелъ на войну, о немъ н'Ьтъ ника- 
Бихъ св'Ьд']Ьн1й, „а самъ онъ къ ней не пишетъ^. Насталъ миръ, 
войска возвращаются назадъ, „вс&мъ радость, а Ленор^^ отчаянное 
горе^: н^^тъ ея возлюбленнаго, и ничего никто о немъ не знаетъ. 
Ленора тоскуетъ и плачетъ, и ропщетъ на Бога, не слушая ув-Ьщатй 
матери. И вотъ разъ ночью, когда она терзалась, рвала волосы, раз- 
дался консшй топотъ: подъ'Ьхалъ къ крыльцу всадникъ и постучалъ 
въ дверь. „Ждешь ли ты меня, или уже забыла?** спрашиваетъ гость; 
но медлить некогда: „путь нашъ дологъ, мало срока, сто миль намъ 
до ночлега, собирайся поскорее**. „А гд* жъ твой домъ?" говорить 
д-Ьвушка. „Онъ далеко.., пять, шесть досокъ... прохладный, тих1й, 
темный^, отв'Ьчаетъ гость. Ленора вышла; вскочила на коня, прижа- 
лась къ своему возлюбленному, и они помчались. „Не страшно ль 
теб*? — спрашиваетъ онъ свою спутницу и продолжаетъ: — „мйсяцъ 
св'Ьтитъ намъ! Гладка дорога мертвецамъ^, а мимо нихъ мелькали 
окрестный поля, холмы, ряды кустовъ. „Мой конь, несись быстр'Ьй, 
п-Ьтухъ кричитъ*, говорить мертвецъ, и вотъ они примчались къ во- 
ротамь кладбища. Кругомъ одн'Ь могилы, конь тряхнулъ и исчезъ, 
а Ленора очутилась въ рукахъ скелета и полумертвая упала на землю. 
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Таково содержаше баллады въ главныхъ чертахъ. По сравнен1г> 
съ другими, чисто народными вархантами того же сюжета зд'Ьсь ока- 
жется недостаточно ясно очерченной причина, заставившая мертвеца 
встать изъ гроба и явиться за своей возлюбленной. Очевидно, слезы 
Леноры принудили его покинуть могилу, хотя конецъ баллады даеть 
возможность вид'Ьть въ этомъ, какъ бы кару Бога за ропотъ Леноры 
на Провид']^Н1е; но эта черта принесена сюда поэтомъ и для сюжета 
она оказывается не важной, не существенной. Ыапротивъ того, еслв 
разложить самый разсказъ на составляющ1е его основные мотивы, то 
таковыми окажутся, во-первыхъ, в'Ьра въ возможность возвращен!^ 
мертвыхъ на землю въ прежнемъ своемъ вид'Ь, во-вторыхъ, убФлздеше, 
что къ этому побуждаетъ мертвыхъ неутешная скорбь ихъ близкихъ. 
Вотъ .эти обпця идеи и обусловили возникновен1е самаго сюжета 
„ Леноры * . Созонови чг. 



Ивиковы журавли. 

Даже въ далеко отступившемъ отъ подлинника перевод'Ь Жуков- 
скаго такъ и в^етъ поэтической стих1ей греческой жизни; ^оригиналъ же 
еще кр'Ьпче и выдержанного: художественность и историческ1я достоинства 
его стоять вн'Ь всякихъ пререкан1й. 

I. Кратко и превосходно введенхе въ д']^йств1е. Въ просто мъ и 
спбкойномъ разсказ'Ь, которымъ начинается баллада, мы быстро зна- 
комимся съ временемъ и личностью, около которыхъ все совершается: 
мы застаемъ п'Ьвца на пути къ великому нац1ональному празднику 
наипоэтическаго народа земли. И хотя названге игръ пока прямо 
не означено, но описательная форма произведенхя не остапляеть 
въ насъ ни малМшаго сомн'Ьн1я, что ц'Ьлхю стремлешй Ивика былп 
соединявш1я грековъ веселыя истм1йск1я игры. Вн-Ьшихй видъ п'Ьвца — 
скромный, и это, повидимому, только для того, чтобы ярче СВ'ЬТИЛИСЬ 
его ВЫС0К1Я свойства души. Странникъ — поэтъ, въ . своеобразномъ 
греческомъ смысл*. Въ отлич1е отъ обыкновенныхъ смертныхъ онъ 
очень близокъ къ богамъ, ихъ другъ и посланникъ его воодушевляю- 
щаго бога; свой даръ онъ получилъ отъ Апо.тлона, который щедро 
наградилъ его поэтическимъ дарован1емъ и способностью Выражать 
^вой внутренн1Й М1ръ въ пр1ятныхъ слушателямъ п-Ьсняхъ: источникъ 
его п'Ьсенъ, такимъ образомъ, — даръ божественнаго происхожден1я. 
Полный высшаго вдохновешя, Ивикъ стремился, чтобы излить его, 
принявъ участхе въ предстоящихъ въ Истм* состязанхяхъ, конечно, 
не безъ надежды выйти поб'Ьдителемъ и гЬмъ прославить себя и дру- 
гихъ. А между т-Ьмъ этотъ необыкновенный челов-Ькъ, державш1Й путь 
отъ Регхума, по Истм1йскому перешейку, шелъ п'Ьшкомъ, безъ иму- 
щества, съ однимъ посохомъ въ рук* — какъ бы въ знакъ, что люди, 
богатые духомъ, р'Ьдко бываютъ богаты имуществомъ. Поэтъ не изобра- 
ъ дальн'Ьйшихъ вн'Ьшнихъ чертъ Ивика. На этотъ разъ онъ 
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близоБъ быдъ ВО взгляду Лессинга, по воторому рисовать предметы — 
д'Ьло Живописи, область же поа81и — явлешя, .событ1я; и предметовъ 
необходимо васаться настольво, насвольво они обнаруживаютъ себя 
въ д^йствш; потому онъ^ давши н'Ьсвольво штриховъ, тотчасъ же, 
не останавливаясь, и продолжаетъ свою повесть. 

II.. Путешествге близится въ, вонцу. Вонъ уже видн']^ются Ко- 
ринесв1я высоты, до ц'Ьли остается пройти тольво Посейд(шову сосновую 
рощу. Отъ представлен1я святости м'Ьста, съ благогов-Ьшемь и почти- 
тельнымъ страхомъ, вступаетъ въ него Ививъ. Нивто не нарушаетъ 
царствующей вругомъ тишины; его сопровождаютъ одн'Ь стаи журавлей, 
который неслись на теплый югъ. Этотъ переходъ отъ изображен1Я 
одиночества и нич'Ьмъ не нарушаемой тишины въ описанхю единственно 
живого существа журавлей, зд'Ьсхг^ кстати и естественъ. Журавли 
сравниваются съ частью воннаго войсва, пепельно-сЬрымъ эсвадро- 
номъ^ — по сходству формы полета стай въ вид* впереди сходящихся 
лиши. Ихъ видъ до того привлеваетъ наше вниман1е, что насъ 
ни мало не смущаетъ допущенное авторомъ совм'бщенхе нивогдд въ ккй- 
ствительности не совпадавшихъ явлен1й: игры совершались то л'Ьтомъ, 
то весной, а полетъ журавлей чрезъ Грещю бываетъ позже," въ глу- 
бовую осень. Но если для насъ появлен1е журавлей составляетъ пред- 
метъ простого эстетичесваго удовольств1я, то для Ивива оно им'Ьло 
особенное значенге. Въ глазахъ д'Ьтсви-наивнаго грева птицы, осо- 
бенно больш1я, были в'Ьстниками Зевса, и ихъ внезапное появлете 
всегда считалось знавомъ чего-то необычнаго, по ихъ полету гадали 
о судьбе. Такъ и Ививъ. Признавъ въ неожиданно появившихся 
журавляхъ часть тЬхъ станицъ, воторыя сопровождали его во время 
морсвого пути отъ Нижней Италш до Коринесвой земли, онъ видитъ 
въ нихъ доброе для себя предзнаменованхе : вавъ счастливо было 
морсвое плаван1е, тавово же, невидимому, мельваетъ у него въ голов'Ь, 
будетъ и его прибыйе; свой жребШ онъ находилъ сходнымъ съ ихъ 
долей: одинавово они стремятся издалева и ищутъ безопаснаго врова, 
и высвазываетъ желан1е, чтобы повровитель важдаго чужестранца, 
ВЫСШ1Й гостепр1нмецъ — Зевсъ,- отвратилъ отъ нихъ всякое несчаст1в 
и одинавово пребылъ въ нимъ благосвлоненъ. 

До сихъ поръ все шло сповойно; тонъ св'Ьтлый и радужный. 
Признави н^вотораго волебан1я можно подм'Ьтить разв'Ь въ обращенхи 
Ивива въ Зевсу. Обращеше звучитъ н'Ьсвольвр пророчесви и вавъ бы 
даетъ поводъ предчувствовать опасность, воторая тотчасъ и возни- 
ваетъ, и притомъ въ самрмъ, невидимому, свободномъ отъ нея м'ЬсгЬ. 

IV — V. Ободренный предзнаменованхемъ, Ививъ ускоряетъ шаги 
и своро достигаетъ средины л4са. Тутъ внезапно двое убхйцъ пре- 
граждаютъ ему путь. Увлониться отъ нихъ невуда: путь узовъ и 
сгЬсненъ. Завязывается борьба; но не Ививу одол4ть двоихъ. Поэтъ — 
не воинъ. Его руна, привычная въ лир*, а не въ оруж1Ю, въ изне- 
можен1и своро опусвается. Не над'Ёясь на себя, онъ думаеть найти 
помощь въ другихъ. Взываетъ въ людямъ и богамъ — напрасно ! егг 
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иошбы никто не слншнтъ; вавъ ни возвшпаетъ онъ свой голосъ, 
вокругь не видно ничего живого. Въ сознати, это снаоеньн н^тъ, 
Ивикъ горько авадуется на свою печажьную участь. Въ его жлжобЪ 
слышится, чтб увеличиваетъ горечь его смерти. Онъ долюнъ нонереть 
зд'Ьсь, въ священной рощ%, гдЬ всего иенЬе можно бшо ожидать 
убШства на чужбин'Ь, безъ последней чести, не опшванный и безъ 
погребетя^ погибнуть отъ руки злодЬевъ, и притомъ безъ надежда, 
что злодЬйство будетъ открыто и что кто-нибудь — правительство ^ш, 
родные или почитатели — отомстить за него. Едва ли кому хогЬлось бы 
липшться жизни при подобяыхъ обстоятельствахъ : людямъ вообще 
свойственно жедаше мирно почивать въ своей земл^; Ивику же, кань 
греку, такая смерть была тяжела до крайности. По тогдашнимъ поня- 
Т1ямъ, души, тЬла которыхъ не пмребены, не могутъ войти въ адъ 
и обречены на в'Ьчное свитан1е, и гревъ готовъ быдъ на все, чтобы 
только предотвратить подобный позоръ! Тяжелый удар';ь, межъ тЬмъ, 
владеть Ивика на землю. Вверху шумитъ полетъ журавлей — конечно, 
не гЬхъ, которыхъ вид'Ьлъ Ивикъ прежде, — это было другое отд4- 
леше несущейся въ югу большой стаи; надъ сосновой рощей они 
пролетали случайно. Ивикъ слышитъ — вид'Ьть онъ уже не можетъ — 
слышитъ, страшно кричатъ близше голоса. Тутъ н'&тъ ничего удиви- 
тельнаго. Своимъ крикомъ журавли направляютъ свой полетъ, и во время 
полета они кричатъ постоянно: ихъ крикъ громшй, подобно труб'6, 
вблизи страшнее. Но почему онъ кажется страшнымъ п^вцу, который 
внд'Ьлъ въ нихъ дружественныхъ себ'Ь соЬутниковъ, а не уб1йцамъ, 
для которыхъ опасенъ каждый свид'Ьтель? Разгадка въ томъ, что Ивикъ 
былъ болгбе чутокъ къ явлешямъ природы. Для поэта полетъ и крикъ — 
не случайность, напротивъ, ему сдается, что журавли какъ бы чув- 
ствуютъ всю святотатственность преступленхя, что они возмущены 
безславнымъ д'Ьломъ, ихъ пронзительные голоса кажутся ему воплемъ, 
жалобой, предвозвещающей месть и угрожающей убШцамъ. И въ полной 
ув'Ьренности призываетъ ихъ поднять за него свой голосъ. 

Вы, журавли подъ небесами, Да грянетъ^ привлеченный вами, 

Я васъ въ свид^Ьтели зову; Зевесовъ громъ на ихъ главу! 

сказалъ онъ — и это было посл1^дней волей умнрающаго : въ глазахъ 
его помрачилось, и онъ скончался. Безъ сомн'ён1я, убШцы слышали 
его посл'Ьдшя слова. 

VII — XXIII. П'Ьвецъ убить, — убитъ коварно, въ священномъ 
м'Ьст'б, среди его св'Ьтлыхъ надеждъ, — убитъ безоружный, потому что 
не им'Ьлъ никакого другого оруж1я, кром']^ своихъ сладвихъ п'Ьсенг; 
но это оруж1е, безсильное для физической борьбы, сильно въ борьб'Ь 
духовной — и оно-то служитъ причиной мести за своего владетеля. 
Ивикъ палъ физически — съ т'Ьмъ, чтобы тотчасъ же встать духовно 
въ памяти своего народа; палъ обнаженный, обезображенный ранами — 
всталъ въ полномъ с1ян1и своей прекрасной духовно-поэтической на- 
Сила его духа т-Ьмъ ярче отразилась надъ его обезображен- 
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нымъ тЪломъ. За него воспрянудъ весь народъ, повазавъ примерь, 
вакъ онъ цЪннтъ и умнеть защищать своихъ поэтовъ. 

УП — X. СхЬдуетъ вторая часть произведешя. Въ первой мы 
узнали объ личности поэта и его печальной судьбе; зд'Ьсь слышнцъ 
юбъ открытш убхйства. — пока безъ открыт1я убШцъ, и о поражаю- 
щенъ впечатл^нш, которое производить на собравшШся народъ изв1Ьст1е 
о смерти всЬми любимаго поэта. Переходъ отъ одной части къ другой 
ч^сЬланъ поэтомъ почти не заметно. Д-ЬЙствхе передвигается въ мЪсту 
ягръ. Объ этомъ поэтъ не говорить; харавтерь событШ, однако, не 
юставляеть вь томь ни мал'Ьйшаго сомн'Ьшя; вместо молчаливой рощи 
мы видимь шумный народъ. 

УЦ. Трупь найденъ, и вь самомъ позорномъ вид'Ь. Онъ обна- 
женъ — снято все, даже платье; исваженъ ранами — сл'Ьдъ борьбы 
и желашя уб1йцъ лучше скрыть свое преступлен1е. Чтд могло теперь 
изобличить иль? И все же коринеск1й другъ Ивика скоро узнаетъ 
доропя ему черты лица. Пораженный, онъ громко высказываетъ свое 
горе.^ Печаль его коренится не вь однихъ общихъ мотивахъ. Госте- 
пршмство составляло релипозно -общественную обязанность грековъ, 
н не одно то смущало друга, что онъ лишенъ теперь возможности 
выполнить этотъ долгъ; н^тъ, его горе ближе. Онъ над'Ьялся вид-Ьть 
Ивика и принять его въ другомъ вид'Ь, ц'Ьлымъ, невредимымъ, про- 
«лавленнымъ, вмЬотЬ съ другими обвить его голову поб1Ьднымъ сосно- 
вымъ вЪнкомъ и самому погр'Ьться въ лучахъ его славы. Если слава 
поб1^дителя распространялась у Грековъ на ц^Ьлый народъ и на весь 
отечественный городь, то отблескъ ея еще ярче падаль на близкихъ 
къ нему лицъ и на того, въ чьемъ дом'Ь гостилъ онъ. 

УХП. Плачь друга находить полный откликъ. П'Ьсни Ивика, 
оказывается, были изв'Ьетны и любимы въ ц'Ьлой греческой земл'Ё, я 
ВСЯК1Й могъ над'Ьяться вид']Ьть его поб'Ьдителемъ. Погибъ поэтъ, поэтъ люп 
^имый, и возможный поб'Ьдитель на играхъ — горе двои А)е, всеобщее. 
И сердце вс*хъ, кто только ни присутствоваль на играхъ, чувствуетъ 
глубокую потерю. Не медля ни минуты, народъ приступаетъ къ м'Ьст- 
«ому верховному властителю — притяну и яростно требуеть отъ него 
примирить оскорбленный духь самымъ сильнымь средствомь — кровгю 
убШцы. 

IX — X. Но какъ было это сделать? Требовать легче, ч-Ьмъ испол- 
нить. Недоставало признаковь, по которымъ можно было бы въ на* 
родной массЬ отличить чернаго злодЬя. Загадочень даже поводъ къ уб1Й- 
ству: истинную причину знаетъ одинь всепроникающШ богъ — Ге- 
Л10съ; людямь же не изв'Ьстно — былъ ли то грабежъ разбойниковъ, 
или месть д'Ьйствовавшаго по зависти тайнаго врага. Вообще скупой 
-на мотивировку поступковъ д'Ьйствующахъ лицъ, Шиллеръ, по на- 
шему мн'Ьн1Ю, допустилъ зд-Ьсь излишекь. Прежде было сказано, что 
трупъ найденъ обнажен нымъ — можно догадываться, что онъ былъ 
ограбленъ, и, следовательно, убШство совершено изъ-за грабежа 
разбойниками. Впрочемъ, отъ того не легче суд ьямъ. Имъ не извЬстн 

8* 
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гд'Ь искать убхйцу. Быть можетъ, въ то время, какъ его разыскиваеть 
месть, онъ, пользуясь плодами своего здодЪйства, спокойно ходить 
среди собравшихся греховъ, или, не боясь ни бога ни людей, нахо- 
дится на порогЬ храма или же, вм'ЬстЪ съ толпой, дерзко тЬснится 
къ самому театру. 

Десятая строфа вводить насъ въ гречесшй театръ и самнмъ не- 
принужденнымъ образомъ связываетъ последующую часть произведен1я 
съ предыдущимъ разсвазомъ. 

XI — ХХШ. Начинается третья часть. Она представляетъ открыт1е 
и наказаше уб1йцъ, катастрофу, и есть главная, эффектная. Пов'Ьство- 
ван1е обращается въ драму. Языкъ мгновенно становится возвышеннее, 
звучитъ торжественно, праздничнее. Поэтъ обнаруживаетъ все свое 
могущество. Блестящее изображен1е греческаго театра съ его глубо- 
кимъ религ103но-нащональнымъ значешемъ, какое онъ шгЬлъ въ гре- 
ческой жизни, зат^мъ образцовое - изображенхе греческаго хора, по жи- 
вописности, изящности и силе, это — лучш1е перлы не только въ этой 
балладе, но и вообще во всей немецкой поэзш; изъ известныхъ уже 
намъ месть съ ними можеть быть сопоставлено только изображен1е 
Харибды въ д Кубке "*. 

XI — XII. Вся сцена совершается въ театре. Здаше до того гро- 
мадно, что верхшя его сиденья какъ бы теряются въ синеве небесъ. 
Садясь на скамье за скамьей, зрители ашутся другъ кь другу и^ 
въ ожиданш представлен1я, глухо шумять, точно волны великаго моря. 
И откуда ихъ петь! Они сошлись и изъ Аеинь, Беот1и, Фокиды, 
Спарты, и изъ малоазШскихъ прибрежныхь колоши, и изъ всехъ 
многочисленныхь острововь. Поэтъ не перечисляеть всехъ земель, 
дело поэта всегда указать главное, выдающееся, чтобы по указан- 
ному составить представлен1е и р всемъ остальномь. Онъ такъ в 
поступиль. Видно, что здесь были представители самыхъ различныхъ 
греческихь вАсть и племень, и въ распорядке ихъ можно видеть пред- 
намеренность. Между ними первое место отведено авинянамь : устроитель 
ихъ города, Тезей, установилъ въ честь Посейдона и истмШсшя игры; 
затемь, по нисходящей степени въ ихъ значенхи, указаны жители другихъ 
центральныхъ местностей, потомь посетители съ малоаз1йскихъ колоши 
и, наконець, населеше острововь. Но выступаетъ ожидаемый хорь, и 
смолкнувъ, все прислушиваются къ его страшной мелод1и. 

ХП1 — XIV. Хорь идетъ по древнему обычаю — строго и важно,, 
медленнымъ и мернымъ шагомъ выступаетъ онъ изъ-за „ сцены ^ и 
по оркестру обходить вкругъ „театра". На видь это что-то особенное, 
но нзь рода обыкновенныхь смертныхь. Походка ихъ не простая — 
такъ не могутъ ходить земныя женщины; ростъ ихъ — гигантск1й, 
несравненно выше человеческаго ; одежда — черная мантилья, она 
бьется о бедра; руки — сухтя, топця, махають факелами съ темно- 
краснымь светомъ, въ щекахь ни кровинки, и где обыкновенно 
пр1Ятно для глазъ развеваются волосы, тамь, на голове, звгЬи и 
эхидны раздувають свои пучащ1яся отъ яда чрева. 
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^Во всЬхъ греческихъ сагахъ, — говорить Шнллеръ, — . н4тъ 
<(ол'Ье страшнаго и вм'Ьет'Ь безобразнаго образа, кавъ эти фур1и, когда 
юн-Ь выходить изь подземнаго царства, чтобы пресд'Ьдовать пре- 
<5тупника. Отвратительно искаженное лицо, худощавая фигура, голова, 
ввгЬсто волось, покрытая зм'Ьями, и т. д.* И свое представлете о вн*ш- 
немъ вид% Эринн1й Шиллеръ всец'Ьло воплотиль въ данномь и'ЬсгЬ 
<$аллады, употребивь самыя ярюя краски. При высокомь ростгЬ худо- 
щавость, при черной мантильи св'Ьтъ факеловъ, тощШ руки, бл']^дныя 
щеки, и вь заключен1е прямое противоноложеше вьющимся прекрас- 
яымъ волосамъ ядовитыхъ зм'Ьй — это таЁ1я черты, которыя какъ 
нельзя бод'Ье р'Ьзко обрисовываютъ этихъ страшныхъ богинь мщен1я, 
и однако какъ ни ужасенъ выходить образь, онъ доставлцеть удо- 
вольств1е самому развитому эстетическому чувству. Почему такъ? По- 
тому, что, при яркости и обил1и красокь, соблюдена поэтомь должная 
м^Ьра, н^тъ ни излишества ни напыщенности. 0^ самь утверждалъ: 
,9 Напыщенное см'Ьшеше красокь привлекаетъ и осл'Ьпляеть вь осо- 
бенности читателей, по^имаю1^ихъ только чувственное и, подобно 
д^Ьтямь, восхищающихся пестротой. Но какь мало говорить образы 
аодобнаго рода тонкому чувству изящнаго, которое удовлетворяеть 
не богатство, а благоразумная бережливость, не матер1я, а красота 
формь, не см'Ьсь, а тонкое разнообразхе!^ „Истинно прекрасное осно- 
вывается на строжайшей опред'Ьленноети, на полн^шемь отвлечеши, 
на совершеннМшей внутренней необходимости^. 

XV — XVII. Если страшенъ вы^Ьшшй видь исчад1й, то еще 
ужасн-Ье ихь внутреннШ обликъ. Вотъ он*, вертясь вокругъ, на- 
чинають свою торжественную п'Ьснь. Ихь п'Ьше насквозь про- 
низываеть сердце, раздирая его; помрачаеть умь, проникаеть до 
мозга костей, Ълод'Ья опутываеть кр'Ьпкимм узами, смущаеть его. 
П'Ьснь такь громка, нечелов'Ьчна, страшна, что, противь обычая, 
не сопровождается игрой лиры — прхятные звуки посл'Ёдней не 
согласовались )бы сь этимь, возбуждающимь ужасъ, п'&нгемь Эринн1й. 
Он* поють: 

Блаженъ^ кто незнакомъ съ виною, 

Кто чисть младенчески душою! 

Мы не дерзнемь ему во сл'Ьдъ: 

Ему чужда дорога б-Ьдь... 

Но вамъ, убШцы, горе, горе! 

Какъ гЁнь, за вами всюду мы, 

Съ грозою мщешя во взор*, 

Ужасныя созданья тьмы. 

Не мните скрыться — мы съ крылами; 

Вы въ жЪоъ, вы въ бездну — мы за вами, 

И, спутавъ васъ въ своихъ с*тяхъ, 

Растерэанныхъ бросаемъ вь прахъ, 

Вамъ покаянье — не защита; 

Вашь стонъ, вашъ плачь — веселье намъ; 

Терзать васъ будемь до Коцита, 

Но не покинемь васъ и тамъ. 
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должно было произвести сильное впечятл'Ьше не только на уб1йцъ, но и 
на остальныхъ зрителей. 

^ХТ — ^ХХП. Моментъ для щ)онзнесен1Я имени Ивика выбранъ 
поэтомъ необыкновенно удачно. Въ другое время народъ ногъ бы 
не разслышать или пропустить вшмо ушей, но теперь, когда онъ нахо- 
дился лодъ вл1ян1емъ п*Ьшя и загадочно'-неожиданнаго иолета журав- 
лей, когда его молчаше было похоже на затишье передъ бурей, 
въ это время онъ жадно схватываетъ случайное слово: Дорогое имя 
снова болезненно тронуло каждое сердце; и, какъ въ мор'Ь волна 
за волной, б'Ьжнтъ изъ устъ въ уста вопросъ о томъ, чтд значить 
это восклицаше? Вопросъ произносится все громче, и у всЬлъ, точно 
подъ наитаемъ свыше, въ предчувствхи чего-то страшнаго, необыкно- 
веннаго, съ быстротою молши мельваетъ грандаозная мысль: догады- 
ваются, что зд'Ьсь проявлете божественнаго возмезд1я, и требуюгь 
схватить подозр'Ьваемыхъ. 

УбШца туть] Себ* преступнивъ изм^нилъ... 

То Эвменидъ ужасныхъ судъ! Къ суду и тотъ, кто молвилъ слово. 

Отмщенье за ггЬвца готово: И тотъ, к'Ьмъ онъ внимаемъ быль! 

громко произносятъ всЬ присутствующ1е. 

Шиллеръ съ тактомъ пе воспользовался зд'Ьсь сов'Ьтомъ Гбте 
относительно изображешя того способа, какъ народъ обращаетъ вни- 
маше на уб1йцъ и нападаетъ на сл'ёдъ преступдешя. „Если я, — от- 
в^чалъ онъ Гбте, — восклицанхе убхйцы заставлю услышать только 
ближайшихъ зрителей и между ними дамъ возникнуть движешю, ко- 
торое, какъ поводъ, сообщается и всему ц'Ьлому, то отягощу себя 
Деталью, которая, при такомъ напряженномъ ожидаши, слишкомъ за- 
труднить меня, ослабить Ц'Ьлое и раздвоить внимаше^. Н'Ьсколько 
позже онъ прибавиль: „Впечатл'Ьнхю, произведенному восклицан1емъ, 
я посвятиль еще одну (теперь 22-ю) строфу; но дМствительное от- 
крыт1е преступлен1я, какъ сл'Ьдствге крика, изобразить пространнее 
я не пожелаль'^. Такймъ образомь, вопреки настоятянь Гбте, отъ ] 
гнетущей тишины къ всеобщему волнен1Ю, Шиллеръ употребиль быстрый ( 
переходь, и изображеше д'Ёйствхя, какое произведено восклицашемъ, 
кажется теперь гораздо эффектн'Ье. 

. XXIII. Едва сорвалось съ языка слово, убШца, подм'Ьтивъ резуль- 
татъ, сильно желалъ бы, чтобы оно не вылетало, мысль хранилась бы 
въ груди — но уже поздно! Побл'Ьдн'Ьвшее отъ ужаса лицо выдаетъ 
виновныхъ; ихъ схватывають, влекугь, представляють къ судь'Ь, — 
и театрь превращается въ судъ; и сознаются виновные, застигнутые 
лучомъ мести. 

На этомъ сравнеши, взятомь отъ молши, и обрывается разсказъ — 
кратко и сильно. На обвинение Гбте, что заключеше употреблено 
„совсЬмъ посп'Ёшное'^, Шиллеръ возразиль: „какъ скоро путь къ от- 
крыт1ю убШцъ найдень — баллада оканчивается, другого бол4е н-бть 
ничего для поэта ^. Посл'б блестяще выполненной катастрофы всякое 
медлен1е было бы излишне: оно ослабило бы только интересъ. 
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И безъ того ЯСНО; что поэтическое представден1е кары Эвкенидъ ста- 
новится д'Ьйствительност1Ю; что судъ постягаетъ убШцъ тутъ же, 
въ театре; гд'Ь чистая душа находить высшее наслаждете, таи1| пре- 
ступнику угрожаетъ опасность. 

Отсюда понятна идея, какую хотЬлъ выразить Шилдеръ. Для 
грековъу въ глазахъ которыгь повтъ былъ лицоиъ священнынъ, и 
театръ тгЬлъ реяипозное значеше, главной р'Ьшающей силой въ со- 
бытш могла показаться карающая Немезида^ произносящая ^свой при- 
говоръ при помощи поэзш и устами суда. 

Внемлите, 
То сила Эвменидъ! 

восклицаютъ они, угадавъ убШцу. 

Напрасно было бы въ современной намъ жизни искать чего- 
нибудь тождественнаго съ общественными играми, сопровоакдавшими 
релипозныя празднества грековъ. Возникши изъ м'Ьетныхъ, некоторый 
изъ нихъ — 0ЛИМШЙСК1Я, истм1йск1я, пиеШскгя и немейск1я — возвыси- 
лись до торжествъ общенащональныхъ. На нихъ собирались греки 
отовсюду — изъ метрополШ и колоши, со всЬхъ береговъ и многочислен- 
н'Ьйшихъ острововъ Средиземнаго моря, изъ Европы, Аз1и и Африки. 
Разъединенные громадньшъ пространствомъ, местными и племенными 
особенностями, соперничествомъ, иногда открытой войной* они созна- 
вала себя зд'Ьсь однимъ народомъ; привлеченные желашемъ участво- 
вать въ общемъ жертвоприношенш, жаждой в^^лвщъ и удовольств1й, 
явившись по побуждешямъ торговымъ, научнылсъ, художественнымъ 
и политическимъ, ъ(Л присутствующхе жили интересами общими, 'выс- 
шими, и вкуп'Ь представляли изъ себя прекрасную картину, кром'Ь 
релипозно-на1цональнаго, питавшую и эстетическое чувство грековъ. 
„Кто, — п4лъ о нихъ Х10ССК1Й поэтъ, — кто увидитъ ихъ собрав- 
шимися на такой праздникъ, тотъ сочтетъ ихъ, пожалуй, свободными 
отъ старости и смерти, и радостно встрепенется его сердце при вид'Ь 
этого сонма мужчинъ и прекрасно опоясанныхъ жешцинъ, при вид'Ь 
ихъ богатствъ и кораблей^. 

Состязаше на играхъ производилось въ спор'Ь за первенство 
въ томъ, чтб для грека было всего дороже: въ сил^Ь, ловкости, красЬ. 
Продолжительный и быстрый б'Ьгъ, со щитомъ и безъ щита, борьба, 
прыганье, метанге диска или копья, скачка верхомъ или на колес- 
ницахъ, на н'Ькоторыхъ играхъ, выполнеше музыкадьныхъ пьесъ, 
п'Ьнхе, декламащя, составленхе поэтическихъ и историческихъ произ- 
веденШ — все находило свое м'Ьсто, чередовалось и могло доставить 
поб'Ьдителю почетный призъ: лавровый, масличный или сосновый 
в'Ьнокъ. Насколько ничтожна награда, настолько велика была почесть. 
Земляки поб'Ьдителя, осчастливленные его поб'Ьдой, вели его къ алтарю. 
Зд'Ьсь въ присутств1и и при радостныхъ крикахъ всего собравшагося 
народа, налагался на него в*нокъ, загЬмъ въ честь его давались 
пиры, составлялись гимны. Вся Грещя славила его имя. При возвра 
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щенш въ родной городъ жители встр'Ьчади его со всевозиожннмъ тргум- 
фомъ, жизнь его окружалась всеобщииъ почетомъ, приравнивалась 
къ боавественной, саиъ Платонъ видФлъ въ ней образецъ 8е]шого 
благополуч1я. Хотя эти почести относились, главнымъ образоиъ, къ по- 
б'Ьдителямъ въ Олииши, все же не мала бнла слава и остальныхъ. 
Не даромъ каждый грекъ, даже знатн^Ьйппй по рождешю или лнчнымъ 
заслугамъ, гор'Ьлъ самыиъ пламеянымъ желашеиъ участвовать въ играхъ 
и считалъ величайшинъ для себя счаспеиъ получить на нихъ побед- 
ный в'Ьновъ. 

Понятно теперь чувства^ съ какими шли сюда греки, и то со- 
стоите, въ кавомъ стремился въ Истму Ивикъ! Т'Ьмъ трепетн'Ье было 
состояше Ивика, что онъ, по Шиллеру, имФлъ въ виду не просто 
только лично присутствовать на играгъ, но и вступить въ состя9ан1е 
о первенстве въ сложеши п^сонъ. 
"^ Истм1йск1я игры, куда стремился онъ, занимали первое м^сто 

после олимшйскихъ и отличались отъ нихъ тЬмъ, что, кроме телес- 
ныхъ, на нихъ допускались и поетичесшя состязан1Я. Учреадеше ихъ 
теряется въ глубокой древности, приписывается основателю Коринеа 
Сизиеу, возобновленхе — аеинскому герою Тезею; ко времени Ивика 
достигли высшей славы. Оне праздновались въ честь морского бога 
Посейдона, въ живописной местности, на ИстмШскомъ, лежавшемъ 
между двумя морями и соединившемъ Пелопонесъ и Элладу, перешейке, 
у сосновой, посвящ^ной Посейдону, рощи, близъ богатаго 1!1^лнва. 
Победителю давался венокъ изъ сельдерея (растенхе), въ римсшя 
времена — изъ сосновыхъ ветвей. 

Самъ Ивикъ — лицо историческое. Это былъ странствуюпцй 
лиричесюй поэтъ, родомъ изъ Репума, города Великой Грещи (нын^ 
южная Итал1я); онъ много путешествовалъ, долго жилъ при двор^ 
Полвкрата, считался изобретателемъ самбука, древней цитры, въ форм^ 
треугольника, но главную славу составляли его жгуч1Я эротическ1я 
песни, где, сообразно необычайному уважешю грековъ въ красоте, 
онъ прославлялъ красивыхъ мальчиковъ и юношей. Въ одной изъ 
такихъ, дошедшихъ до насъ, песенъ, онъ, рисуя образъ молодого 
человека, въ уБлечен1и его красотой называетъ его сыномъ нежныхъ 
грацШ, всЕормлепныхъ Кипридой среди розъ. Эти волнешя любви 
и обращеше въ древнимъ миоамъ — постоянный свойства его поэз1и. 
Современники имели отъ него семь книгъ, но наиъ остались огь его 

I лроизведетй одни неболъш1е отрывки. Смерть его украшена различ- 

ными предан1ями. Вхъ, съ значительными дополнен]ями и измене- 

I Н1ЯМИ, превосходно н воспроизвелъ Шиллеръ въ своей, подлежащей 

I нашему разбору, балладе. 

I Дм. Цвптаеаъ. 

\ 
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Теонъ и Эсхинъ. 

Первая часть стихотворешя иаобраакаетъ возвращен1е Эсхина на 
родные берега Адфея. Долго бродя по 08*677, ^^'ь искадъ счастоя, но 
не нашелъ его. Роскошь, слава, всЬ чувственныя удовольств1я, ко- 
торымъ онъ предавался, думая, что въ ввхъто и заключается счаспе 
жвзни, только изнурили его сердце. Он'Ь пресытили его, но не удо- 
влетворили; въ душ'Ь, наконецъ, явилась пустота, а съ нею и скука; 
надежда найти счастье погасла. Съ такой безнадежностью возвра- 
щается онъ на родину; знакомый м'Ьста напоминаютъ ему молодые 
и лучшхе дни; зд'Ьсь все оставалось попрежнему; только онъ является 
не тотъ, что былъ прежде. Во второй части изображается встреча 
двулъ друзей. Въ то время, какъ Эсхинъ странствовалъ по св'Ьту, 
Теонъ оставался на родин'Ь, скромный въ желашяхъ, не обольщаемый 
пышными надеждами. На берегу р'Ьки, в^^ виду моря, среди роскош- 
ной природы, была смиренная хижина Теона. Осв'Ьщенная розовымъ 
блескомъ заходящаго солнца, она представилась ваорамъ Эсхина, 
а близъ нея среди миртъ б'Ьломраморный гробъ, надъ которымъ спле- 
тались в'Ьтви душистыхъ розъ и гибкаго ясмина. На порог*]^ хижины сид'Ьлъ 
Теонъ въ размышлен1и, смотря на багрянное море. Вдругъ онъ 
видитъ передъ собою Эсхина, съ радостью обнимаетъ его и прив'бт- 
ствуетъ именемъ Зевеса мирное его возвращен1е. Оба смотрягь другъ 
на друга: у одного лицо скорбно и мрачно, у другого взоръ при- 
скорбный, но ясный. 

Въ третьей части — бесЬда друзей. Эсхипъ винить надежду на 
счастье, которая была причиной ихъ разлуки; теперь опытъ уб^дилъ 
его, что надежда лукавый предатель. Судя по задумчивому взгляду 
Теона, онъ думаетъ, что и другъ его дошедъ до того же уб'Ьжден1Я, 
оставаясь на родныхъ берегахъ, что мирная домашняя жизнь принесла 
ему такую же печаль. Теонъ со вздохонъ указалъ ему на гробъ, по 
не для того, чтобы подтвердить догадку друга. Изъ жизни онъ вынесъ 
совс^мъ другое уб'Ьжден1е: гробъ только безмолвный свид'Ьтель, что и 
боги посылаютъ вамъ жизнь для счастья; но съ нею все же нераз- 
лучна и печаль. Это законъ жизни, но онъ не додженъ мешать 
сознанш, что и жизнь и вселенная прекрасны. Теонъ вид'Ьлъ земное 
блаженство, только нашелъ его не тамъ, гд* искалъ Эсхипъ — не 
въ быстрыхъ радостяхъ, не въ ложныхъ мечтахъ. Онъ понялъ, что 
то на св'ЬгЬ не наше, что можетъ въ минуту разрушить посторонняя 
сила, сл'Ьдственно, тамъ нечего и искать счастья. Нетл'Ьнныя блага 
только въ сердц'Ь — любовь и сладость возвышенныхъ мыслей; ихъ 
не въ состоян1и разрушить никакая сила; он^ и должны составить 
источникъ счаст1я. Что этотъ выводъ не мечта, Теонъ представляетъ 
въ прим'Ьръ себя: онъ любилъ и былъ счастливъ. Онъ испытадъ 
нравственную силу любви: лишь только ею освятилась его душа, какъ 
жизнь предстала ему въ красот'Ё. Онъ испыталъ и силу возвышен- 



— 122 — 

ннхъ Щ1слей: при нхъ бдескЪ онъ ясн^Ье ведЪхь веопаость творенья. 
Изъ всего этого явилась вФра, что зешюй путь его ведетъ къ пре- 
красной возвышенной ц'кга. Но нспнтагь онъ, что съ зеннымъ счастьем! 
ве^^ж^чвл и печахь: еого лобилъ онъ, того тепе^ уже н*Ьть. Пря 
этомъ сд'Ьдуеть вопросъ: совершенно лн уничтожается счастье это! 
печалью, и остаются ли безсл^дными прежше счастливые днн? Теонъ 
отв^чаетъ отрицательно и онред'Ьляеть значеше прошедшаго, настоя- 
щаго и бухущаго: для сердца прошедшее в'Ьчно; въ немъ остается 
любовь и посл^^ утраты любимаго существа; она переходить въ на* 
стоящемъ въ страданье, въ СЕорбь; но и самая скорбь есть не что 
иное, хакъ голосъ неизменной надежды, что въ будущемъ погибшее 
намъ возвратится гд'Ь-то въ знакомой, но тайной стран'Ь. Любовь на> 
всегда уяичтожаетъ чувство одиночества: за утратоЬ милаго существа 
воспоминаше переносить прошедшее въ настоящее: св'Ьтъ остается все 
такимъ же, полный еюу хотя ее уже и н'Ьтъ тамъ; та возвышенная 
ц^ль экизни, въ которой бодро стремились вдвоемъ, остается и для 
одного; дорога къ ней не изм'Ьняется. Все это тагая узы, воторыхъ 
не {^рушить могила. Для жизни остается еще украшеше высокой 
мысли: на земл^ представляется много разсыпанныхъ благъ, творенье 
является полнымъ славы, — все это привлекаетъ къ €06*6 благодарный 
взоръ. М1ръ озаряется сладкою надеждою ла лучшую жизнь, гд'6 
произойдетъ соединенхе съ утраченнымъ милнмъ существокъ; а эта 
надежда ставить выше судьбы, и земная жизнь д'Ьдается свящо»гца. 
Зд'Ьсь жизнь сердца соединяется съ жизшю ума — съ сознашемъ своей 
человтьчнооти^ что и возвышаетъ душу. Безмолвный же таинственный 
гробъ только бол^е уб'Ёждаетъ, что лучшее въ жизци еще впереди, 
что ожидаемое будетъ нав'Ьрно; тамъ ждетъ сопутнивъ, на мигъ явив- 
Ш1ЙСЯ въ жизни. 

Передавъ Эсхину свои уб'Ьждешя, Теонъ указываетъ, въ чемъ 
ошибся другъ его: онъ искалъ благъ вн'Ь себя, а не въ самомъ себ'Ь, 
и утратилъ эти посл'Ьдшя, которыя только и могутъ назваться в'Ьр- 
ными. Вм'Ьсто нихъ развилось въ немъ только одно чувство — пре- 
зр'Ьнхе къ жизни; но съ этимъ гибельнымъ чувствомъ ужасенъ и самый 
св'Ьть. Противъ него Теонъ предлагаетъ Эсхину свою дружбу, при- 
мвреше съ природой и жизнью и вФру въ красоту вселенной. Небо 
вм'ЬстЬ съ жизшю дало намъ все, вакъ средство къ великому: 

И горе и радость — все къ ц-Ьли одной: 
Хвала жизнедавцу — Завесу. 

Въ этомъ стихотвореши излагаются тЬ идеи, которыя обыкно- 
венно развивались романтическими поэтами и которыя повторяются 
у Жуковскаго во многихъ его произведеншхъ. Зд'Ьсь всЬ он'6 сгруппи- 
рованы вм'ЬстЁ: изображеше духовной стороны жизни человека, не- 
зависимо отъ времени и м'Ьста его существовашя, искаше идеала 
въ самомъ себ'Ё, а не во вн'Ьшнемъ м1р'Ь, что, между прочимъ, пред- 
ставлялъ и Шиллеръ, в'Ьчность чувства любви, въ чемъ и должно 
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искать счасия; для сердца прошедшее в-Ьчно, страданье въ разлук'б 
есть та же любовь, надъ сердцемъ утрата безсильна; отсюда сладость 
»оспоминан1Яу прелесть грусти въ настоящемъ, надежда на загробное 
ссединеше съ своимъ идеаломъ въ будущемъ, безпрестанные порывы 
души къ небу, уверенность, что земной путь лежитъ къ прекрасной 
возвышенной ц'Ьли; сознавшему эту ц'Ьль вселенная кажется прекрас- 
:ною, жизнь священною. Бее это составляло темы романтическнхъ 
лоэтовъ, и хотя иногда они представляли лица изъ М1ра древне-клас- 
сическаго, но съ нимъ очень мало вяжутся всё эти идеи. Такъ и 
въ этомъ стихотворен1и Жуковскаго мы слышимъ имена: Зевеса,. 
Вакха, Эрота, Авроры, пенатовъ; но напрасно будемъ искать д'Ьйстви- 
тельио классическаго м1ра; зд'Ьсь мы видимъ М1ръ^ которому невозможно 
подыскать пащональное назваше; г^^,^оъ челов^ькъ, а не житель изв']Ьст* 
ной земли и изв'])Стнаго времени; отсюда и ифкотррая отвлеченность 
въ самыхъ образахъ, даже въ описанхи природы и очень часто пре- 
обладаше идеи надъ формою. См'Ьшеше мхровъ римскаго и греческаго, 
особенно въ миеолопи, также очень обыкновенно у романтическнхъ 
поэтовъ; а это показываетъ, что ни тотъ ни другой ,м1ръ не йред- 
ставляется имъ въ ясныхъ и живыхъ образахъ. Такъ, у Жуковскаго 
съ греческими Зевесомъ, Вакхомъ, Эротомъ соед^яются римсше пе- 
наты, Аврора. У такихъ поэтовъ идея важнее всего; она по своей 
общности требовала и соотв'Ьтственныхъ образовъ, т.-е. изображен- 
ныхъ только въ общихъ чертахъ, а не въ подробностяхъ при исто- 
{(ической обстановк'Ь. Стоюнит. 



Торжество поб*дителей. 

Нигд'Ь съ такою полнотою и такою силою не выразилъ Шил- 
леръ, не воспроизвелъ поэтическаго образа Эллады, какъ въ^ п'^'ор- 
жеств'Ь поб']Ьдителей''. Эта пьеса есть апоееоза всей жизни, всего 
духа Грещи: эта пьеса — вм']^ст'Ё и поэтическая тризна и поб'Ьдная 
п'Ъснь въ честь отечества, боговъ и героевъ. Она написана въ грече- 
скомъ дух']Ь, облита св'Ьтомъ м1рообъемлющаго созерцан1я греческаго. 
Шиллеръ говоритъ не отъ себя: онъ воскресилъ Элладу и заставилъ 
ее говорить отъ самой себя и за самое себя. Величш и важность 
греческой трагедаи слиты въ этой пьесЬ Шиллера съ возвышенною 
и кроткою скорбью греческой элепи. Въ ней видится и св']Ьтлый 
Олимпъ съ его блаженными обитателями, и подземное царство Аида, 
и земля, съ ея добромъ и зломъ, съ ея велич1емъ и ничтожност1ю, -^ 
и царящая надъ вския ими мрачная Судьба, верховная в.1адычица 
боговъ и смертныхъ... Нельзя шире и в'Ьрн'Ье воспроизвести нрав- 
ственно^ физ1ономш народа, уже не существующаго столько тысяче- 
Л'Ьий! ^ 

Поб-Ьдоносные греки готовятся отплыть отъ враждебныхъ береговъ 
Трои въ свое отечество и собрались къ острогрудымъ кораблямъ 
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праздновать трнзну въ тость мавувшаго. Калхасъ прнаоснтъ жертву 
богакъ. 

Судъ овояченъ; саоръ решался; Все исаолиила судьба: 
Превратилася борьба; Градъ велвкЛ сокрушался. 

Каавдый жзъ героевъ, участвовавогихъ въ велавомъ соботхв паде- 
Н1Я „священнаго Пр1амова града^, высказывается кавямъ-нибудь ст- 
ждетемЪу прямЪненнымъ въ обстоятельству. Хитроумный Одвссей за- 
1гЬчаеть, что не всяВ1й насладится миромъ, возвратявшнсь въ своя 
домъ, и, пощаженый богомъ войны, часто падаетъ жертвою в1^ролож- 
ства жены. Менелай говорить о нензб'Ьжнохъ суд^^ всевидящаго Ерсн 
яида, варающаго преступлешя. Особенно замечательны слова Аявса 
О лен да: 

Пусть веселый взоръ счастлявыхъ Сволькихь бодрыгь жизнь поблекла! 
(Оилеевъ сынъ сказалъ) Скрльвигь низкихъ ровъ щадить!... 

Зрить въ богагь боговь правдивыхъ; Н-Ьтъ веляваго Патровла; 
Судъ ихъ часто сл:Ьаъ бывалъ: > Жявъ презрительные Терсять. 

Но эта горестная и мрачная мысль сейчасъ же, по свойству 
всеобщаго и многос^оронняго духа греческаго, разр']^шается въ веселое 
и св'Ьтлое созерцаше: 

Смертный! царь Зевесъ Фортун* 
Своенравной предалъ насъ: 
Уловляй же быстрый часъ^ 
Не тревожа сердца втуне. 

- Вообще, эти четверостиш1я, сл^Ьдующ^я за важдцмъ вуодетозгь, 
наномииаютъ ч^обою хоръ изъ греческой трагед1И. Олеидъ продод* 
жаетъ : 

Лучшдхъ бой похитилъ ярый! 

В±чно памятенъ намъ будь, 

Ты, мой братъ, ты, подъ удары 

Подставлявппй твердо грудь, 

Ты, который насъ, пожаромъ 

Осаждсндыхъ, защитилъ... 

Но коварнейшему даромъ 

Щитъ и мечъ Ахилловъ быль. 

Миръ теб* во тьм* Эрева, 
Жизнь твою не врагъ отнялъ: 
Ты своею силой палъ, 
Жертва гибельнаго гн-Ьва. 

Воспоминаше объ Ахилл* дышатъ всею псшотою греческаго 
созерцан1я героизма: 

О, Ахиллъ! о, мой родитель! 
(Возгласилъ Неоптолемъ) 
Быстрый М1ра посетитель, 
}Креб1й лучшШ взялъ ты въ немъ. 



— 125 — 

Жить еъ любви племеиь дплами^ 
Благо первое земли; 
Будемь впчны именами 
И сокрытые вь пыли! 

Слава дней твоигь нетл^Ьнна; 
Въ 1гЬсняхъ будетъ цв^ть она : 
Жизнь о/сивущихъ невпрна^ 
Жизнь отжившихъ неизмпнна! 



Беливодушная похвала Гектору, вложенная Шиллеромъ въ уста Дго- 
меда, есть истинный образех^ь высокаго въ чувствован1я и выраженхи: 

Смерть велитъ умолкнуть злоб^Ь: 
(Д10медъ провозгласилъ) 
Слава Гектору во гроб'Ы 
Онъ краса Пергама быль; 
Онъ за край^ гд'Ь жили д'Ьды^ 
Веледушно пролилъ кровь; 
Побпдившимь — честь побпды! 
Охранявшему — любовь ! 

Кто, на судъ явясь кровавый, 
Славно палъ за отчШ домъ: 
Тотъ, почтенный и врагомъ, 
Будетъ жить въ предаяьяхъ славы. 

Но чт5 можетъ сравниться съ этою трогательною, этою умиляющею 
душу картиною ^уб'Ьленнаго жизшю^ Нестора, съ словами кротваго 
утЬшешя подающаго кубокъ страждущей Гекубе! Зд'Ьсь въ р'Ьзвой 
характеристической чертЬ схвачена вся гуманность гречесваго народа: 



Несторъ, жизнью уб'Ьленный, 
Нац'Ьдилъ вина фхалъ 
И Гекуб* сокрушенной 
Дружелюбно выпить далъ. 
Пей страданШ утоленье, 
Добрый Вакховъ даръ вино: 
И веселость и забвенье 
Проливаетъ въ насъ оно. 

Пей, страдалица! печали 
Услаждаются виномъ: 
Бо^^ жалостные въ немъ 
Подкр-Ьпленье сердцу дали. 



Вспомни матерь Нюбею: 
Что изв'Ьдала она! 
Сколь ужасная надъ нею 
Казнь была совершена! 
Но и съ нею, безотрадной. 
Добрый Вакхъ не даромъ былъ: 
Онъ струею виноградной 
Въ мигъ тоску въ ней усыпилъ. 

Если грудь виномъ согр'Ьта, 
И въ устахъ вино кшштъ: 
Скорби наши быстро мчитъ 
Ихъ смывающая Лета! 



Эта высокая ораторхя заключается мрачнымъ финаломъ: пророчество 
Кассандры намекаетъ на перем'Ьнчивость участи всего подлуннаго и 
на горе, ожидающее самихъ поб'Ьдитедей Трои: 



И вперила взоръ Кассандра, 
Внявъ шепнувшимъ ей богамъ, 
На пустынный брегъ Скамандра, 
Па ДЫМЯЩ1ЙСЯ Пергамъ. 



Все великое земное 
Разлетается, какь дымъ: 
Нынть оюребгй выпалъ Троп», 
Завтра выпадешь другимъ,.. 
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Но съ греческимъ м1росозерцан1емъ несообразно оканчивать высокую 
п'Ьснь раздирающимъ душу дисоонансоиъ: богатая и полная жизнь 
сыновъ Эллады въ самой себ'Ь, даже въ собственныхъ диссонансахъ^ 
находила выходъ въ гармошю и примиренхе съ жизнью, — и потому 
пьеса Шиллера достойно заключается ут^шительнымъ обращешемъ отъ 
смерти Еъ жизни, словно нузыкальнымъ аЕвордомъ: 

Смертный, сил*, насъ гнетущей, Спящгй въ гробть, мирно спи; 

Покоряйся и терпи: Жизнью пользуйся, оюиеущгй. 

Такой быль гречесшй романтизмъ: на гробахъ и могилахъ загоралась 
для него в'Ьчная заря жизни; несчаст1я и гибель иядивидуальнаго 
не скрывали отъ его глубокаго и широкаго взгляда торжественнаго 
хода и блаженствующей полноты общаго; на веселыхъ пиршествахъ 
ставилъ онъ урны съ пепломъ почившихъ, статуи смерти, и, глядя 
на нихъ, воскликнулъ: 

Спяпцй въ гроб1}, мирно спи; 
Жизнью пользуйся, живущШ. 

Смерть* для грека являлась не мрачнымъ, отвратительнымъ остовомъ, 
но прекраснымъ, тихимъ, успокоительнымъ генхемъ сна, кротко и- 
любовно смежавшимъ нав'Ёки утомленный страдашемъ и блаженствомъ 
жизни очи... 

Переводъ Жуковскаго „ Торжества поб'Ёдителей^ есть образецъ 
превосходныхъ переводовъ, — такъ что если, при тщательномъ срав- 
неши, иныя м']Ьста окажутся не вполне в'Ьрно, или не вполн'ё сильно 
переданными, — зато еще бол'Ье найдется м'Ьстъ, который въ перевод* 
сильнее и лучше выражены. Такъ, наприм'Ьръ, у Шиллера сказано 
просто: „И въ дикое празднество радующихся примешивали он* 
(пленный жены и д*вы троянсшя) плачевное п*Н1е, оплакивая соб- 
ственный страдашя и падеше царства^. У Жуковскаго это выражено 
такъ: 

И (5Ъ победной песнью дикой По тебщ святой, великой, 

Ихъ сливался тиххй стонъ Невозвратный Илгонъ. 

Бгьлиншй. 

Жуковек1Й9 какъ переводчикъ Шиллера. Особенности 
перевода баллады ,Доржеетво поб1^дителей^^ 

За Жуковскимъ прочно установилась слава лучшаго русскаго 
поэта-переводчика, но до посл'Ьдняго времени русская литературная 
критика не указывала: какими именно качествами переводовъ Жуков-- 
скаго обусловливается эта слава? Детальное сравнеше этихъ перево- 
довъ съ подлинниками представляетъ не одинъ научно-литературный 
интересъ: уклоненхе переводчика въ ту или другую сторону отъ по- 
длинника можетъ служить масштабомъ для опред'Ьлешя прэтической 
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индивидуальности ЛСувовскаго. Въ виду пснхологическихъ основъ со- 
временной эстетики, сравнен1е переводовъ Жуковскаго съ подлиннн- 
кавш представляетъ интенсивно-живой, современный интересъ. Такой 
сравнительно-психологическ1й методъ представляетъ удобства и чисто- 
литературнаго свойства: выд'Ьляя на первый плаяъ идейное содержаше 
изучаемаго произведен1Я, онъ облегчаетъ пониман1е и оц'Ьнку формы, 
въ которую облеклось это содержан1е. Вотъ почему именно этотъ ме- 
тодъ мы применили къ разсмотрЪн1Ю поэтической д'Ьятельности Жуков- 
скаго, какъ переводчика Шиллера. 

Эту д'Ёятельность можно разд'Ьлить на три пер10да: первый вклю- 
чаетъ переводы Л(>уковскаго, начиная отъ перваго подражашя въ 1805 г., 
до 1821 г.; центральнымъ моментомъ второго пер10да является 1821 г., 
когда былъ оконченъ капитальн'Ьйш1й перёводъ изъ Шиллера — „Орлеан- 
ская Д'Ьва^; третШ пер10дъ продолжается отъ 1821 г. до 1833 г., когда 
былъ сд'Ьланъ посл'Ьдв1й поэтичесшй перёводъ изъ Шиллера — баллады 
,Элевзинск1й праздникъ^. Такого рода д^Ьлен1е им'Ьетъ за собою не одни 
основашя удобства: каждому изъ нихъ присуще развит1е особыхъ лн- 
тературныхъ и вообще художественныхъ качествъ переводчика. 

Въ 1828 г. Жуковсшй перевелъ балладу „Торжество победителей^ 
(Бае 81еде8Ге8() точнымъ разм'Ьромъ и съ сохраненхемъ числа стиховъ 
подлинника. 

Перёводъ отличается обычными достоинствами и недостатками 
Лъуковскаго. Прежде всего зам'Ьтно свойственное переводчику укло- 
нен1е отъ ъсЬхъ просгЬйшихъ жизненныхъ явленШ и ощущенШ. 
Четвертый стихъ первой строфы у Шиллера гласитъ: 

Ке1сЬ Ьекйеп тИ КаиЬ — 
то-есть: 

(Победители), обремененные богатымъ гра(5ежомъ. 

Стихъ этотъ въ перевод'Ь пропущенъ. Зато^въ той же строф'Ь пре- 
красно передано выражен!е „анГ с1еп ЬоЬеп ЗсЫвГеп^ — ^^острогрудые 
корабли^; этотъ эпитетъ, принадлежащШ всец'Ьло Жуковскому, въ осо- 
бенности ум'Ьстенъ по отношенш къ военнымъ кораблямъ, которые 
какъ бы готовы вр'Ьзаться въ борть вражескаго судна. Во второй 
строф'Ь ослаблено описанхе несчастныхъ троянокъ. У Шиллера: 

Ипй 1П кп^еп ВеШеп, Ыа^епй, 

8а88 йег Тго]епппеп БсЬааг, 

8сЬтег2Уо11 ап (Не Вгй81е зсЫавепй, 

В1е1сЬ, т!!; аиГ8е1б81ет Пааг. 
То-есть: 

И длинными рядами^ плача, 

сид'Ьла толпа троянокъ; 

он* ^5или себя въ грудь, въ печали, 

бл-^дныя, съ распущенными волосами. 
У Жуковскаго: 

Брегомъ шла толпа густая Изъ отеческаго края 

Ил1онскихъ д']Ьвъ и женъ: Ихъ вели въ далекШ плЁнъ. 

Б. ПокровскШ. в. А. Жуковск!^. 9 
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Сравнительно съ подлинниконъ, ослабленъ и конецъ ' четвертой 
строфы. У Шиллера: 

Вгит егЬеЬе &оЬв Ыейег, \Ует посЬ ИзсЬ (1а8 ЬеЬеп ЫйЫ1 

\^ег Ше Нехта! уаейег 81еЫ, Вепп пхсМ А11е кеЬгеп тедег! 

То-есть: 

Итакъ, пусть затянетъ веселую 1гЬсню^ 
кто снова увидитъ отчизну, , 

кому еще цв'Ьтетъ св'Ёжая жизнь! 
Ибо не вс:Ь вернутся домой! 

У Жуковскаго выраженное въ перевод'Ь чувство бол^е. отвлеченно 
и вычурно: 

Счастливъ тотъ, кому сгянье Тоть, кому вкусить дано 

Быт1я сохранено — Съ милой родиной свиданье! 

Красивъ и близовъ^перевод'Б пятой строфы. У Шиллера: 

АПе П1сЫ, (Це угаейег кеЬгеп, ЗргасЬ'з Шузз тй А^^атип^зЬиске, 

Мб^вп 81сЬ йез Нв1т2ид8 &еип, Уоп АШепепз вехз! ЬезееИ;. 

Ап йеп ЬйизИсЬеп А1Шгеп 61искис11, >;?ет йег байт Тгеие 

Капп йег Моги Ьеге11е1 8е1п. Кега ипй кеизсЬ йаз Наиз Ье^аЬгЬ! 

МапсЬег йе1 йигсЬ РгеипйезШске, Вепп йаз АУеШ 18* ГаксЬег Аг*, 

Веп Й1е Ыи1'5в 8сЫасЫ уегГеЫИ 11п(1 Ше Аг^е ИеЫ йаз Кеие. 

У Жуковскаго: 

* И не всяшй насладится (Рекъ, Палладой вдохновенный, 

Миромъ, въ свой пришедши домъ: Хитроумный Одиссей). 

Часто злобный ковъ таится Счастливъ тотъ, чей домъ украшенъ. 

За домашнимъ алтаремъ; Скромной в'Ьрностью жены! 

Часто Марсомъ пощаженный^ 5Кены алчутъ новизны, 

Погибаегь отъ друзей! / / Постоянный вшръ имъ страшенъ. 

Въ сл'Ьдующей загЬмъ (шестой) строф'Ь смягчены краски поэти- 
чесваго образа. У Шиллера* 

.- Шй йев йг18сЬ егкаюрйеп ТУеШез 11т йеп Ке12 йез зсЬопеп ЬеШеа 
Ггеи1 81сЬ йег А1;п(1, ипй 81пск* 8еше Агте ЬосЬЬеёШск!, 

То-есть:' 

И Атридъ (т.- е. Менелай) радуется 

вновь завоеванной жен* (Еюн*) и обвиваетъ 

прелесть прекраснаго гЬла 

своею рукою, въ высшемъ блаженств'Ь. 

ЖуковскШ, опасаясь фривольности, перевелъ это мЬсто двумя строками: 

// стоягцШ близь Елены] 
^Менелай тогда сказалъ. 

Въ седьмой строф'Ь сохранена афористическая манера стиха — 
прхемъ, р*дко удававшхйся переводчику: У Шиллера: 

ОЬпе ЛУаЫ уегШеН! (Не баЬеп, Вепп Ра1гок1и8 Не?! Ье^гаЬеп, 
ОЬпе-ВПН^ке!! (1а8 01иск; 11п(1 ТЬегзйез кошт! гигиск! 



^л^ 
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ЖувовскШ: 

Сколько бодрыхъ жизнь поблекла! 
Сколькигь низкихъ рокъ щаднтъ!... 
Н-Ьтъ велвкаго Патрокла, 
Живъ презрительный Терсить! 

Конецъ той же сгрофы, близк1й вь подданнику, зам'Ьчателенъ 
р1Ьдкой рифмой н бойкостью стиха: 

Смертный! Царь Зевесъ фортунгь Уловлнй же быстрый часъ. 
Своенравной предалъ насъ: Не тревожа сердс^а втунть. 

Въ восьмой строфЪ опущена красивая деталь. Шидлеръ говорить 
про Аякса: 

Вег ет ТЬигт ^гаг ш йег ЗсЫасЬ*, — 
то-есть: 

Онъ быль башнею въ бою. 

Жуковск1й переводить проще и слаб-Ье: 

...подъ удары 
ПодставлявшШ твердо грудь. 

Девятая строфа замечательна сл1Ьдующимь отстунлешемь отъ но- 
длинника. Неопто.темь Шиллера, вспоминая сво^го отца, убитаго без- 
временно Ахилла, утЬшается на мысли: 

Уоп (1бЗ ЬеЬеп вШегп аПеп 
18* йег ЕиЬт йаа ЬбсЬ81е йосЬ. 
То-есть: 

-Изъ всЬхъ жнзненныхъ благь 
высшее — все-таки слава. 

Жуковск1й, очевидно, сь атимъ несогласенъ, потому что переводить: 

Жить въ любви племень д-Ьдами — 
Благо первое земли. 

Вместо славы, такнмъ образомъ, появляется народная любовь — гуман- 
ный сентиментализмъ, характерный для славянина Жуковскаго, но не 
для эллина-Неоптолема и даже не для н']Ьмца-Шиллера. 

Удалось Жуковскому очень трудное для перевода посл'Ьднве четверо- 
*стиш1е той же строфы. Шиллеръ: 

. ТарГгег, йехпез КиЬшез ЗсЫтшег Вгпп Лаз ггЛ'зсНе ЬеЬеп {ИеЫ, 
\У1гс1 иазЬегЬИсЬ зехп 1га Ыес!; Т1пс1 Лье ТоШеп Ланегп гттег. 

Буквально: 

Храбрецъ! Сшнье твоей славы ибо земная жизнь убтаепгъ, 

будетъ безсмертяо черезъ п-Ьсню; мертвые же не имгьють конца. 

Жуковсшй: 

Слава дней твоихъ нетл-Ьнна, Жизнь живущихъ невгьрна, 

Въ п-Ьсняхъ будетъ цвЬсть она: Жизнь отжитаихъ нензмгьнна, 

9* 



Буквально : 
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Посл'Ьдн1е два стиха удивительно красивы па изяществу антитезы. 
Превосходно переведенъ тостъ Дхомеда за Гектора (въ десятой строф*). 

Бег Гиг 8е1пе НаизаИаге 
КатрГепй е1п Ве8с1и*гтег Яе1 — 
К^оп^ йеп 81ед€Г дгдззге ЕЪге, 
Шге1 гкп йаз зсЬопге 2ге1. 

За доыашн1е алтари 

боролся онъ^ ихъ защитпикъ, 

если пдбпдителя винчаетъ большая честь, 

то ему дгьлаегпъ честь лучшее нампрете. 

Простота, съ которой ЯСуковскхй перевелъ это отвлеченное раз- 
су жденхе на языкъ чувствъ, ъс^иъ сразу понятный, по иствн'Ь гень 
альна. Въ его перевод'^ эта строфа читается: 

Онъ за край, гд-ё жили д'Ьдь, Лобпсивишмг — честь побпси! 

Веледушно лролилъ кровь. р; . Оа^анмшему — любовь! 

СлФдун)щ]я дв'Ь строфы (одиннадцатая и дв'Ёнадцатая) не пере- 
даютъ одного, очень оригинальнаго и реалистическаго, Шилдеровскаго 
пр1ема. Песторъ, какъ старикъ патр1архг, не выходящШ изъ тона 
ноучешя, любить повторяться. Протягивая бокалъ Гекуб*, этотъ дСта- 
рый кутила^ ((1ег а1(е.2есЬег^ — эпитетъ, пропущенный переводчнкомъ) 
повторяетъ ей дважды одно и то же: 

Тппк 1Ьп аи8, йеп Тгапк йег ЬаЬе, 
Шй уегр88 йен его88вп БсЬтегг! 
'И'ипйегуои 181; ВассЬиз баЬе, 
Вакат Шг'з 2вгп88пе Ыегг. 

Тппк Шп аиз, йен Тгапк йег ЬаЬе, 

Шй уег8188 йеп егозвеп ВсЬтегг! 

Вакат Шг'з 2егп88пе Нег2, 

Т1^ипйегуо11 181 ВассЬив ваЬе. 

У Жуковскаго этого повторен1Я н-Ьтъ; онъ переводить: 

Пей страданй утоленье, Пей, страдалица! печали 

Добрый Вакховъ даръ — вино: Услаждаются виномъ: 

И веселость и забвеньа. Боги жалостные въ немъ 

Проливаетъ въ насъ оно. Подк^'Ьпленье сердцу дали. 

Тотъ же пргемь, нам'Ьренно незам'Ьченный Жуковскимъ, унотре- 
бленъ Шиллеромъ н въ дв'Ьнадцатой строф'Ь. Можеть-быть, Жуков- 
СК1Й хогЬлъ идеализировать мудраго Нестора и немного скрасить его 
болтливость. Последняя строфа, въ первой ея половин*, передана 
не особенно удачно для ЛСуковскаго. У Шил.1ера: 

КаисЬ 18() аИез хгй'зсЬе 'VVе8еп; 8с11ЛУ1пйеп а11е Егйеп^гОззеп, 

\У1е йез ВатрГез 8аи1в '^еЫ, Nг^^ сИе ОШег ЫегЬеп 81Ш. 

То-есть: 

Дымъ — все земное бьше; 

такъ, какъ дымный столбъ, 

таетъ и исчезаетъ все земное велич1е; 

только бтн остаются вгьчно. 
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Посл'Ьдней, оптинистичесЕОй мысли Жувовск1й не зак'Ьтаетъ и пере- 
водитъ пессимистически : 

Все велгакое, земное Нын-Ь жребхй выпалъ Тро'Ь, 

. Разлетается, какъ дынь: Завтра выпадетъ другимъ. 

Такой же, черезч^рь ноющей, нотой отзывается переводъ и на- 
чала завлючительнаго «^етверостишхя. У Шиллера: 



То-есть: 
ЖувовсвШ : 



Пш йаз Ко88 йез КеНегз зсЬ^ягеЬеп, 
Пт йаз ЗсЫЙГ Ше Зог^еп Ьег. 

Надъ конемъ всадвива 

и надъ кораблемъ (морехода) витаютъ заботы. 

Смертный, силЬу насъ гнетущей, 
Покоряйся и терпи! 



Но съ неожиданною силой весь талантъ Жувовсваго проявляется 
въ перевод'^ посл'Ьднихъ двухъ, и самыхъ важныхъ, стиховъ всей 
<5аллады\ Шиллеръ: 

Мог^еп кбппеп ^хг'з шсЫ теЬг, 
Оагит 1а881; ипз Ьеи1;е 1еЬеп1 
То-есть : 

Завтрашняго дня мы вовсе не знаемъ — 
будемъ же жить сегодня! 

У Жуковсваго несравненно глубже, поэтичнее и сильнее: 

СпящШ въ гроб*, мирно спи; 
Жизнью пользуйся, живущгй. 

Этимъ посл'Ьднимъ двустишгемъ переводчивъ превосходно передалъ 
идею автора — изобразить примирительное настроеше поб'Ьдителя (во- 
обще, всяваго человека, достигшаго г^бли и потому свлоннаго въ гор- 
дости), при мысли о тщет1& земныхъ усп'Ьховъ. Въ эти два стиха 
свободно улеглась вся эллинская житейсвая философ1я, гармоничесви- 
уравнов'&шенная, просв-Ьщеяная и вультурная. Мысль переводчива ова- 
залась гораздо глубже мысли антора, эпивуреизмъ вотораго, высказан- 
ный въ двухъ посл-Ьднихъ стихахъ подлинника, кажется, въ сравненш 
съ философ1ей перевода болЬе поверхностнымъ. 

Въ общемъ баллада „Торжество поб-Ьдителей", благодаря отдЬль- 
яымъ гешальнымъ штрихаиъ, можетъ вполн-Ь замЬнить подлинникъ, 
благодаря тому, что въ третьемъ перюд-Ь (1821 — .1833 гг.) перевод- 
ческой д'Ьятельности Жуковскаго зам'Ьчается развит1е новаго качества — 
проникновешя въ самую глубь авторской идеи. Чешихинъ, 



Жалоба Цереры. 

Древн1е греки представляли творческую силу природы въ вид* 
богини земныхъ плодовъ, Цереры". Вм'Ьст* съ Зевсомъ, богомъ неба, 
Аноллономъ, означавшимъ солнце, и другими олимн1йскими богами, 
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она обитала въ св^Ьтломъ эеир'Ё и изображала собою творческое на- 
чало жизни. Въ противоположность этимъ богамъ, Плутонъ, богъ 
тьмы, или Эреба, властвовалъ въ подземномъ царств'Ё, Аид'б, куда 
челнъ Харона перевозилъ души умершихъ черезъ р^ву Стивсъ и 
озеро Ахеронъ. По р-Ьшенш парокъ, богинь судьбы, туда отправля- 
лись посл'Ь опред'Ьленнаго срока только смертные: богацъ же св']^тлаго 
Олимпа были недоступны берега подземныхъ водъ. Греческое предан1е 
сообщаетъ, что подземный богъ Плутонъ похитилъ дочь Цереры, Про- 
зерпину, и она стала царицею Аида, — олицетв орете того, что всЬ 
растен1я увядаютъ, тл']^ютъ, м'Ьшаются съ землею; но Церера нашла 
средство сообщаться съ дочерью, бросивъ въ землю зерно: изъ тл'Ьнзя^ 
подъ гр'Ёющими лучами солнца, возникла новая жизнь, изъ нодземнаго 
мрака пришелъ на св'Ётъ въ новыхъ, весеннихъ цв'Ьтахъ ответь Про- 
зерпины на любящее слово матери. Такъ, по подоб1ю возрожденз'я 
природы весною, составилось у грековъ понят1е о жизни души посл'Ь 
смерти. На все это въ греческихъ предашяхъ мы находимъ тольео 
намеки; съ полною же ясностью изложена идея, скрытая въ покло- 
неши Церер'Ь н'Ьмецкимъ поэтомъ Шиллеромъ въ его баллад'Ь: „Жа- 
лоба Цереры^, переведенной на руссюй языкъ Жуковсвимъ. Въ стихо- 
творен1и ,, Жалоба Цереры'' выведена сама богиня, тоскующая о дочери. 
Порядокъ мыслей сл'Ьдуюпий. „Вновь пов'Ьялъ геи1й жизни, безоблач- 
ный Зевесъ (небо) глядится въ зеркальныя воды, все расцв'Ьло, ра- 
дуется — лишь со мною н'Ьтъ моей Прозерпины. Везд'Ь я ее искала, гд1; 
только св-Ьтятъ лучи Аполлона (солнца); всевидящее солнце не нашло 
ее подъ небомъ; она тамъ, въ Аид1), который недоступенъ олимшй- 
скимъ богамъ. Живому не проникнуть въ подземный мракъ, а умерпий 
не возвратится на свФтъ, — и некому принести мн* в'Ьсть отъ дочери. 
Смертный матери счастлив'Ёе меня, безсмертной богини; на погре- 
ба л ьномъ костр'Ь сгоритъ ихъ гЬло, а душа полетитъ на свидан1е 
съ д'Ьтьми... Парки! дайте мн'Ё умереть. Легкой т'Ьнью сошла бы я 
въ Аидъ, гд* подл* своего супруга Плутона сидитъ на престол* моя 
грустная дочь : она меня узнала бы, самъ богъ смерти былъ бы тронуть 
нашимъ свиданьемъ. Напрасная мечта! Гел10съ (солнце) ходитъ все 
тФмъ же путемъ; Зевесъ все также безвластенъ надъ т-Ьнями умершихъ. 
Неужели же н'Ьтъ для насъ никакой связи, н']^тъ никакого сближен1я 
между мертвыми и живыми? Да, я найду средство повести бесЬду 
съ дочерью. Когда Борей (с']Ьверный в'Ётеръ) сгубить веб растен1я, 
я сбору ихъ Семена, данный Вертумномъ (осенью), и брошу ихъ 
въ землю, на жертву водамъ Стикса, на попеченхе дочери. Съ вес- 
ною заиграетъ жизнь во всемъ, что умерло; солнце согр'Ьетъ семена, 
и они вырвутся на св-Ьтъ изъ нодземнаго затвора: они дадутъ ко- 
рень, который будетъ питаться лодземпой влагой, и стебель, живущ1й 
лучами Феба (солнца). Такъ соединится умершее съ живымъ, придутъ 
ко мн'Ь в1;сти изъ-за Коцита, подземной р'Ьки; дочь въ весеннихъ 
цв'Ьтахъ скажется матери. О цв'Ьты! въ васъ я вижу образъ дочери 
и сравняю васъ красотою съ Авророй (богинею зари). 
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Зд'бсь выражеше чувства, лиризмъ, выходить изъ самаго положе- 
Н1Я Цереры, Еакъ матери. Конечно, въ томъ, что Шилдеръ далъ чув- 
ству Цереры тотъ, а не другой оттЬнокъ, мы видимъ отчасти личный 
взглядъ поэта. Шиллеръ проникнуть бол'Ье возвышеннымъ^ идеальнымь 
настроешемъ, какого не им'Ьли греки. Это выражается въ утончен- 
ныхь описан1яхъ природы, вь исключительномъ анализ'Ь чувства и 
особенно въ изображенш н'Ьжныхь, идеальныхъ стремлешй сердца. 
Таковы, наприм'Ьрь, слова Цереры: 

Н4тъ ли жъ мн* чего отъ милой, Н-Ьтъ ли тайюлхъ узь, чтобъ ими 

Вь сладкопамятный заегьтъ: Снова сблизить мать и дочь, 

Что осталось все, какъ было, Мерпвькръ сь милыми оюивымщ 

Что для насъ разлуки я±ть? Съ св'Ьтлымъ днемъ подземку ночь?... 

Церера въ живомь дыхан1и весевнихь цв'Ьтовъ^ с.1ышитъ го- 
лось дочери: 

Онъ разлуку услаждаетъ, Что любоьь не умирае^пъ 

Онь душ^ моей твердить, И вь отшедшихъ за Коцить. 

Однако, эта идея о творческой сил'Ь природы уже заключается 
вь греческомь предати: Шиллеръ только обратиль бол^^е вниман1я 
на связанную сь нею идею любви, которая естественно возникаегь 
вь сердц'Ь челов'Ька при взгдяд'Ь на красоту творен1я. И та и другая 
идея представлены пластично въ живомь вымнсл'Ь, который совершенно 
переносить насъ въ кругь греческихь в'Ьровашй; оттого встр'Ьчается 
столько греческихь назван1й: Зевесь, Аидъ, Плутонь, Харонь, Апол- 
лонь, Фебь, парки и проч. Туть выступаеть передь нами греческая 
жизнь, гречесшя понятхя. Кром'Ь того, какь мы уже зам^Ьтили, обще- 
человеческое чувство матери представлено въ ц^ломь образ* и со- 
образно сь тЬмъ, какъ это чувство могло выразиться въ олимшйской 
богин*. Все это даеть намь поводь сказать, что въ произведенш 
Шиллша много объективнаго, эпическаго характера. 

Водовозовъ. 



^^Жалоба Цереры^^ въ перевод'Ь Жуковскаго. 

Кь 1829 г. относится переводь Шиллеровой баллады „Жалоба 
Цереры^ (К1а^е йег Сегез) — чисто-лирическая вещь, вполн* удав- 
щаяся Жуковскому. 

Даже въ этой баллад* заметна разница между Шиллеромь, идеа- 
листомь-классикомь, и Жуковскимь, идеалистомъ-романтикомь: любви 
къ внешнему М1ру, кь непосредственнымь, реальнымь впечат.1'Ьшямъ 
и къ жизненнымь, яркимь краскамь у Шиллера несравненно бол'Ёе, 
ч'Ёмъ у Жуковскаго. Поэтому переводчикь всегда находить у автора 
резкости, нуждающ1яся, по его мн'Ьнш, въ смягчен1и. Это зам'Ьтно 
даже въ перевод* ^Жалобы Цереры". 
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Въ первой строф'Ь, цри всей неопред'Ьленности Шидлеровскаго 
пейзажа, мы все таки найдемъ бол-Ье реалиститоскихъ красовъ, чЬиъ 
въ перевод*. У Шиллера: 



181 йег ЬоМе Ьепг егзсЫепеп? 
На* Й1в Егйе 81сЬ Убципе*? 
Ейе Ье801т1еп Ни^е! вгипеп, 
17п4 йе8 Егзез Шпйе врппдЬ. 
Анз йег 81гбте Ыаиет Зрхе^е! 
ЬасЬ* йег ипЬе^ягоМе Хеиз, 

То-есть: 

Возвратилась ли милая весна? 
помолодела ли земля? 
зелен^ють облитые солицемъ холмы, 
и лопается ледяная кора. 
Изъ голубого зеркала потоковъ 
смеется безоблачный Зевесъ, 



МЫИег ^еЬеп ХерЬугз Пике!, 
Аидеп ЬгегЫ йа8 ^ипде Вегз. 
1п Лет Нат етьоаскеп ЫейеТу 
\5тЛ (Ие Огеайе зрпсЫ; 
Вегпе В1итеп кеЬгеп те(1егу 
Бете ТосЫ;ег кеЬге* шсЬ*. 



мягче в*ютъ крылья Зефира^ 
юная лоза пустила почки. 
Въ рощп звучать пгьсни, 
и Ореада говорить (мн*): 
твои цв*ты вернутся, 
но дочь твоя не вернется. 

Въ перевод* н*тъ ни ,,лопающагося льда^, ни ^почевъ лозняка '', 
ни яП*сенъ въ рощахъ^, а вм*сто наивно-вопросительныхъ начахь- 
ныхъ стровъ появляется отвлеченный философсв1й терминъ: „гешй 
жизнн^. Жуковсшй переводить: 

Снова гешй жизни в^Ьеть; И безоблаченъ глядится 

Возвратилася весна; Въ воды зеркальны Зевесъ; 

Холмъ на солнц* ведеиЬеть;] Все цв*тетъ — лишь мой единый 

Ледъ разрушила волна; Не взойдетъ прекрасный цв*тъ: 

Распустившгйся дымится Прозерпины^ Прозерпины 

Благовонгями лп>съ, На земл* моей ужъ н*гь. 

Такимъ образомъ, Жуковскхй, ослабляя врасви (какъ романти- 
ченъ этотъ дымящ1йся „благовошямн" л*съ!), соблюдаетъ лишь на- 
строеше подлинника, которое (повторешемъ возгласа ^Прозерпины ^) къ 
концу строфы даже усиливаетъ. 

Переводъ очень близокъ въ подлиннику. Жуковскгй съ особен- 
нымъ старан1емъ передаетъ строфу, изображающую стремлеше въ стра- 
данш, особенно таинственное со стороны безсмертной и блаженной 
богини: на подобный ощущенгя онъ отзывается всею своею дупюю 
романтика по призванью, по рожденью. У Шиллера (четвертая строфа): 

МйНег, сИе аиз РуггЬа'8 31аттв Хиг (Не ЗеК^еп уог8сЬопе1, 

Рагсеп, еиге з^гепде Напй. 
8ШГ21; 1шс11 1П с11е ХасЫ йег №юЫе 
Аиз йез Шште1з ^о^йпет 8аа1! 
ЕЬге1 шсЫ йег боШп КесЫе; 
АсЬ, 816 зтй Лег Мийег ^иа^ 



81ег)эИсЬе ^вЬогеп зшй, 
ОигГсп (1ш*сЬ (1е8 бгаЬез Р1атте 
Ро1есп йет ^еИеЫеп Кш(1; 
Киг \^'а8 Лоу18 Паиз Ье\УоЬпе1;, 
КаЬе1 шеМ йеш (1ипке1п 81гап(1, 

У Жуковскаго: 

Сколь завидна мн-Ь, иечальной, 
Участь смертныхъ матерей! 
ЛегкШ пламень погребальный 
Возвращаетъ имъ д']Ьтей; 
А для насъ, боговъ нетл'Ьнныхъ, 
"^0 усладою утрать? 



Насъ, безрадостно-блаженныхъ. 
Парки стропя щадятъ... 
Парки, парки, поспешите 
Съ неба въ адъ меня послать; 
Правъ богини не щадите: 
Вы обрадуете мать! 
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Призывъ къ иаркамъ, т.-е. къ страдашю, въ перевод'6 сильн'Ье, 
ч'Ьмъ въ подлиннике. 

Жуковскому на этотъ разъ вполн'Ь удается и афористическаи 
манера Шиллера. Церера, въ похвалу цв'Ьтка, какъ посредника между 
небомъ и землею, говорить у Шиллера: 

\Уепп йег 8<;атт 2шп Импте! еНе*, ШеюЬ т Шге Рйеке 1ЬеИе1 
8исМ Ше ЖитгеХ зсЬеи (Не NасЫ^; 81сЬ йез 81ух, йез АеШегз МасЫ. 

У Жуковскаго: 

Листь выходить въ область неба, Листъ живеть лучами Феба, 
Корень ищетъ тьмы ночной; Корень — Стивсовой струей. 

Изъ передачи этихъ, и тому подобныхъ, м'Ьстъ подлинника впдно, 
что ЖуковскШ вполне усвоилъ настроеше баллады (мистическое пред- 
чувств1е связи между жизнью земною и загребною). 

Чешихгшб. 



ЭлевзинскШ праздникъ/ 

Призыве на праздникъ богини землед'Ьл1я, Цереры, и значен1е 
его, какъ воспоминаше гЬхъ благъ, которыми богиня осчастливила 
челов'Ька: „Церера сдружила враждебныхъ людей, жестоше нравы 
смягчила и въ домъ постоянный межъ нивъ и полей шатеръ подвиж- 
ной обратила^. Зд'Ьсь представляется, что первое основан1е цивили- 
защи было землед'Ьлхе: она начинается съ той минуты, какъ челов-Ькъ 
перешелъ отъ бродячей жизни къ осЬдяой, связалъ свой трудъ съ зем- 
лею и составилъ общество. Чтобы вполне оценить благод'Ьяте Це- 
реры, поэтъ изображаетъ то дикое состоян1е, въ какомъ челов'Ькъ 
находился вначале, ведя кочевую жизнь; въ пещерахъ скалъ скрывался 
троглодитъ, по полямъ скитался номадъ, по л*самъ б-Ьгалъ зв-Ьролонъ. 
Они-то своею дикостью и кровожадностью и поразили мать Цереру, 
когда она впервые сошV1а съ Олимпа на землю, отыскивая свою по- 
хищенную дочь Прозерпину. Нигд* богиня не находитъ себ* пр1юта, 
нигд^Ь пе виднтъ храма, по которому бы можно было заключить, что 
люди знаютъ и почитаютъ боговъ: челов'Ькъ повсюду представляется 
ей въ глубокомг унижент^ а между т4мъ онъ сотворенъ Зевесовой 
рукою, онъ облеченъ въ олимшйскую красоту, онъ влад'Ьлецъ всего 
земного М1ра, и для чего же? Для того, чтобы въ этомъ мхр* онъ 
страдалъ, какъ узникъ, брошенный въ заточенье. Богиня сожал'Ёетъ, 
что къ богамъ еще не дошла земная скорбь, что никто изъ нихъ до 
сихъ поръ не сжалился надъ людьми и не вырвалъ ихъ изъ бездны 
б*дъ. Но чтобы понимать горе другого, нужно самому чувствовать его 
въ собственномъ сердц^Ь. Изъ боговъ только она одна узнала горе, 
потерявъ дочь; одна она и поняла его огорченнымъ сердцемъ. Она-то 
и задумала возвысить человека дутою изъ такой низости. Для этого 
ему должно было вступить въ в^ьчпый союзъ съ древней матерью — 
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землею, узнать законы времени, познакомиться съ природою. Съ та- 
кими нам'брешями богиня является передъ дикарями въ своей небес- 
ной красот*:' 

Кончивъ бой, они, какъ тигры, 
Изъ черепьевъ вражьихъ пьютъ, 
И ее на зв'Ьрски игры 
И на страшный пиръ зовутъ« 

При этомъ приглашенш Церера содрогается, объявляя, что богамъ 
кровь противна, что въ такомъ состоян1И люди не выше зверей, ко- 
торые чужды богамъ; чисшымъ угодно щюлько чистое: 

Даръ достойн^йппй небесъ: 
Нивы колосъ первородный, 
Сокъ оливы, плол,ъ древесъ, 

сл^Ьдовательно, то, что земля можетъ давать челов'Ьку отъ его трудовъ. 
Тутъ богиня научаетъ челов'Ька землед'Ьлхю и первый снопъ прино- 
ситъ въ жертву Зевесу съ молитвою просв'бтить незнающихъ его. 
В'Ьчный богъ не отринулъ жертвы и своимъ громомъ зажегъ снопъ 
въ знакъ того, что жертва ему угодна. Это чудо проникло въ сердца * 
дикарей, смягчило ихъ, и съ той минуты начинается ихъ нравствен- 
ное возвышен1е: является в'Ьра, богопочтеше, покорность передъ боже- 
ствомъ. Съ этимъ вм']^ст* всЬ божества сходятъ съ Олимпа на землю 
къ челов'Ёку и для его возвышешя передаютъ ему разныя поэнашя: 
въ борьб* бемиды является между людьми сознаше правды и права 
собственности, какъ первое основан1е общества; являются ремесла, 
строятся города для безопаснаго пршта, плотины въ защиту отъ мор- 
скихъ приливовъ, развивается кораблестроеше, разныя искусства, сози- 
даются храмы, утверждается бракъ, какъ союзъ священный и прочное 
основан1е семейной жизни. Изъ всего этого создается граждансшео. 
Теперь богиня Церера обращается уже не къ дикарямъ, а къ гражда- 
намъ, съ ц'Ьлью опред'Ьлить имъ свободу, какъ нравственное основанхе 
жизни: 

Въ л'Ьс'Ь ищетъ звгьрь свободы, 

Править всЬмъ свободно богъ^ 

Ихъ законъ — законъ природы. 

, Челов'Ьку не можетъ принадлежать ни дикая свобода зв'Ьря, без- 
сознательно живущаго по закону своей природы, ни творческая сво- 
бода божества, высказывающагося также въ законахъ природы. Онъ 
своимъ зоркимъ умомъ, составляя звено между об'Ьими крайностями 
свободы, созданъ для гражданства, для жизни въ обществ'Ь себ'Ь по- 
добныхъ. 

Зд']^сь лишь нравами одними 

Можетъ быть свободенъ онъ. 

Эта нравственная свобода составляетъ благородство жизни, оно 
могло развиться только въ союз* человека съ челов'Ькомъ, въ союз*, 
который могъ совершиться посредствомъ связи человека съ землею. 
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Этою мыслш и оканчивается стихотворен1е. Главный его части: 1) дикое 
состоян1е человека до земдед-Ьл^я; 2) явленхе землед'Ьл1я; 3) развитхе 
цивилизащи, какъ его сл*дств1я; 4) нравственное благородство чело- 
в1^ка. Несмотря на то, что поэтъ развиваетъ зд'Ьсь миеъ изъ класси- 
ческой древности, самыя идеи, выраженный въ немъ, не могли при- 
надлежать той древности, которая признавала рабство, какъ явленге 
законное. Зд'Ьсь им']^ется въ виду возвысить челов'Ька, какъ существо 
нравственно свободное, которое дошло до сознан1я своей свободы 
черезъ цивилизащю, развившуюся изъ связи челов'Ька съ землею. Это 
одна изъ прекрасныхъ идей, развиваемыхъ романтизмомъ, который 
стремился разъяснить нравственныя достоинства челов'Ька и ими воз- 
высить его природу, что можно встретить особенно у Шиллера и что 
Пушкинъ, говоря о Ленскомъ, назвалъ вольнолюбивыми мечтами. 

Подъ вл1ян1емъ вс']^хъ этихъ идей и развилась большая часть 
нашихъ писателей^ начавшихъ настоящ1й пер10дъ русской литературы, 
который обыкновенно называютъ народнымъ. Стоюиииъ. 



К у б О К ъ. 

I — III. Начало баллады построено драматически, безъ эпическихъ 
подготовлешй. Вопросомъ короля: „кго^ рыцарь ли знатный, иль лат- 
никъ простой въ ту бездну прыгнетъ съ высоты?" — предъ читате- 
лемъ сразу эффектно открывается д*йств1е въ его сценически-истори- 
ческой обстановке. Вверху, на живописномъ обрыв'Ь высокой и дикой 
скалы, круто спустившейся въ море, стоитъ король, въ правой* рук* 
его — золотой кубокъ,- за нимъ — блестящая свита изъ рыцарей, 
оруженосцевъ и дамъ; внизу, въ чудный контрастъ этой безмолвно- 
чинной среднев'Ьковой аристократической групп'Ь, оглушительно дико 
грохочетъ съ древности изв']^стная Харибда, в'Ьчно-б'Ьснующая, не- 
спокойная пучина Средиземнаго моря. В(Л смотрятъ на пучину, лю- 
буются ею. У короля рождается желаше испробовать мужество его 
окружающихъ; быть можетъ, въ немъ заговорило и любопытство 
узнать, чт5 кроется въ бездн*. Желан1е до того живо, что король 
немедля выражаетъ его въ форм'Ё вопроса къ рыцарямъ и ихъ ору- 
женосцамъ, и тотчасъ же бросаетъ въ море свой драгоц'Ьнный кубокъ, 
съ об'Ьщан1емъ подарить его въ качеств* поб*днаго трофея тому, 
кто бы изъ нвхъ ни досталъ его. 

Обратиться къ т4мъ и другимъ безъ различ1я для него было 
совершенно естественно. Въ средн1е в^ка оруженосцы набирались изъ 
д4тей благородныхъ дворянъ; семи л*ть, а иногда и ран-Ье, поступая 
въ чуж1е знатные дома, въ прпслуживанш старымъ рыцарямъ и да- 
мамъ учились они вс*мъ рыцарскимъ обязанностямъ, пока, съ ихъ 
в.озрастомъ и успехами, руководитель не удостоивалъ ихъ рыцарс^аго 
посвящен1я (1а гёсерйоп й'пп сЬетаНег, ИКегвсЫед). И рыцари не 
обижались за подобное приравниваше ; напротивъ, это равенство, от- 
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крывая доступъ вс*Ь|гь — старнмъ и нолодымъ^ заслуженнымъ я вы- 
служивающимся, сидьн'Ье побуждало важдаго изъ нихъ ко взаимном? 
соревновашю. Съ другой стороны — заманчива и награда. Не то, 
конечно, особенно важно, что вубовъ — золотой, драгоц'Ьнныйу а то, 
что онъ подарокъ изъ собственныхъ рукъ короля, что онъ пр1ятныВ 
памятникъ совершоннаго предъ всЬми подвига, краснор'Ьчивый свиде- 
тель полученной чести. И, однакожъ, въ ответь на королевсшй вы- 
зовъ рыцари и оруженосцы молча лишь смотрятъ внизъ за брошен- 
ной чашей; никто изъ нихъ не трогается съ м%ста, чтобы пршбр'Ьсть 
ее, а съ ней громкую славу и честь: такъ, значить, трудно было д'Ьдо, 
на которое призывалъ король. 

Иначе смотр*Ьлъ на это посл'Ьдтй. Ему казалось, что своимъ вы- 
зовомъ на борьбу съ грозною стиххей онъ не требовалъ никакого 
подвига и ничего бол^е не загЬвадъ, кром'Ь какъ будто своеобразной 
гимнастической забавы, гд'Ь могъ отметить самаго отважнаго изъ 
свиты. Сопротивлеше возбуждаетъ въ немъ настойчивость, и онъ 
нервно повторяетъ свой вызовъ, выражая надежду, что кто-нибудь 
изъ нихъ да откликнется же. И опять напрасно: снова пауза, снова 
выжидательное молчаше. Возможность удачи была слишкомъ ничтожна 
въ сравнети съ необходимой отвагой, и потому, какъ ни затрогива- 
лось честолюб1е свиты, взглядъ на волнующееся море парализуётъ 
въ ней всякую решимость. Зад-Ьтый ли за живое, или, быть можегь, 
въ силу стариннаго обычая, король вызываетъ въ трет1й разъ, вопросъ 
уже ставить въ уноръ, прямо подвергаетъ сомн'Ьн1ю рыцарсшй го- 
норъ. г^Тл^^ъ неужели среди васъ н'Ётъ никого, кто бы отважился 
броситься внизъ ?^ съ укоромъ и ирон1ей произносить властитель. 
Тяжесть томительнаго положешя короля и его свиты, усиливающаясл 
съ каждымъ новымъ повторен1емъ вопроса, теперь становится невы- 
носимой: еще мгновеше, и королю съ горечью придется отказаться 
отъ своего требован1я, остаться безъ удовлетворен1Я желан1ю — тогда 
ужъ лучше бы и не начинать д'Ьла, рыцарямъ же, людямъ славы 
и тщеславья, торжественно приходилось обнаружить свое малодушхе, 
не знать, куда отъ стыда д'Ьть свои глаза; самое же д'1^ло, по опас- 
ности его выаолнен1я, невольно возвышается до подвига, и сильн'&е 
заинтриговывается наше вниман1е, ожиданхе, какъ разразится наэлек- 
тризованная атмосфера — вотъ смыслъ, почему зд-Ьсь употребленъ 
троекратный вызовъ, который, какъ всякая вообще тавтолопя, каза- 
лось бы, долженъ принести одно утомлев1е и безъ нужды замедлить 
разсказъ. Неоспоримо, авторъ поступилъ зд'Ьсь мастерски. 

IV — V. Все разр'Ьшаетъ одинъ юноша. Въ критическую минуту, 
когда стало ясно, что никто ие р-Ьшается откликнуться на призывъ 
короля, вдругъ изъ среды пристыженной и какъ бы окамен'Ьвшей 
отъ смущенхя свиты, чтобы выручить ее, выступаетъ молодой оруже- 
носецъ. Действительно, только юношеская натура, еще неохлажденная 
расчетливымъ разсудкомъ и поддерживаемая надежд;ой удачи, можетъ 
отважиться на выаолнен1е такого опасяаго Д'Ьла, отъ чего боязливо 
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удержался каждый пожилой челов']^Еъ. Юность — пер10дъ яСизни, по- 
преимуществу, богатый избыткомъ силъ, нередко бьющихъ черезъ край 
вдеалами, мечтами, дорогими заблужден1ями, готовностью пролить из- 
бытокъ своей крови за. идею всеобщую, м1ровую^ богатый порывами, 
самопожертвован1емъ — иногда безъ подозр'Ьнхй, что эта жертва можетъ 
оказаться напрасной: природа и обстоятельства еще не вывели юношу 
изъ туманнаго царства всеобщности въ ясно очерченный и опред'Ьленный 
кругъ, какъ то обыкновенно бываетъ въ зр'Ьломъ возрасти. Оружено- 
носецъ выходит7> скромно и см'Ьло, молча приготовляется къ прыжку: 
снвмаетъ м'Ьшающхя ему части платья: поясъ и епанчу, — его краси- 
вая наружность поражаетъ зрителей, дивившихся его красогб и р'Ь- 
шимости; но онъ, какъ бы ничего не замечая, безъ всякой эффекта- 
цш подступаетъ къ краю обрыва и бросаетъ свой взглядъ на пучину. 
Эти подробности въ описаши появлен1я юноши привнесены далеко не 
безъ ц'Ьли: выходъ изъ толпы на свободное М'Ьсто, разд'Ьванхе, впечат- 
л']^н1е зрителей, всходъ на обрывъ, гд'Ь фигура пажа, такъ возвы- 
шаясь предъ ВСЕМИ другими, ставится какъ бы на пьедестале, — все 
ясн'&е и ясн'Ье обрисовываютъ прекрасно сложивпййся станъ, его 
вв'Ьшнюю фигуру; спокойств1е же, р']Ьшительность и скромность въ дви- 
женхяхъ бросаютъ н'Ькоторый св'Ьтъ и на его симпатичныя душевный 
свойства. Въ его движен1яхъ н'Ьтъ ни б'Ёшенной не знающей удержу 
отваги и ни т'Ьни робости: ни одной чертой не давалъ повода къ пред- 
положешю, чтобы онъ могъ воротиться назадъ. И если онъ замедлилъ 
выходомъ, то разв'Ь потому, что не желалъ задавать чье-нибудь само- 
люб1е — предвосхищать честь подвига, очевидно, совсЬмъ не бы.1о 
въ его расчетахъ. Онъ д*йствуетъ больше въ интересахъ другихъ, 
ч'Ёмъ невольно подкупаетъ доброе участ1е къ нему. Конечно, тутъ 
еще н4тъ полнаго образа: онъ обрисуется лишь впосл^дстваи ; но в4дь 
въ истинно- поэтическихъ произведешяхъ каждое новое лицо никогда 
не выводится вдругъ со всЬми существенными чертами, а осв-Ьщается 
постепенно, по мёр'Ь вновь создающихся вн'Ьшнихъ положенгй, среди 
которыхъ оно должно действовать, по м-Ьр* его деятельности, — чтб 
искусно поддерживаетъ и усиливаетъ непрерывный интересъ къ про- 
изведен1ю и личности. Юноша еще только приступаетъ къ д'ЬЙств1Ю, 
и пока видны его первый черты. 

V — VII. Предъ глазами пажа открылись страшные ужасы клоко- 
чущей бездны. Харибда, точно какое живое чудовище, бурно изрыгала 
изъ своей глубины мощный воды свои. 

Изъ чрева пучины бежали валы, 
Шумя и гремя въ вышину; 
А волны спирались, и пена кипела: 
Какъ будто гроза, наступая, ревела. 

И воетъ, и свищетъ, и бьетъ, и шипитъ, 

Какъ влага^ мешаясь съ огнемъ, 
Волна за волною; и къ небу, летитъ 

Дымящимся пена столбомъ; 
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Пучина бунтуетъ, пучина клокочегь... 

Не море ль изъ моря извергнуться хочетъ? 

И вдругъ, успокоясь, волненье легло; 

И грозно изъ п-Ьны с^Ьдой 
Разннулось черною щелью жерло; 

И воды обратно толпой 
Помчались во глубь нстощеннаго чрева 
и глубь застонала отъ грома н рева. 

Воды отхлынули назадъ, въ открывшуюся бездонную пасть, 
сильно забились о встр'Ьчавш1яся на пути скалы, производа подземные, 
чисто громовые раскаты: пасть опять поглощала свои воды. Картина 
грандшзная, потрясающая! Какое требовалось мужество, чтобы не 
устрашиться ея, и зато какъ же возвышала она подобный подвип.! 
Челов'ЁческШ духъ, съ его нетеряющимся сознан! емъ, волей и д'Ьяталь- 
ностью, съ его готовностью къ р'Ьшительной борьб'Ь, поднимается 
теперь на идеальную высоту прямо, и притомъ по м'Ьр'Ь своей стой* 
кости и превосходства предъ ужасной въ своемъ велич1н природ:^, 
предъ которой вполн'6 ничтожна т^Ьлесная сила челов'Ька. Велич1е 
и слава поб^Ьды всегда обезусловлены могуществомъ противника. 
^Ч'Ьмъ страшн'Ье противникъ, тЪмъ слабн'Ье поб'Ьда: только сопро- 
тивлеше д'Ьлаетъ силу наглядной^. Но это пространное описаи1е 
вн'Ьщняго вида прилива и отлива Харибды, какъ ни важно въ инте- 
ресахъ правильной оц^Ьнки подвига юноши, все же наполовин> 
не произвело бы подобнаго д-Ьйствхя, если бы оно помещено было 
прежде. Явлен1е природы, интересное само по себЬ, становится еще 
внушительн^Ье, что оно не замкнуто въ самомъ себ'Ь, но представлено 
въ самомъ гЬсномъ отношети къ оруженосцу, къ его р1^шен1ю. Мы 
смотримъ на явлен1е глазачси очевидца, ощущен1я посл'Ьдняга пере- 
даются и намъ. СовсЬмъ иныя, бол-Ье тревожный чувства постигаютъ 
читателя, когда онъ знаетъ, что съ этими губительными силами природы 
должно вступить въ борьбу известное ему, дорогое для него существо. 

УШ. Не замедлила и самая борьба. Преаятств1ямъ не паралн- 
зировать р'Ёшимости пажа. Его отношен1е къ нимъ лишь ясн'Ье 
осв'Ьщаетъ его внутреншй обликъ. Неустрашимо смотритъ онъ воЪмъ 
опасностямъ въ лицо, искусно, съ полнымъ сознан1емъ, пользуется 
благопр1ятными обстоятельствами, временемъ отлива, и въ тихой мо- 
литв* поручаетъ себя, и однако не фатально, покровительству все- 
сильнаго Бога: въ груди его бьется вЬрующее сердце; при беззаветной 
храбрости и находчивости ему свойственны христзанское сознайте 
недостаточности своихъ собственныхъ сплъ и в-Ьра въ высшую 
помощь. Поэтъ умалчиваетъ о томъ, чт5 сд'Ьла.^ъ потомъ юноша; 
но невольный крнкъ испуганной толпы, о которомъ упоминаетъ 
онъ, — свидетель, что уже „бездна надъ отрокомъ челюсть свела, его 
бол'Ье не видно". 

IX — XI. Д'Ьйствхе кончилось, запав Ьсъ упалъ, скрывъ отъ насъ 
главнаго героя, и напередъ трудно угадать, пришелъ ли конецъ, или 
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наступила только томительная пауза пбсл'Ё перваго акта С1ГЁло*заду- 
манной драны: потому что можно ли сказать наверное, что отважный 
герой опять явится на сцену? Готцингеръ (Оеи(с11е ОхсЫег. Ье1рг. 
1870. I, 277) думаетъ, что зд'Ьсь удобны три пути для исхода: или 
прямо продолжать: „и воетъ, и свищетъ, и бьетъ, и кипитъ", или же^ 
по обычаю поэтовъ, создать изъ матергала дв'Ь или три баллады, 
или же, наконецъ, ходъ исторхи прхостановить, а стихотворенге про* 
должать. Поэгъ выбралъ посл'ЬднШ путь, художественно воспользо- 
вавшись ролью хора древнихъ трагед1й, гд^ хоръ им'Ьлъ значен1е 
совс1;мъ не то, какое илсбеть зам'Ьнивппй его въ нашихъ драмати- 
ческихъ театрахъ оркестръ, которымъ обыкновенно играются мотивы 
безъ всякаго отношетя къ представляемой пьесЬ, лишь бы занять 
ч'Ьмъ-нибудь публику во время антракта. Подобно тому, какъ въ тра- 
гед1яхъ Эсхилла и Софокла, посл'Ь каждаго акта выступалъ на театраль- 
ные подмостки находившШся въ „оркестр'Ь^ хоръ и, въ качествЬ 
близкихъ гер0ю современниковъ, въ своихъ п'Ьсняхъ произносилъ 
свое суждеше о случившемся, и ткмъ приготовлялъ зрителей къ по- 
сл'Ьдующему акту: такъ и зд'Ьсь, совершенно въ дух^ этого хора, 
оставпиеся на скал'Ь зрители, которые до сихъ поръ были н'Ьмыми 
свид'Ьтелями, теперь, когда посл'Ь первой паники, едва открылась 
возможность словами выразить имъ свои мысли и чувства, высказы- 
ваютъ то, что ихъ волновало въ данное время, ч^мъ вполне кстати 
занимается явившаяся вм'Ьсто эпилога пауза. Р'Ьшившись на подвигъ, 
юноша заслужилъ симпатхи всЁхъ присутствующихъ, и первое слово 
зрителей естественно было слово горькаго прощан1я и неподд'бльнаго 
благожелан1я: ^ юноша высокоблагородной души, будь благополученъ!" 
восклицаюгь они. Блестящая свита въ лиц* одного изъ своихъ чле- 
новъ сознавалась, что никто изъ нея не отважился бы на подобное 
д'Ьло ни за как1я блага м1ра, даже за корону: о скрытомъ въ глубинЬ 
не въ С0СТ0ЯН1И разсказать ни одна живая душа. Ужъ если морсше 
корабли, сколько ихъ ни попадало въ пучину, вылетали разбитыми 
вдребезги, то выйти ли оттуда живымъ челов'Ьку? 

Признанге очевидцевъ, если съ одной стороны, бросаетъ тЬнь 
на короля за его безчелов'Ьчное требованхе и возвышаетъ геройство 
юноши, то, съ другой, обыкновенно усиливаетъ опасенхе за судьбу 
посл^дняго. Умолчи о немъ поэтъ, и отъ разсказа о прыжк* юноши 
въ пучину перейди прямо къ описан1ю возвраш,ен1Я прилива, опасенге 
было бы несравненно слабее. Въ признан1и слышится какъ бы про- 
рочесшй голосъ о неизбежности гибели пажа, потому ожиданхе 
становится все мучительп'Ье, а надежды нев'Ьроятн'Ье. Томительность 
поддерживаютъ д*йств1я пучины. На поверхности воды — тишина, 
лишь изъ глубины слышенъ глухой шумъ: воды еще несутся внизъ; 
но и вой слышится все глуше и глуше, и какъ бы совсЬмъ зами- 
раетъ: вм'Ьст'Ь съ нимъ почти исчезаетъ и всякая надежда увид'1^ть 
героя... по крайней м'Ьр'Ё, живого, разв^ трупъ или, подобно обломкамъ 
кораблей, его жалше остатки. 
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Х! — ХП, ХШ — XIV. Въ это самое время вдаугъ снова ясно 
послышался многозначительный шумъ въ глубине: то знакъ возвра- 
щающагося прилива, и голосъ толпы смолвъ: н'Ьть м'Ёста словамъ, 
когда наступаетъ самое. д'Ьйств1е. Явлеше природы уднвительнымг 
образомъ переплетается вообще зд'Ьсь съ ходомъ исторш^ и, н'&тъ 
сомн'Ён1я, значительная доля очаровательности стихотворешя основы- 
вается на счастливомъ сплетеши явленхя съ фабулой произведения. 
Приливъ выступаетъ во всемъ своемъ грандхозномъ величш: безчис- 
ленныя волны бьютъ одна за другой, идутъ безперечь, безъ перерыва, 
шумятъ, брызжутъ, шипятъ, точно см'Ёшавшаяся съ огнемъ влага 
летитъ къ небу обильная п'вна, за ней изъ з-Ёва бездны ххынулъ 
неистощимый потовъ съ оглушительнымъ, приводящнмъ въ ужасъ 
ревомъ... Глаза всЁхъ приковываются къ водовороту, внимаше напря- 
гается, лихорадочная нетерп'Ьливость возрастаетъ до нев'Ьроятныхъ 
лред'Ьдовъ,.. И вотъ — какой моментъ! — чтб-то поразительно б-Ьдое 
промелькнуло въ черномъ лон'6: ясно, что воды идутъ не одн'1; — 
но не обманъ ли это не въ м'Ьру напряженныхъ чувствъ? — н'&тъ! 
вотъ показалась рука, блеститъ плечо — но это, быть можетъ, только 
печальные остатки разбитаго трупа? — н^тъ! онъ уже изъ всей силы 
правитъ волной, машетъ чашей съ радостнымъ за жизнь и поб-Ьду 
прив'Ьтомъ, онъ дышитъ — о радость! — онъ живъ! И томительный 
страхъ зрителей быстро си'Ьняется невыразимымъ восторгомъ. Каждый 
изъ присутствующихъ въ неподд'Ьльномъ весельи — 

„Онъ живъ! — повторялъ: — 

Чудесн-Ье подвига н'Ьтъ! 

Изъ темнаго гроба^ изъ пропасти влажной 

Спасъ душу живую красавецъ отважный!" 

Велико искусство поэта. Усиливъ предъ гЁмъ напряжете ожи- 
дашя фигуры, ойъ вдрутъ, въ моментъ ея проявлен1я, употребляеть 
контрастъ, и контрастъ самый ярк1й : темному лону противополагается 
чтб-то б-Ьлизны лебединой; въ .появленхи — постепенность: сначала 
показываются части т'Ьла, потомъ уже вся фигура, живая, д'Ьйствую- 
щая, торжествующая — въ иномъ вид-Ё, неподвижная, она была бы 
выставлена ыекке ясно; въ избытк'Ь отъ наплыва радостныхъ 
чувствъ всЬ зрители громко прив'Ьтствуютъ красавца, — и мы какъ 
будто видимъ все это своими глазами и, сами того не замечая при- 
нимаемъ участ1е и въ трепетномъ ожиданш и въ неподд'Ьльной радости 
всЬхъ присутствующихъ. 

XV. Подобное счастье хоть кому вскружило бы голову. Между 
гЬмъ, въ то время, какъ всЬ встр'Ьчаютъ пажа съ полнымъ тр1)11- 
фомъ, онъ скромно подходитъ къ королю, почтительно, но безъ 
унижен1я, по долгу подданнаго, склоняется предъ нимъ на колонн 
и съ достоинствомъ героя кладетъ къ его ногамъ добытый кубокъ, 
чтобы изъ рукъ своего господина получить его обратно, какъ побед- 
ный трофей, и разсказать ему о страшныхъ ужаслхъ подземелья. 
Тутъ неожиданно происходитъ небо.1ьшая, успокаиваюп^ая душу, 
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пр1ятная сцена, которая, на н'Ькоторое время отстраняя мрачную но- 
в'Ьсть, вм^сгЬ съ предыдущей встр'бчей отнимаетъ у произведен1я 
однообразно-тяжелый тонъ. Король даетъ знакъ своей дочери : она 
наливаетъ вубокъ искрившимся винограднымъ виномъ и подаетъ его 
гонош'Ё, чтобы тотъ подкр'Ьиилъ свои упавшхя силы. Разум'Ьется, 
дороже вина была почесть, что такъ и такая рука возвращаетъ 
кубокъ. Тави^ъ образомъ, зд'Ьсь совершенно кстати и вполн'Ь въ дух'Ь 
рыцарства вводится въ д^йствхе новое лицо, которое будетъ им'Ьть 
важное значете для дальн'Ьйшаго развит1я собьгпя. То же, откуда 
взялось вино, повта не затрудняетъ. Само собою возникаетъ предпо- 
ложеше, что по морскому берегу была устроена веселая прогулка, 
гд'Ь, на эффектныгь берегахъ Харибды, подъ веселую минуту и ра- 
зыгралось все собыпе. 

ХУ — ХХП. Въ разсказ'Ь сообщаются бол'Ье цельный св'Ьд*Ьн1я 
о пучин'Ь: отважность подвига увеличивается почти до нев^роятныхъ 
цред'Ёловъ. До сихъ поръ читатель былъ знакомь съ однимъ вн^ш- 
нимъ видомъ Харибды, теперь живописно рисуется передъ нимъ ея 
внутренность. 

XVI. Впрочемъ, св'Ьд'Ьшя объ ужасахъ Харибды начинаются не 
тотчасъ. Какъ чудомъ спасеннаго, видитъ себя пажъ на Боакьемъ 
св'Ьт'Ъ, и онъ прежде всего всец'Ьло отдается своему радостному чув- 
ству, что такъ счастливо изб'Ьжадъ опасности: королю желаетъ долгой 
жизни, веселья — всЬмъ жввущимъ на земл'Ь, такъ какъ, по его со- 
знатю, счастье возможно только зд'Ьсь, въ дневномъ св^^гЬ, тамъ же, 
въ темной глубин^Ь, скрыты одни ужасы; его прежняя отвага ему 
кажется уже дерзкимъ искушетемъ божественныхъ силъ, и онъ въ по- 
рыв'Ь лириагма, какъ бы по вдохновешю, трагически произноситъ глу- 
бок1я по смыслу слава: 

Смертный, предъ Богомъ смирись, 

И мыслью своей не желай дерзновенно 

Знать тайны, Имъ мудро отъ насъ сокровенной. 

Это — не взятый напрокатъ афоризмъ, не правило житейской 
мудрости, а высокая нравственная идея, къ которой лришелъ герой, 
испытавъ всЬ ужасы бездны, идея, которая говоритъ за св'Ьтлый вруго- 
зоръ юноши, за его образованный умъ, если онъ такъ выражается 
объ ужасахъ бездны. 

XVII — ХХП. И были же основашя притти къ ней! Чего-чего 
не видалъ и не испыталъ въ бездн* разсказчикъ! Чуть не съ бы- 
стротою М0ЛН1И рвануло его внизъ, когда онъ бросился съ крутизны* 
Тамъ попалъ въ необычный потокъ: вода шла въ глубину и сбоку, 
изъ скалы, и сверху. Противостоять было нельзя. В:ь вихр'Ь водоворота 
повлекло юношу въ пропасть, гд* его кружило и било, точно кубарь. 
Въ неминуемой опасности онъ, какъ и прежде, обратился къ помощи 
Бож1ей, и, |согда ему грозило уже самое худшее, сласеше явилось: онъ 
былъ занесенъ на выдающШся изъ бездны высогай утесъ, за который 
и ухватился; тугь же, на остроконечномъ коралл*, нашелся и кубокъ 
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М'Ёсто, куда поэть пом'Ьстилъ водолаза, выбрано очень удачно. 
На средин'Ь пропасти самая удобная и безопасная точка для наблю- 
дешя; рельефн'Ье обнаруживается безпомощное одиночество пажа; 
въ виду же того, что осмотр^Ьть всего, не побывавъ на дн'Ь, невоз- 
можно, давался поводъ къ новому вызову на подвигъ. 

Юноша увид'Ьлъ, что ниже, въ мрачно-пурпуровомъ сумраке, 
31яла бездонная, чисто-адская пропасть. Двигалась, и все двигалось 
въ ней отъ страшныхъ чудищъ изъ чудищъ, изв'Ьстныхъ по одншсъ 
сагамъ: отъ ядовитнлъ саламандръ, пятнистыхъ черныгь великановъ — 
ящерицъ, губительныхъ драконовъ; все м^Ьшалось — вилось въ громад- 
ную, безобразную глыбу: и неповоротливое чудовище-скатъ, точно 
громадный, набитыя гвоздями, ворота, и свирепая молотъ-рыба, и 
хищный щетинозубъ; ненасытная акула-людо'Ьдъ, зам^^тивъ пришельца, 
разинула пасть и уже начала яростно грозить ему своими острыми 
зубами. Жизнь на волоск^Ь. Гибель близка, почти неминуема, а по- 
мощи Н'Ьтъ и не видно. Люди, съ ихъ р'Ьчью, полной участья, далеко, 
вверху: протянуть руки они не въ силахъ. Вместо добраго челов^- 
ческаго лица, глаза водолаза видятъ одни безчувственныя маски ужас- 
ныхъ чудовищъ; ухо, привыкшее къ благодетельной р^чи, ничего 
не слышитъ, кругомъ его т^^снящая душу тишина: морскк чудовища 
не им'Ьютъ голоса. Онъ зд'Ьсь одинъ, вдали отъ всякаго учаот1я, без- 
помощный, безоружный; въ немъ одномъ бьется сердце посреди без- 
чувственныхъ массъ — и страшно ему, мучительно страшно сознавать 
опасность, безпомощность и одиночество въ этой н'Ёмой, точно 
мертвой пустыне. Но вотъ изъ темноты движется чтд-то ужъ со- 
всЬмъ необычайное, громадное, стоногое... в'Ьроятно, полипъ, руки 
вотораго, по разсказамъ, достигаютъ до 30 футовъ длины... Оно го- 
тово уже схватить, совлечь его: прикрывавш1я коралловый в'Ьтви не 
могугь долго служить препятств1емъ. ВсЬ чувства героя потрясъ 
смертельный ужасъ... Тогда инстинктивно, не понимая зач'Ьмъ, пажъ 
выпустилъ изъ рукъ коралловую в'Ьтвь, и это было ему спасешемъ: 
начавшШся приливъ быстро подхватилъ и съ шумомъ вынесъ его на 
поверхность. 

Припомнимъ впечатлите, какое прежде произвели слова короля 
на веселыхъ дотол'Ь зрителей. Кругомъ безысходное молчате; на ли- 
цахъ каждаго изъ присутствующихъ выражалось тяжелое чувство: 
стыдъ и боязнь; каждый желалъ, чтобы лучше совсЬмъ не было по- 
добныхъ словъ. Не то теперь, посл% р'Ьчи пажа. Съ какимъ напря- 
жешемъ должно было слушаться его живое, превосходное изображенге 
внутренностей бездны и его ужаснаго положенья! СовсЬмъ противо- 
положной королю обрисовывается и личность разсказчика. Въ своей 
пов'Ьсти онъ далекъ отъ тщеславныхъ похвалъ и прикрасъ: предста* 
вляетъ д'Ьло такъ, какъ было, все приписываетъ обстоятельствамъ и 
помощи Бож1ей. Это именно — ЬосЫюгг!^, личность чистая, светлая, 
идеальная, сила не столько физическая, сколько нравственно-релипозная; 
его мужество коренится въ высшихъ побужден1яхъ. 
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Чтб возбуждало наше учаспе, превратилось. Кубокъ добыть, 
«в'Ьд'Ьшя о сокровеиныхъ та&аахъ пропасти слышали отъ очевидца^ 
савсъ разсвазчиЕъ возвратился ц'Ьлъ и невредикъ; нашъ интересъ 
удовлетворенъ, дал'Ье... чего же еще ожидать бол'Ье?!... Но тогда 
какой сиыслъ этого поэтичесваго создашя?... Шнллеръ же всегда чрез- 
вычайно дорожилъ идеей. Живописный картины, величественные образы, 
создаваемые ииъ, онъ ц-Ьнилъ, кавъ прекрасное тЪло для живущей въ нихъ 
вЬчно бодрствующей, в-Ьчно трепетной души. Едва ли въ комъ полнота 
юбразующаго поэтичесваго творчества такъ т:Ьсно соединялась съ глуби- 
ной выра$отаннаго философсваго созерцан1я. Фантазгя, все соединяющая, 
пылкая, почти неудержимая, въ пору поднаго развитхя поэта, всегда 
шла рука объ руку съ все разд'Ьляющимъ и ум'Ьряющимъ разсудкомъ. 
Натура субъективная, созерцательная, онъ былъ художникъ-философъ, 
по-преимуществу; поэтическ1я нзображен1я всегда проникались добы- 
тымъ въ упорныхъ философскихъ разыскан1яхъ, всегда составляли 
€ъ нимъ одно изящное ц'Ьлое, эстетически-прекрасное. ^Сила вообра- 
жешя, — утверждалъ онъ, — сообразно ея природ'Ь, безпрерывно занята 
т1Ьмъ, чтобы представлять общее въ частномъ случа'Ь, ограничить его 
въ пространств'^ и времени, индивидуализировать понят1Я, дать т'Ьло 
ютвтвченному*. Естественно, что и на этотъ разъ поэтъ не остана- 
вливается на полупути, снова, непосредственно посл'Ь разсказа, какъ бы 
не желая дать отдыха, тревожить наше любопытство, поднимаетъ его, 
и притонъ на такую высоту, на какой оно еще не было до сихъ поръ, 
и тамъ, на этой высотЬ, такъ и оставляетъ насъ, давая чувствовать 
аое неотразимое могущество глубокой идеи, лежащей въ основ:Ь его 
даннаго творен1Я. 

ХХШ. Причина въ томъ, что интересный разсказъ далъ королю 
-больше, ч'Ьмъ онъ, очевидно, могъ ожидать и, подстрекнувъ въ немь 
любопытство, довелъ его до страстнаго влеченхя. Заинтересованный, 
король хочетъ знать уже всЬ мелочи Харибды, до самаго дна. И хотя 
онъ только что слышалъ о препятств1яхъ и возможныхъ несчаст1яхъ, 
•онъ глухъ къ нимъ вполн'Ь. Не надеясь на рыцарей и не теряя 
времени, онъ прямо обращается къ пажу: вм'ЬсгЬ съ кубкомъ об'Ьщаетъ 
ему драгоц-Ьнный перстень, если онъ снова бросится въ глубину и при- 
яесетъ ему изв'Ьстхе о томъ, что увидитъ на дн'Ь. 

Напрасная надежда! Отъ его предложен1я легко можно было 
отказаться. М'Ьряя, такъ сказать, на свой аршинъ, повелитель чрез- 
вычайно плохо понималъ высокую душу героя. Не корыстолюбге руко- 
водило имъ прежде, а побужден1я идеальный: затронутая рыцарская 
честь. На золотой Ъубокъ онъ смотрЪлъ, какъ на символъ.. Честь 
другихъ онъ спасъ. Собственное его мужество также не нуждалось 
ни въ какихъ новыхъ доказательствахъ: онъ сд'Ьлалъ то, на чт5 не 
Р'Ьша.юя ни одинъ рыцарь. Чтобы побудить на повтореше подвига, 
требовался другой мотивъ, бол'Ье сильный, который бы превосходилъ 
ВСЁ матер1альныя сокровища короля, и, по своей идеальности и б.1и- 
:зости къ пажу, заставилъ его забыть всЬ опасности и высказанное 

10* 
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имъ предостережен1е, чтобы челов'Ькъ не искушалъ высппя сиды^ 
следовательно, поб'Ьдилъ въ немъ даже релипозное чувство. На б^бду^ 
такой мотивъ нашелся: обстоятельства подставили его. 

XXIV. За пажа вступается, пока д'Ьло не приняло несчастнаго 
исхода, свид'Ьтельница сцены, дочь короля. Сиплое д'Ьло и нужный 
взглядъ юнаго героя, видно, воспламенили ея доброе, чистое сердце. 
Въ ея сознан1и онъ становится выше всЬхъ, видънныхъ ею, мужчинъ: 
естественно желанхе спасти его отъ неминуемой гибели. Она обра- 
щается къ отцу съ ласкающейся улыбкой и настойчиво. Его желан1е 
называегь прямо жестокой игрой: возвышая подвигъ паж«, тонко^ 
какъ бы мимоходомъ, затрогиваетъ честолюб1е рыцарей: никто -де еще 
не совершилъ подобнаго Д'Ьла, и пусть рыцари пристыдить оруженосца. 
Смысдъ цросьбы ясенъ: отецъ, во всякомъ случа'1^, долженъ оставить 
пажа въ поко'Ь. 

ХХУ.^ Но такой способъ ходатайства царевны, помимо и протввъ 
ея воли, приблизилъ роковую развязку: онъ выдалъ ея тайну — вспых- 
нувшую въ ней любовь къ пажу. Король, едва догадался, пользуется 
етимъ средствомъ. Об'Ьщаетъ пажу, буде онъ повторитъ подвигъ^ 
нын'Ь же поставить его первымъ изъ рыцарей и отдать ему руку 
своей дочери. 

И будешь зд'1Ьсь рыцарь любим'Ьйппй мой... 

И дочь иояу нын'Ё твоя предо мною 

Заступница, будетъ твоею женою, 

говорить онъ ему. 

Предложеше неожиданное и, какъ, повидимому, ни странпо^ 
совершенно въ дух'Ь рыцарства, и вполн'Ь гармонируетъ съ страстнымъ 
характеромъ короля, возбужденное любопытство котораго едва ли п 
можно выразить ясн'Ье. Т'Ьмъ не мен'Ье отъ большинства н'Ёмецкихъ 
комментаторовъ за это предложен1е достаются королю самый р1}зк1я 
порицашя: укоряютъ его въ грубости, суровости, даже жестокости. 
Ихъ мн'Ьн1е должно принять съ большими ограничешями. Король^ 
по замыслу поэта, безспорно, противоположенъ пажу, все же не до той 
крайней степени, до какой довели критики. Ихъ король — чистая 
фур1я, личность неестественная, д'Ьланпая, фиктивная. Противополагать 
воплощенное зло воплопюнному добру было въ обыча'Ь однихъ ложно- 
классиковъ. Шиллеръ же держался иного мн'Ьн1я. „Если я, — говорилъ 
онъ еще въ предислов1и цъ „Разбойникамъ^, — задался мыслш пред- 
ставить челов'Ька во всей его полноте, то долженъ указывать и на 
хорош1я его стороны, которыхъ не лишенъ и самый отъявленный 
злодМ... Не можетъ быть предметомъ искусства^ челов'Ькъ, который 
есть одно зло: онъ не привлечетъ въ 006*11 вниман1е читателя, въ немъ 
будетъ только сила отталкивающая; непрочтенными останутся его 
р^чи^. Поэтому, при всей любви Шиллера къ контрастамъ, его лица,, 
несмотря на ихъ идеализированность, всегда похожи на д'Ьйствитель- 
ныхъ, возможны. Ближе къ правд'Ь сравнить короля съ Шекспиров- 
^~-мъ Лиромъ. Подобно ему, впечатлительный, живой, причудливый^ 
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избалованный низкопокдонствомъ „боязливой'^ толпы, неразборчивый 
въ средствахъ, безъ строгаго контроля надъ своими д'Ьйств1ями^ онъ 
привыкъ безотчетно исполнять всЬ свои капризы, доставлять минут- 
ныя щекоташя своему эгоизму, слушаться только голоса своихъ при- 
хотей, едва ли подчасъ хорошо сознавая, какъ жестоко его требова- 
Н1е, его необдуманность, страстность, любовь къ торжественности и 
эффектамъ. Ниоткуда не видно, что онъ желалъ разрушить счастье 
дочери; или, не одобряя ея выборъ, сознательно хотЬлъ погубить ея 
Ьажа. Его предложеше скор'Ье вытекало изъ желан1я, чтобы пажъ 
иредъ всЬми придворными показалъ себя, действительно ли стоитъ 
онъ руки королевской дочери. Первая удача казалась случайной. Что 
не увлекло его въ бездну, или не разбило о скалы, что онъ очутился 
на утесЬ и нашелъ тамъ кубОкъ, что не схватило его какое-нибудь 
^довище, и потокъ вынесъ его, едва живого отъ страха, на поверх- 
ность пучины вм'ЬсгЬ съ кубкомъ, — это не было его личной заслугой: 
*ему помогала какая-то посторонняя спла. Второй подвигъ долженъ 
подтвердить первый, показать, что пажъ можетъ сц'Ьлать это и не 
но милости благопр1Ятствующей судьбы, показать себя д'Ьйствительно 
храбр'Ьйшимъ, словомъ — такимъ, который въ состояши взять руку 
царевны х^ъ бою^ посл^Ь поб'Ьды въ жаркомъ сраженья. 

XXVI. Чтд же юноша? Онъ слышитъ и видитъ, о чемъ прежде 
ее см'Ьлъ и мечтать. Слышитъ предложен1е короля, смотритъ на ца- 
ревну, которая предъ тЬмъ, въ удивлен1и къ его подвигу, съ такимъ 
чувствомъ просила за него своего отца, а теперь назначена призомъ... 
То д'Ьвственно-счастливымъ румянцевгь зард'Ьется она — въ радостномъ 
трепетЬ отъ выполнешя таившагося въ сердц'Ь чистаго желанья, то 
моментально смертельная бледность покроетъ ея щеки — при ужасной 
мысли о почти неизб'Ьжной гибели ею любимаго существа. Она поту- 
пила взоръ... Ясно, ея сердце бьется въ любви къ нему; въ ея любви 
онъ ув'Ьренъ: и ему ли, мощному юнош'Ь, беззав'Ьтному герою, ры- 
царю въ душ'Ь, малодушно устоять теперь, показать, что онъ — не 
достоинъ ея? Ему ли помнить о прежнихъ, испытанныхъ имъ, стра- 
хахъ и о своихъ предостережешяхъ. И неужели, отказавшись, отра- 
вить всю свою жизнь и жизнь любимаго существа?! Н'Ьтъ, если ужъ 
юнъ ставилъ жизнь на карту ради чести, то какъ удержаться ему, 
когда къ чести присоединилась еще любовь, — любовь самая пылкая, 
возвышенная!... 

„Любовь, — по выражешю Шиллера, — не въ соетояти ни сове- 
товать человеку, ни сражаться вместе съ нимъ, ни исполнять за него 
какую бы то ни было другую работу; но она можетъ воспитать 
въ немъ героя, возбуждать его на подвиги, наделить его силою и 
^нерпею для всего, ч-Ьмъ онъ долженъ быть^. Она — сила влекущая, 
обаятельная. Подъ ея вл1ян1емъ для любимаго существа челов'Ькъ 
готовъ отважиться на все, итги на перекоръ естественнымъ инстинк- 
тамъ, даже голосу совести, р'Ьшиться на гигантское самопожертвованхе, 
которое въ холодную пору счелъ бы безумхемъ. Во времена же ры- 
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царства любовь къ женщвн^Ь служила однвмъ изъ принциповъ живви. 
Рнцарсше романы и кодевсы прямо утверждали: ^въ женщнн*Ь все 
благо и счастье М1ра^; „кто хочетъ жить достойно, должевъ отдать 
себя женщйн'Ь''. Съ раиняго д'Ьтства внушалось рыцарю, что ,,оиъ 
долженъ выбрать себ'Ь благородную госпожу, которая могла бы рувс- 
водвть его своими советами и помогать ему, а онъ обязанъ в^рно 
служить ей и непрем'Ьнно любить ее^. „Еще мальчикомъ слышалъ 
я, — говорить о себ* одинъ изъ штирхйскихъ рыцарей, — какъ без- 
лрестанно вовругъ меня говорили о женщвнахъ и расточали выъ 
похвалы, и тогда же р']Ьшился я служить имъ, такъ кавъ только вхъ 
внимаше можетъ дать челов']Ьву достоинство, отраду, счаспе^. И это 
слова не были фразой. „Герои среднихъ в^ковъ, — характеризустъ 
ихъ Шиллеръ, — жертвовали ради мечты (которую принимали за 
мудрость и котора^, д'Ьйствительно, была для пихъ мудростью) своею 
кров1Ю, ЖИЗН1Ю и имуществомъ '^ . Во имя любви они обязательно 
совершали всевозможные подвиги и похожден1Я. 

Нашъ пажъ — вхъ ярюй представитель. Естественно, лишь уб4- 
дился онъ въ любви къ нему царевны, какъ „въ немъ жизнью небес- 
ной душа зажжена^: внушен1я разсудка оказались безсильны, забыта 
опасность, ужасы, предостережен1я; въ глазахъ — смелость; н^^тъ 
охоты къ дальн'Ёйшимъ отлагательствамъ — до того ли ему теперь! 
Онъ ничего не видитъ, вром'Ь обожаемаго существа, и, охваченный 
одной МЫСЛ1Ю, однимъ чувствомъ, въ порыв'Ь аффекта, не дождавшись 
благопрхятнаго момента отлива, 

На жизнь и погибель овъ бросился въ волны... 

XXVII. Исходъ ясенъ, хоть и не говори о немъ поэтъ. Побе- 
дить ли тому, кто предпочитаетъ земное небесному, сознательно 
и безъ предосторожностей вступаетъ въ борьбу съ высшей силой? 
Было бы совершенно нев'Ьроятно возвращенхе его по пути, какой 
предъ гЬмъ имъ самимъ признанъ непреодолимымъ и какъ бы преступ- 
нымъ. И вотъ, слышится приливъ и отливъ, а юноши не видно... 
Поэтъ на этомъ и останавливается. Давая понять всю необходимость 
погибели героя, онъ ни однимъ словомъ не промолвился о ней прямо, 
не рисуетъ этого несчаст1я, потому что^ по его мн'Ьшю, патетично 
и достойно художественнаго нзображен1я ^исключительно сопротивле- 
н1е страдан1ю...; само же страданхе никогда не составляетъ конечной 
ц'Ьли изображетя и никогда не можетъ быть непосредственнымъ источ- 
никомъ удовольств1Я, доставляемаго намъ трагическими предметами^. 
Т'Ьмъ не мен-Ье мысль о погибели, хотя прямо и не означенной, д'Ьй- 
ствуетъ на читателя болезненно. Шиллеръ безподобно смягчаетъ это 
грустное впечатлен1е приложенхемъ своей теор1И о патетичности сопро- 
тивлешя страдан1ю. Онъ упоминаетъ о любящемъ нежномъ взгляде 
сверху — чьемъ? очевидно, царевны. Она одна, полная участ1Я и горя, 
какъ Текла въ „Валленштейне^ или Навзивая въ „Одиссее^, могла 
послать герою въ качестве какъ бы награды подобный нФяшый 
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взглядъ, который, 1гри всемъ безсил1И извлечь оттуда водолаза, бнлъ 
св'Ьтлымъ лучомъ среди мрака, такъ сказать, пр1ятннмъ звукомъ среди 
ужаснаго рева пучины. Благодаря ему, стихотвореше уничтожаетъ 
въ нашемъ сердц'Ь всякШ диссонансъ: несмотря на то, что страстное 
увлечен1е, приведшее героя къ гибели, бросаетъ н'Ькоторую гЬнь на 
самую его личность: всемогущество борющейся любви теперь прими- 
ряетъ насъ съ отчаяннымъ рискомъ юноши и приближаетъ обоихъ — 
и пажа и царевиу — къ нашему сердцу. Можно считать юношу счаст- 
ливымъ, что онъ, въ цв'Ьт^ силъ и чувствъ, пожертвовалъ жизн1Ю за 
такое существо: разъединенные, душой они соединены навсегда. Пусть 
внизу морсгая волны держатъ въ себ^ пажа и, какъ гречесшй хоръ, 
бурно ропщутъ на заблужденхе юноши и короля: вверху, на скал'Ь, 
точно божественный ликъ ангела, неподвижно стоитъ чистый образъ 
царевны, и своимъ опущеннымъ книзу мягкимъ взглядомъ связываетъ 
М1ръ НИЖН1Й и верхшй, подземный и надземный... 

Прекраснее, даже величественн'Ье едва ли и возможно окончить 
эту повесть: въ заключенш, въ противоположность разладу нравствен- 
ныхъ принциповъ, такъ много эстетическаго. Нравственная оц^Ьнка, 
давая душевному состоянш иное, иногда обратное направлеше, не 
всегда идетъ рука объ руку съ эстетической: а „потому если при 
оц'Ьнк'Ь нравственной чувствуемъ себя сдерживаемыми и стесненными, 
то при оц^нк'Ь эстетической мы ощущаемъ внутреншй просторъ, 
подъемъ свободы челов'Ьческаго духа^ (Шиллеръ, II, 675). 

Дм. Цвтьтаевъ. 



Перчатка. 

I. Въ первой строф'Ь, составляющей какъ бы вступлен1е къ по- 
сл'Ьдующему, авторъ^едетъ читателя на м'Ьсто д'Ьйствхя, во Франщю, 
во двору Франциска I (1515 — 1547). Коро.1ь сид'Ьлъ предъ своимъ 
зв'Ьринцемъ, около него высш1е государственные сановники — герцоги, 
графы, рыцари, за нимъ, на высокомъ балкон'Ь, точно в'Ьнецъ, пре- 
красный кругъ придворныхъ дамъ. Ожидали боя королевскихъ зв'Ьрей. 

П — IV. Ознакомивъ съ м'Ьстомъ, временевгь и зрителями про- 
исшеств1я, поэтъ изображаетъ появлен1е боевыхъ зв'Ьрей, при чемъ 
над'Ьляетъ ихъ такими характеристическими, соотв'Ьтствующими д^Ьй- 
ствительнымъ, чертами, что каждый изъ выступающихъ словно живой 
вырастаетъ передъ нами. 

П. Выпущенный на арену, по данному Францискомъ знаку, гро- 
мадный левъ, какъ и сл'Ьдуетъ царю зв'Ьрей, является съ внушитель- 
нымъ, поистин'Ь царскимъ видомъ и достоинствомъ. Выходить молча^ 
спокойно, не торопясь и ув'Ьренно, точно сознавалъ свои могуч1я 
силы; съ протяжнымъ густымъ воемъ оглядывается кругомъ и, не видя 
ни одного животнаго, невозмутимо-спокойно ложится. Весь его видъ, 
весь его образъ д'ЬйствШ такъ и выдаетъ въ немъ д'Ьйствительнаго 
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царя мра^ныхъ д'Ьсовъ, повелителя, который не знаетъ страха, не 
знаетъ, чт5 значитъ отступать, поступаться, молить. ^Этимъ медлен- 
нымъ выступашемъ, дтимъ сповойнымъ и н1^мымъ озирашемъ и тЬкъ, 
Еавъ онъ ведич[ественно ложится, превосходно обрисованъ свободной 
отъ заботь, невозмутимый нравъ, которымъ левъ отличается отъ при- 
роды остальныхъ животныхъ семейства кошевъ, живо представлена 
его необычайная неустрашимость, не свойственная ни одному изъ 
другихъ зв'Ьрей въ такой высокой степени, чтд, вмЬсгЬ съ формой 
изложешя, сообщаетъ вартин^Ь поразительную наглядность''. 

Ш. Повторяется знакъ короля, и выпущенъ тигръ, зв'Ьрь иного 
разряда. Въ противоположность мощно-спокойному, флегматичному льву 
тигръ сразу же обнаруживаетъ свою необычайную дикость, свой холе- 
рическШ, неуживчивый, но и доступный стрюсу нравъ. Быстро, лег- 
вимъ и гибкимъ прыжкомъ 'выскакиваетъ онъ на открытую арену 
и, усмотр'Ьвъ льва, громко зарев'Ьлъ. Привыкнувъ во всемъ вид'Ьть 
006*6 жертву, кровожадный тиранъ по природ'Ь, которому однако свой- 
ственна ярость, а не см'Ьлое, безбоязненное мужество, въ лютой ди- 
кости выкручиваетъ кругъ! бьетъ себя своимъ грознымъ хвостомъ, 
вытягиваетъ свой алчный до крови языкъ, точно хочетъ вступить 
съ нимъ въ бой. Невозмутимое спокойствхе льва т^Ьмъ не мен'Ье сдер- 
живаетъ кровожадность тигра въ ^раницахъ, и онъ, какъ бы какая 
большая кошка, крадется, боязливо и коварно, съ яростнымъ рыаашеиъ 
обходить льва и, чувствуя недостатокъ силъ, но и не желая уронить 
своего достоинства, ворча ложится съ нимъ рядомъ. 

IV. Король даетъ знакъ въ третхй разъ — и очутились на сценЬ 
два леопарда. Уже по ихъ, какъ стр'Ьла, быстрому скачку можно ви- 
д'Ьть р11зво выд'Ьляющее ихъ изъ породы кошекъ проворство, подвиж- 
ность корпуса, ловкость, любовь къ свобод'Ь, ихъ злобу и неудоволь- 
ств1е. Тотчаеъ см'Ьло и жадно нападаютъ они на тигра; но этотъ 
хватаеть ихъ яростными лапами, и едва было завязалась борьба, под- 
нимается съ грознымъ рычашемъ левъ, и бой прервался. Когда мощ- 
ный царь мрачныхъ л'Ьсовъ, заговорилъ, когда раздался „годосъ пу- 
стынь и л'Ьсовъ^, въ паническомъ страх'Ь молчатъ всЬ друпя суп^ества. 
Невольно они пятятся назадъ, становятся въ кружевеньку й ложа1ч^, 
очевидно, крайне недовольный пом'Ьхой. Это — не миръ, а перемирхе. 
Хотя и стоить левъ, будто въ ожидан1И даказать нарушителя, тигръ 
и леопарды съ нетерп'Ьшемъ ждутъ перваго удобнаго мгновошя, чтобы 
броситься въ общую, роковую свалку, представился бы т9Лько поводъ. 

V — VI. Вдругъ, совершенно неожиданно и какъ бы случайно, 
прямо между свир4пымъ тигромъ и грознымъ львомъ, съ балкона, гд* 
сид'Ьли зрители, къ общему недоум'Ьн1Ю падаетъ женская перчатка. 
Тотчаеъ же оказывается, что это и не пустая случайность, а сделано 
съ ехиднымъ нам'Ьретемъ. Одна изъ дамъ, Кунигунда, насм*шл1во 
предлагаетъ своему рыцарю де-Лоржу достать ей ея перчатку и т4мъ 
на самомъ д'Ьл^ представить несомн'Ьнное доказательство своихъ, часто 
повторяемыхъ имъ, ув-ЬренШ въ любви къ ней. 
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Требоваше — прекрасное, по^ти безумное. „Для Кунигунды бой 
зв'Ёрей еще не достаточно страшенъ. Въ ея требоваши просвальзы- 
ваетъ не столько желан1е получить неопровержимое доказательство 
въ любви въ ней своего рыцаря, сколько стремленхе блеснуть предъ 
собрашемъ своей наяъ нимъ властью и усилить ужасъч устроеннаго 
вдролемъ представлешя. Чтобы достигнуть своей ц'Ьли, она не доро- 
жить даже своимъ возлюбленнымъ, который, конечно, всего мен'Ье 
можетъ отказать ея просьб'Ь, а это говоритъ за нравственную дикость 
и испорченность ея сердца, очень недалекую отъ жестокости дикихъ 
зв'Ьрей и достойную должной кары. Конечно, въ тЬ времена любов- 
ныя ухаживашя н испыташя въ любви мало походили на наши. 
Тогда, когда физической сил^Ь придавали больше значен1Я, ч'Ьмъ теперь, 
благосклонность женщинъ пргобр^талась и удерживалась выдающейся 
мощью и неустрашимостью (доказательство тому — сватовство Зигфрида 
и Гунтера, Геттеля и Гервига, Гамуретаг и Перцеваля). Турниры 
въ средше в'Ька были, по преимуществу, м-Ьстомь, гд'Ь рыцарь пр10- 
бр'Ьталъ сердце дамы... Но Кунигунда безчелов^чно посылаетъ своего 
рыцаря не на сраженхе съ людьми, но на неравный бой съ дикими 
зв'Ьрями*. Подобное поручеше могла дать одна воплощенная кокетка — 
существо, способное даже высокое чувство любви обратить въ пред- 
метъ забавы и искреннею преданностью питать свое мелкое та^еслав1е. 

Всю ничтожность мотивовъ, всю опасность и унизительность 
борьбы ясно понялъ н де-Лоржъ, и все же не счелъ возможнымъ 
отказаться: предложешемъ подвергнуто сомн'Ьтю его мужество, затро- 
нута рыцарская честь. Чтобы спасти ее отъ оскорбительпыхъ подо- 
зр'Ьшй, немедля встаеть онъ съ своего м'Ьста, молча — теперь не до 
словъ — безъ признаковъ смущешя, твердо сходитъ къ разъяреннымъ' 
и готовымъ къ бою страшнымъ животнымъ, изъ которыхъ каждый 
жогъ растерзать его; см'Ьло поднимаетъ перчатку, ни однимъ движе- 
Н1еиъ не обнаруживаетъ радости о счастливомъ исход'Ь предпр1ят1я 
и съ прежнимъ невозмутимо -вел ичавымъ спокойствхемъ возвращается 
назадъ. 

Его безусловное мужество и непоколебимая честность ясны, кавъ 
день. Онъ — мужъ, передъ нравственной "Ъощью которого стушева- 
лись даже сами дик1е зв'Ьри : застигнутые врасплохъ, они не нашлись, 
какъ имъ поступить, и оставили его въ поко'Ь. Свид'Ьтели подвига, 
рыцари и дамы, опомнившись отъ страха, всЬ въ удивленги напере- 
рывъ громко прив'Ьтствуютъ его. Сама Кунигунда, тщеславге которой 
было удовлетворено, и ей не оставалось ни малМшей возможности 
€0ми'Ьн1Ю посл1Ь такъ блестяще доказанной преданности, — сама она, 
дама сердца, въ награду дарить его н'Ьжно-любяп^имъ и еще бол'Ье 
об'Ьщающимъ взглядомъ. Таково на всЬхъ впечатл'Ьнхе отъ его отваж- 
наго поступка! Герой на верху славы, и полное счастхе отъ него уже 
близко. 

А онъ? Въ благородномъ гн'ЬвЬ за попранное въ пемъ рыцар- 
ское достоинство, де-ЛоржЪу не обращая внимашя на любезные и 
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многозначительные взгляды красавицы, холодно сиотритъ на нее, пре- 
зрительно бросаетъ ей въ лицо перчатку и съ словами: „въ благо- 
дарности я не нуждаюсь !'' отходить отъ нея, какъ лредъ т^мъ отошелъ 
отъ зверей, оставивъ ее съ ея перчаткой. Въ сознаши своихъ соб- 
ственныхъ силъ онъ довольствуется одной моральной ноб'Ьдой — 
гЬмъ, что у^еиу раздалась хвала изъ каждыхъ устъ'', и лицем^рнув) 
любовь предаетъ публичному позору. Отимъ онъ отомстнлъ за свое 
унижен1е. 

Какъ въ ^Еубк^^. мы не поняли бы вс^Ьхъ свойствъ подвига 
юноши, если бы поэть не примЬнилъ своего взгляда на зависимость 
великаго д^ла отъ трудностей его выполнешя и не сообщилъ нанъ 
о всЬхъ ужасахъ Харибды: такъ точно и здЬсь потому только и 
открывается намъ возможность 01гЬнить поступокъ де-Лоржа, что, бла- 
годаря предшествовавшему изображешю выхода животныхъ, знаемг, 
какой опасности подвергала дама своего рыцаря. Каждая черта изо- 
браженныхъ животныхъ образовъ непрем'Ьнно возвышаетъ какую-ни- 
будь черту нравственнаго облика рыцарской неустрашимости и само- 
пожертвовашя: его расправа съ Кунигундой, которая безъ того могла бв 
показатьс41 грубою и несправедливою, теперь является совершенно 
заслуженной. Все произведен1е построено такъ, что первая половина 
состоять какъ бы изъ трехъ актовъ небольшой зв^Ьриной драмы: 
а) выхода льва, Ъ) выхода тигра и с) выхода леопардовъ, а вторая 
изъ трехъ актовъ уже челов'Ьческой драмы: а) насм'Ьшливаго обра- 
щешя Кунигунды, б) выполнешя де-Лоржемъ поручешя и с) расправы 
рыцаря съ дамой, при чемъ бросаше перчатки составляетъ между ними 
какъ бы непосредствующее звено, но при атомъ каждый изъ предше- 
ствуюпщхъ актовъ способствуетъ къ должному понимашю послФдую- 
щихъ. Такимъ образомъ, роль первой половины чисто служебная. То же 
обстоятельство, что вторая часть начата, когда не кончена первая драма, 
насъ нимало не смущаетъ; напротивъ, намъ несравненно прхят^е в 
интересн'Ье вид'Ьть, что борьба изъ сферы животныхъ переходить 
въ сферу челов'бческую, съ почвы матер1альной — на почву чисто 
нравственную. Чего стоитъ одно то, чтб происходитъ въ душ^ героя 
Мы опасаембя за его судьбу, и, однако, наша боязнь должна усту 
пить удивлению его мужественной р'Ьшимости, съ которой онъ север- 
шаетъ д'Ьло. И загЬмъ, когда мы настроены на веселый ладъ при 
вид'Ь удачи предпр1ят1я, при вид'Ь похвалъ, как1я раздаются герою 
со всЬхъ сторонъ, когда сама Кунигунда дарить его самымъ н^жнымъ 
взглядомъ: храбрый рыцарь совершаетъ еще бол'Ёе внушительное д^Ьло — 
отвергаетъ любовный взглядъ да съ корнемъ вырываетъ и самую любовь. 
Въ моментъ предъявлен1я Кунигундой своего требован1я, у него, конечно^ 
не было сознательнаго желан1я такъ наказать ее заея безсердечность: 
тогда въ немъ должно было говорить чувство оскорбленнаго достоинства, 
желан1е на д'Ьл'Ь доказать все ничтожество сомн'Ьн1й въ его мужестве в 
четности. Справедливый гн'Ьвъ не могъ быть силенъ и когда де-Лоржъ 
смотр1Ьлъ въ лицо смерти. Но теперь, едва побеждена опасность, не- 
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годоваше выступаеть во всемъ напряженш — и въ этомъ чувств'Ь онъ 
бросаетъ ей въ лицо перчатку. 

Неожиданность развязки — полная. Трагическое внезапно раз- 
билось о комическое: потому что см'Ьлое д'Ьло героя превратилось 
въ совершенно противоположное той ц'Ьли, для которой, повидимому, 
оно предпринималось. Т^мъ не мен'Ье этотъ переходъ и исходъ нахо- 
димъ вполн'Ь естественнымъ : зазнавшееся лицо требовало должнага 
навазан1я. Въ свою очередь и пргятное чувство, испытываемое при 
ввд'Ь удовлетворен1я, остается недолго, отступаетъ предъ другимъ, бол^е 
здоровымъ. Въ той же м'Ьр'6, въ какой поэтъ возстановилъ насъ про- 
тивъ Кунигунды, онъ привлекъ всЬ наши симпапи на сторону де-Лоржа. 
Мы чувствуемъ высокое уважеше къ нравственной сил'Ь героя, съ ко- 
торою онъ, отказываясь отъ мишурнаго, временнаго и условнаго, 
входить въ святилище нравственнаго благородства,, какъ бы въ область 
неизм'Ённаго, абсолютнаго. Не тотъ еще высокъ, кто при опасности 
не чувствуетъ страха — его мужество можетъ напоминать безумную 
см'Ьлость или излишнюю ув'Ьренность въ избытк^Ь силъ; не продол- 
жительно реноме и того, кто свои подвиги приносить на службу 
наслажден1ямъ, или не сум'Ьетъ выйти изъ заколдованнаго круга обы- 
чаевъ среды — будутъ поняты его мотивы, минуготъ обычаи, минуетъ и 
слава: но постоянно симпатичевъ тотъ, того образъ стоить^ какъ скала, 
кто всЬмъ жертвуетъ неизм'Ьнному, всегда уважаемому! И де-Лоржу, 
несмотря на доказанное мужество, многаго бы недоставало, если бы 
онъ не сбросилъ съ себя прежнихъ оковъ. Своимъ же разрывомъ 
де-Лоржъ доказалъ, что онъ натура мощная, готовая, чтобы отстоять 
свое нравственное достоинство, жертвовать, когда то нужно, своею 
ЖИЗН1Ю, ея благами и обычаями — чувства и поступки людей мадо- 
душныхъ и узкихъ совершенно иные. Въ его лиц-Ь виденъ не столько 
рыцарь, сколько уже мужчина, челов'Ькъ, — - въ немъ рыцарство возвы- 
шается до человечности. Съ отрицательнымъ результатомъ въ концЪ 
концовъ соединяется, такимъ образомъ, и положительный. 

Дм. Цвгьтаевъ. 



,,Кубокъ^^ и ,,11ерчатка^^ въ переводе Жуковскаго. 

Въ 1829 же г. Жуковск1й перевелъ балладу Шиллера ,,Ку- 
бокъ** (собственно: „Водолазъ* — Бег ТапсЬег). Разм'Ьръ соблюденъ 
точно. Впрочемъ, у Шиллера второй стихъ каждой строфы — 3-стопный 
и четвертый — 4-стопный; у Жуковскаго и второй и четвертый стихъ — 
3-стопные. Шиллеръ стремился къ разнообраз1ю ритма; Жуковсшй — 
къ тягучей плавности стиха; даже въ этой мелочи сказывается раз- 
лич1е индивидуальности автора и переводчика: ритмъ — мужествененъ^ 
молодая — женственна. 
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Переводъ баллады — верхъ совершецства по сюЛ и точности 
выражешя. Описанхе водоворота, самое сильное по картинности и*1;сто 
баллады, ниоволько не потеряло въ неревод'Ь* У Шилдера: 

Шй \пе *пи ап йез Рекеп Нап^ 

1111(1 Ы1ск1 1П (1еп 8сЫип(1 ЫпаЬ, 

Вге ^а88вг, сИе 816 Ыпип1ег всМап^, 

018 СЬагуЬйе }еЫ ЬгйНепй шейег^аЬ, 

ипй ше 1ш1 йе8 йгпеп Воппегз 6е1о8е 

Еп181иг2еп 81е зеЬаитепс! Лет б1181егп ВсЬоовзе. 

Ш(1 68 ^га11е1 ипс1 81е(1е1 ипс! Ьгаи8е1 ип(1 218сМ, 
ЛУ1в 1^61111 'У^азвег юИ Геиег 81сЬ топ^*, 
В18 2ШП Нтше! зргИге* йег йатрГепйе б18сЫ, 
11п(1 Пи* аиГ Ии1 зхсЬ оЬп' Епйе йгап^*, 
Ш(1 то11 81сЬ Ыттег егзсЬорйп ипй 1ввгеп, 
Ак 1Уо111в йа8 Меег посЬ еш Меег ^еЬагбп. 

ВосЬ епйНсЬ, (1а 1е^ зюЬ (Не шМе Ое\уаи, 
11п(1 8сЬ\^ага аиз (1ет \^е188бп ЗсЬаию 
Кгай1 Ыпип1вг е1п ^йЬпеп(1ег 8ра11, 
6гип(11о8, а18 вшу'» 1П (1еп Шиепгаит, 
11п(1 ге188еп(] 81еЫ шап (Не Ьга11йеп(1еп \Уоде11 
ШпаЬ 1П (1еп 81ги(1е1п(1еп ТпсМег вего^еп. 

Жуковсюй: 

И онъ подступаетъ къ наклону скалы 

Илзоръ устреми лъ въ глубину... 
Изъ чре]за пучины б'Ькали валы, 

Шумя и гремя, въ вышину; 
И волны спирались, и п'Ьна кипЁла: 
Какъ будто гроза, наступая, рев4ла. 

И воегь, и свищеть, и бьегь, и 1пишггЬ| 

Какъ влага, мешаясь съ огнемъ^ 
Волна за волною; и къ небу летитъ 

Дымящимся п'Ёна столбомъ; 
Пучина бунтуегь, пучина клокочегь... 
Не море ль изъ моря извергнуться хочеть? 

И вдругъ, успокоясь, волненье легло; 

И грозно изъ п']Ьны с^Ьдой 
Разинулось черною щелью жерло; 

и воды обратной толпой 
Помчались во глубь истощеннаго чрева; 
И глубь застонала огь грома и рева. 

Красиво переданъ въ подлиннив'Ь трепетъ оягадан1Я толпы, гля- 
дящей восл'Ьдъ водолазу. Шиллеръ: 

Ш(1 ЬоЫег ип(1 ЬоЫег Ьог1 тап'8 Ьеи1еп, 
11п(1 68 Ьагг!; посЬ тй Ьан^ет, тИ зсЬгескЦсЬбт 
^УеИеп. 

ЖуковскШ: 

Все тише и тише на дн* ся (пучины) воетъ... 
И сердце у всЬхъ ожпдан1Смъ ноегь. 
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Въ н'Ькоторыхъ 1гЁстахъ переводъ сильн'Ье подлинника. Такъ 
гибель судовъ въ водоворогЬ у Жуковсваго картиннее, ч'Ьмъ у Шил- 
лера. У Шиллера (одиннадцатая строфа): 

\^оЫ шапсЬез РаЬггеи^, уош 81ги(1е1 ^еГазз* 
ЗсЬозз к^Ь 1п (Ке ТЧеГе ЬшаЬ; 
ОосЬ гегзсЬшеиеИ пиг гапдеп 31сЬ Ше! 1Ш(1Маз(; 
Негуог аиз дет АЦез 'уег8сЫ1пвепс1еп бгаЬ. 

То-есть: 

Уже не одно судно, подхваченное водоворотомъ, 
летЬло стремгдавъ въ глубину; 
раздробленные киль н мачта только и спасались 
изъ всепоглопщющей могилы. 

Жуковсшй : 

Не мало судовъ, закррженныхб волной, 

Гло7пала ея глубина: 
Всё мелкой назадъ вылетали гиепой 

Оь ея неприступнаго дна- 

Не передана сентенц1я^ ставшая поговоркой. ^ У Шиллера: 

Упй йег МепзсЬ уегзисЬе дхе ОШет п1сЫ. 

Шй Ьек^ге П1ттег ипй пттег ги зсЬаиеп, 

\Уаз 810 8пй(11& Ьейескеп тИ НалЫ хтд. бгаиеп. 

То-есть : 

ЧеловФкъ не долженъ искушать боговъ 

и никогда, никогда да не глядить на то, 

что они милостиво покрыли мракомъ и ужасомъ. 

По мысли автора, милосердные боги скрываютъ отъ челов'Ька 
только т± тайны, познанхе которыхъ наполнило бы ихъ сердце 
ужасомъ (такова мысль и другой баллады Шиллера: ,,Зав'Ьщанная 
статуя въ СаисЬ"). По переводу же Жуковскаго выходитъ, что боги 
окружили челов'Ька тайнами, который всЬ неразр'Ьшимы, что боги 
требу ютъ смирен1я (о которомъ — ни слова у Шиллера). Жуковсшй 
перевелъ вышеприведенную сентенцш такъ: 

И смертный предъ Богомъ смирись: 

И мыслью своей но желай дерзновенно 

Знать тайны, Имъ мудро отъ насъ сокровенной. 

Неточная передача шиллеровскихъ стиховъ тЬмъ бол'Ье досадна, 
что въ нихъ заключена вся идея пьесы, отнюдь не п1этистическаа, 
какъ выходитъ по Жуковскому: не во имя страха должны люди изб-Ь- 
гать н1Ькоторыхъ тайниковъ жизни, а во имя собственнаго своего 
блага; этого отт'Ёнка переводчикъ въ настроен1и баллады не подм'Ь. 
тилъ. Зато ни одна изъ балладъ Жуковсваго не отличается такой 
силой красокъ, какъ „Кубокъ^. Кром'Ь приведеннаго описан1я водо- 
ворота, укажемъ на описан1е чудовищъ морской пучины (отъ строфы 
девятнадцатой по ^фадцать вторую). Переводъ подобннхъ м4стъ такъ 
безукоризненъ, что „Кубонъ** можетъ считаться лучшимъ переводомъ 



— 156 — 

Жуковскаго, среди всЬхъ остальныхъ, и ша.1леровсвихъ и иныхъ 
балладъ. 

Къ 1829 г. относится переводъ другой баллада Шиллера — я11ер- 
чатка^ (Оег НапдвсЬиЬ), написанная въ подлинник'^ свободныкъ, не- 
равностоннымъ амфнбрах1е1гь вперемежку съ ямбамн. ЖуковспВ пере- 
велъ ее свободнымъ ямбомъ. 

Въ 9Т0Й баллад^Ь ЖуковскШ позволяетъ себ^ отступлен1я въ числ! 
стиховъ, и потому лаконизмъ подлинника остается невоспроюведев- 
яымъ въ переводЬ. Начало, наприм^ръ, у Шиллера кратко и сильно: 

Уог зетет Ьй^епдаИеп, 

Ваз Катр6р1е1 г\х егшагЬеп, 

8а$8 КОш^ Кгапг. 

ипй шп 1Ьп Ше 8Г088еп йег Кгопе, 

11п(1 гш^ аиГ ЬоЬет Ва1сопе 

Вш Оатеп ш зсЬопет Кгапг. 

У Жуковскаго близко къ подлиннику, но растянуто в почти водянисто: 

Передъ своимъ гв^Ърткпемъ, 
Съ баронами, съ насл^Ьднымъ принцемъ] 
Король Францискъ сид-Ьлъ; 
Оь высокаго балкона онъ гляд'Ьлъ 
На поприще, сраженья ожидая; 
За королемъ, обворожая 
Цв-Ьтущей прелест1Ю взглядъ, 
Придворныхъ дамъ являлся пышный рядъ. 

Съ такимъ же многослов1емъ, хотя точно, передано изображен1е 
вв^ринаго боя, изложенное у Шиллера краткимъ и сильнымъ стихов. 
Слабо переданъ конецъ баллады (благодаря некстати сделанному еп]аи> 
Ьетеп!). Шиллеръ: 

Шй ег \^1гЙ 1Ьг йен Нап(18сЬиЬ Ш8 6е81сЫ: 
„Веп Вапк, Вате, Ье^еЬг' 1сЬ П1сЫ", 
Ш(1 Увг1й881; 81е*2иг зеШеп 81ип(1е. 



То-есть: 



Жуковсюй: 



И онъ бросаетъ ей перчатку въ лицо: 
„Вашей благодарности, дама, мн'^Ь не надо!** 
И тотчасъ же отходить отъ нея. 

. . . . Въ лицо перчатку ей 

Онъ бросилъ н сказалъ: „не требую награды!^ 



Этотъ заключительный, длинный шестистопный ямбъ совс^Ьмъ не у 
м'Ьста: у Шиллера стихъ энергичный и короткШ. Чешихинъ. 



Полшсратовъ перстень. 

Стихотвореше состоитъ изъ 2 сценъ: одна изъ 13 строфъ, другая 
изъ остальныхъ 3. 

I. Поэтъ прежде всего знакомить насъ съ м'Ьстомъ, гд'Ё происхо- 
дитъ большая часть событ1я, и Д'Ёйствующивш лицами. На дворцовой 
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вровл'Ь, самомъ удобноиъ пункгЬ для осмотра окрестностей, откуда 
виденъ Самосъ, пристань и облегающее море^ стояли два друга — 
ПоликратЪу единодержавный повелитель Саиоса, и пр1'Ьхавш1й къ нему 
въ гости Амазисъ, царь Египта. При взгляд'Ь на подчиненный и 
роскошно расцв'ЬтающШ Самосъ, Поликратъ, вышедшШ изъ низшихъ 
слоевъ общества, невольно испытываетъ сладкое чувство власти, и, 
не зная большаго счаспя, какъ быть и сознавать себя повелителемъ, 
не безъ тщеслав1я указываетъ гостю на свои влад^Ьн1я и вынуждаетъ 
«го, чтобы онъ призналъ его счастливымъ. Очень можетъ статься, 
что они оба только что разсуждали объ втомъ вопросе и теперь Поли- 
кратъ лишь пользуется удобнымъ случаемъ, чтобы при ьщЬ влад'ЬнШ, 
какъ фактическаго подтвержденхя его словъ, лучше заставить своего 
упорствующаго собеседника согласиться съ нимъ. 

П — X. Амазисъ, между гЬмъ, не соглашается, держится противо- 
положнаго взгляда. Не отрицая того, что Поликратъ испыталъ благо- 
волеше боговъ, что въ жизни ему были одн'Ь удачи, онъ, однако, 
не находитъ возможнымъ признать такое счастхе совершеннымъ, по- 
стояннымъ, полнымъ, и, въ подтверждея1е своего мн'Ьшя, приводить, 
одно за другимъ, ц'Ьлый рядъ раэлвчныхъ доказательства. 

П. Пусть самосцы, прежде равные Поликрату, въ настоящее 
время подчинены его скипетру: но в'Ьдь это домашнее торжество еще 
сомнительное: одинъ изъ соперниковъ не умеръ — и въ немъ врагъ 
счаст1Я и возможный мститель за себя и покоренныхъ. Таковъ пер- 
вый, приведенный Амазисомъ, доводъ. 

Ш. Въ это время, прежде ч'Ьм'ё усп'Ьлъ Амазисъ перейти къ дру- 
гимъ своимъ доказательствамъ, представляется посланный изъ Милета 
под^ководцемъ Полидоромъ гонецъ, съ радостнымъ изв'Ьст1емъ о поги- 
бели соперника; гонецъ, къ ужасу обоихъ властителей, изъ черной 
чаши вынимаетъ еще кровавую, хорошо имъ знакомую голову, оче- 
видно, только что предъ гЬмъ убитаго врага. 

Не в'Ьрить в'Ьстнику н'Ьтъ основанхй. Поликратъ можетъ считать 
себя свободнымъ отъ всякихъ соперниковъ; ' его господство внутри 
влад'Ьшй обезпечено.' Что же скажетъ Амазисъ, когда такъ быстро* и 
наглядно опровергнутъ первый его доводъ? Не оставить ли въ сторон* 
свои сомн'Ьн1Я и не посп'Ьшитъ ли согласиться съ Поликратомъ? 

V. Н'Ьтъ, въ страх* отступаетъ онъ назадъ, въ страх* не только 
физическомъ, при вид* внезапно открытой знакомой головы, но и 
религ10зномъ, какъ предъ знакомъ необыкновеннаго счастхя, и зат*мъ, 
посп*шно, немедля ни минуты, высказываетъ другое доказательство: 
указываетъ Поликрату на опасности его торговому флоту. Съ при- 
чудливаго моря флотъ еще не воротился, онъ можетъ погибнуть отъ 
волнъ, скалъ, бурь, и счастхе нарушится, дов*ряться ему пока нельзя. 

VI. И опять напрасны старан1Я Амазиса. Фактъ еще съ большею 
скорост1ю опровергаетъ его. Въ разговор* съ в*стникомъ друзья, стоя 
въ противоположную сторону отъ моря, и не зам*тили, какъ влет*лъ 
въ пристань, легкШ на помин*, торговый самоссшй флотъ; онъ былъ 
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подонъ чужеземными сокровищами. Самосцы радостно прив'Ьтствують 
его благополучное возвращете^ и эти крики тг)рговаго народа доле- 
таютъ до собесЬдниковъ еще раньше, ч'Ьмъ Амазисъ вполне внсказалъ 
Ьвое предположеше, а Поликратъ понялъ, что говорить ему другь. 

Возможность опасности удалена. Влад'Ьтямъ Поликрата г ничто 
не м'Ьшаетъ процв'Ьтать чрезъ широкую вн'Ьшнюю торговлю. 

УП. Сильнее прежняго смущенный Амазисъ еще йастойчив*Ёе 
уб^^ждаетъ Поливрата бояться непостоянства счаст1я и указываетъ ему 
на новуюС опасность — отъ воинственныхъ вритянъ, которые — это было 
изв'Ьстно въ СамосЬ — <;нарядили большую экспедищю противъ Поли- 
крата, ихъ военный флотъ на пути, уже близокъ къ самосскимъ 
берегамъ... 

У1П. Слово не усп'Ьло сорваться, какъ уже готова его опровер- 
гающая в'Ьсть. Все пришло въ движенхе, точно волны, несется къ дворцу 
отъ кораблей... вакихъ? въ интересахъ краткости, не упомянуто, но, 
очевидно, военныхъ, своихъ, которые прибыли вм'Ьсто ожидаемыхъ 
критскихъ. Тысячи год^осовъ съ радостью кричать о новой поб'бд'Ь. 
Вн'Ьшнхй врагъ разбить — и к^^мъ? — не полководцами Поликрата, а 
морскою бурей, погубившею непр]ятельск1й флотъ. За властителя 
стоить сама природа. 

Самось безопасенъ, никто не грозить ему со-вн'Ь. Боги покро- 
вительстують Поликрату даже безъ всявихъ старанШ и заслугъ с*^ его 
стороны. 

IX — ХП. Кашя доказательства ни были взяты изъ жизни Поли- 
врата и его отношен]й къ окружающему, разбиты. Амазисъ поб'Ьжденъ. 
Онь больше не противор'Ьчитъ Поликрату, торжественно называеть 
его счастливымъ; но туть же, въ своемъ релипозномь ужасЬ, объ- 
ясняетъ всю ненормальность подобнаго явлен]я. Бгиптянинь по ро- 
жден1ю, но эллинъ по образован1ю, основате находить онь въ гре- 
ческихъ в'Ёровашяхъ, точн'Ье — во всеобщемь опыгЬ, облеченномъ 
греками въ релипозную форму: 

Ты счастливъ; но судьбины (боговъ) лестью — 
Такое счастье мнится мн*. 
Зд'Ёсь в']Ьчны блага не бывали, 
И никогда намъ безъ печали 
Не доставалнся оп±. 

Какъ на препятств1е совершенному благополуч1ю, онь прямо ука- 
зываетъ на зависть боговъ, которые смотрять на него, какъ на пре- 
ступлеше противь ихъ ве.тич1Я, и никогда не допустить его; поэтому 
никто изъ людей вполн'Ь и не пользовался имъ въ своей жизни, да, 
конечно, и не будеть. Невозможность безграничнаго счаст1Я 'Амазисъ 
обосйовываетъ и ссылкой на свой собственный опыть. Въ своей судьб* 
онь находить много сходнаго съ судьбой Поликрата. И ему, какъ 
правителю, все удавалось; но боги покарали его въ семейной жизни: 
отняли у него дорогого наследника — и съ т-Ьхъ порь онь не безпо- 
коится за свое непрерывно продолжающееся счаст1е: тяжелой потерей 

\ 
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сына высйхимъ свламъ долгъ (ЗсЬиЫ) упла^енъ. Отсюда онъ прихо- 
дить &ъ такому заключешю: Поликратъ долженъ позаботиться, чтобы 
умилостивить боговъ. Онъ сов*тувтъ ему обратиться къ нимъ съ усерд- 
ной молитвой объ уменьшен1и ему благололуч1я вакимъ-нибудь несчаст- 
пымъ случаемъ и ткшъ предотвратить ^ печальный вонецъ, который 
обыкновенно бываетъ съ тЬми, кому все удается въ жизни. Если же 
боги услышать его, пусть онъ самъ добровольно станетъ виновникомъ 
несчаст1я: изъ всЬхъ своихъ сокроввщъ выберетъ самое драгоц'Ьнное 
и бровитъ его въ море. 

ХШ. Зам'Ьчательно, что теперь, когда узнана причина тревогъ 
Амазиса, своимъ непрерывнымъ счаст1емъ поразвается и самъ Поли- 
кратъ н сп-Ьшить избавиться отъ него. Привыкоий къ р'Ьшительности 
и собственной инищатяв'Ё въ своихъ дМствхяхъ, онъ пользуется вто- 
рой половиной сов'Ъта: въ расчегЬ, что боги простятъ ему его счастхе, 
съ сожал^нхемъ, но добровольно бросаетъ въ море <*.вой шлифован- 
ный алмазный перстень, какъ лучшую для него, знатока искусствъ, 
драгоценность. 

XIV — XVI. Удовлетвореше дано. За будущее, казалось, бояться 
нечего, и въ пр1ятной на него надежде друзья сошли съ дворцовой 
кровли во внутренше покои. Напрасно! Съ переменой м'Ьста не изм1(- 
вился ][;одъ событ1й. Противъ води счастье не покидало Подвкрата. 

XIV. На сл^Ьдующее утро, едва лишь »лучъ денницы озолх>тилъ 
верхи столицы^, самосск1й рыбакъ приносить Поликрату въ даръ 
только-что пойманную имъ въ мор'Ь чудную рыбу, какой еще никому 
не приходилось изловить. Добровольная почесть пр1ятна Поликрату, 
и, однако, вскор'Ь оказывается, какъ много далъ бы онъ, если бы 
не было ея! ' 

XV. Поваръ, которому отдана была рыба, когда сталь разрезать 
се, зам*Ьтилъ въ ней иаканун'Ь брошенный перстень и, пораженный 
неожиданностью, сп1|шить возвратить его своему господину. „Перстень, 
который ты носилъ, я нашелъ въ этой рыб'Ь: о, безъ гранвцътвое 
счастье!^ — восклицаетъ слуга. ^Тичего не подозревая о ц^ли потери, 
онъ и не чувствовалъ, какое, на взглядъ царственныхъ собеседни- 
ковъ, глубокое несчаспе кроется въ этомъ счастш. 

XVI. Въ возвращеши перстня египетскШ гость усматриваетъ 
несомненный признакъ, что боги не удовлетворяются добровольною 
жертвой его друга и хотятъ его гибели. Онъ уже какъ бы предчуп- 
ствуеть првбдижеше нич^мъ нео^гвратимой высшей кары, и, чтобы 
не быть ею застигнутымъ и не погибнуть вместе съ Поликратомъ, 
въ трепете тотчасъ отказывается отъ дружбы и немедленно отплы- 
ваетъ на готовыхъ къ тому кораб.7яхъ, очевидно, съ намерен1емъ, 
никогда больше не быть на Самосе. 

Логичесшй строй стихотворешя теперь ясенъ. 

I. Первая сг^на: на кровлгь (I — ХШ): 

1. Мв'Ьв1е Подикрата о совершенстве своего счаст1Я (строфы I— XIII). 
*2. Сомн%в!е въ томъ Амазиса и опровержев1е ого саиниъ счаст^емъ (II— XIII). 

I). По1фОвск{К. В. Л. Жуковск!8. 1 1 
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А. а. Утвероюдснге: вапохиканае о сопервик^Ь (II). * 

б. Опроверженге: в8вЬст1е о смертв врага (111~1У). 
Б. а. Утеержденге: 7ва8ав1е ва ооасвоотв торговому фюту (У). 

б. Опровержете: ^ш9вЬепе о благовожучвомъ во8вращев1| фдота (У1). 
6. а. Утеержденге: обращвв1в вввмав1Я ва возможвыя воеввыя веюгохи отъ прв- 

' бХЕжающихся Крвтявъ (VII). 

б. Опраеерженге: В8в11ст1в о вдб1цгЬ вах> Крвтявами (VIII)* 

3. Прв8вав1е Лмазвсомъ Полвюрата счастдввымъ в старав1е взбаввть ого отъ сча- 

СТ1Я (IX— ХП): 
А. а. Докааателство хевофможвоств похваго счастья, вочсрввутое вэъ всеобще! 
встор1и (IX). 
б. Доказатедьство взъ собствевкоМ хвзвя (X). 
Б. Выводъ: двояк1в сов-Ьтъ, какъ прввдечь весч^ст1е (XI— XII) — , 

а. ихв молвтвоХ къ богамъ (XI), 

б. ВДВ доброводьвымъ выборомъ (Х1Г). » 

4. Вш1одвев1е Иодввратонъ второв подовввы совета (XIII). 

II. Вторая ег^ена: во дворг^ть (XIV — XVI): 

1. Подарокъ Подвкрату (XIV). 

2. Возвращвв1е перствя (XV). 

3. Разрывъ дружбы в отпЛпъ Амазвса (XVI). 

При создаши этого произведешя Шидлеръ воспользовадся Геро- 
дотомъ; хотя его знан1я древнихъ языковъ не шли дал'Ье обывиовея- 
ныхъ, но старан1емъ и ген1альиою прозорливостью художника быль 
виолн'Ь вознагражденъ этотъ недостатовъ. Часпю въ . подлиннивахъ, 
част1Ю въ переводахъ Шиллеръ ^езвычайно внимательно изучалъ 
пр()изведен1я грево-римскихъ поэтовъ и историвовъ, старая№ проник- 
нуться ихъ духомъ, усвоить ихъ изящество, соразмерность, велич1е 
и простоту. Геродоть стоялъ у него рядомъ съ Гомеромъ (Н1гг1, СЬег 
8сЫ11ег8 Вег1еЬип^ гит А11ег№ите, Аагаи, 1872). 

Въ ^уИсторл^ Геродота, кн. III, гл. 39 — 43, передается: 

„Когда Камбизъ отправился въ походъ на Египетъ, въ ато время 
лакедемоняне воевали съ Самосомъ и ПолиЁратомъ, сыномъ Эава, 
который овлад^Ьлъ Самосомъ чрезъ возмущен1е. Сначала онъ раздЬлилъ 
государство на три части и подЬлидъ съ своими братьями, Пантагно- 
томъ и Силозономъ; но потомъ, убивъ одного изъ нихъ и выгнавъ 
младшаго, Силозона, онъ овлад%лъ всЬмъ Самосомъ. Какъ его вла- 
д'Ьтедь, онъ заключилъ дружественный союзъ съ Амазисомъ, царемъ 
египетсвймъ, обменявшись съ нимъ подарками. Въ короткое время 
могущество Поливрата быстро возросло, н слава о неиъ распростра* 
пилась по 1он1И и остальной Элладе; ибо куда бы онъ ни обращалъ 
свое оруж1е, все выходило по его желан1ю. У него было 100 пятн- 
десятивесельныхъ кораблей и 1000, стр^лковъ, онъ грабилъ и обя- 
ралъ всбхъ безъ различхя: потому что,' говорилъ онъ, больше сделаеть 
удовольств1Я другу, если возвратитъ, что взялъ, ч^мъ если не возь- 
метъ сначала. Онъ захватилъ много острововъ и много городовъ на 
материв^. Между прочимъ, онъ победилъ въ морской битве и взялъ 
въ пл'Ьнъ лесбосцевъ, которые помогали милезШцамъ; они то во время 
своего пл^на вывопа.1:и весь ровъ вокругъ самоссвой городовой сгЬны. 

„Амазисъ зналъ о необывновенновгь счаст1и Поливрата и быль 
озабоченъ этимъ; и вавъ его счаст1е возрастало все больше и больше, 
Амазисъ написалъ следующее письмо и лрислалъ въ нему въ Самосъ: 
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^Ллазисъ такъ говорить Поликрату: пр1ятно узнать, что другъ и 
«оюзннЕЪ тгЬетъ ус1гЬхъ въ своихъ ж^лвхъ; яо ми'Ь ато необывно^ 
вев[ное счастхе не нравится, ибо я знаю, иавь завистяивн боги. Я 
лучше жедаго и для себя и для тЬхъ, о вонь забочусь, чтобы рдни 
д'Ьла ии^ли ус1гЬхъ, друпя — неудачу, и чтобн, тавимъ образомъ, 
въ продолжете всей жизни встречать попереи^Ьино то одно, то дру- 
гое, чЬыъ быть счастливымъ во всемъ. Я не слыхалъ ни о хомъ, 
кто, шчЪя во всемг усп'Ьхъ, не нотерп'Ьлъ бн подъ конецъ полнаго 
несчастхя. Поэтому ^послушайся меня и сд^Ьлай противъ своего вели- 
хаго счаст1я: подумай, что ты считаешь самымъ дорогимъ для себя, 
я потеря чего наиболее огорчить тебя, забрось это туда, чтобы оно 
никогда не попадало въ людямъ. Если съ этихъ поръ къ твоему 
счастю не будуть при1№шиваться' неудачи, то помогай оеб% предла- 
таемымъ мною способомъ^. 

„Прочитавъ это, Поликратъ понялъ, что Ам$зиоъ даетъ ему хо- 
роппй совать, и сталъ обдумывать, вавая изъ его драгоц^^нностей 
Vаибол^Ье огорчить его своей потерей. Ояъ пришелъ въ тавому р'Ьше- 
Н1Ю. Быль у него перстень, воторый онъ носилъ, изъ смарагда, обд^Ь- 
ланный въ золото, работы самосца веодора, сына Телевла. Итавъ, 
онъ р'Ьшилъ бросить этотъ перстень и сдЪладъ следующее: вед^^лъ 
«нарядить пятидесятивесельный ворабль, взошелъ въ него са1гь и при- 
казалъ выплыть въ открытое море. Отдалившись отъ острова, онъ снялъ 
«ъ пальца перстень и на глазахъ своихъ спутниковъ бросилъ его въ море. 

9 На пятый или шестой день посл^ того случилось съ нимъ сзЛ- 
дующее: одинъ рыбавъ поймалъ преврасную большую р)абу и счелъ 
достойнымъ подарить ее Поливрату. Съ нею онъ отправился кь две^ 
рямъ дворца и свазалъ, что желаетъ быть допущеннымъ къ Поли- 
врату. Получивъ позволеМе, онъ поднесъ Поливрату рыбу и свазалъ: 
^государь, поймавъ эту рыбу, я не разсудилъ нести ее на рыновъ, 
хотя живу своими трудами, но счёлъ ее достойнымъ тебя я твоей 
власти; итавъ, приношу ее теб'Ь въ подаровъ'. На это Поливрать, 
ючень довольный, отв^чалъ: „ты преврасно сд^Ьлалъ, и вотъ теб^ двой- 
ная благодарность за твои слова и за твой подаровъ: мы приглашаемъ 
тебя на пиръ^. Обрадованный рыбавъ пошелъ домой. Слуги разр'Ъ- 
зали рыбу и нашли въ ея вишвахъ перстень Поливрата; увидавъ его, 
они тотчасъ же взяли и съ большой радостью принесли въ Поливрату; 
отдавая ему перстень, они разсвазали, вавъ онъ нашелся. Поливрать 
подумалъ, что это д'бло божеское; написалъ въ пись1г& обо всемъ, что 
д'Ьлалъ и что изъ этого вышло, и это письмо отослалъ въ Египетъ. 

„Прочтя письмо Поликрата, Амазисъ понялъ, что челов'Ьвъ яе 
можетъ избавить другого челов'Ьва отъ грозящаго ему яесчаспя и что 
не вончить добромъ Поликрату, ибо онъ усп-Ьваеть во всемъ и даже 
находить то, что бросилъ. Поэтому Амазисъ прислалъ въ Самосъ в'Ьст- 
яива съ объявлен1емъ, что уничтоясаетъ союзъ; онъ сд'Ьлалъ это ради 
л*ого, чтобы не огорчиться за своего друга, вогда на Поливрата обру- 
шится веливое и ужасное несчастье^. 

11* 
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Дал']Ье съ 44-й по б6-ю гл. Геродотъ ведетъ р'Ьчь объ удачвЪй 
осадФ Самоса лакедемонянами и выгнанными Поликратомъ еамосцами, 
съ €7-й по Иб-ю гл* — о персахъ, а въ 117 — 120 главахъ снова 
возвращается въ Поливрагу и передаетъ объ его несчастной смерти. 
Его погубилъ Оритъ^ персидсвШ правитель въ малоа81атсвомъ город'Ь 
Сардажъ. Прдъ мннмымъ предлогомЪ| что будто бы, всл^дств1е замы- 
сдовъ на него Камбиза, онъ просить Поливрата взять его въ себЪ 
вм'ЬстЬ съ своими громадными совровищами, Оритъ заманилъ его въ 
Сарды и, измушвъ, позорно распялъ его на врестф. До этого довело 
Поливрата его необывновенное счастхе, вакъ предсвазывалъ ему еги- 
петсвШ царь Лмазисъ, тавъ завлючаетъ свою пов-Ьсть о немъ Геродотъ. 

Геродотъ передаетъ, тавимъ образрмъ, вообще о наснльственномъ 
захватЬ Поливратомъ единодержавной власти въ СамосЬ^ массы остро- 
вовъ и приморсвихъ городовъ, о его дружесвихъ сношен1яхъ съ Ама- 
зисомъ, о судьб'Ь перстня, отваэ'Ь Амазиса оть союза, удачннхъ вой- 
нахъ и позорномъ вонц'Ь. 

Общность содержанхя позтичеосаго создан1я Шиллера съ этимъ 
разсвазомъу вром'Ь различныхъ частностей, прежде всего проглядываетъ 
въ одной и той же основной иде^. Поэтъ воплотилъ, найденное имъ 
у Геродота, своеобразное воззр'Ьнхе гревовъ на общую всЬмъ врене- 
намъ мысль о непостоянств'Ь земного счаст1я. 

Всегда сознавали или, но 1файцей м1ф:Ь, чувствовали, что счаст1е, 
кавъ и все земное, им'Ьетъ свои пред'Ьлы, и что поэтому ни одному 
челов'Ьву не свойственно полное благополучхе. Въ жизни че.юв-Ька 
радость м'Ьняется горемъ и уравнов'Ьшивается имъ. Даже въ напш днп 
мы часто зам'Ьчаемъ, кавъ тревожатся за того, вто быстро идетъ въ 
гору. Но теперь понимаютъ д'Ьйствите.1ьную причину опасен1й. Въ сча- 
СТ1И челов'Ьюь легво способенъ забываться и не думать о зависимости; 
самомн'Ьнхе, тщеслаше и гордость осл'Ьпляютъ его. Подобно Поливрату 
онъ начияаетъ считать себя вакимъ-то избраннивомъ; становится глухъ 
въ сов1т&[мъ близвихъ, начинаетъ смотр'Ьть на овружаю1цее презри- 
тельно, надменно; не хочетъ знать ни д'Ьйствительности', ни возможныхъ 
опасностей, въ своей жизни мечтаетъ рувоводствоватьса одной своей 
силой и волей, и при тавомъ осл'Ьплеши, естественно, не можстъ 
удержаться на прежней высот^Ь. Несчаспе является необходимой и по- 
лезной шволой для облагорожен1я сердца челов'Ёва| отрезвлен1я его 
взгляда. Челов^въ^самъ въ 006*6 носить небо и едъ, и св;Оимъ не- 
счаст1емъ бнваетъ обязанъ чаще всего самому себЪ. Если же посы- 
лается оно свыше, то или въ навазанхе за престуолешя, или Д1я 
прощен1я, или же, если не за вину, то для того, чтобы путемъ стра- 
дан1я довести челов^ква до еще большаго нравственнаго совершенства 
и духовнаго просв'Ьтлешя. По современному воззр'Ьн1Ю, Божество — 
существо совершеннейшее, воторому пъ отношен1яхъ въ .жюдямъ свой- 
ственна одна благость, благоволеиье; страдан1я же посылаетъ въ слу- 
чаяхъ, вогда они лучше, нежели само счаст1е, могутъ служить сред- 
ствомъ для блага людей. 
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Гревв поняли д%ло по-своему. Не увгЬя объяснить изъ психодо- 
гичесвихъ основашй или общественных'ь отношенхй и приииенвая 
богаиъ ыЛ хорош1Я и дурныя свойства людей, они, сообразно своеигу 
наивному характеру, всю вину свалили на боговъ. Боги, по жхъ, в'Ьро- 
ватю, не всесильны^ не законодатели, но ограничены высшей Судьбой 
и во многомъ зависятъ отъ нея; они не избавлены отъ страстей и 
даже оть страдатй; полное блаженство имъ ^Iе принадлежитъ. Они 
или сами другъ другу наносятъ оскорблеше, или же огорчаютъ ихъ 
люди. Особенно непрзятяо имъ, когда видятъ постоянно возвышйю-^ 
щееся счаспе какого-нибудь челов'Ьва. Они опасаются за у|[ижен1е 
своего достоинства, да то, чтобы смертный не сравнялся съ ними или 
даже не превзошелъ^ихъ, чтобы онъ не доотигъ такого совершенпаго 
благополуч1я, какого лишены они въ своей божественнай жизни. Такой 
счастливецъ возбуждаетъ* въ нихъ непримиримую зависть. Поэтому, 
^два зам'Ьчаютъ они его, тотчасъ стараются- м'Ьшать ему, и чЬиъ выше 
взобрался было онъ, тЬмъ ниже опускаютъ они его, гкыъ ужасн'Ье 
€ываетъ наназан1е: большое счаст1е считали они преступлещемъ, до- 
стойнымъ паказашя. Возражете, что боги в'Ьдь, однако, сами посы- 
лали то счаспе, которое потомъ возбуждало ихъ зависть, не безпо- 
Еоило грековъ: положете, что безпрерывно возрастающаго счаетхя не 
ч^уществуетъ, что громадное счает1е разбивается о равносильную б'Ьду^ 
и разбивается именно всл'6дств1е зависти боговъ, держалось у нихъ 
крепко. И Геродотъ, историкъ нацюнвльный, . высказывая подобный 
мысли, вполц'б удовлетворялъ своей средЬ и эпох^^, когда греки, по- 
добно ему, еще были проникнуты неподд'Ьльною в'Ьрой въ реальность 
ииеической древности, когда в^ра еще была неразрывна съ патрхотиз- 
момъ и всею публичною жизшш эллинскаго мхра. Ту же идею о не^ 
аостоянств'Ь счаст1я вьфажаетъ зд'Ьсь и Шиллеръ, какъ : онъ высказыг 
валъ ее и въ другихъ произведешяхъ (^,Колоколъ*, „Смерть Вал- 
ленштейна^), такъ какъ это древнегреческое воззр'Ьнге вплоть *до 
зависти боговъ, по зам'Ьчанш Гофмейстера, было его собственнымъ 
^увствомъ и учетемъ. „Глубокое, постоянное сознаше зависимости 
отъ высочайшей силы, въ которой мы тогда бываемъ всего мен'Ье 
уверены, когда находимся на верху могущества, — вотъ тотъ рели- 
г1озный духъ, который в'Ъетъ въ нравственно поэтическомъ М1р11 Шил- 
лера*. 

Щея — ^^ общее; отъ нея, точно оть стебля, тянутся, выросппя 
по различнымъ' направлентямъ, дв% в'Ьтви, изъ которыхъ одна росла 
ч^ама собою, почти подъ однимъ в.11ян1емъ природы, а другая — подъ 
зоркимъ уходомъ искуснаго садовника. Все17(а и во всемъ объектив- 
ный и спокойный, Геродотъ передавалъ собыпе, какъ оно было, или 
по крайней м'Ьр^, какъ ему было изв'Ьстно. Его прямая задача — 
дМствительностъ, фактъ, перед'Ьлывать который, ради идеи, ему не 
представлялось надобности. Идею онъ нашелъ въ самомъ факт*, отъ 
Еотораго ана не.отд'Ьлялась, и записалъ, какъ подходящее народное 
•объясненхе событ1я. Иныя требованхя долженъ былъ выполпить Шил^ 
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леръ. Ояъ — не-бнтодисатедь, а поэтъ; его д'Ьло не въ тонъ, чтфбы разсва* 
знвать собыпе по дорадву, а въ тонъ, чтобы художественно олицетворить 
идею въ форх^ греческаго м1рово8зр^н1я. И сообразно еь этимъ, то же 
самое цов'Ёствоваше Геродота^ само по себ4 ц^Ьлное и иавщное, является 
для него уже снрнмъ, поддежащимъ серховной обработи'Ьу матерхаломъ. 

Съ иствнннмъ лонимашемъ интересоръ поэзш Шиллеръ, прежде 
всего, отсЬвъ изъ разсиаза, чт5 не подходило въ лк&Ь. Онъ онустнлъ 
все его начало — изв^стае о насвльственннхъ и преступннхъ сред- 
ствахъ, употребленных^^ Поливратомъ для своего возвышен1я: убхйогв-Ь 
одного брата, изгнаши другого и т. д! Сохранеше этихъ подробностей 
оставило бы идею недоказанной. Если бы хотя одинъ темный факгь 
былъ сообщенъ читателю, то гибель Поливрата ему могла бы пока- 
заться не сл4дстВ1емъ зависти боговъ, а заслуженной божественнож>^ 
карой за преступлеше или справедливой местью со стороны освор- 
бденнцхъ. Обрывая стихотвореше на возвращеши перстйя н оть^з^^'к 
Амазиса, ДПиллеръ не воспроизводитъ и ' донца разсюза — изв^оп'я 
о печальной смерти Шливрата, Некоторые изъ ц)итивовъ {ОгоЫи^ег 
I, 316, и др.) сочли это недостатвомъ въ нроиэведеши. Надраено. Кар- 
тина б^дствШ въ значительной степени заслонила бы идею. Читатель 
былъ бы дораженъ фавтомъ, но затЬмъ могъ бы и остановиться, нейти 
дал^е. Теперь же, и беаъ вартины б'ЬдствШ, въ немъ не остается ни 
мад'Ьйшаг.о сомн'Ьшя въ ихъ необходимости, и возбужденное его вО"- 
ображеше рисуетъ ему всевозможный бФды, имФвппя достигнуть Поли- 
врата, заставляетъ его предчувствовать ихъ и серхозн'Ье вдуматься въ^ 
ромовую силу основной мысли. Таинственный ожидан1я всегда гнетуть 
сильно и продолжительно; поневол'Ь задумаешься о дричинЪ бЪдъ. 
Бнимаше догружено теперь въ сферу цдеи. Но не нанесено ли тЬмъ 
ущерба фавту^ образу? Нимало. , Тайна художнива — посфедствомъ 
воображенш возжечь воображеше^, С1;азалъ Гумбольдтъ. И мы вид'Ьли^ 
вавой пшрошй просторъ отведенъ воображенш читателя върисованш 
б^ЬдствШ; вартина опред'Ьленнаго несчасх1я много стЬснила бы его- 
д'Ьятельность. Ваакно также и то, что авторъ им'Ьлъ своей задэ^ей 
представить идею о непостоянетв'Ь ечаспя не въ фавтакъ, а въ томъ^ 
чуастт ужаса, которое охватываетъ челов^Ьва при вид'Ь возрастаю- 
щаго благополуч1я своего ближяяго. Какой бы смыслъ изображать 
теперь б'Ьдств1я? Не нарушилась ли бы тЬмъ ц'Ьльность образа? Со- 
отв'Ьтствовалъ ли бы онъ своей идеЪ? НЪтъ, требовать отъ П1иллера^ 
чтобы онъ сохранилъ в'Ьсть о несчастной смерти, значить-^ не до- 
нять поета и его произведешя. 

Уже второе изм']Ьнен1е разсказа въ значительной степени отно- 
сится къ индивидуальнымъ особенностямъ Шиллера: изображеше стра- 
дан1Я онъ и самъ не считалъ конечной ц'Ьлью искусства; в«е же это- 
бол'Ёе отрицательный свойства: тотъ и другой пропускъ могъ учинить, 
каждый истинный поэтъ. Не то приходится сказать о прямой обра- 
ботк'Ь взятаго имъ матер1ала: ото — исключительно лродуктъ его свое- 
образнаго позтическаго дара. 



— 165 — 

Поэтъ-философъ, онъ санъ назнвалъ исторхю магазиномъ для своей 
фаита81и, говоря, это предметы должны довольствоваться у него той 
обд&Евой, хаЕую онъ В8думаетъ инъ дать. Сообразно съ атимъ онъ 
слишконъ мало позаботился здЬсь объ историческяхъ деталяхъ н внеш- 
ней обетановк^Ь. Свое поион№1е иде4 простёръ для того, что, при 
и8ображев1Н Д'Ьйствующихъ лнщ> онъ ограничился однимъ ихъ нари- 
цательнымъ именемъ: тиранъ еамоссв1Й, властитель, царь Египта, или 
просто жЬотонмешемъ: онъ, этотъ и т. п. Для него безразлично, вавъ бы 
ни назывались они. Они важны для него не сами по себ^Ь, а вахъ 
подходяпця орудая для выражен1я взятой имъ идеи. Еще оригинадьн'Ье 
онъ обошелся оъ другими особенностями разсваза. У Геродота всЬ 
сношешя между Поливратомъ и Амазисомъ ведутся письменно и чрезъ 
в']Ьстниховъ, ва дальнхе переходы тратится много времени; счастливый 
обстоятельства жизни Поликрата разд^Ьлены другъ отъ друга целыми 
годами. Не тахъ поступилъ Шиллеръ. Натура стремительная, позтъ* 
драматургъ, онъ вс<Ь рааъеднневныя.меяцу собой обстоятельства чието^ 
сценичесви соединилъ на небольшомъ шЬсгЬ н времени. Художественный 
прхемъ его зам'Ьчательно проетъ. Поэтъ пожелалъ иллюстрировать идею 
на невольномъ чувств'Ь ужаса при вид'Ь возвншающагося счаст1я и 
сообразно съ зтимъ онъ сводитъ друзей въ одно м'Ьсто, при чемъ 
Амазиса переносить на Самосъ, гд^Ь онъ становится очевидцемъ быстро 
возрастающаго могущества и удивительнаго счаст1я своего друга; замед 
ляющую ходъ событ1я переписку замФняетъ непосредственной личной 
беседой. Отсюда произошло то, что все у него прхобр^таетъ сконцентри- 
рованность, подвижность, скорость и наглядность; время ограничивается 
двумя дн^ми, в'Ьрн'Ье, вечеромъ перваго и раннимъ утромъ второго; 
д'Ьйств1е, соответственно времени, совмещается лишь въ двухъ неболь- 
пшхъ сценахъ. 

Первая сиена — на кровле королевской палаты (I — ^ХЛ!). Отсюда 
оба* владетеля, а вм*Ьст^ съ ними какъ бы и читатели, осматриваютъ 
живописный Самосъ, богатую пристань и. необъятное море; д;юда при- 
носитъ вестникъ голову убитаго врага; отсюда виденъ прибывшШ въ при- 
стань флотъ — торговый, всл^дъ за нимъ и военный; отсюда Поликратъ 
бросаетъ свой перстень. Рядъ счастливыхъ сдучаевъ (П1 — УШ) какъ бы 
мелькаетъ предъ нашими глазами. Счаопе Поликрата представляется 
не готовымъ уаве и окончившимся, какъ у Геродота, но, какъ въ драЫФ, 
совершающимся и оканчивающимся, не прошедшимъ, но наетоящимъ. 
Еще живъ соперникъ, ве приплылъ еще торговый флотъ, еще грозатъ 
войною критяне •** сколько возможныхъ опасностей! — но все одно 
за другвмъ быстро превращается въ счаспе, благословеше и победу. 
Нетъ больше соперника Поликрату; его влад^шя процв^тають внутри, 
безопасны со-виФ. 9его же бол^е? И вдругъ къ ^ой прелестной, пол- 
ной движен1я, поэтической картине, какъ разъ въ средине стнхо- 
творен1я (УШ — ХШ), вставляется резкая, но и подготовленная, про- 
тивоположность — выражеше Амазисомъ основной идеи и дМствхе ея 
на Поливрата. Оказывается, насколько выше поднималось счаспе Поли- 
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крата, настолько сидьн'^Ье тревожился его другъ, настолько мрачнее ста- 
новился его внутреншй шръ, — Амазиса постигаетъ удивлеше, страхъ, 
затЬмъ уяшсъ, и когда онъ выскаэнваегь причину тревогъ, пораженъ 
своимъ счастхеиъ и санъ Полихратъ. Съ возвышеихехъ вн*Ьшняго бдаго- 
получ1Я въ одинаковой степени понижалось внутреннее, ч'Ьнъ выше 
счаспе, тЬмъ ниже челов^ккъ падаегь духомъ — контрастъ неожиданный, 
поразительный, полный. И только теперь, узнавъ въ чехъ д'Ьло, пой- 
мешь всю естественность опасешй Амазиса, всю подготовленность этой 
части стихотворен1я, ея связь съ предыдущимъ; а ниже, при развязкЪ, 
открывается ея внутреннее значеше и для посл<!Ьдую1цаго. 

Во второй сцен^Ь — во внутреннихъ покояхъ дворца — д'Ьйствхе 
идетъ къ своему концу еще быстрее, ч^Ьмъ въ предыдущей: подарокъ 
рыбы, возвращеше перстня и разрывъ дружбы, обнимаютъ всего три 
строфы (XIV — XVI). Дружба — великое д^ло; основанная всегда на 
общности стремлен1й, понимашя,* продолжительномъ обм'Ьн'Ь мыслей и 
чувствъ, она, по преимуществу, предъ другими чувствами отличается 
твердост1Ю и продолжительностью, разорвать ее нелегко, иногда тяжелее, 
ч'Ьмъ разд'Ьлить съ другомъ прилучившхяся ему б'Ьды. И, однако, когда 
предчувЪтвхе приближающейся грозной божественной силы получаетъ 
явное доказательство, когда, съ возвращешемъ^ перстня, зависть бо- 
говъ несомн^Ьнна, — чувство страха въ АмазисЪ доходить до зенита — 
й дружба съ челов'Ькомъ, не только несчастнымъ, но и противнымъ 
богамъ, невозможна. Разорвать ее — полное основанхе, прямая необхо- 
димость. И Амазисъ посп'Ьшно удаляется, и вм'ЬсгЬ съ тЬмъ оканчи- 
вается и самое произведенхе. . 

Амазисъ — : главное лицо въ стихотвореиш. Онъ наибол'&е цолный 
поситель идеи; на немъ, на его чувств^Ь, главнЕшъ образом ь, Шиллеръ 
олицетворилъ ее. Поликратъ же — герой пассивный. Онъ, только что 
съ необыкновеияымъ удовольств1емъ хвалившШся предъ другомъ своимъ 
счаст1емъ въ СамосЬ, теперь,' посл^Ь беседы съ нимъ, самъ нспугапъ 
своимъ благополучхемъ и боязливо смотритъ въ свое будущее. 

Конецъ, такимъ образомъ, полонъ печали и неожиданно предста- 
вляетъ р'ЁзкШ контрастъ отрадному началу. 

При этомъ насъ не смущаетъ то, что.поэтъ чрезвычайно много 
отступйлъ отъ исторш, представилъ событ1е въ иной форм'Ь. По Геро- 
доту, Амазисъ никогда не бывалъ на СамосЬ, а зд^Ьсь, между тЬмъ, 
друзья ведурь личную беседу, выдуманъ полководецъ Полидоръ, Милеть 
Ег% враждебнаго сталь союзнымъ, вм'Ьсто спартаицевъ являются кри- 
тяне, Амазисъ упоминаеть о мнимой смерти сына, перстень брошенъ 
пе съ корабля, а съ кровли, Амазисъ отъ'Ьзжаетъ отъ Поликрата, 
а не просто только отказывается отъ союза съ нимъ, и т. д. и т. д., — 
все это мы видимъ и, вм'Ьст'Ь съ Аиазисомъ, дивимся необыкновенному 
счаст1ю Поликрата, въ быстромь сл1дован1и счастливыхъ сдучаевъ 
готовы подозревать что-то таинственное... Стихотворен1е остдаляетъ 
сильное впечатл'Ьн1е; раздумья о неаравдоподобхи или абстрактности 
почти и'Ьтъ и сл'Ьда. Въ противоположность спокойному разоказу Геро* 
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дота иы ввдимъ живую драму; вместо прв'Ьстр о тацувши^сся ц^дые 
годы еобыт1яхъ — 7 ^о^^^^бву^^) быстро промелькну ршую^и исчезнувщую 
картину... 

И именно — водшебную. Чтобы показаться вполне реальной, она 
требуеть отъ читателя многихъ дополнен!^ изъ его собствеянаго за- 
паса исторвво-географическихъ знанШ. Она ед9а лр бы не выиграла, 
если бы Шиллеръ ближе держался къ мфстной почв'Ьу внес% въ стихо- 
твореше в'Ьсколько лиШнихъ чертъ н не допустилъ н'Ьвоторыхъ, вы^ 
зывающихъ недоразум'Ьше, выраженШ. МФсто действен указано слеш- 
комъ обще — Самосъ, кровля н т. п.; безъ знанхя о м'Ьстности 'изъ 
другнхъ источниковъ не легко составить себЪ ц'Ьльное и близкое 
къ д-Ьйствительности представлен1е. Д'Ьйствуюиця лцц|^ зд'Ьсь не наг 
званы — не всяв1й можетъ догадаться, о комъ идетъ р'Ьчь. Индивиг 
дуальный особенности характеровъ почти не обрисованы. Единственно, 
что рельефнее выступаетъ у Амазиса, это — возрастающее опасеше 
близкой перемены, у Поликрата — сначала гордое самомн'Ьнхе, потомъ, 
подъ вл1ян1емъ словъ друга, опасен1е и желан1е нзб'Ьгнуть б'Ьдств1я по- 
средствомъ добровольной жертвы. Не всякому также покажется правде- 
подобнымъ, чтобы Поликратъ до такой степени забылся и чтобы Авса^исъ 
прх'Ьхалъ на Самосъ, когда такъ много грозило опасностей. Особенно 
ставить въ затруднен1е некоторый своеобразнкя выраженЫ. 1. „Живетъ 
одинъ^ (Б1пег 1еЫ, 11, 4)— какой врагъ: внутреннШ или внЬпшШ, 
<5ратъ Поликрата или чужой ему? 2. „Твой флотъ** (с1е1пег Р1о11е, V, 6) — 
торговый или военный? 3. Ез тга11еп (IX, 2) — люди пли поб'Ьдные 
фла1^и? Даже спещалисты ответили совершенно различно. Глаголъ 
„возразилъ^ (уег8е1г(, У, 4) указываетъ, что р^чь Амазиса какъ будто 
относилась къ в'Ьстниву, между тЪыъ она, очевидно, направлялась къ По- 
ликрату. Ш1ражен1е: „богатый мачтм1й л^Ьсъ кораблей* (Оег всЫЯГе 
тав^епгехсЬег \Уа1(1, УХ, 6) — ясно только благодаря указатю на мачты. 
Сказуемое: „сорвалось'' (еп1;Га11еп, УШ, 1) — можетъ быть отнесено 
лишь къ необдуманной р'Ьчи, къ словамъ Амазиса приложить его трудно. 
Эпитеты къ повару: „смущенный'' (ЬевШгг!, ХУ, 2) и въ его взгляду: 
„удивленный' (ш1(; }10сЬег8(аип1ет ВИск) — неправдоподобны: „въ пер- 
вомъ случа'Ё было бы ум'Ьстн1^е вместо смущен1Я — удивленье, во вто- 
ромъ вместо удивлешя — радость, такъ. какъ поваръ ничего не зналъ 
о потери дорогого перстня* (ВОпиег, У1 — УП, 16&). 

Таковы положительный я отрицательный стороны произведен1я. 
Какое же вообще мн'Ьше произнести теперь о немъ? 

Общая точка зр'Ьнхя всегда обусловливалась тЬмъ, какой кто 
дерасался теорш баллады и поэзш. Другъ, сов'Ьтнивъ н постоянный 
критикъ Шиллера, Кернеръ, прочитавъ ,,Перстень Поликрата", отв'Ь- 
тилъ, что въ немъ хороши одни стихи, но въ ц'Ьломъ произведете 
сухо и пе соотв'Ьтствуетъ задач1Ь баллады. Единство зд'Ьсь лежитъ 
въ абстрактной ще% но въ баллад^Ь, какъ произведеши пов'Ьствователь- 
номъ, госдодс^сво сверх чувотвеннаго не должно быть допущено. Настоя- 
щая задача этого вида поэз1И — представлен1е въ д'Ьйств1и высшей 
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челов-Ьческой натуры, которая должна илн победить посл*Ь трудна1Ч> 
сражен1я, или пасть въ неравной борьб'Ь съ превышающей ее внешнею 
силой. „Судьба никогда не можетъ стать героемъ стихотворенхя, но 
ТОЛЬКО' челов^къ, который борется съ судьбой, какъ, напр., Прометей^. 
Совершенно противоположный, взглядъ высказалъ Гёте : онъ остался 
вполне доволенъ пронзведенхемъ, особенно концомъ его ; нашелъ, что 
оно много выигрываегь при перечитываши и что его нельзя, подобно 
Кернеру, смешивать съ т^^ми, который только символизируютъ абстракт- 
ную идею. Поэтъ нинало не нарушилъ правъ поэз1И, не перешелъ 
ея границъ; напротивъ, съ даннымъ произведешемъ получается новый, 
расширяюпцй права поэз1и, способъ выражешя идеи. Самъ Шиллеръ 
нашелъ мн'Ьше Кернера ,не безосновательнымъ^, но больше склонился 
къ суазден1Ю Гбте. Посл'Ьднее 1ш*Ьн!е восторжествовало. . Отдать ему 
преимущество, дМствительно, сл-Ьдуеть, но нельзя не принять въ рас- 
чета и положешй Кернера. Если было бы большой ошибкой назвать 
это произведенхе сухвмъ и абстрактнымъ, символомъ или аллегорхей, 
то все же то, ч'Ьмъ подкупаетъ оно, — не пластика, не рельефность 
образа — твердыхъ очертатй и достаточной ясности красокъ глазъ 
не находить : произведете норажаеть сиротой своей идеи, фантастич- 
ностью картины, цельностью образа, подвижностью и необычайно 
логически-стройной композищей. Это не проето подти^||^ое произве- 
ден1е, но повтйчески- философское. Его могъ создать только, одинъ 
"'^^^^Р'ь. ДмитрШ Двтьташ. 



з^Подикратовъ нерстень^^ въ переводе Жуковскаго» 

Не во вс^хъ произведешялъ посд^дняго пер10да сказывается 
въ одинаковой м'Ьр'Ь проникновен]е въ глубь авторской идеи; 
въ нФкоторыхъ переводалъ авторская идея передается далеко не со 
всФми частностями и отт'Ьнками. Прим'Ьромъ въ этомъ отношевш 
можетъ служить переводъ баллады Шиллера ^Поливратовъ перстень* 
(„Бег Кшк йез Ро1укга1е8«), -1832 г. 

Переводъ, съ внешней стороны (разм'бра), сд^Ьланъ тщательно, 
точно и ум'Ьдо. Но уже изъ перевода первыхъ строфъ видно, что Жу- 
К0ВСК1Й обрати^ъ мало вниман1я на часто встр'Ёчаюпцяся слова „счастье ''^ 
„счастливый^, гЬсно связанный съ идеей произведешя. Первая строфа 
баллады кончается обращен1емъ Поликрата къ Амазису: 

(7е81еЬе, Аазз хсЬ ^ШскДсЬ Ьш^ 
то-есть : 

Сознайся, что я счастливь* 

Въ этихъ словахъ какъ бы заключенъ планъ всей дальц'Ьйшей 
баллады, въ которой трактуется вопросъ о счастти челотькй вообще. 



— 169 — 

Понятно но атомуу кавъ неточно выразился ЖуковскШ, переведа 
упомянутый стихъ: 

Сколь счастливъ д между царями. 

Во второй строфе Амазисъ отв'Ьчаетъ на дохвальбу Поликрата: 

ХМсЬ капп теЬ Мйпд п]сЬ( ^ОекИсЬ бргесЬеп, 
8о 1апв' ^^8 Реш(1е8 Аи^е ^гасЫ. 
Го -есть: 

. Языкъ май ме повернется назвать тебя ечастливимь, 
7рка бодрствуетъ око врать. 

ЖукОвсшй прбпускаетъ слово \,счаст1е^ н вводить слово ^ судьба^: 

Пока онъ (врагъ) дыощгь... добЬдш:ель> 
Не дов^^ряй своей судьб'Ё.; 

Въ четвертой строфе ослаблены краски картины, показавшейся 
Жуковскому слишкомъ грубою. Гонецъ приносить Поликрату в^Ьсть 
о поб^А'Ъ надь врагомь: 

11п<1 П11шп1 аиз еЬет зскгсагмеп Вескеп^ 
ИосЬ ЫиНду ги дег ВеИеп 8сЬгескеп, 
Ет ^ягоЫЬекапп*о8 Наир!; Ьегуог. 

То-есть: 

И вынимаетъ изъ чернаго таза, 

къ ужасу обоихъу еще капающую кровью^ 

хорошо знакомую голову (врага). 

Рука гонца сосудъ держала : 

Въ сосуд-Ь голова лежала ; 

Врага узналъ въ ней царсв1Й вворъ. 

Вь пятой строфе баллады Амаздсь опять упоминаеть о счастье : 

ВосЬ 1^ап1' 1СЬ (]1сЬ, (1вт ОШск ги 1гаиеп, 

то-есть: 

Все же я остерегаю тебя — не дов^^рять счаст1ю. 

ЖуковскШу оъ самаго начала баллады сд^ЬдавппЙ ошибку, принуждень 
нести вс*Ь ея посл'Ьдствхя, и снова переводить вм'Ьсто „счастья^ — 
, судьба**: 

Страшись I Судьба очароцаньемъ 

Тебя къ погибели влечегь ! 

Зато великол'Ьпно, лучше ч'Ьмъ въ подлиннике, вь шестой строфе 
изображена картина поб'Ьдоноснаго флота. Шилдеръ: 

11пд еЬ* ег посЬ (1а8 )ЯГог4 ^езргосЬеп^ 
На4 Шп дег ЛиЬо! ип1егЬгосЬбп, 
Вег уоп дег ВЬеде ^аиеЬгенй бсЬаШ* 
МП. &ет(1еп 8сЬ&1геп гехсЬ Ье1адеп^ 
КеЫ га (1ец ЬехпизсЬеп Ое8(адеп 
Бег.ЗсЬиГе та&1;епге1сЬег \Уа14. 



Ж^^^оьекгй : 
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Жуковсшй: 

Еще слова его звучали... 

А клйви брегъ ужъ оглашали, 

Народъ на пристани кимьм ; 

И въ пристань^ царь марей 1^пллатый^ 

Дарами дальннхъ странъ богатый, 

Флот^ торокествующгй елегтьлъ. 

я Моря царь крылатый**, „ торжеству ющхй*', „влегЬлъ*^ — всЬхъ 
этихъ эпитетовъ н*Ьтъ въ поддивник'Ь, а оан-то и приданпъ жизнь 
всей картин'Ь; шиллеровское еравнен1е: ^густой мачтовый л'Ьсъ су- 
довъ^ ((1ег 8с1и1Ге та81епге1сЬег 1!У'а1(1) слишкомъ мало говорить во- 
ображешю. 

Въ седьмой строф'Ь Амазисъ опять заговариваетъ о счаст1И, и 
опять въ перевод'^ неточность. У Шиллера: ^ 

я ^ Ве1ц вШск 181 Ьеи1е ^^1 §е1аипв1, 

то-есть: 

Счастье сегодня къ теб* благосклонно. 

Жуковсшй перевелъ: 

Тсб* Фортуна благод*втъ. 

Переводъ девятой строфы указываетъ на источникъ главн'Ьйшей 
ошибки Жуковскаго. Въ этой строф'Ь впервые д'Ьлается намекъ на 
^зависть боговъ' — в'Ьрованге, смущавшее древняго эллина; по пред- 
€тавлен1Ю этого эллина^ чрезм'Ьрное счастье человека возбуждало за- 
висть въ богахъ, мстившихъ за нзбытокъ блаженства. Именно этотъ 
намекъ, несмотря на его важность, Жуковсв1й оставилъ безъ внинанхя. 
Амазисъ у Шиллера говорить Поливрату: 

М1Г ртаие! уог йег Обиег Кехйе; 
1)е8 ЬеЬепз ш^^епшсЫе Егеи(1е 
ТУ^агй кетет ЬгсИзсЬеп ги ТеН. 

То-есть : 

Страшусь я зависти боговъ; 

неподм^шанная радость жизни 

не была уд'Ьломъ ни одного смертнаго. 

Вм'Ьсто этого, чисто -антнчнаго воззр^^н1я, въ переводе Жуковскаго — 
общее м'Ьсто: 

Зд'Ьсь в'Ьчны блага не бывали 

И никогда намъ безъ печали 

Не доставалися он'Ь (от). 

Отсюда ясно, какъ проигрываетъ въ настроеши баллада, если 
ея закулисными героями являются не боги, представляющ1е подоб1е 
челов'Ьческихъ силъ и стремленШ, а бездушная, безформенная судьба. 
Въ десятой строф'Ь опять пропущено слово „счастье^, находящееся 
въ подлинник'Ь. Амазисъ жалуется на зависть боговъ : 

Вот СгШск ЬегаЬк' {сЬ тв1пе ЗсЬиМ. 
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То-есть: 

Я заплатвлъ свой долгъ счастью (кончиною сына). 

У Жуко^скаго: 

Я ДОЛГЕ мой сыномъ заалатнлъ, 

и по свяад. съ предндущнмъ.видно^ что додгъ^оу^бав'Ь^. Въ один- 
надцатой строф* — та же ошибка. Амазисъ опять твердить о завист- 
ливихъ богахъ: . 

8о ЯеЬс ет деп Пп81сЬ№агеп, 
Оа88 816 2ШП ОШск (1ед 8сЬтег2 уеЛеШп. 
Тоесть: 

Моли незримыхъ, 

чтобы они въ счастью придали горя. 

Жуковсшй опять упомннаетъ о судьбе: 

Моли невидимыя власти 

Подлить печали ♦въ твой ф1алъ, . " 

Судьба и въ милостяхъ — издоимецъ. 

Въ тринадцатой строф* Поликратъ говорить про свой перстень: 



То-есть: 



1Ьп 1^Ш 1сЬ (1еп Бг1ппеп >Vе^II6п, 

ОЪ зге тет ОШк тьг йапп ьегшЬеп. 



Я посвящу его Эринн1ямъ (богинявгь возмезд1я): 
быть ыожетъ^ онгь простятг мнть мое счастье. 



У Жуковскаго — опять общее м-Ьсто: 

Но я готовь властявгь иеэрииымъ 
Добромъ пожертвовать любиныкъ. 

Въ предпоследней строф* поваръ, нащедш1й перстень въ рыб*, 
восклицаетъ: 

О, оЬпе Сгепгеп 181 (1е1П бШск ! 
То-есть: 

О, счаст1е твое безн*ряо! 

Въ перевод* Жуковскаго этоть стихъ пропущень. Въ последней строф* 
Амазисъ, ужасаясь' постоянству Поливратова счастья, восклицаетъ: 

1Не ОШег Vю\\еп Лет УегЛегЬеп! . 
То(-есть : 

Боп^ желають твоей гибели! 

У Жуковскаго онъ восклицаетъ: 

На смерть ты обречень судьбою! 

Въ иде* о , зависти боговь'' — такой страстный и уб*жденный 
пессимизмъ, какого н*тъ въ мысли о безличной судьб*. Очевидно, 
неудачного зам*ной словь „счастья" и „боги* — „судьбою", Жуков- 
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СБ1Й обездичилъ все стихотвореше. Вотъ, почему, не взирая на мш)пя 
интересння части перевода, вш причисдяемъ балдаду ^Полихратовъ 
перстень '^ въ числу слабыхъ произведешй Жувовсваго. 

Чегиихинъ, 



11атр1отич[еск1я етяхотворен1а Жувовсваго* 

Отечественный перходъ поэзш Жувовскаго, совпадая съ славней- 
шими годами русской жизни нашего столет1я, является съ перваго 
взгляда ч4мъ-то случайннмъ въ ряду его произведешй; но, вникнувъ 
глубже, мы увидимЪу что онъ также связанъ съ внутреннимъ суще- 
ствомъ его искусства. До Жувовсваго, русская поез1Я носила всего бол^^е 
современный харавтеръ и отвливалась на громвхя событ1я государства. 
Мхръ души, отврытый Жувовсвнмъ для поэзш, разрушмлъ эту связь 
ея съ случайными отношешями времени: не можетъ быть годовъ 
и чиселъ на тЪхъ п'Ьсняхъ, воторыя „зарождаетъ глубина души'. 
Но событ1я 12-го года потрясли всЬ чувства въ душ^Ь руссвойи взво- 
рошили со дна ея все, что хранилось въ ней отъ самыхъ дадьнихъ 
в'Ьвовъ зав^тнаго и священнаго. Цервовь, царь, народъ, воинство 
слились въ одну душу; вся Росо1я, поднявшаяся, вавъ одинъ чело- 
в11въ, съ глаголомъ Бож1Имъ въ устахъ, съ мечомъ правды и свободы 
въ рув^Ь, лицомъ въ лицу предстала поэту, — и сама жизнь явилась 
ему въ то время, вавъ высовая по931я. Тогда ударила не случайная, 
но вечная минута въ жизни народа руссваго — и ей отвливнулась 
чистая душа п^вца — и чудо! въ мягвихъ и н'Ьжныхъ звувахъ его 
лиры свазалась сила, до той поры не бывалая. 

Поразительны эти событ1Я, которым» западъ вызывалъ насъ въ со- 
знашю внутреннихъ основъ наш^ жизни. Мы, новобранцы въ д*Ьл^к 
его наукъ и нскусствъ, простирали въ нему, во имя просв'Ьщешя, 
самыя полный и исвренн1я объятхя. Все повол'Ёте дв'Ьнадцатаго года 
предшествовавшими царствован1ями воспитано было въ дух% сво- 
боднаго общен1я съ ннмъ, — и вотъ этому самому повол^вш су- 
ждено встретить грудью ополченге двадцати просв'Ьщенныхъ дерокавъ, 
съ ген1емъ Европы во глав'Ь ихъ, несущихъ мечъ и огонь въ наши 
пред'Ьлы на мЬсто добра и мысли, воторыхъ мы отъ нихъ жд&ли. 
„Пожаръ Мосввы быль заревомъ свободы ъсЬхъ царствъ земнЫхъ'; 
въ немъ же зас1яла заря и нашего на1)однаго сшопознанк. 

Пгьеецъ ег стангь^ Птьвецб вг Еремлгь и Посланге къ Императору 
Александру — памятниви слова этого незабвеннаго времени, дйха 
поэта-воина, съ честью сражавшагося подъ Бородинымъ и подъ Крас- 
нымъ. Пгьеецъ въ стйнгь есть п'Ьснь не одной строгой любви въ оте- 
честву, вавова была римсвая: зд^Ьсь затронуты в&к жив'Ьйппя струны 
души челов'Ьчесвой; зд'Ьсь, вм'Ьст'Ь съ отечествомъ, царемъ, предвами, 
вождями, подняты кубки въ честь любви, дружбы и поэз1и! Но надъ 
всЬми чувствами С1яетъ в']^ра. Изъ вождей рати впасешя, восп'Ьтыхъ 
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п'Ьвцомъ; лемнопе озаряютъ насъ еще дивной памятью 12-го года 
и его плане шой п'Ьснн. Въ ней п'Ьхь онъ сданную рану Воронцова^ 
теперь смирителя Кавказа, тогда встр'Ьтившаго весь первый натискъ 
непрхятеля на пол4 Бородинскомъ, ту рану, которая изъ вождей 
на первомъ на немъ, 8ас1яла передъ воинами и зажгла въ нихъ сильн'^Ье 
духъ мщен1Я и мужества. Онъ п'Ьлъ и Чернышева/ однимъ взглядомъ 
бросавшаго дружину на меть и громъ. Онъ п^^лъ н маститаго испо- 
лина, вблизи насъ говорнщюо намъ живой памятью исполинской брани 
12-го года. Къ нему, посл'Ь „^^ждя вождей, героя подъ сединами' , 
неслись первые звуки сдавнаго ихъ величанья на кровавомъ пир'Ь. 

Хвала сподвижяивамъ-вождямъ ! Ты ратнымъ брать, ты жизнь полкавгь, 

Ермоловъ, витязь юныВ, И страхъ твои перуны. 

Въ этихъ достопамятныхъ герояхъ и во всемъ молодомъ поко- 
л'Ьн1и ихъ сподвижниковъ олицетворялись не одн'Ь богатырскхя силы 
нашего народа, но и вс1^ нравственный основы души, всЬ священный 
уб'Ьждетя ума и сердца, воспитанный нашею доброю жизнхю и такъ 
прекрасно выраженный П'Ьвцомъ героическаго покод^^шя: 

Въ высокой дол* — простота; У гЬха — скорби; просьб* — дань; 

Надежность — въ наодажденьн; Погибели— спасенье; 

Въ союз'Ё съ равныиъ— правота; Могущему пороку— брань; 

Въ могуществ'Ь — смиренье. Безснльному — презр'Ьнье ; 

Об-Ьтаиъ — в'Ьчность ; честя — честь ; Неправ дЬ — грозный правды гдасъ ; 

Покорность — правой власти ; Заслуг]^ — воздаянье ; 

Для дружбы — все, что въ м1р'Ь есть; Саокойств1е — въ послЬднШ часъ; 

Любви — весь пламень страсти; При гроб'Ь — упованье. 

Шснь въ стан* возмущается иногда неизб'Ьжными чувствами 
войны и поднимаетъ еще кубокъ мщешю. Но п'Ьснь. въ Кремл'Ь, 
въ обновленномъ нашемъ С10Н'Ь, прекрасно восполняя предыдущую, 
дышитъ однимъ примирешемъ и любовью. Она — отголосокъ на тЬ 
священный слова, которыми благословенный поб'Ёдитель призывалъ 
народъ свой и воинство къ христханскому подвигу: «При толь б'Ьд- 
ственномъ С0СТ0ЯН1И всего рода челов*1ческаго не прославится ли тотъ 
яародъ, который, перенеся всЬ неизб'^Ьжныя съ войною разоренгя, на- 
конецъ, терп'Ьливостхю и мужествомъ свримъ достигнетъ до того, что 
яе токмо пр1обр']Ьтаетъ самъ себ'Ь прочное и ненарушимое спокойствхе, 
но и другимъ державамъ доставить оное, н даже т^мъ самымъ, который 
лротивъ воли своей съ нимъ воюютъ? Пр1ятно и свойственно доб- 
рому народу за зло воздавать добромъ'' — „Гн*6въ БожШ поразилъ 
ихъ. Не уподобимся имъ;челов^ЬколюбивомуБогу неможетъбыть угодно 
4{езчелов'&ч1е и зв'&рство. Забудемъ д'Ьла ихъ; понесемъ къ нимъ 
не месть и злобу, но дружелюб1е и простертую для примирешя руку. 
Олава росс1Янина низвергать ополченнаго врага и, по исторженш 
изъ рукъ его оруж1я, благод'Ьтельствовать ему и мирнымъ его собра- 
тяиъ^. Но силу на такой подвигъ внушила намъ, какъ сказалъ самъ же 
царь, къ нему призывавшШ: ,, свято почитаемая въ душахъ нашихъ 
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православная в^ра'^, которая говорить: „любите враги ваша, и йена* 
видяЛииъ васъ творите добро*. Ею одушевлённый, могъ п'Ьвецъ 
на радвалин1^хъ Кремля воскликнуть: 

И за развалины Кремля 

Парижу мзда :. спасенье. 

Подъ ея сватымъ внушенхемъ, онъ покрывалъ такими словами любви 
и мира во% крики и вопли неистовой брани. 

О, совершись, святой зав:Ьть! " И вся земля совокупись 

Въ одну семью, народы! 6ъ единый градъ нетл-Ьнный! 

Цари, въ одинъ отцовъ сов'Ьтъ. Въ сов'Ьтъ къ царямъ, небесный Ц^ь! 

Будь, сила, щить свободы! Символъ нмъ: Провид'Ьнье I 

Духъ благодати, пронесись • Тронъ власти, обратись въ алтарь! 
Надъ мирною вселенной, ' Въ любовь — повиновенье ! 

Утихни, ярый духъ войны; И въ мракЬ жизни озарись, 

Не жизни истребитель, Къ небесному дорога* 

Будь жизни благъ и тишины Будь, в'Ьра, твердый якорь намъ 

Ц в'Ьчныхъ правъ хранитель. Средь волнъ б^в:Ьстныхъ рока, 

Ты, мудрость смертныхъ,^ усмирись И ты, въ нерукотворный храмъ 

Предъ мудроспю Бога, Св'Ьта, зв'Ьзда востока! 

Но для совершетя этого подвига, неслыханнаго въ исторхи, для 
того, чтобы руссшй могъ проп'^Ьть на площади Парижа святую п'Ьснь 
воскресную и предложить братск1Й поц'Ьлуй врагу своему, необходимо 
было, чтобы весь народъ единодушно предалъ волю, мысль, силы, нму- 
л^ества единому, и чтобы этотъ единый, заключивъ въ 066*6 народъ 
и вложивъ его въ руку Бож1Ю, вынесъ изъ основъ его жизни любовь 
и смирен1е, которыми посрамилъ иоб'Ёжденную ймъ злобу и гордость. 
Величайшая минута въ жизни императора Александра проистекла изъ 
взаимной в'Ьры царя и народа другъ къ другу й в'Ьры обоихъ въ Бога. 
Послате Жуковскаго къ императору Александру начинается робкимъ 
голосомъ п'Ьвца и оканчивается общимъ голосомъ всего народа: ^все 
въ жертву за царя!^ Это — зеркало прекрасной души царской и, воз- 
чувствованный жив'Ье, въ минуту славы и счастхя, всегдапц11й об'Ьтъ 
царю отъ народа, поднесенный ему свободнымъ голосомъ поэта — 

За в^Ьру въ страшный часъ въ народу своему! 

Весе 10 было русскому п*1вцу, искреннимъ голосомъ чистой души 
своей, славить царя и благодарить Бога 

За царственную высоту За чистой славы красоту, 

Его души блапя, Въ какой имъ днесь Росс1я, 

когда чужще п'Ьвцы гордаго Альб10на грем'Ёли ему хвалою, когда 
Соутн въ изВ'Ьстной од'Ь императору Александру такъ говорилъ Росс1н: 
„Воздвигай, Росс1Я, изъ добычъ твоихъ, изъ оруд1Й смерти, покину- 
тыхъ б'ЬглецОмътнраномъ, монументъ, которагО благороднее и Ринъ 



— 175 — 

не воздвигалъ на всей высоИ своей гордости п могущества. Но Але* 
ксандръ, на берегахъ Сены, уже поставила для всЁхъ в'Ьковъ твой 
благородн'ЬйшШ монументъ — Париоюъ взятии и^ пощаженный^ . Другой 
поэтъ, Вальтеръ Скоттъ, въ 1816 г., прив'Ьт^ствуя на пиру отъ имени 
Эдинбурга дарственнаго гостя, посл'Ь императора Росс1и, призывалъ 
благословенье Божге на наше отечество, на брата его, ум'Ьвшаго вакъ 
побеждать, тавъ и прощать враговъ своихъ, и приглашалъ оба велише 
народа къ рукопожат1ю во время мира, къ товариществу на пол'Ь 
брани. Шееырееъ, 



Два проивведешя Жуковскаго заслуживаютъ, по нашему мн^нхю, 
особеннаго изучешя, произведенья, Еоторыя не забудутъ наша лите* 
ратура и потомство. Это „П^Ьвецъ въ стан1Ь русскихъ воиновъ^ и „Ш- 
'вецъ на Кремле ^. Мьръ колебался въ самнхъ основанхяхъ своихъ; 
едва утихнулъ страшный волванъ внутреннихъ потрясеньй, вакъ надъ 
Европою простерлась гроза, готовая изм'Ьнить древньй союзъ наро^овъ, 
низложить династ1и царей и монархьи съ ихъ самобытностью и славою. 
Каза.10сь, настало роковое, посл'Ьднее мгновенье, когда рука Прови- 
д'Ьн1я поставила Россью лпцомъ къ лицу съ этимъ неожиданно 
взросшимъ разрушительнымъ могуществомъ; великая драма должна 
была разыграться катастрофой — быть или не быть не для ней одной, 
но для всЬхъ обществъ первенс^^вующей, образованн']^йшей части м1ра. 
И Россья за себя и за нихъ приняла на себя страшную отв'Ьтствен- 
иость этого великаго мгновенья. Благочестивая, единодушная, предан- 
ная Благословенному вояцю своей судьбы, съ оружьемъ въ рукахъ 
и оружьемъ нравственной силы въ сердц'Ь, она стала мужественно 
на встр'Ьч'Ь своего жребья, облеченнаго злов'Ьп](ею таинственностью 
и ужасомъ для всЬхъ, кром-Ь ея в'&ры. Уже драгоц'Ьнныя жертвы 
были принесены — одустошенныя родныя поля были смочены нашею* 
кровью ; день Бородина сьялъ безсмертьемъ на страницахъ нашей исто- 
рьи, но Москва дымилась въ развалинахъ. Все возв'Ьщало благость 
минуты р'Ьшительной и важной для всего челов'Ьчества. Ее-то избралъ 
поэтъ для своего величественнаго народнаго гимна и воспользовался 
своимъ предиетомъ не только какъ гражданинъ, полный глубокаго со- 
чувствья къ судьб'Ь отечества, но и какъ ген1альньгй художникъ. 
Какая дивная поэзья въ самомъ положенья вещей! Жуковскьй обнялъ 
ее со свойственной ему высоты воззр'Ьнья: «^^^Д^ Р^къ беретъ ужъ 
жреб1Й изъ таинственной урны", онъ становится въ кругу воиновъ 
истолкователемъ задачи, переданной судьбою на рЬшенье ихъ доблести; 
отъ лица ихъ онъ произноситъ свяи^енные об'Ьты, обращается ко всЬмъ 
в*роваи1ямъ и побужденьямъ, которыя даютъ предстоящей борьб* глу- 
бокое ^нравственно-нащональное значенье. Основная идея раскрывается 
во всемъ богатств* сокрытыхъ въ ней животрепещущихъ моментовъ 
и явлевьй. Но величье идеи и самое обилье содержанья не составляютъ 
еще всего поэтическаго достоинства „п*вца русскихъ воиновъ'^; та- 

В. ПокровскЬй. В. А. Жуковск1ё- 12 
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лантъ автора выказывается съ самой блестящей стороны въ тонъ 
драматическомъ движенхи, какое ум'Ьл'ь онъ сообщить своему творешю 
отъ начала до конца. Этотъ полетъ духа почтн видимый и слыши- 
мый — до такой степени онъ полонъ жизни, силы и д'Ьйств1я. Стре- 
мителенъ, важенъ, н^женъ и мужественъ, гибокъ и быстръ, погруакаясь 
въ глубину своей идеи, или паря надъ вещами и лицами, онъ сво- 
бодно, безъ мал11йшихъ усил]й, вскрываетъ предъ вами великол^^пную 
трагическую драму внутренннхъ состоянхй, предшествующую ж слу- 
жащую основан1емъ драм'Ь д'Ьлъ. Зд'Ьсь не забыто ни одно благородное 
ообужден1е, ни одна дМствующая пружина, ни одна личность изъ 
т'Ьхъ, которымъ суждено участвовать въ грядущемъ дн'Ь; каждой изъ 
этихъ силъ дано приличное, естественное положеше, каждая оттЬнена 
свойственными ей красками, все стремится къ 1|0дбуждетю одного 
общаго впечатл']^Н1я. Съ трепетомъ въ сердц'Ь вы проходите по всЬмъ 
направлешямъ великой д'Ьйствующей зд'Ьсь мысли; одно глубокое ощу- 
щёше сменяется другимъ, и сумма всЬхъ ихъ 

Сразить иль пасть — нашъ роковой 
Об^тъ предъ Богомъ брани! 

Н'Ёкоторые находили, что лица^ выведенный авторомъ, очерчены 
единообразно и краски ихъ бл'Ьдны. Можетъ-быть, ато справедливо 
въ отношен1и къ лицамъ второстепеннымъ ; но портреты главныхъ 
д'Ёятелей войны 12-го года начертаны кистью в^Ьрною и мастерскою. 
Кому неизв'Ёстна, наприм'Ьрь, сл'Ьдующая характеристика Кутузова: 



1 



Хвала теб'Ь^ нашъ бодрый вождь, 

Герой подъ сединами! 
Какъ юный ратникъ, вихрь и дождь 

И трудъ онъ д-Ьлитъ съ нами, 
О, сколь съ израненнымъ челомъ 

Предъ строемъ онъ прекрасенъ! 
' И сколь онь хладенъ предъ врагомъ^ 

И, сколь врагу ужасенъ! 
О, диво! се орелъ пронзилъ* 

Надъ нимъ небесъ равнины... 
МогучШ вождь главу склоиилъ; 

Ура! кричать дружины. 



Лети ко прад']Ьдамъ, орелъ, 

Пророкомъ славной мести! 
]У1ы тверды: вождь нашъ перешелъ 

Путь гибели и чести! 
Съ нимъ опытъ, сынъ труда и л^ть; 

Онъ бодръ и съ сединою; 
Ему знакомъ поб']Ьды сл1Ьдъ... 

Доверенность къ герою! 
Нётъ, други, н-Ьтъ! не предана 

Москва на расхищенье! 
Тамъ стЁны... въ россахъ вся она; 

Мы зд4сь — и Богь намъ мщенье. 



Или кто въ сл^дующемъ изображен1и не признйетъ главныхъ отличи- 
тельныхъ свойствъ нашего достославнаго войска донского: 



Хвала нашъ вихорь-атаманъ ! 

Вождь невредимыхъ, Платовъ! 
Твой очарованный арканъ 

Гроза для супостатовъ, 
Летаешь страхомъ въ тылъ врагамъ, 



Б']^дой имъ въ уши свищешьч 
Они лишь къ л-Ьсу — ожилъ л*съ, 

Деревья сыплютъ стр'Ьлы; 
Они лишь къ мосту — моотъ нсчезъ; 

Лишь къ соламъ — пышутъ селы. 



«ПЬвецъ во стап'Ь русскихъ воиновъ^ изображаегь напряжеше 
и сосредоточен1е народныхъ силъ, предшествовавш1я великому роко- 
вому событ1ю; „П'Ьвецъ на Кремл*" есть разр'Ьшен1е, исполнеше того 
трепетнаго ожидан]я, кавимъ проникнуто было сердце великаго народа 
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въ решительную, достопамятнЬйшую минуту его жизни. Это звучный 
голоеъ смсешя, это праизнесеше перваго за со0ыт1емъ слова: свер- 
шилось^ предъ лидоиъ шра и потомства, дроизвесем[е, доощо^ лииО'- 
вашя, восторга и славы. Зд^Ьсь авторъ съ тавимъ »е нскусствомъ 
восоользовалея вс^ми поэтическими внушешями своей идеи, вакъ 
въ первой пьес^. И8обр'Ьтен1е его свободно и стройно; предметы 
и венятгя, введенный имъ въ содержанхе, не придуманы; они есте* 
ственно, сами собою вытеваютъ изъ основной мысли, которая вся, 
тать связать, трепещетъ отъ полноты радостмаго, удовдетворательнаго 
натр10тичесжаго чувства. Общ1й тонъ пьесы обозначается особенностью 
еамаго момента: въ ней господствуетъ какое-то тихое, величавое 
усповоеше — нлодъ исполнившихся об^товъ и надеакдъ. Тутъ н^^тъ 
той энергш, т^хъ быстрыхъ переливовъ чувстаа, вавгь въ „П'Ьвц'Ь во 
станД руссвихъ воиновъ^; это понятно. Въ одномъ лроизве(денш пред- 
ставляются силы въ движёши, готовыя устремиться на открытое пе-^ 
редъ ними кровавое поприще; зд'Ьсь все кавъ-будто стремится изъ 
своихъ уб'Ьакищъ, чтобъ (^ать передъ судьбою лицомъ къ лицу. Въ „Швц'Ь 
на Кремл'Ь'^ буря соврушительныхъ движевШ утихла; встревоЖ(енный 
овеанъ, такъ сказать, вступилъ въ свои пред1}лы — на немъ воцари- 
лась та торжественная тишина, которая позволяетъ взору спокойно 
устремиться въ даль безконечнаго. Грудь воздымается еще скорбью 
при воспомияан1и жертвъ, вакихъ стоилъ намъ втотъ прекрасней 
день славы, который никогда не будетъ знать заката. Но сл'Ьды опу- 
отошеи1Я изгладятся скоро, Москва встанетъ изъ своихъ раавалинъ. 
Исторхя наша ве разъ ужъ была тому свид'Ьтелемъ ; павпие въ битвахъ 
умерли лучшею смертью, какую немнопя битвы даютъ. Между т*Ьмъ 
принесенный нами жертвы даровали намъ одно изъ драгоцЬннЪйцшхъ 
благъ, предоставленныхъ испытанной заслугЬ и чести — право уважать 
самихъ себя. Поэтому „Швецъ на Кремл'Ь^ останется навсегда у насъ 
лучшею песнью радости; произведете это вм'ЬсгЬ съ „Швцомъ во 
стан'б русскихъ воиновъ^, составлиетъ яркую неизгладимую отмету 
12-го года. Когда, облеченный въ историческую славу, онъ предс^а- 
нетъ предъ позднимъ потомствомъ въ своемъ волоссальномъ величш, 
оио выслушаетъ съ умилен1емъ гимны поэта^ кавъ достойное допол* 
нен1е истор1и: одна разскажетъ ему велишя д^ла, друпе передддутъ 
ему велив1Я чувствоЬан1Я, производяпця ихъ. Такъ искусство недаетъ 
умирать ничему, чтб составляетъ честь и достоинство челов'Ьчесваго 
сердца. Никитеико. 



Жуковск1Й9 к»къ наставБикъ Александра П. 

Съ 1815 г. начинаются близк1я отношешя Жуковскаго къ цар- 
ской семь'Ь: онъ былъ назначенъ сначала чтецомъ при императрице^ 
Мар1И беодоровн'Ь, а зат'Ьмъ преподавателемъ русскаго языка великой 
княгин^Ь Алевсандр'Ь веодоровн'Ь (1817 г.). „Романъ моей жизни 
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оконченъ, — писалъ онъ по этому случаю Тургеневу, — теперь начи* 
нается истор1я*^... Жувовсшй, однавоже, не сразу р'Ьшился занят1. 
предложенное ему м'Ьсто при двор'Ь : онъ медлилъ н колебался, опасаясь 
потерять независнмость положен1я, безъ которой онъ считалъ невоз- 
можнымъ оставаться писателемъ, и только сов'Ьты друзей (гр. Уварова, 
Тургенева и др.) склонили его сд'Ьлать р'Ьшительный шагъ, а позна* 
комившись съ услов1Ями его служебныхъ отношешй и придворной 
среды, нашелъ, чтб онъ можетъ оставаться гЬмъ же, ч'Ьмъ былъ 
и къ чему стремился въ продолженхе всей его предшествующей 
д'Ьятельности. „Должность, мн'Ь порученная, есть счастливая долж- 
ность, — писалъ онъ, — счастливая не по тЬмъ выгодамъ, воторня 
могутъ быть соединены съ нею, но по той деятельности, которой она 
меня подчиняетъ. Для поэта это — главное^. Его царственная ученица, 
будущая мать Царя-Освободителя, была талантливая, образованная, 
одаренная богатымъ художественлымъ вкусомъ женщина и, конечно, 
могла оказать Лишь самое благородное вл1ЯН1е на его "поэтическую 
д'Ьятельность. „Знакомство в. к. Александры ^еодоровны съ немецкою 
литературой, — по словамъ покойнаго Грота, — ея любовь къ поэз1и, ея 
Т0НК1Й вкусъ, ея редкая любознательность и сочувств1е ко всему 
прекрасному ^ послужили для счастливаго наставника ея сильнымъ 
побужденхемъ къ продолжен1Ю его поэтической деятельности по тому же 
Цуги, на которомъ онъ давно стоялъ. Можно даже сказать, что обу- 
чете сделалось взаимнымъ: безъ просвещенныхъ указатй и внушешй 
своей высокой ученицы Жуковск1й не перевелъ бы мпогаго, что 
составило лучш1е цветки въ в'ЪпкЬ его славы ^... Такимъ образомъ, 
никакого перерыва въ художественно-поэтической деятельности Жу- 
ковскаго, при его новомъ и высокомъ служебномъ положети, не было 
и не могло быть. Главнейшей задачвй его въ занятхяхъ съ августей- 
шей ученицей-немкой было познакомить ее съ красотою, богатствомъ 
и разиообраз1емъ русскаго языка, который долженъ былъ сделаться 
для нея роднымъ^ открыть для нея въ языке и литературе так1Я же 
сокровища и красоты, как1я она находила въ своемъ родномъ. И онъ, 
какъ никто другой тогда въ Росс1и, действительно, могъ взять на себя 
и съ полнымъ успехомъ выполнить такое важное и трудное дело, 
и выполнйлъ его съ полной любов1ю и увлечен1емъ, какъ поэтъ 
и какъ сердечнейш1й человекъ, который вскоре сделался въ полномъ 
смысле „своимъ*^ и въ царской семье. Занят1я его носили характеръ 
живыхъ, полныхъ интереса беседъ, а не школьныхъ уроковъ, хотя 
имъ и была составлена для уроковъ русская грамматика (на франц. яз. : 
„Е8^и^88е йе 5гашта1ге гизве. 8.-Ре1ег8. 1818"). По желанш своей 
ученицы, Жуковск1й переводилъ на русск1й мнопя стихотворен1я 
Шиллера, Гёте, Уланда, Гебеля, которыя сперва были напечатаны 
маленькими тетрадями на двухъ языкахъ, съ надписью на обёртке: 
„Кйг \Уеш§е — Для немпогихъ". Онъ былъ просто „очарованъ*' своей 
воспитанницей, какъ писалъ Карамзину (въ маргЬ 1818 г.), найдя 
^й родственную ему романтическую душу. Подъ впечатлен1емъ ея 
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душевной красоты и сердечиаго п(>1еи1, котораго онъ быдъ удостоенъ 
при двор'Ь, дая^е и сердечное горе поэта, которое онъ переживалъ 
въ то время, повидиному, начинало умолкать. Онъ тавъ описываетъ 
свою ученицу и ея отношенхя къ нему въ одномъ изъ стихотворен1й, 
ОТН0СЯ1ЦИХСЯ къ тому времени: 

Смотритъ... ангеломъ прекраснымъ ... проникла радость, 

Кто-то св'Ьту1Ый првлегЬлъ, Прежней в'Ьры тишина, 

Улыбнулся, взоромъ яснымъ И какъ будто снова в^адость 

Подарилъ и въ лодку сЬлъ: Оьупованьемъотдана. (Стих. „Жизнь**.) 
И зап^дъ онъ п'Ёснь цадежды... 

Вступден1е въ придворныя сферы и высокое пс^гоженхе, занятое 
Жуковскимъ, нисколько не изменили его прежнихъ постоянно любов- 
пыхъ^ высоко-благородныхъ и гуманныхъ отношен1й въ людямъ, 
въ ближнимъ и дальнимъ, ко вс^мъ, кто им'Ьлъ случай или надоб- 
ность обрал^аться къ нему, и напрасно его друзья выражали опасен1е, 
что онъ ^превратился въ придворнаш^. „ЖуковсвШ не сд'Ьлался 
придворнымъ въ дурномъ смысле этого слова, — пишетъ его б!ографъ 
и другъ Зейдлицъ, — но сохранилъ свою высокую нравственность, 
свое прямодушхе и благородство. Онъ остался в'Ёрнымъ другомъ для 
старыхъ и новыхъ друзей; вл1ян1ями новыхъ знакомствъ пользрвался 
онъ не для своихъ выгодъ, но чтобы помочь б'Ьднымъ, дать дорогу 
молодымъ талантамъ, распространить вкусъ къ изящному и къ наукамъ. 
Можно составить не малый списовъ лицъ, которымъ онъ оказывадъ 
важный услуги словомъ и д'Ьломъ^. А по воспоминашямъ Смирновой, 
въ „Запискахъ^ которой Жуковскому отведено самое видное м'Ёсто, 
на ряду съ Пушкинымъ, — на л'Ьстниц'Ь, ведущей къ его квартир'Ь, 
ежедневно толпилась масса просителей, и онъ не отвазывалъ ни одному ; 
достаточно сказать, что въ одинъ годъ онъ роздалъ б'Ьднымъ 18.000 руб. 
ассигващями. Словомъ, Жуковск1й и во дворц'Ь всегда оставался 
такимъ же прекрасн'Ьйшимъ и добрымъ челов'Ьвомъ, какимъ былъ 
на родин'Ь, въ Б'Ьлев'Ь, когда отдалъ въ приданое своей племянниц'Ё 
А. А. Протасовой, выходившей замужъ за Воейкова, всЬ им'Ьвш1яся 
у него деньги, и потому князь Вяземсшй совершенно справедливо 
писалъ объ немъ въ своихъ стихахъ, что онъ — 

Во двор'Ь былъ отровоиъ Булева, 

Онъ в'Ьру и меч1ы и кротость сохранилъ, 

И д-Ьвственной души Ьнъ ни лувавствомъ слова 

Ни гЬнью трусости, дитя, не пристыдилъ... 

Такимъ былъ повтъ Жуковсшй, когда 17 апр'Ьля 1818 г. кре- 
млевск1я пушки изв'Ьстили жителей первопрестольной столицы 
о рожденш первенца у великаго князя Николая Павловича — о рож- 
дешн Царя-Освободителя, и когда тотъ же Жуковсшй, преподававш1й 
руссшй языкъ его матери и при посредетв'Ь русскаго слова вводивш1й 
ее въ русскую жизнь и въ М1ръ русской души, прив'Ьтствовалъ его 
появлеше на св'Ьтъ изв'Ьстными стихами, пророчески возв'Ьстившими 
о его высокомъ и славномъ призван1И, въ подготовлети къ кото- 
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рому самому ноэту пришлось принять ближайшее, непосредстмкное 
я благотворное участ1е, — тогда уже, въ этихъ прив'Ьтственныхъ 
стихах^, онъ яапутствовалъ его появленге въ св^^тъ въ Москве — 
сердц'Ь Росс1И — такими ^ поучительными* стихами: 

Пускай теб* (матери высоконоворожденнаго) во сл-Ьдъ 

онъ перейдетъ 
Съ душой на все прекрасное готовой; 
Наставленный:, достойнымъ счастья быть^ 
Великое съ велич1емъ сносить , 
Не трепетать, встречая рокъ суровый, 
И быть въ д^лахъ времеыъ свонхъ красой. 
Л-Ьта пройдутг; подвижникъ молодой, 
Откинувши младенчества забавы^ 
Онъ полетитъ въ путь опыта и славы... 
Да встретить онъ обильный честью б']Ькъ! 
Да славнаго участникъ славный будетъ ! 
Да на чред* высокой не забудеть 
СвягЬйшаго изь званШ гчелов'Ькъ. 
Жить для в'Ьковъ въ велич1и народномъ, 
Для блага всЬхъ — свое позабывать, 
»Ъ1шь въ ГОЛОСЕ отечества свободномъ 
Смирен1емъ д'Ьла свои читать... 

Черезъ семь л*тъ поел* этого, при вступлен1и на престолъ 
императора Николая Павловича, ЖуковскШ былъ избранъ и назнатенъ 
наставникомъ этого царственнаго младенца, котораго при рождеши 
встр'ктилъ такимъ прив'Ьтствхемъ, и потому, можно сказать, что 
съ первыхъ же минуть жизни Царя-Освободителя и во вс* годы его 
у^ешя и обучен1я Жуковск1й находился при немъ, былъ съ нимъ или 
вблизи него всей душою. 

Н. М. Карамзинъ въ записк*, поданной Императору Александру I, 
выразилъ горячее желаше руссвихъ людей того времени: „О, дай 
БогЪу чтобы когда-нибудь русскхе воспитывали великихъ князей 
нашихъ! Желаю сего счастья милому Александру Николаевичу !^ 
И это желан1е исполнилось, когда Жуковск1й, а съ яимъ Арсеньевъ 
и некоторые друпе изъ русскихъ были назначены (въ 1825 г.) 
наставниками наол'Ьдника престола, будущаго царя Александра П. 
Жуковсшй, независимо от1> того подожешя, какое занималъ при 
государын'Ь, былъ уже до н'Ькоторой степени прямо подготовденъ 
къ принят1ю предложеннаго ему новаго высокаго назначешя. Въ письм1^ 
къ императриц'^ Александр'^ Оеодоровн'Ь изъ Дрездена, отъ 2 окт. 1827 г., 
онъ писалъ: „Вамъ изв']^стно. Государыня, что я никогда не дума.ть 
I искать того мЬста, которое я занимаю ннн'Ь при ведикомъ квяз']^. 
Вашему Величеству угодно было сперва возложить на меня обязан- 
ность передать н']^которыя первоначальный познашя Вашему снну, 
во время Вашего посл'Ьдняго отоутств1я нзъ Росс1и. Я с1гЬдовалъ 
нзв'Ьстной определенной систем'^, которую съ ткхъ поръ уеовершен- 
ствовалъ; мои старан1я ув'Ьнчались усп'Ьхомъ, и я уб^дияся, что 
обладаю некоторой способностью преподавать такимъ образомъ, чтобы 
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прившывать воспитанника къ труду, развивать его умг и внушать 
ему охоту Еъ ванат1яш>^. Т^мъ не мен'Ье, сгь трепетоиъ и съ глубокой 
обдуианностю р-Ьптадъ онъ принять сд'Ьланное ему предложен1е, 
сезнаваа со всею ясност1Ю и отчетливостхю великую отв'Ьтственность^ 
кав^ этммъ возлагалась на него. „Помолитесь за меня, — писалъ 
онъ А. П. Елагиной: — на рувахъ монхъ теперь важное и трудное 
д'Ьло и ему одншу посвящены всЬ. минуты и мысли. Стиховъ писать 
некогда^... „Въ голов'Ь одна мысль, въ душ^ одно желаше: не думавши, 
не гадавши, я сделался наставникомъ Насл'Ьдника престола. Какая 
забота и ответственность (не ошибайтесь: наставникомъ^ а не восаи- 
тателемъ — за последнее я никогда бы не лозволилъ се(а взяться)!... 
Щль для ц'Ьлой остальной жизни. Чувствую ея важность и вс^ми 
мыслями стремлюсь въ ней. До сихъ поръ я доволенъ усп'Ьхомъ, 
на кругь д'Ьйств1Й постоянно будетъ расширяться. Заняпй — множе- 
ство. Надобно учить и учиться, и время захвачено. Прощай навсегда 
пед31Я съ риемами. По9з1я другого рода со мною, мн'Ь одному зн»^ 
комая, понятная для однбго меня, но для св'Ьта безмолвная. Ей должна 
быть посвящена вся остальная жизнь ^...„ Работц у меня много, — 
писалъ онъ изъ-за границы въ 1827 г., куда 'Ьздилъ л'Ёчиться, — 
на рукцхъ моихъ важное д'Ьло. Мн'Ь не только надобно учить, но и 
самому учиться, такъ что не нм^ю права и возможности употреблять 
ни минуты на что-нибудь другое... По плану учен1я великаго князя, 
мною сделанному у все лежитъ на мн'Ь. Всгь ею ленцги долокны схо- 
дитъся еъ моену которая есть пунктъ соединен1я; друг1е учителя должны 
быть только доподнителямн и репетиторами. Можете изъ этого заклю- 
чить, сколько МН'Ь нужно приготовиться, чтобы лекщи могли итти 
безъ всякой остановки. Съ этой стороны бол'Ьзнь моя (для тл^чепхя 
огь которой онъ и "Ьздилъ за границу) есть для меня благо д'Ьян1е: 
она дала мн'Ь ц'Ьлыхъ шесть мЬсяцевъ свободныхъ, и я провелъ ихъ... 
посвятивъ свои мысли одной главной, около которой вся моя д'Ья- 
тельность вергЬлась. И теперь — это решено па весь остатокъ жизни. 
У меня въ душ'Ь одна мысль, все остальное въ дтой ^царствующей. 
Могу сказать, что настоящая положительная моя д'Ьятельность счи- 
тается только оъ той минуты, въ которую я вощелъ въ тотъ кругь, 
въ который теперь заключенъ. Прежде моя жизнь была (1ап8 1а уа^пе; 
теперь я знаю, къ чему ведетъ она. Поэз1я мною не покинута, хотя 
я пересталъ писать, хотя мои заняпя и могутъ со стороны показаться 
механическими^... Воспитателемъ цесаревича Жуковсв1й пр^длагалъ 
назначить гр. Каподистр10у между прочимъ, и потому что ^онъ нашего 
в4роиспов'Ьдан1л, а это предиетъ весьма существенный''; но Николай 
Павловичъ предпочелъ ему Мердера, и Жувовсшй писалъ государын'Ь- 
матери (1 шля 1827 г.): „Вашъ сынъ, Государыня, переданъ ньш'Ь 
на попечеше двухъ лвцъ, изъ которыхъ каждому предназначена 
особенная обязанность. На Мердера возложено нравственное воспи- 
таше; мн'Ь поручено наблюдеше за учебною частью... Мердеру хорошо 
знакомъ дЬтсшй м1ръ; онъ самъ отецъ, онъ вмЬлъ уже надзоръ 
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за чужими д'Ьтьми; у него характеръ твердый и, что весьма важно, 
чрезвычайно ровный, такъ что онъ въ состояши выполнять свой долгъ 
съ постоянствомъ и выполнять его таЕъ, чтобы онъ не быль ни тя- 
гостенъ для него ни обременителенъ для его воспитанника. Такой 
челов'Ькъ драгоц'Ьненъ, и мц весьма счастливы, что им'Ьемъ ецо^... 

Жуковск1й д1|Лал1> и сд'Ьлалъ, кажется, решительно все, что воз- 
можно было при тогдашнихъ услов1яхъ и въ его положен1И... Имъ 
былъ составленъ „Планъ обучен1я^, въ первыхъ же пунктахъ кото- 
раго онъ указываетъ, въ какомъ духФ и направлеши онъ ставидъ 
его. „Ц^ль еоспишашя вообще, — читаемъ зд-Ьсь, — и ученгя, въ осо- 
бенности, есть обраэоваше для добродп^шели, Воспитанге образуетъ для 
доброд'Ьтели: 1) пробуждешемъ, развит1емъ и сбережетемъ добрыхъ 
качествъ, данныхъ природою, д'Ёйствуя на умъ и сердце и заставляя 
ихъ д'Ьйствовать ; 2) образован1емъ изъ сихъ качествъ характера 
нравственнаго^ обращая добро въ привычку и прикр'Ьпляя привычку 
правилами разума, воспламенешемъ сердца и силою релипи; 3) предо- 
храигемъ зла, устраняя все вредное, могущее ослабить естественную 
склонность къ добру, и содержа душу, сколько возможно, въ спаси- 
тельной неприкосновенности ко злу; 4) искоренен1ем'ь злыхъ побу- 
ждешй и наклонностей, препятствуя имъ обратиться въ привычку 
и поб'Ьждая вредный привычки добрыми. Учете образуетъ для добро- 
дгьтелщ знакомя питомца: 1) съ гЬмъ, что окружаетъ его; 2) съ 
гЬмъ, что онъ есть; 3) съ т^мъ, что онъ быть долженъ, какъ суще- 
ство нравственное; 4) съ гЬмъ, для чего онъ предназначенъ, какъ 
существо безсмертное. Бъ постепенномъ расширенш сихъ четырехъ 
вопросовъ заключается весь планъ учешя^... Представляя свой ^Иланъ"* 
на Высочайшее разсмотр'Ьнте, Жуковск1й открыто и прямо просилъ 
только одного — „право и полную свободу действовать^, заявляя, 
что — „не отвечая за свои способности, отвечаетъ за любовь къ д^лу" 
и что задача его скромная — „действовать на нравственность вели- 
каго^ князя однимъ только обраг(Ован1емъ его мыслей^... 

Въ высокой степени интересны и важны мысли и взгляды Жу«- 
ковскаго, выраженные имъ въ дополнен1е и въ пояснен1е его „ Плана ^. 
Это въ нашей литератур* прямо „ перлы ^, драгоценности и золотыя 
слова, — слова мысли, чувства, желан1й и... идеаловъ русской народ- 
ной души. Послушайте... 

„Его Высочеству нужно быть не ученымъ, а просвещеннымъ. 

Просвещен1е должно познакомить его со всемъ темъ, что въ его 

время необходимо для общаго блага и, въ благе общемъ, для его соб- 

ственнаго. Просвещенте въ истинномъ смысле есть многообъемлющее 

знан1е, соединенное съ нравственност1ю. Человекъ знаюпцй, но не 

нравственный — будетъ вредить, ибо худо употребить известные ему 

способы действ1я. Человекъ нравственный, но невежда — 

будетъ вредить, ибо и съ добрыми намеренхями не будетъ знать спо- 

^бовъ действ1я. Просвещен1е соединить знан1я съ правилами. Оно 

"обходимо для частнаго человека, ибо каждый на своемъ месте дол- 

\ 

\ 
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асенъ знать, что Д'Ьдать и кавъ аостулать. Оно необходимо для на- 
рода, ибо народъ просв-Ьщеннный бо^гЬе цривя^анъ къ закону, въ ко- 
тороиъ заключается его нравственность, и къ порядку, въ которомъ 
заключается его благоденствхе и безопасность. Оно необходимо, для на- 
родоправителя, ибо одно оно даетъ способы властвовать благотворно... 
Сокровищница просв'Ьщен1я царсваго есть исторгя^ наставляющая 
опытами пройюдшаго и предсвазываюп^я будущее. Она знакомить 
Государя съ нуждами его страны и его в'Ька. Она должна быть глав- 
ною наукою Насл'Ьдника Престола. Истор1я, освещенная релипей, 
воспламенить вь немъ любовь къ великому, стремлеше въ благотвор- 
ной слав'Ь, уважен1е къ челов'Ьчеству, и дастъ ему высокое понят1е 
о его сан*!}... Уважай «законъ и научи уважать его своимъ прим^- 
ромъ; завонъ, пренебрегаемый Ц|фбмъ, не будеть хранимъ и народомь. 
Люби и распространяй просв'Ьщеше: оно — сильн^^йшая подпора благо- 
намеренной власти; .народъ безъ цросвещенхя есть народъ безъ до- 
стоинства; имъ кажется л^гко управлять только тому, кто «хочетъ 
властвовать для одной власти, — но изъ слепыхъ рабовъ легче сде- 
лать свирепыхъ мятежниковъ, нежели изъ подданныхъ просвещенныхъ, 
умеющихь ценить благо порядка и завоновъ. Уважай общее мн'Ьн1е: 
оно часто бываеть просв^тителемь монарха,; оно вернейшШ помощ- 
нивь его, ибо строжайшШ и безпристрастный суд1я исполнителей его 
воли; мнсли могуть быть мятежны, когда правительство притеснительно 
или безпечно; общее мненхе всегда на стороне правосуднаго государя. 
Люби свободу, то-есть правосудае, ибо въ немъ и милосерд1е царей 
и свобода народовъ; свобода и порядовь — одно и то же; любовь Царя 
къ свободе утверждаеть любовь въ повиновенш въ подданныхъ. Вла- 
дычествуй не силою, а порядкомъ: истинное могущество Государя 
не въ числе его воиновь, а въ благоденств1и народа. Будь веренъ 
слову: безъ доверенности * петь уважешя, неуважаемый — безсилвнъ. 
Окружай себя достойными помощниками: слепое самолюбге Царя, уда- 
ляющее отъ него людей превосходныхъ, передаетъ его на жертву 
корыстолюбивымь рабамъ, губителямъ его чести и народнаго блага. 
Уважай народъ свой: безъ любви Царя къ народу неть любви народа въ 
Царю. Не обманывайся насчеть людей и всего земного, но имей въ душе 
идеалъ прекраснаго — ^верь добродетели! С1я вера есть веравь Бога"... 

Жуковсшй весь въ этихъ словахъ — и какъ поэтъ, и какъ чело- 
векъ, и какъ наставникъ будущаго великаго царя, русскаго царя... 

Изложить начало, введенге и общ1й ходъ всего педагогическаго 
дела, въ которомъ выступаль и выступилъ Жувовсв1й при воспитан1и 
и обуче^хи нагледнива престола, будущаго государя Алевсандра II, — 
дело истор1и, для воторой еще, можеть-быть, не наступило время. 
Но одинь эпизодъ изъ этой истории, хотя тавже ожидающ1й большихъ 
разъясненхй, считаемъ возможнымъ увазать : это -^ отношенхе въ Г. П. Пав- 
свому, завоноучителю, профессору нашей авадеи1И, замененному потомъ 
Бажановымъ. Выборь преподавателей и все отношешя къ делу учешя 
и обучен1я находились въ зависимости отъ Жуковскаго, и онъ всей 
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душой быт, рвдъ, когда В1^ лиц']^ Павскаго ускотр^^лъ онъ челов'кка, 
въ которомъ думалъ найти и еердг^.,, и вое святое для яредказнатав- 
шагося ему веливаго д1Ьла. Въ 1827 г. Павсшй предетавилъ евой 
плаярь „Обучен1я Закону Божш'', я Жуковепй пксалъ по этому случаю: 
^Сердце мое сильно билось при чтеши его сочинеяхя, изложеннаго 
с% яс0бст1Юу простотою 9 ш>сл*Ьдовательноот1Ю. Въ немъ С1яетъ (^'Ьтъ 
прекрасной души. Мы можемъ поздравить себя съ сд'Ьланнымъ выбо- 
ромъ (внсано къ Государни'Ь Алексаидр'Ь веодоровя^Ь). Павсшй ка- 
жется мя'Ь челов'Ьконъ снособнымъ им'Ьть прекрасное вл1яте на нашего 
дорогоЕЧ) отрока. Если искать только ученаго богослова, утателя 
въ наук*!», мы ничего въ немъ не найдемъ. Для в'Ьроучен1я, для на- 
шего отрока^ для будущаго его жреб1Я, нужна сердечная в^ра, нужна 
высекая идея о Промысл!, управляющемъ его жиэв1ю, просвещенная 
в'Ьра и терпимость, сохраняющая уважеше къ человечеству... Павспй 
кажется ми! обладающямъ всгЬмъ, что нужно для внушен1я подобной 
идеи нашему дорогому ученику. Чтеше записки исполнило меня почте- 
Н1емъ къ нему, завоевало у меня ему дружбу. Его знан1я кажутся 
ми! чр^вычайно выгодными самому мн!^. Овой личный взглядъ 
по вопросу о „завоноучитальств'Ь^ онъ тогда же прямо и определенно 
высказывалъ, какъ челов^къ глубоко в^рующШ и убежденный... „Для 
его будущей судьбы (судьбы Государя) требуется релипя сердца. Ему 
необходимо иметь высокое поняпе о Промысле, чтобы оно могло руко- 
водить всею его жнзшю; релипю просвященную, благодушную, про- 
никнутую уважетемъ къ человечеству... Понят1е о верховномъ суди- 
лище, объ^ ответственности предъ Верховнвлгь Судаею, неразлучное 
съ уважен1емъ къ мнешю человеческому, которое въ общшгь своемъ 
значеши есть не что иное, яакъ то же божественное судилище, — 
это понят1е должно всеигело овладеть душою будущаго Государя. Оно 
одно можетъ возвысить Его приаваше... научить его царствовать для 
блага народа, а не ради Своего могущества^... 

Изъ отдельныхъ предметовъ, назначеяныхъ для прохощетя 
еъ наследннкомъ престола, Жуковсгай въ своей „Записке^ къ , Плану'' 
обучешя обращалъ особенное внимаше, кроме Закона Бож1я и исто- 
р1и, на необходимость изучен!^ латинсваго языка, какъ потому, что 
„латинск1й языкъ есть отецъ большей части европейсвихъ^ (язешонъ), 
такъ и потому, что въ немъ, по его мнетю, — „одно изъ действи- 
тельныхъ средствъ для ра8вит1я умствеиныхъ способностей, а въ клао- 
сикахъ латинскихъ нсточникъ истиннаго просвещая'. Самъ Жуков- 
сюй изучалъ латиястй языкъ уже по выходе нзъ школы, когда 
занялся изучен1емъ исторхи и задумалъ было написать историческую 
поэму „В.тадимиръ^ (подъ влкшемъ историческихъ работъ Карамзина); 
но всегда признавалъ за классическими языками важное образователь- 
ное значен1е, имея въ виду, конечно, литературу и школу Ш1 Западе... 

Обучеше велось по методе Песталоцци, съ которой Жувовстй 

^иовательно познакомился за гравицей, подготовляясь къ перучеянону 

\ великому деду, и Жуковсшй, всей душой отдавшись этому' Д^^> 
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руководила к направляла его къ досткжен1Ю — во всЬхъ отвоше* 
пхяхъ — свмкхъ наилучшихъ результатовъ. При этомъ^ обучеше яахо^ 
двлось ИЛИ; во крпЛвей м'Ьр^, овъ постоянно етреиялся вести его 
въ гЬсной, органичесвой свя9и съ воспвташеиъ, въ воторомъ пода- 
галъ онъ основу и корень настоящаго хриспаневк-гунаннаго обраао- 
ван1я. Воспвтателем<ь быль Мердерт, д'Ьйствовавш1й шь иолнонъ еоглаехи 
и единодуш1и съ Жуковсввиъ^ кавъ настюникомъ и руководителенъ 
обучетя. Когда Мердеръ умеръ, за н'Ьсволько дней до нрвнеееиха 
присяги ихъ царственнымъ ученивоиъ и воспитаниикою (22 авр'Ьля 
1834 г.). ЖуковскШ далъ такой отзывъ объ ненъ и о той образюаг 
тельно-воспитательнсА обставовкб, въ которой проходили годы обучетя 
Царя-Освободвтеля. „Десять л'Ьть, проведенныхъ инь (Мердеромъ) 
при веливомъ вняд'Ь (съ 1824 г.), — пишетъ онъ, — вонечно, оставили 
глубов1е сл'Ьды на дунгЬ его воспитанника; но въ данномъ инъ восн»- 
тан1И не было ничего исвусственнаго: вея тайна состояла въ благо- 
д'Ьтельномъ, тихомъ, но безпристрастнонъ дМствхи души его, — дЫств», 
которое можно сравнить съ бдагорастворешеиъ воздуха, необходаиннъ 
для жизни и полнаго развит1Я растенШ. Его питомецъ бнлъ люЛинъ 
я^жно, жилъ подъ святннъ вл1ян1емъ прямодуппя, честности, благо- 
родстгва; онъ овруженъ бнлъ порядкомъ; самая строгость съ иимъ 
принимала выражен1е н'Ьжности; онъ слышалъ одвнъ голосъ правды, 
вид'Ьлъ одно безворыст1е, — могла ли душа его, огъ нрвродн благо- 
родная, не сохраниться свежею и непорочного, могла ли не полюбить 
добра, могла ля въ то же время не прхобр'Ьстн уваж«в1я къ челов'Ь^ 
честву, столь необходимаго во всякой жизни, особливо въ жизни 
близъ трояа?... Будемъ же радоваться, что душа Насл'Ьднива Росс1И 
на разсв^т^Ь своемъ встр'Ьтилаеь и породнилась еъ прекрасною душою 
Мердера...^ Но, безъ соми'Ьтя, еще*большее вл1ян1е въ этомъ на]1ра- 
вденш им*Ьла, помстин'Ь, „прекрасная душа'' самого Жувовскаго — его 
идеально-возвышенная личность и гЬ основный воззр'Ьтя на человека, 
. въ дух'Ь воторыхъ онъ не тольво руководилъ обучтемъ — умствен- 
нымъ развит1емъ, путемъ ирхобр-Ьтенхи и усвоенхя позиан1й, и прямо 
воспитывалъ своего ученика. Еще въ своей школьной „Р'Ьчи яа актЬ^ 
(1798 г.) съ юношеской страстност1ю начинающаго поэта-ромалтива 
взнвалъ онъ о необходимости соединять „просв*Ьщен1е съ до(^од^- 
тедью^: „Просвищете и добродетель! — восвдицаетъ онъ въ этой 
р^чи, — соединвмъ ихъ н^азрывиымъ союзомъ, да царствуютъ они 
совокупно въ душахъ нашмхъ. Къ сему должны стремиться всЬ мысли 
и д'Ьла наши''. Быть совершеннымъ въ нравствевномъ отношенш, 
быть нравствемно-врекрасиымъ и стремиться во всему высокому в 
прекрасному въ мысляхъ, въ чувствахъ и д'Ьйств]яхъ — вотъ въ чему 
додяшо вести шютоащее хриспанское просв'Ьщеше. Но для дтого прежде 
всего требуется искренняя и глубокая в'Ьра въ Бога, которую чело- 
в'Ькъ додженъ воспитать и непрестанно воспитывать и им'Ьть въ себ1. 
Въ стать'Ё — „Акс10мы^ относительдо „в^ры и знашя'', относящейся 
въ 1846 г., Жуковсюй пншетъ: ,, Основная истина, корень вс^хъ 
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истияъ, которой мы ни постигнуть, ни указать умоиъ; ни ваолн'Ь 
выразить словомъ не можемъ: Богъ срщестеуетъ. Богъ — самостоятель- 
ное, личное, самосознающее быт1е^ источнивъ всяваго быт1я, невидимый 
видимаго создатель... Богъ есть иоложительное добро, положнтельнм 
правда, положительная истина, положительная красота; все противо- 
р^^чащее добру, правд'Ь, истине, красоте, есть отрицан1е Бога. Осно- 
ван1е всякаго добра, всякой правды, истины и красоты въ душ'Ь чело- 
века есть в'Ьра въ Бога. Изъ в'Ьры въ Бога исходить всякое добро, 
всякая истина, всякая правда и красота. Схя в'Ьра, выражаемая сло- 
вомъ: Богъ сугцествуетъу есть основная акс]ома, главное передовое 
положеи1е, первая точка отбытхя, съ которой долженъ начинаться путь 
нашихъ умствован1й, дабы мы могли , достигнуть до в^рнаго резуль- 
тата**. „Ц'Ьль воспитан1Я, — говорить онъ въ другой стать*, относя- 
щейся къ тому же времени, — есть та же, вакъ и ц'Ьль жизни чело- 
веческой. Сама жизнь здешняя не иное что, какъ воспитан1е для 
будущей, а вся* будущая — не иное что, какъ безконечное воспиташе 
для Бога. Что есть назначеше человека на земле? Въ одномъ слове: 
востановлеше падшаго въ немъ образа Бож1я. Воспитан1е должно 
въ первые годы жизни сделать его способнымъ пройти несколько 
шаговъ впоследств1и для достижешя этой цели. Итакъ, человекъ 
образуется здЬсь воспитанхемъ не для счаст1я, не для успеха въ обще- 
стве, не для особеннаго какого-нибудь зван1я, даже не для добро^рь- 
тели; онъ образуется для веры въ Бога (для веры христ1анской) и 
для бе^условнаго предангя воли своей въ высшую волю (въ чемъ истин- 
ная человеческая свобода). И изъ этого истекаеть всякое другое 
счаст1е, ' успехъ, нравственность, добродетель... Воспиташе должно 
образовать человека, гражданина, христ1анина. Человекъ — здравая 
душа въ здравомъ теле. Граждднинъ — нравственность, просвещен1е, 
искусства, самостоятельность. Христ]аяинъ — подчиненхе всего чело- 
века вере** (тамъ же, стран. 944)... А воть какъ Л^уковсшй смотрелъ 
на значен1е науки, знан1Я и умственнаго развит1я: „Все здесь, — пи- 
шетъ онъ въ статье — „Наука" (1846 — 47 гг.), т— отъ высокаго, 
многообъемлющаго знан1я, пр1обретеннаго деятельностхю испытующаго 
ген1я, до мелкаго, мгновеннаго удовольств1я чувственности — принад- 
лежить скоропреходящему (назови это скоропреходящее мгновешемъ 
или векомъ). Душе (я говорю о душе, взятой отдельно) принадлежнтъ 
одно неизмгьнное, то, что суа^ествуетъ вне пространства и времени, 
что, будучи извлечепо} изъ науки, остается въ дупгЬ ея самобытного, 
неотъемлемою, съ нею сл1янною сущност1ю, независимо какъ отъ самой 
науки, такъ и отъ внешнихъ обстоятельствъ, временную нашу жизнь 
составляющихъ. Это вечное есть Богъ, источникъ и предметъ вели- 
каго знашя; всяв]й шагъ впередъ науки долженъ быть шагомъ, при- 
ближающимъ къ Богу, новымъ откровешемъ въ таинстве нашихъ 
вечныхъ къ нему отношешй. Все, что мы здтьсь знаенъ, принадлежа 
здешней жизни и изъ нея истекая, здесь съ нею и остается, но итогь 
нашихъ зиан1й, элеменп. ихъ животворящ1Й, то, что въ йихъ при- 
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надлеяситъ эсключительно душ'Ь и съ нею ви']Ьст1^ уйдетъ нзъ зд'Ьшней 
жизни, это есть наше зпанге Бога и знанге нашихъ къ Нему отношенШ^... 

Изъ этихъ разсужден1й, передающихъ задушевный уб'Ьакдешя и 
взгляды Жуковскаго, вполн'Ь видно, что составляло основное, руково- 
дящее начало въ его учебно-педагогической - д'Ьятельностя при воспи- 
тан1и и обучеши цесаревича, насл'Ьдника престола. .Къ этому «дужно 
прибавить горячую любовь, которою онъ былъ проникнуть въ отно- 
шен1яхъ къ своему царственному ученику и при которой единственнб 
считалъ возиожнымъ достигнуть усп*Ьшнаго выполневхя предначертан « 
ыаго имъ ,. плана ^. И усп'Ьхъ оправдалъ пламенный желашя и надежды 
Жуковскаго: ЦарьгОсвободитель, по своей возвышенно-благородной 
душ'Ь, исполненной просв'Ьщенно-гуманныхъ чуэствъ и стремлешй, 
во всей его царственной жизни былъ истиннымъ и достойнымъ уче- 
никомъ столь горячо любившаго его наставника и поэта — христианина. 

Въ 1834 г., на Пасх'Ь, посл'Ьдовало въ Москв'Ь торжество при* 
сяги насл'Ьдника. Объ этомъ событ1и сохранилось воспоминан1е бли- 
ясайшаго очевидца, митрополцта носковскаго Филарета: „Какъ теперь 
еще вижу я, пишетъ онъ, сей прекрасный вечеръ, поистин'Ь достойный 
дня Христова. Среди величественнаго храма, среди п'Ьсноп'ЬнШ и мо- 
литвъ предъ открытымъ а.тгаремъ Воскресшаго, на минуту прерван- 
ныхъ, къ открытому слову жизни, къ спасительному кресту Христову, 
царь настоящ1й ведетъ юнаго царя будущаго, между гЬмъ, какъ вФнецъ, 
и скипетръ, и держава, какъ знамен1я будущаго, покоятся о страну. 
Сколько важныхъ мыслей можно прочитать въ семъ зр'Ьлищ'Ь, когда 
оно еще безмолствуетъ!... Могу вамъ свидетельствовать, что... сла- 
достно-чудною явилась наша безц'Ьнная жертва, орошенная всеобщими 
слезами любви, радости и молитвы, дабы пришелъ на нее животвор- 
ный огнь благословешя свыше ^... ЖувовскШ написалъ къ этому дню 
„Народный гимнъ'^ (въ томъ именно вид'Ь, въ какомъ мы им'Ьемъ его 
теперь), „Многол'Ьт1е" и ^иЬснь на присягу^, при чемъ съ сердечной 
радост1Ю обращался къ своему питомцу: 

См-Ьнялся быстро годомъ годъ: Предъ Нимъ Отецъ и Властелинъ; 

Онъ бросилъ д*тскую одежду, Присягу Сына Царь пр1емлегь; 

И въ Немъ прив'Ьтствуегь народъ Съ благословетемъ вонми 

Росс1и св'Ётлую надежду... . Словамъ души его младыя, 

Въ храмъ Божш входить дарскШ Сынъ, П къ небу руку подыми 

И руку къ небесамъ подъемлетъ! Съ нимъ вм*ст*, в-Ьрная Росс1я! 

Спустя н'Ьсколько дней посл'Ь этого торжества, въ письм'6 къ Дми- 
тр1еву, Жуковск1й говорилъ, что „это была возвышенная, трогательная 
минута. Ит вс* радуются, и это глубоко меня радуетъ. Дай Богъ, 
чтобы Его жизнь вс^ была похожа на этотъ первый важный день 
Его действительной жизни''. Но всего лучше видно, ч^мъ былъ онъ 
для своего ученика, какъ любилъ Его и чему наставлялъ на.своихъ 
урокахъ, — видно изъ нижесл-Ьдующаго „разсуавдешя'' Жуковскаго, 
написаннаго имъ въ альбом-Ё, который былъ подаренъ ему насл'Ьдни- 
комъ прусскимь Фридрихомъ-Вильгсльмомъ, а имъ былъ подаренъ и 
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поднбсенъ цесаревичу Александру Николаевичу въ торжественный день 
его совершеннол'Ьпя — на Пасх-Ьу 22 апр-бля 1834 г. Вотъ некоторая 
м'Ьста Х8ъ ВТОГО, тольво-что обн1фодоваинаго въ ,,Руссвой Старин'Ь^, 
янФереснМвгаго «равсуждетя^ — документа... 

„Хржстосъ воскресе! Въ этомъ слов! заключается вся судьба 
челов'Ька^ и то, что онъ н'Ькогда быдъ, н то, что онъ хожетъ быть 
на землФ, и то, «ъ чему предназначенъ за гробомъ. Всякое вемное 
велич1е исчезаетъ предъ велнч1вмъ этого слова, всякое вемное 
несчаспе уничтожается передъ его небеенымъ угЬшмиекъ, всякое 
истмяное сокровище души становится въ немъ неизкЬннымъ, яримо 
наишмъ, на всю жизнь и дад'Ье жизни. Ово мзвышаетъ нашъ умъ 
въ в4ру, наше чувство въ надежду, навку волю въ л1в>бош, оно да* 
руетъ человеку его прямое достоинство: смирше. 

„Кристосъ воскресе! А этимъ'^лаговЪститель^ымъ словомъ встр'Ь- 
тялъ васъ народъ московск1Й въ минуту вашего рождепя. То быль 
день прекрасный. 

,,Христосъ воскресе! Э«о бдагов'Ьститедьное слово •ветр'Ьтило васъ 
при вход-Ь вашемъ въ храмъ, гд4 надлежало совершиться вапвему вв|)- 
вому решительному д'Ьйствхю, вашей прмсягЬ. — Но что же и весь 
М1ръ, какъ не храмъ БожШ? Что наша жизнь, кавъ не воегдашвяя 
1фисага передъ Богомъ? А въ жизни не все ли, безирестанно, вевд'Ь 
и явно и тайно повторяетъ намъ: Хрщстосъ воскресе! 

^Ваша присяга произнесена, Богъ васъ слышитъ, теперь все 
свойство вашей жизни должно перем-Ьниться. Беззаботное ребячество 
кончилось, время спокойной безусловной покорности чужому р^у^вювод- 
ству прошло, и хо1ъ вамъ еще нельзя обойтись безъ помощи руково- 
дителей, но уже для васъ настала бод^Ье трудная пора произвольной 
покорности долгу; сов'Ьсть вступила для васъ въ стропя права свои, 
отв'Ьтственность за себя теперь вы приняли на самого себя, ибо ды 
ясно понимали то, что говорили передъ святымъ БвангелЁемъ, въ при- 
сутствш Государя и отца, передъ надеющимся на васъ отечествомъ... 
Но вамъ остается еще л'&сколько л'&тъ свободныхъ, и ваша существенная 
теперь обязанность, ваша в'Ьрность данной присяге доляша состоять 
единственно въ томъ, чтобы по сов'Ьсти воспользоваться остающимися 
годами свободы, чтобы утвердить свой характеръ, дать зр'Ьлость ему, 
скопить необходимый для будущаго знашя и правила поступковъ, чтобы, 
однимъ словомъ, приготовиться къ высокому своему назначешю...^ 

ЖуковскШ оставался наставникомъ цесаревича до самаго окон- 
чан1я обучен1Я, завершившагося образовательнымъ путешеств1емъ вмДсгЬ 
съ нимъ и другими избранными лицами, сначала по Росши, а потомь 
за границей (въ 1841 г.). Посл'Ь этого онъ считалъ свое дйлоовон- 
ченнымъ и, осыпанный царскими милостями, уЬхалъ за границу, гдЪ'— 
несмотря на преклонные годы — женился и остался до конца жизни, 
хотя душою постоянно былъ въ царской семь'Ь и при своемъ учеввхк^ 
^м^домъ Александр'Ь Николаевич'Ь^, ведя съ нимъ и съ другшш чле- 
нами царской семьи сердечно*дружескую переписку. Еономаревъ. 
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Прежде ч*мъ приступить къ своему великому д'Ьлу, аоэтъ-на-^ 
ставникъ представилъ государю планъ, раскрывая въ немъ не только 
прхемы, но и нсаиую душу своего прелодаваихя. Какая тутъ равнкца 
съ т^Ьмъ, чтб заключалось въ ивструкц1и для воснитан1а великихъ 
книзеВ Александра и Константнна Павловичей! Таиъ виолн^Ь отра- 
зился сухой разсудочиый духъ ХУШ стол.: « Понеже д*тямъ надле- 
житъ быть щедрыми, для того поваживать ихъ къ дЬлежу... ув'Ьряя, 
что щедрый не останется безъ награжден1я, и въ самомъ д'Ьл'Ь щед- 
р'Ьйшему дать вдвое ^... ^Да будетъ то, чтб бабушка приказала, не- 
прекословно исполнено; чт4 запретила... то чтобы казалесь столько же 
трудно нарушить, какъ перем'Ьнить ногоду но ихъ хогЬнью^. У идеа- 
листа Жуковскаго въ основу положено сердце^ и самый авторитетъ 
отца опирается на 4ю6офь: „Его Высочество, — шшегь онъ, — долженъ 
прхучиться д'Ьйствовать безъ награды: мысль объ от1^ доляша быть 
его тайною сов'Ьстью'. Понятно, что (пещ*^ при такомъ вагляд'Ь на* 
ставника, должюъ былъ эаран'Ье знать все то, чтб будетъ насхшнвкъ 
внушать его сыну. Вотъ что онъ будетъ ему внушать устами исторш : 
^уважай народъ [свой — тогда он'ь сделается достойнымъ уваавенк. 
Люби народъ свой: безъ любви Царя къ ^народу иШ> любви яа|юда 
къ Царю. Не обманывайся на счетъ людей и всего земного, но шсЬй 
въ душ'Ь идеадъ прекраснаго — в'Ьрь доброд'Ьтели ! Ок в'Ьра есть вира 
въ Бога. Она защитить душу твою отъ пре8р^Н1Я къ чедов^Ьчеспу, 
столь пагубнаго въ правител*! людей ^. 

Учеше выставляется въ пдан'Ь Жуковсшго свят;ымъ, вич'Ьмъ 
никогда ненарушимымъ д^ломъ. » Дверь учебной горницы, — пишетъ 
онъ, — въ продолжёше лекщй должна быть неприкооиовенна... изъ 
этого правила не доляшо быть ни для кого исключешя^. Будупцй 
наставникъ находитъ, что военный упражнешя могли бы ^м'Ьшать и 
вредить учен1Ю^, «ели бы были соединены съ нимъ но всякое время; 
но они могли бы сд'Ьлаться нюннъ, весьма дМствительнЕШъ сред- 
ствомъ образовашя, когда бы отд'Ьдились совершенно отъ остального 
учен1Я и имъ бы отведено было д'кгнее время. „Чтобы военный 
упражнен1я получили образовательное значен1е, — говорить нашъ 
поэтъ, , — въ нихъ не должна быть одна механическая экзерцищя 
солдата, безплодная, если не убШственная для нравствеянаго человека... 
Наставникъ должшгь понимать, что зд^сь въ забаве датской таится 
героизмъ мужа... Самъ онъ (это касается, конечно, уже другого — 
военнаго наставника великаго князя) долженъ быть не простымъ зна- 
токомъ фронта, нривыкшимъ вид^Ьть въ солдагЬ одну машину, но нро- 
св11щеннымъ знатокомъ военнаго д'Ьла, способнымъ понимать, что 
во власти его душа будущаго повелителя милл10Новъ, можетъ*быть, 
назначеннаго н'Ькогда стать передъ русскою армхею и решить судьбу 
народовъ. 

Въ письм'Ё къ императриц'Ь Марш веодоровн^ Жуковсюй выска- 
зывается въ томъ отношешр еще съ большею откровенностью : „боюсь, 
чтобы пристраст1е къ военному не зашло къ намъ въ душу и многому 
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не пом'Ьшало. А щюшгя книги в'Ьрн'Ьйш1е друзья честнаго челов'Ька 
и настоящ1е сов'Ьтники государей; он'Ь не льстятъ, а заставляютъ 
мыслить и возбуждаютъ уважете во всему челов-Ьческому^. 

Но ЖуЕ0вск1й, кром'Ь избытка военлаго духа, боялся еще и 
другого: того, правда, временнаго, но зато сильнаго впечатл'Ьн1я, 
какое должна бцла произвести на наслФ>дника воронащя государя 
со вс']Ьмъ ея блескомъ. Самъ Жуковсвхй не былъ въ то время въ Мо 
скв^^, а л'Ёчился и готовился цъ будущимъ трудамъ за границею. 
Вотъ что писалъ онъ оттуда императриц'Ь Алевсандр'Ь Оеодоровн*Ь 
про своего питомца: ^Свид^^тель этихъ народныхъ поклонетй, прини- 
мая въ н^Ькоторыxъ случаяхъ почти личное въ нихъ участ1е, Онъ 
могъ бы себ'Ь усвопть н'Ьвотерыя незр'Ьлыя понят1Я о велич1и, кото- 
рыя, какъ несвоевременныя, могутъ вредить развитш свойствъ исклю- 
чительно челов'Ьческихъ, самыхъ драгоц^нныхъ, единственныхъ, кото- 
рый, составляютъ истинное достоинство челов'Ька. Восаиташе должно 
возвысить Его до предстоящаго Ему велич1я, но это будетъ возможно 
лишь тогда, когда Онъ будетъ въ состоянхи понять, что это величхе, 
чтобы не быть призрачнымъ, должно казаться Ему не нравомъ Его, 
а долгомъ, ёвященною релипею, великими узами, приковывающими 
челов'Ька, подобно Прометею, къ высокой скал'Ь, откуда онъ можетъ 
ближе созерцать сводъ небесный, но гд* также суш^ствуетъ и коршунъ- 
мститель, готовый растерзать того, кто дерзнетъ посягнуть на права 
небесныя'*. Но Жуковсшй успокоиваетъ себя тЬмъ, что если питомецъ 
его „вид'Ьлъ великол'Ьпныя картины, то онъ вид'Ьлъ также и простую 
любовь парода; она оставила глубоюй сл'Ьдъ въ его душ'Ь, поистин*Ь 
чувствительный; не сл'Ьдуетъ давать этому впечатл'Ьнхю возмож- 
ности изгладиться! На этой основ*Ь можно многое создать въ бу- 
ду щемъ**. 

Составленный Жуковскимъ для своего август'Ьйшаго ученика 
„Черты истор1и Государства Росс1йскаго'', конечно, навеяны Карам- 
зинымъ, но проводимая въ нихъ воспитательная идея прошла сквозь 
душу Жуковскаго. Истор1я у него говоритъ властителямъ: „Будьте 
согласны съ вашимъ в'Ькомъ, идите съ нимъ вм'Ьст^ : впереди, но ров- 
нымъ шагомъ; отстанете — онъ васъ покипеть; повлечете ега быстро 
впередъ — низвергнете все и себя; осмелитесь преградить ему дорогу, 
онъ васъ раздавить. Ваша сила не въ вашей верховной власти и 
велякихъ правахъ ея — она въ достоинств'^ вашего народа: униженъ 
онъ, унижены и вы; онъ страждетъ — вы ненавистны; тогда могуще- 
ство ваше на песк* — первый в-Ьтеръ его опрокинетъ*'. Но та же 
исторхя говорить у нашего поэта народамъ: ^Покорствуйте порядку; 
сносите съ достойною твердостью бремя яастоящаго; свергнуть его 
силою — есть произвольно отворить жерло вулкана; лава его можетъ 
быть плодотворна, но для временъ отдаленныхъ; губить настоящее 
для пользы грядущаго есть преступлен1е безумства, которое прихотливо 
зажигаетъ домъ свой — въ надежд*, что изъ пепла его воздвигнется 
лучш1й ^ . 



— 191 — 

Разстроенное здоровье заставило нашего поэта въ 1832 г. на время 
прервать свое великое учебное д'Ьло. Прив']Ьтствуя насл'Ьдиика престола 
изъ-за границы съ новнмъ 1833 г., онъ говорить: „Мы не ;наемъ, 
какую судьбу приготовила нанъ Провид'Ьше въ зд'Ьшнемъ св^тЪ\ но 
это не главное. Случаи жизни принадлежать одному Богу, цаша душа 
принадлеакить Ему и намъ; оть насъ эависитъ, чтобы наша душа, 
посреди этихъ событШ, посылаемыхъ намъ Создателемъ, сд'Ьлалась 
такою, какова она должна быть согласно со своимъ высокимъ про- 
исхождешемъ и съ предназначенною ей ц'Ьлью. Итакъ, поздравляю 
вась съ новымъ годомь, съ первымъ годомб надежды^ (Насл'Ьдникъ 
достигь уже тогда перехода оть отрочества къ юности). 

Незадолго до совершеннол'&т1я насл'Ьдника, не стало у Жуков- 
скаго главнаго его сотрудника въ д'Ьл'Ь воспитан1я, генерала Мердера. 
„ Въ данномъ имъ воспиташи, — писалъ тогда глубоко тронутый Жу- 
К0ВСК1Й, — не было ничего искусственнаго; вся тайна состояла въ благо- 
д'Ётельномъ, тихомъ, но безпрестанномъ д'Ьйствхи прекрасной души его, ' 
дМствш, которое можно сравнить съ благорастворешемъ воздуха^... 

Точно будто Жуковсюй писалъ тутъ и о самомъ себ*! 

Страшное горе постигло Жуковскаго передъ окончанхемь его ве- 
ликаго наставническаго подвига. То бцло горе и ц'&лой Росс1И. Въ са- 
мый день своего рожден1я — 29 января 1837 г., должно быть, тол^ько 
что закрывъ глаза нашему безвременно погибшему гешю, Жуковск1й 
послалъ своему царственному питомцу эти проетыя, эти страшный 
своей простотой строки: ^ 

9 Пушкина н-Ьтъ на св*т4. В:ь два часа и три четверти по- 
полудни онъ кончилъ жизнь тихо, безъ страдашя, точно угаснулъ^. 

О. Миллеръ., 



Родственныя черты музы Жуковскаго и Пушкина. 

Не разсматривая всей д'Ьятельности Жукодсваго, пережившаго 
А. С. Пушкина и издававшаго его сочиненхя съ собственными поправ- 
ками, мы считаемъ необходимымъ остановиться на параллельномъ 
изложепш жизни и д'Ьятельности В. А. Жуковскаго съ жизиш и д'Ёя- 
тельностью А. С. иушкина. Зд'Ьсь было много и общаго и противо- 
положнаго, — что, какъ изв'Ьстно, сближаешь нер'Ьдко людей и обра- 
зуетъ друзей. 

Оба выдающеся поэта первой половины настоящаго стол']^т1я 
одинаково были связаны по происхождешю съ Востокомъ — съ Тур- 
щей. Мать Жуковскаго была пл'&нною турчанкой, занимавшей въ се- 
мейств']^ тульскаго пом']&щика Бунина, — отца Жуковскаго, получившаго 
отчество и фамил1Ю отъ б'Ьднаго шевскаго дворянина Андрея Жуков- 
скаго, — положенье ветхо-зав'Ьтной Агари. Но добрый чувства соеди- 
няли эту старую русскую семью Буниныхъ, давшую, кром'Ь нашего 
поэта такихъ литературныхъ д'^Ьятелей, какъ Кир'Ьевсше, Зонтагъ. 

в. ПокровсШ. В. А. ЖуковсиХ. 13 
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ЖувовскШ тавъ же, кавъ и Пушвинъ, съ д'Ьтства былъ привязанъ 
Бъ женскому обществу; но шкода не испортила его, не вызвала тЬхъ 
нечистыхъ увлечешй, какщ пережилъ Пушкинъ. Въ душ'Ь Жувовскаго 
и въ московскомъ благородномъ панс^он^Ь продолжала жить чистая 
нравственная привязанность къ т]Ьиъ ^д'Ьвочкамъ' — родственницакъ, 
съ которыми юный поэтъ провелъ д'Ьтство въ деревн'Ь ^въ здатыхъ 
играхъ'. Быть можетъ, это была и та нравственная, философская 
атмосфера, которой недоставало въ замкнутомъ Царскомъ СелЪ, среди 
тадантливыхъ знатныхъ юношей, явившихся изъ объят1й домочадцевъ 
подъ СЕНЬ удаленнаго отъ столицы и надзора лицея. Въ Москв'Ь же, 
напротивъ того, юноши окружены были предашями Дружескаго обще- 
ства, масоновъ, такихъ философовъ-педагоговъ, какъ Прокоповичъ» 
АнтонскШ, Тургеневъ и др. Въ этой атмосфере выросъ и молодой 
Карамзинъ, возбуждавпийвъконцЬХУШв. и въ начал'Ь XIX в., до пере- 
■Ёзда въ Петербургъ (1816 х.)| внимате московскаго общества и мо- 
лодежи своими журналами, сентиментальными нужными повестями, 
историческими воспоминашями и множествошь полезныхъ литератур- 
ныхъ занятШ. ЖуковскШ выросъ и развился въ школ^^ Карамзивв 
и былъ его блиакайшимъ преемникомъ, какъ въ литературе (балакн, 
издан1е „Вестника Европы ^^ литературныхъ сборниковъ, нов'Ьстей, 
критическихъ статей и проч.), такъ и въ жизни (меланхол1я и кро- 
тость, страсть къ литературному труду, самообразованш, натрхотизмъ). 
И Карамзинъ велъ свой родъ съ Востока, какъ его современникъ, 
п']Ьвецъ уФелицы' — Державинъ. Оба поэта ХУШв. были потомками 
татаръ Казанскаго царства. Кто ищетъ природныхъ нащональныхъ 
наклонностей, тотъ не упустить отметить въ лицЬ четырехъ назван- 
ныхъ русскихъ поэтовъ восточную мечтательность, силу слова и стиха, 
выражающихъ всю пылкость челов'Ьческихъ страстей и всю глубину 
смирен1я и уповашя. Величайппе русскхе писатели, каждый въ свое 
время, создали эпохи въ развипи русскаго слова и поэз1И. Не будемъ 
упрекать родную д'Ьйствительность съ ея ограниченностью въ области 
духовныхъ интересовъ, съ преобладашемъ влечешй къ матерхальной, 
такъ сказать, растительной д'Ьятельности, съ б'Ьдностью средствъ для 
внутренняго умствепнаго развит1я, но съ преданьями о высокихъ нрав- 
ственныхъ и патрхотическихъ подвигахъ — единственной почвой для 
самобытнаго развитая. Отсюда такая зависимость и, можетъ-быть, 
неполнота литературнаго западно-европейскаго вл1ЯН1Я на Державина, 
Карамзина, Жуковскаго и даже — Пушкина. И зд^сь опять черты 
различ1я между Жуковскимъ и Пушкинымъ. ЖуковскШ, какъ и Ка- 
рамзинъ, отъ подражан1я французскимъ писателямъ — баснописцамъ 
и лирикамъ — перешелъ къ поэтамъ н'Ёмецвимъ и англгйскимъ; между 
т'бмъ какъ Пушкинъ глубоко всосалъ въ себя начала французской 
литературы съ ея философскимъ ращоналистическимъ направлетемъ, 
съ ея легкой эротической формой. Отсюда веселость, шутка Жуков- 
скаго являлись въ глазахъ Пушкина наивностью, и самая грусть 
по утраченному счастью земли — пре.1естной ложью. Что касается отно- 
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шетй къ Востоку, то только у Карамзина надо искать ихъ въ ],Истор!и 
Государства Россхйскаго'^, а Дерясавинъ, ЖуковскШ и Пушкинъ дади 
великолепные образцн востотаго шровоззр'Ьн1Я и поэзги въ своихъ 
безсиертннхъ творетяхъ. Вспомните музу въ „Фели!^^, я Видите 
Мурзы^, „Персидскую нов'бсть, Рустемъ и Зорабъ', ^Бахчисарайскхй 
фонтанъ', ^ПодражашеКорану'^у „Талисманъ^, „Анчаръ^, ,, Калмычка^, 
^Изъ Гафиза', ^^Подраясате арабскому^, — и вамъ не покажутся пре-* 
увеличешемъ пророческгя слова нашего сдавнаго поэта въ „Памят* 
ник4« 1836 г. 

Слухъ обо цкЪ провдеть по всей Руси велнвой^ 
И назоветь меня всявъ супцй въ ней языкь: 
И гордыЛ внукъ елавянЪу и финнъ, и ныеЪ дшай 
Тушусь, и фУ!^ етеией калмыкъ. 

Изв^Ьстно9 что Жуковсшй изм^ниль, по цензурншгь усхов1Ямъ, 
оо смерти Пушкина его ^Памятникъ'' и отнесъ къ великому другу то, 
что Пушкинъ написалъ ,,Къ портрету Жуковскаго' за 20 л^тъ до 
своей смерти: 

И долго буду тЬт» любеэекь я народу, 
Что чувства добрыя я лирой оробуясдахь, 
Что прелестью живой стиховъ я бьигь полезенъ. 
Ср. Его стиховъ шгЬнительная сладость 

Пройдетъ в'Ъковъ завистливую даль, и пр. 

Думаемъ, что не прередичимъ, если отнесемъ къ вл1яшю Жу- 
вовскага и Пушкина „иробуждете лирой добрыхъ чувствъ въ народе *^, 
вниманхе къ сельской простогЬ, къ деревне. Первая элепя Жуков- 
скаго, доставившая ему славу, ^Сельское кладбище*^ 1802 г., уже 
посвящена похвал^Ь почтенннмъ трудамъ простого селянина и его пред- 
полагаемой скорби надъ могильинмъ камнемъ поэта съ меланхолгей. 
Жувовск1й, какъ и въ дальн'бйшей своей переводческой д^Ьятельности, 
нзм'Ьнилъ Грееву элепю: его поэгь не только „ДТ^о'^ откровененъ 
и добръ^, какъ въ англШскомъ подлинник'6, но и 

Онъ кротокъ сердцемъ быль, чувствителенъ дулхою — 
Чувствительныиъ Творецъ награду положилъ. 

Мысль о ранней могил'Ь разочарованнаго душой поэта, погло- 
щеннаго воспоминан1Ями о нетл1Ьцности братскихъ узъ въ кругу своихъ 
друзей, прекрасно выражаются въ элег1и ,Вечеръ^ 1806 г.: 

Ужель красавицъ взоръ иль почестей исканье, 

Иль суетная честь — пр1ятнымъ въ св'ЬтЬ слыть, 

Загладятъ въ сердц'^Ь вспоминанье 

О радостяхъ души, о счасть* юныхъ дней, 

И дружб*, и любви, и музалъ посвященныхъ?... 

Мн* рокъ сулилъ брести нев-Ьдомой стезей. 

Быть другомъ мирныхь сель, любить красы природы... 

Творца, друзей, любовь и счастье воспевать. (I, 52 — 84). 

Съ увяечешемъ сельской простотой и тишиной у Жуковскагр 
соединяется влечете къ истор1И русскнхъ и славянъ. Оставивши службу, 

13* 
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поэтъ поселяется въ родномъ Б'блев'Ь и предается самообразовашю, 
читаетъ л'Ётописи и создаетъ ^Шснь Барда надъ гробомъ славянъ 
поб'Ьдителей^у „Людмилу^ 1808 г. — балладу, им'Ьвшую ваашое зна* 
чеше въ русской литератур*, и другую большую ,, Старинную повАсть* 
въ двухъ балладахъ: яГроиобой'* и „Вадимъ^, подъ общшгь загла- 
В1емъ: ,, Двенадцать спящихъ д^въ^ 1810 г. Наконецъ, въ 1811 г. 
ЖуковсвШ возвысился до воспроизведен1я народннхъ святочннхъ гада* 
шй и создалъ ^^Св-Ётлану^, Тревоги войнц 1812 г. отвлекли, поэта, 
написавшаго „Швца во стан'Ь русскихъ воиновъ^, посл'Ь котораго 
сл'Ьдуетъ непрерывная переводная деятельность, посвященная такимъ 
сюжетамъ, какъ , Орлеанская д^ва^, , Жалоба Цереры' Шиллера, 
^Путешественникъ и поселянка '^у „Лесной царь^ Ге|;ге, народный про- 
изведешя Гебеля, съ 1816 по 1830 г., сказки и др. Чтобъ показать 
отражеше настроенк Жуковскаго въ элепяхъ Пушкина, приведу н'Ь* 
сколько выдержекъ изъ раннихъ произведешй Жуковскаго. Въ послан1и 
„Къ Филалету^ 1807 г. заключаются уже чудныя раздумья ^Стансонъ*^ 
Пушкина 1829 г.: 

Повсюду вестники могилы предо мной. 
Смотрю ли, какъ заря съ заватомъ угасаегь — 
Такъ, мнится, юноша цв'ЁтущШ исчезаеть; , 
Внимаю ли рогамъ пастушьшгь за горой, 
Иль нЬтра горнаго въ дубраве трепетанью, 
Иль тихому ручья въ кустарник']^ журчанью. 
Смотрю ль въ туманну даль вечернею норой, — 
Во всемъ печальныхъ дней конецъ воображаю... 
Или сулилъ мн'Ь ро|Бъ весенни жизни годы. 
Сокрывшись въ мрав'Ё гробовомъ, 
Покинуть и поля, и отчесв1Я воды, 
И М1ръ, гд'Ё жизнь МОЯ безплодно расцв^^ла? 

Не приводя далЪе образцовъ изъ поэзщ Жуковскаго, такъ или 
иначе пересозданныхъ въ сжатыхъ, сильныхъ, но и н'Ьакныхъ стихахъ 
Пушкина, от№Ётимъ необыковенную изобразительность въ стихахъ Жу- 
ковскаго, когда онъ описываетъ природу („Людмила^, ^Св'Ьтлана^ 
и др.), таинственность вид'Ьн1й, ужасовъ, мученШ любви. Элегш, бал- 
лады, переводы Жуковскаго произвели глубочайшее впечатл'Ьше на рус- 
скихъ читателей всЬхъ классовъ и, безъ сомн'Ьн1я, подняли ихъ вы- 
соко въ образовательномъ отношёши. Пушкинсые герои, Татьяна и 
Ленск1й, впервые познали М1ръ, жизнь сердца, свободную мечтатель- 
ную даль изъ под31И Жуковскаго. Татьяна едва ли не прямая ученица 
Жуковскаго. Она не покинула мечтанья юныхъ л^тъ, свою безна- 
дежную любовь; но и не уступила давленш обстоятельствъ: возмож- 
ности нарушить выбранный путь, стремленью постороннихъ подгляд'Ьть 
ея волненья или паденью духа до отчаяшя. Въ 'Поэз1И Жуковскаго 
проходить повторен1е мотива насильственной разлуки любящихъ сер- 
децъ, и это не подражанхе, а живой голосъ пережитаго поэтомъ страст- 
наго чувства любви къ своей племянниц'Ь, которую Жуковскхй видЪлъ 
и выданной за другого и, наконецъ, умершей. Но поэтъ продолжалъ 
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свои занятая, свое нравственное усовершенствованхе. Высокое поло- 
ягеше, ^ — также бо^^Ье нравственнаго, чЪиъ искательнаго направде- 
Б1Я, — какое занялъ Жуковск1й при дворЪ съ 1816г., приводило 
поэта хъ служешю народному воспитая1ю. Вотъ что онъ писалъ изъ 
Дерпта по поводу своего новаго положетя: „Внииате Государя есть 
святое Д'Ьдо. Ии^ть на него право могу и я, если буду русскимъ 
поэтомъ въ благородноиъ сиысл^Ь сего имени. А- я буду! Поэз1Я часъ 
отъ часу становится для меня чФмъ-то возвышеннымъ... Не надобно 
думать, что она только забава воображешя!^ (Письма В. А. Жуков- 
скаго къ А. И. Тургеневу, 1895 г., стран. 163). „Она (поэз1я) должна 
И1гЬть вляше на душу всего народа, и она будетъ им'Ьть это благо- 
творное вл1ян1е... Поэз1Я принадлежитъ къ народном} воспиташю'. 
Въ этомъ письмЬ ЖуковскШ впервые сообщаетъ о своемъ знакомств1^ 
съ народной поэзхею Гебеля, которой восторгался и Гете: „написалъ, 
т.-е. перевелъ съ кЬмецкаго шесу, подъ титуломъ „Овсяный кисель^... 
Это переводъ изъ Гебеля, в^Ьроятно, теб'Ь неизв^Ьстнаго поэта, ибо онъ 
писалъ на швабскомъ дхалектЬ и для поселят. Но я ничего лучше 
не знаю! Поэз1я во всемъ совершенств'^ простоты и непорочности. 
Переведу еще многое. Совершенно новый и намъ еще неизв'Ьстный 
родъ" (тамъ же, стран. 164). 

Прос.1^Ьдимъ эти переводы Жуковскаго изъ Гебеля. Переводчикъ 
старался приблизить къ русской жизни не только имена н'Ьмецкихъ 
поселянъ (особенно въ простонародной швабской формЗЬ), но и подроб- 
ности, переделывая и опуская н'бкоторыя частности. Въ ^Овсяномъ 
висели ^ у него являются ^и Иванъ, и Лука, и Дуняша'', опущенф 
заключеше о необходимости деревенскимъ дётямъ итти въ школу 
(ИйА ]еЫ ^еМ ш (Не ЗсЬиГ, (1ог1 Ьйпд! аш Оеэшзе Ше Марре! Ра11 
т1г Ке1П8, ^еЫ АсЬШп^, ип(1 1егп1 ЬйЬзсЬе, т^аз шап еасЬ аиГ^хеЫ. 
Котш( Шг шедег пасЬ Наиз'; (1апп ^хеЬЬ ез ^е1гос1те<;е РЯаишеп). 
Замечательны народныя выражетя: ^заскородилъ овесъ, колосъ сбро- 
шенный^. Въ такомъ же род'Ь и остальные переводы: гнедко — Бзе!, 
„гн*дко пужливъ* (Низ!, ЬаиЬ{, Мегг-НоИ ЗсЬште!, КцсЬз!); въ „Утрен- 
ней зв'Ёзд'Ь^ Жуковешй ввелъ поэтическое изложеше молитвы Господ- 
ней, вм'Ьсто разсказа о молитвЬ вообще ^). Отъ содержан1я деревен- 
скихъ сказокъ и п'Ьсенъ изъ Гебеля в'Ьетъ непосредственной в'Ьрой 



^) $0 Ье1Г' апз СоП, шк! ^вЬ' апз СоН 
'){У^еп |^1еп Та^, шк! Ь'Ьй^ апз Оои, 
У1Г1г Ье^еп иш еш сЬт^зИ^сЬ Негг. 
Ез 1Ьи1 апз Ко1Ь 1п Ггепй' ип(1 ЗсЬтвгг; 
\^^вг сЪпзШсЬ 1еЬ1, Ьа1 ГгоЬеп Ма1Ь; 
Оег ИеЫ Сои зЬеЫ Гиг аЦез Яа(. 

Въ вцу точвоМ передача, поддвнннка ограначнваемся дрявеяенвымг дереводохъ. У 
Жуковскаго иначе: 

« Везд'Ь молггва начадась: 

„НебесныК Царь! усдышн насъ; 
Твое вдадычество лридв; 
Нао въ искушенье не введи; 
На путь сдасен1я наставь, 
И отъ дукаваго избавь*. 
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въ загробную жизнь, въ будущШ судъ, въ добрыя д-Ьда, въ значенхе 
труда и — легендой о вознягь дьявола, о привид'Ьн1яхъ. Вечернхе 
н ночные образы этихъ страстей изъ мхра духоввыхъ среднев'ЬЕо- 
выхъ легендъ сменяются у ЖуЕОвсваго св'Ьтлыми, добрыки картинами 
^Воскреснаго утра въ деревн'1^*^, ^Утренней зв'Ьзды''. Нельзя не отм^Ь- 
тить, что изъ небольшого числа всЬхъ произведешй Гебеля Жуков- 
СК1Й выбралъ подходивлпя въ его настроенш и опустилъ бойкхя п'Ьсни 
торговокъ, рабочихъ и т. п. 

Въ начале 30-хъ годовъ Жувовсвхй съ особеннымъ увлеченхемъ 
переводилъ „Ундину^, въ которой выразилось, настроеше поэта: „исвы- 
тали всЬ мы нев'Ьрность зд'Ьшияго счастья... счастливъ еще, когда 
при разд'бл'6 житейскаго был:ь ты самъ назначенъ терп^Ьть, а не му- 
чить; на св^т]^ семъ доля жертвы блаженн'Ьй, ч'Ьмъ доля губителя. 
Если сей лучпий жребШ былъ твой, читатель, то, можетъ-быть, слушая 
нашу пов^^сть, ты вспомнишь и самъ о своемъ миновавшемъ, и тихо 
милая грусть теб'Ь черезъ душу прокрадется, снова то, что прошло, 
оживетъ, и ты слезу сожал'Ьнья бросишь^. Если мы обратимся къ пере- 
водамъ Жуковскаго изъ Шиллера, то и зд'Ьсь увидимъ, какую видную 
роль играють женскхе типы: „Кассандра^ 1809 г., «Жалоба Цереры^ 
1831 г., „Орлеанская д-^Ьва^ 1821 г. Все это матерхалы, безъ сомн^нхя, 
отражавппеся и въ жизни русской авенщины 20 — 30-хъ годовъ и 
въ литератур'6. Опять черт», не лишенная значешя для пушкинской 
Татьяны, которую поэтъ готовъ сравнить съ „ Светланой ^ Жуковскаго 
(т. Ш, гл. V, § 326). Вольный переводъ изъ Шиллера «Голосъ съ того 
св'Ьта* 1815 г., начинаюпцйся словами почившей — „Не узнавай, 
куда я путь склонила, въ какой пред'Ьлъ изъ М1ра перешла^... — 
можетъ быть сближенъ съ чудными элегхями Пушкина на кончину 
госпожи Ризничъ и др. 

Итакъ, въ области поэмы („Дв'Ьнадцать опящихъ д'Ьвъ'', и др.) 
и элепи Жуковсшй прямой предшественникъ Пушкина, въ особен- 
ности по глубокому выражешю женской души. Сюда надо присоеди- 
нить и баллады Пушкина (^Утопленникъ*, „Женихъ'', и др.), которые 
отличаются отъ балладъ Жуковскаго ббльшей в']^рностью русской на- 
родной легенде. Творчество Пушкина иногда такъ совпадало съ пере- 
водами и подражашями Жуковскаго, что Пушкинъ доджеиъ былъ 
оправдываться въ независимости своихъ трудовъ отъ возд'^^йствШ Жу- 
ковскаго, какъ, наприм'Ьръ, во время появлен1я „Шильонскаго узника'' 
и ,,Братьевъ разбойниковъ^. 

Поэз1я Пушкина въ этомъ новомъ направленш, близкомъ къ воз- 
вышенному настроен1ю Жуковскаго, развернулась на юг'Ь. Герой поэмъ 
Пушкина столько же подраяБанхе Байрону, сколько и — рыцарской 
романтической поэзш Жуковскаго и, вм'ЬсгЬ съ т^Ьмъ, результатъ думъ 
Пушкина о пережитомъ. Рыцарь Жуковскаго, страдающШ отъ несчаст- 
ной любвид холоденъ къ настоящему: въ его дупгЬ „къ далекому 
стремленье, минувшаго прив'Ьтъ^ (, Невыразимое'' 1818 г.); онъ смо- 
тритъ недов'Ьрчиво на все земное, такъ какъ зд'Ьсь не суавдено сбыться 
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мечтамъ. Это возвращен1е въ направлешю Жуковскаго посд'Ьдовало 
въ Пушкин'Ь посд'Ь легкой сатирической деятельности въ Петербурге, 
смелой и резкой до крайности, и после увлечен1Я театромъ, светской 
жизнью. Владимировъ. 

Многодйт ляя и гл убокая дружба Жуковскаго и Пушкина. 

Вся жизнь, вся литературная деятельность Пуншина прошли 
на глазахъ Жуковскаго. ЖуковскШ былъ старше Пушкина на 16 летъ, 
хорошо былъ знакомь съ его родителями и стоялъ въ дружескихъ 
отношетяхъ къ дяде его, В. Л. Пушкину. Онъ полюбилъ Александра 
Пушкина съ малыхъ его летъ, былъ для него образцомъ на школьной 
скамье, ввелъ его, по окончанш лицея, въ кругъ Друзей общества 
„Арзамасъ^, познакомилъ съ выдающимися литературными деятелями, 
выслушивадъ, исправдялъ некоторые Стихи и, вообще, въ первое 
время былъ его руководитедемъ преимущественно на своихъ суббот- 
нихъ литературныхъ вечерахъ. Жуковсшй выручалъ Пушкина изъ 
опасныхъ и затруднительныхъ положенШ, отстаивалъ его передъ вла- 
стями и литературными противниками, присутствовалъ при кончине, 
написалъ прочувствованный некрологъ и редактировалъ некоторый его 
печатныя произведешя. Такая связь и долголетняя дружба заключаетъ 
въ себе много литературныхъ и филантропическихъ элементовъ. 

По разсказамъ младшаго брата Пушкина Льва Сергеевича, дружба 
А. О. Пушкина еъ Жуковскимъ началась по выходе Пушкина изъ лицея 
и продолжалась до последней его минуты. Въ 1 7 летъ Пушкинъ ужъ 
бойкШ „Сверчокъ^ Арзамаса. На „беседистовъ^ градомъ сыпались 
остроты и эпиграммы. Въ послан1и къ Жуковскому 1818 г. Пушкинъ 
говоритъ:^ 

Благослови, поэтъ! Въ тяшй парнасской сени| 
Я съ трепетомъ склонилъ предъ музами колени. 

Юный поэтъ обещаетъ итти прямой дорогой, при дружеской под- 
держке Жуковскаго. Юноша-поэтъ говорвтъ, что онъ пустится въ путь 

'...Смело вдаль дорогою пряною!... - 
поддержанный тобою. 

Карамзинъ и ЖуковскШ — вотъ образцы [Пушкина на заре его 
поэтической деятельности. „Мне ты примеръ!* говоритъ Пушкинъ 
обращаясь къ Жуковскому. Въ томъ же стихотворен1и отражается при- 
знательность Пушкина за оказанное на него доброе вл1ян1е. Къ Жу- 
ковскому обращены стихи: 

Не^ты ль мне руку далъ въ заветь любви священной? 

Могу ль забыть я часъ, когда передъ тобой, 

Безмолвный, я стоялъ и молшйной струей 

Душа къ возвышенной душе твоей летела 

И^ тайно съединяоь, въ восторгахъ пламенела? 

Негь, неть, решился я безъ страха въ трудный путь! 

Отважной верою исполнилася грудь. 
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^Воспоминанк о Царскомъ Сед1Ь^ Пушкина (1814 г.) бнло тЪмъ 
стихотворен1еиъ, которое, закр^пидо симпатш Жуковскаго. Въ начале 
1815 г. ЖуковсвШ съ восхЕ1цеше1гь говорядъ об'Ь этихъ стихахъ: 
^Вотъ у насъ настоящШ поэтъ!^ 

Вскор'Ь ЖувовсЕ1й посЬтидъ молодого поэта въ лице'Ь и подарилъ 
ему эвземпляръ только что вншедогаго въ свЪтъ издан1я своихъ стихо- 
творенШ. Этотъ подаровъ быль для юноши столь важнымъ собвтемъ, 
что онъ тогда же записалъ о немъ въ своемъ лицейсвокъ дневнив'Ь. 

Под31я Жуковсваго, его личность были нрим^ромъ для Пушкина; 
такъ смотр'Ьлъ самъ Пушвинъ. Нравственно чистая, мягкая, мечта- 
тельная муза Жуковскаго вносила кротость и примиренге въ бурную, 
страстную душу Пупхкина, что прекрасно выражено въ извЪстномъ 
стихотворети Пушкина „Къ портрету Жуковскаго*' 1818 г. ^ 

Его стиховъ пл1Ьнительная сладость 

Пройдеть вЪковъ завистливую даль,^ 

и, внемля имъ, вздохнетъ о слав'Ь младость, 

Утешится безмолвная печаль, 

И р^Ьзвая задумается радость. 

Подражанхе Пушкина Жуковскому обнаруживается во многихъ 
его раннихъ липейсвихъ стихотворенхяхъ. 

Одно нзъ раннихъ большихъ произведен1й Пушкина „Русланъ и 
Людмила '^ бнло по частямъ прочитано авторомъ на литературннхъ 
вечерахъ Жуковсваго. 

Жуковсв1й зд'Ьсь оц'Ьненъ тавъ: 

Поэз!и чудесный гешй, 
П'Ьвецъ таинственныхъ вид']Ьн1й, 
Любви, иечташй и чертей, 

а относительно самой музы Пушкина, по его словамъ ЖуковскШ — 

И музы в-Ьтренной моей] 
Наперснивъ, пЪстунъ и хранитель. 

Какъ нзв'Ьстно, тогда же Жуковсшй подарилъ Пушкину свой 
портретъ съ надписью: „уденику отъ поб'Ьжденнаго учителя^. Но тутъ 
скромный Жуковсв1й н-бсколько лосп1Ьш11лъ. Пушкинъ всю жизнь свою 
открыто признавалъ въ немъ учителя. 

Въ начад'Ь 20-хъ годовъ творчество Пушкцна иногда такъ бы^о 
близко къ переводамъ и подражашямъ Жуковскаго, что Пушкинъ 
долженъ былъ оправдываться въ независимости, вакъ это было, на- 
прим'Ьръ, во время появленья „ Шильонсваго узника^ и „Братьевъ- 
Разбойниковъ^. И въ годы полнаго расцв'бта духовныхъ силъ Пушкинъ 
всегда подчеркивалъ свою литературную связь съ Жуковскимъ. Окон- 
чивши драму „Борисъ Годуновъ^, Пушвинъ хот^^.ть сначала посвятить 
ее Жуковскому и писалъ ему по этому поводу:. 

„Отче, въ руц1Ь твои предаю духъ мой!... Трагедгя моя идетъ и 
думаю къ зим'Ь (письмо отъ 17 августа 1825 г.) ее окончить^. 
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Но въ томъ же году скончался Карамзинъ, и Пушвинъ посвятилъ 
драму его памяти ^съ благогов'Ьнгемъ и благодарностью^. 

Выд'Ьляя отд'Ьльно характеристику личныхъ отношенШ Жуков- 
скаго и Пушкина, независимо отъ ихъ тесной литературной связи, 
нужно принять къ св'Ьд'Ьшю переписку поэтовъ и многочисленный 
указан1я въ запискахъ и мемуарахъ современниковъ. 

Пушкинъ-лицеистъ былъ уже знакомь съ Д^уковскимъ и его 
П0Э316Й, подражалъ ему, бес1^довалъ съ нимъ, нолучалъ отъ него въ даръ 
его произведешя, ч'Ьмъ гордился и ааносилъ въ свой дневнивъ. Стихо- 
творное послаше къ Жуковскому 1817 г. представляетъ цного ц^Ьнннхъ 
автоб1ографическихъ признашй. ,,Русланъ и Людмила '^ 1817 — 1820 гг. 
даетъ дополнительния къ нимъ черты; но при всемъ этомъ, при всемъ 
уважеши Пушкина къ Жуковскому, онъ съ раннихъ жЬть обнаружилъ 
самостоятельное и критическое отношеше къ его повзш. По разсказамъ 
брата, Льва Сергеевича, Пушкинъ въ юности иногда посмЬивался 
надъ н'Ькоторыми стихами Жуковскаго; такъ онъ пародировалъ ^Тл'Ьн- 
яость^ схЬдующимъ образомъ: 

Послушав, дЪдушва, миЬ важдыВ разъ» 
Когда взгляну на этотъ замокъ Ретлеръ, 
Приходить въ мысль: что^ еслв это проза. 
Да и дурная? 

Л'Ьтомъ 1819 г. въ Царскомъ Сел'Ь проживали Н. М. Карамзинъ 
«ъ семействомъ, В. А. Жуковск1й и А. С. Пушкинъ. Памятникомъ дру- 
жескаго отношешя Пушкина къ Жуковскому можетъ служить его 
пр1ятедьская записка. Зд'Ьсь Пушкинъ говорить, что за'Ьзжалъ къ нему 
съ И. И. Раевсвимъ: 

Къ теб'Ь, ЖуковсшВ, за'^Ьзжалв, Домой уныло побрели. 

Но, къ неопнсанной печали^ Какой святой, какая сводня 

Поэта дома не нашли, Сведетъ Жуковскаго со миоВ? 

И, ув^Ьнчавшись кипарисомъ, Скажи: не будешь ли сегодня 

Оъ французской пов-Ьстью ^Борисомъ*^, Съ Карамзияымъ, съ Карамзиной?... 

Въ ссылк'Ь въ Бишинев'Ь Пушкинъ внимательно сл'&дилъ за ли- 
тературными работами Жуковскаго. Въ письм'Ь къ князю Вяземскому 
1822 г. онъ говоритъ: „ЖуковскШ меня б-Ьснтъ. Что ему понрави- 
лось въ этомъ Мур'Ь, чопорномъ подражателе безобразному вообра- 
женш?^ Въ письм'Ь къ брату того же года Пушвинъ говоритъ: „Что 
Жуковсв1й и зачЪмъ онъ ко мн^ но пишетъ?^ Въ письме въ Гн'Ь- 
дичу онъ очень хвалить переводъ ,,Шильонскаго узника^: яЯ'огъ Жу- 
ковскаго ужасно возмужалъ, хотя утратилъ первоначальную прелесть''. 
Въ кишиневскихъ письмахъ Пушкина 1822 г. и въ письмахъ его 
изъ Одессы 1823 — 1824 гг. часто высказываются жалобы, что Жу- 
Е0ВСК1Й л'Ьнивъ на переписку. 

Въ конц'Ь 1824 г. произошло одно событ1е, важное въ жизни 
Пушкина, — событ1е, т'Ьсно связанное съ именемъ Жуковскаго. Вотъ 
что Пушкинъ писалъ Жуковскому изъ Михайловскаго 31-го октября 
вскор'Ё посл'Ь своей ссылки подъ родительсщй кровъ: ^Милый, при- 
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б'Ьгаю въ теб'Ь. Посуди о моеиъ подоженш! Пр1']Ьхавъ сюда, былъ я 
ВСЕМИ встр'Ёченъ, Еавъ нельзя лучше; но скоро все переменилось. 
Отецъ, испуганный моей ссылкой, безпрестанно твердилъ, что и его 
ожидаетъ та же участь. Пещуровъ, назначенный за мною смотр'Ьть, 
им'Ьлъ безстыдство предложить отцу моему должность распечатывать 
переписку, короче. — быть моимъ шшономъ. Вспыльчивость и раздра- 
жительная чувствительность отца не позволили мн'Ь съ нимъ объясниться; 
я р'ЬшИлся молчать. Отецъ началъ упрекать брата въ томъ, что я пре- 
подаю ему безбожхе. Я все молчалъ. Получаютъ бумагу, до меня ка- 
сающуюся. Наконецъ, желая вывести себя изъ тягостнаго положенхя, 
прихожу къ отцу моему и прошу позволен1я говорить искренно — 
бол^Ье ни слова... Отецъ осердился. Я поклонился, с^лъ верхомъ 
и уЬхалъ. Отецъ призываетъ брата и повел'Ьваетъ ему не знаться атес 
се шоп81;ге, се Шв дёпа1пг6.Жуковск1й, думай о моемъ положенш и суди. 
Голова моя закип'Ьла, когда я узнадъ все это. Иду къ^ отцу, нахожу 
его въ спальн'Ь и высказываю все, что у меня было на сердце ц±- 
лыхъ три м'Ьсяца; кончаю тЬмъ, что говорю ему въ посл^дтй разъ... 
Отецъ мой, воспользовавшись отсутств1емъ свид'Ётелей, выб'Ьгаетъ и всему 
дому объявляетъ, что я его билъ, потомъ, что хот*лъ бить!... Передъ 
тобой не оправдываюсь. Но чего же онъ хочетъ для меня съ уголов- 
нымъ обвинешемъ? Рудниковъ сибирскихъ и лишен1я чести? Спаси 
меня хоть кр'Ьпостью, хоть Соловецкимъ монастыремъ. Не говорю теб^ 
о томъ, что терпятъ за меня братъ и сестра. Еще разъ — спаси меня. 
Посп'Ёши: обвинеше отца изв'Ьстно всему дому. Никто не в'Ьрить, но 
ВСЁ его повторяютъ. СосЬди знаютъ. Я съ ними не хочу объясняться. 
Дойдетъ до правительства; посуди, что будетъ. А на меня и суда 
н-бть. Я Ьог8 йе 101*^. 

Сгоряча Пушкинъ написалъ къ псковскому губернатору прошенье 
о перевод'Ь его въ кр'Ьпость. ЖуковскШ не медлил']^. Онъ поснЬпшлъ 
успокоить об"]^ стороны, прочелъ нотащю легкомысленному родителю. 
Вскор']^ семья поэта у±xвлд^ изъ Михайловскаго; остался здФсь по- 
невол'Ь только А. С. Пушкинъ со старухой няней. 

Уже въ начал'Ь ноября успокоившШся Пушкинъ писалъ брату: 
„скажи отъ меня Жуковскому, чтобы онъ молчалъ о происшеств1яхъ, 
ему изв'Ьстныхъ; я решительно не хочу выносить сбру изъ Михай- 
ловской избы — и ты, душа, держи языкъ на привязи^. 

Въ половине ноября Пушкинъ уже начинаетъ свое письмо брату 
такими словами: „Скажи моему гешю-хранителю, моему Жуковскому^ 
что, слава Богу, все кончено. Письмо мое къ Адеркасу (губернатору) 
у меня; наши у;&хали, а я живъ и здоровъ^. 

24-го ноября Пушкинъ писалъ Жуковскому: ^МнЬ жаль, милый, 
почтенный другъ, что я над'Ьлалъ эту всю тревогу; но что мн'Ь было 
д'Ьлать! Я сосланъ за строчку глупаго письма. Что было бы, если бы 
правительство узнало обвинеше отца? Отецъ говорилъ поел*: яДуракъ! 
Въ чемъ оправдывается! Да я бы связать его вел'Ьлъ!'' Зач'Ьмъ же 
обвинять было сына? ],Да какъ онъ осм'Ьлился, говоря съ отцомъ, 



— 201 — 

непристойно размахивать руБаии!'* Это Д'Ьло десятое. „Да онъ убилъ 
отца словами^... Каламбурь и только. ^Воля твоя, тутъ и поэзхя не 
поможетъ!'' 

Посл'Ьдняя фраза представляетъ краткхй отв'Ьгь на успокоительное 
письмо Жуковскаго, въ хоторомъ Жувовсшй говорилъ: ^На все, ,что 
съ тобой случилось и что ты самъ на себя навлевъ, у меня одинъ 
отв'Ьтъ — нод31Я. Ты им'Ьешь не дароваше, а гешй. Ты — богачъ ; 
у тебя есть неотъемлемое средство быть выше незаслуженнаго несчастья 
и обратить въ добро заслуженное; ты бол'Ье, нежели кто-цибудь, мо- 
жешь и обязанъ имФть нравственное достоинство. Ты рожденъ быть 
веливимъ поэтомъ; будь же этого достоинъ... Обстоятельства жизни 
счастливой или несчастной — шелуха. Ты скажешь, что я йропов'Ьдую 
съ спокойнаго берега утопающему. Н'Ьтъ, я стою на пустомъ берегу, 
вижу въ волнахъ силача, и знаю, что онъ не устанетъ, если употре- 
бить силу,.. Плыви, силачъ!^ Этотъ отрывовъ письма ясно повазы- 
ваетъ, кавъ высоко ЖувовсвШ ц'Ьнилъ Пушкина, но ЖуковсвШ въ то же 
время отлично понималъ, что однихъ словесныхъ угЬшетй мало ; онъ 
снабжалъ ссыльнаго силача^поэта книгами, исполнялъ въ Петербурге 
его поручешя,. ходатайствовалъ за него передъ властными людьми. 
Онъ кавъ бы принимаетъ на себя обязанности отца. Когда Пушвинъ 
вообразилъ, ^что забол'Ьлъ аневризмомъ, и ув'Ьрилъ въ томъ своихъ 
друзей, ЖуковскШ принялъ близко къ сердцу его здоровье и настой- 
чиво сов'&товалъ обратиться въ дерптсвому профессору Мой^у: „Прошу 
не упрямиться, не играть безразсудно жизнью и не сердить дружбы, 
которой твоя жизнь дорога *". Пушкинъ не хот^лъ ^Хлтъ въ Псковъ 
на операщю. 17 августа 1825 г. онъ писалъ Жуковскому: „Отче, 
въ руц'Ь твои предаю духъ мой ! Мн']Ь, право, совестно, что жиды мои 
всЬхъ тавъ бозпокоятъ. Въ Псковъ по'Ьду не прежде, какъ въ глу- 
бокую осень: оттуда буду теб'Ь писать, светлая душа^. Но Жуковсшй 
настаивалъ и писалъ Пушкину: „Ты, какъ вижу, передалъ въ руц-Ь 
мои только духъ свой, любезный сынъ. А мн^ до духа твоего н^тъ 
д'Ьла; онъ живъ и будетъ живъ,. ибо весьма живучъ. Подавай-ка мн'Ь 
свое гр'Ьпшое т^о, т.- е. свой аневризмъ, при которомъ йе уц'Ьл'Ёетъ 
и духъ твой, нужный для твоего Годунова, для твоихъ десяти буду- 
пщхъ поэмъ, для твоей славы и для исправлен1Я св'Ьтлымъ будущимъ 
своего темнаго прошедшаго... Слава поб'Ьдить обстоятельства, въ 9томъ 
я ув'Ьренъ. Твое д'Ьло теперь одно: не думать несколько времени ни 
о чемъ, кром'Ь под31И» Создай что-нибудь безсмертное, и тогда б'Ьды 
твои (который самъ же еостряпалъ) разлетятся въ прахъ. Дай способъ 
друзьямъ твоимъ указать на что-нибудь твое превосходное, великое: 
тогда нмъ будетъ легко поправить судьбу твою; тогда они будутъ 
им'Ьть на это неотьемлшое право...' 

Нельзя не удивляться той заботливости, какую проявляетъ Жу- 
вовсшй въ Пушкину со времени его Михайловскаго заточешя. Пуш- 
кинъ захворалъ, или ему показалось, что онъ боленъ, и Жуковсшй 
стремится ему помочь, выписываетъ опытнаго врача, добивается раз- 
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Р'Ьшенхя выехать дя& л^Ь<Iев^&. По временамъ Пушвинъ, тяготясь 
ссылкой^ высвазываетъ неудовольствхе по адресу Жувовскаго; когда 
Жуковсшй долго не писалъ, тогда Пушвинъ назнвалъ его ^покойнивъ 
ЖувовскШ, царство ему небесное^, „господинъ Жуковский ^, но Жу- 
В0ВСБ1Й обращается съ Пушвинымъ, вавъ съ несчастныкъ, больнаиъ 
ребенвомъ, успокоиваетъ, ут'Ьшаетъ. „Отче, — нишетъ къ нему Пуш- 
винъ, — не брани н не сердись, когда я бешусь. Подумай о моехъ 
подожеши: вовсе незавидное, что ни толвуютъ. Хоть кого съ ума 
сведетъ**. 

Тяготило Пушкина сельское одиночество» тяготило сознанае ли- 
шенхя свободы, тягостно было отсутствхе друзей, отсутств1е столичнаго 
шума, отсутств1е культурной среды, и потому онъ съ 1825 г. начи- 
наетъ настойчиво просить Жуковскаго похлопотать о немъ передъ 
государемъ. Въ письме къ Плетневу отъ 26 мая 1826 г. Пушкинъ 
говорить: \ Не см^ю над'Ьяться, но мн'Ь.было бы сладко подучить 
свободу отъ Жуковскаго, а не отъ кого другого*. Въ одномъ письм^Ь 
къ Жуковскому Пушкинъ высвазываетъ ту же мысль: „отъ тебя бла- 
год'Ьяше жвЬ не тяжело, а отъ другого не хочу, будь онъ теб'Ь рае- 
пр1ятель^ будь онъ сынъ Карамзина ''. Умоляя Жуковскаго похлопотать 
объ освобождеши, Пушкинъ въ то же время вовсе не хогЬлъ свя- 
зывать его какими-либо об'Ьщашями или обязательствам^. Онъ даже 
просилъ „не отв-Ьчать и не ручаться за него''. Онъ не созиавалъ за 
собой какой-либо вины, кром'Ё неосторожнаго выражешя объ атеизме. 
„Нельзя ли сказать царю, — дисалъ онъ Жуковскому, — что такъ какъ 
Пушкинъ не зам'Ьшанъ в^ъ заговор^Ь 14-го декабря, то нельзя ли, 
навонецъ, позволить ему возвратиться''. Жуковсшй приложидъ всЬ 
старашя, но сначала его хлопоты были безуспешны. Въ апр'Ьл'Ь 
1826 г. онъ просилъ Пушкина повременить, н'Ькоторое время: не на* 
поминать о себ'Ё. Обстоятельства были неблагопр1ятны. Хотя Пушкинъ 
и не былъ зам'Ьшанъ въ заговор^Ь, но по рукамъ ходило не мало его 
стихотворенШ свободолюбиваго характера и прямо „возмутительныхъ 
для порядка и нравственности^, к^кт^ объяснилъ ему Жуковсшй. „Не 
просись въ Петербургъ, — такъ кончаетъ свое письмо Жуковск1й, — 
еще не время. Пиши „Годунова'' и подобное; они отворять дверь 
свободы**. 

Въ томъ же 1826 г., въ август^Ь мЪсяц'Ь, хлопоты Жуковскаго 
и Карамзина увенчались усп'Ьхомъ. Пушкинъ былъ вызванъ въ Москву, 
представился императору Николаю Павловичу. Окончательно опала 
снята была лишь въ ма'Ь 1827 г., и Пушкинъ немедленно пере'Ёхалъ 
въ Петербургъ. ЖуковскШ все это время находился за границей, и 
свидаше друзей поэтовъ могло состояться лишь въ конц'Ь 1827 г. 
Съ этого времени и до конца жизни Пушкина между ними царство- 
вала самая н'Ьжная дружба, поддерживаемая частыми свидашями. Во 
время одного кратковременнаго выезда, въ август1Ь 1830 г., Пушкинъ 
въ письме къ Жуковскому, вспоминаетъ, что своей свободой обязанъ 
я Богу и теб*** (т.-е. Жуковскому). 
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Въ 1831 г. Жуковсв1й и Пушввнъ, въ то время узке женатый^ 
проживали въ Царсвомъ Сел-Ь. Они ви'Ьст^ работали надъ сказками. 
Въ письмгЬ въ Данилевсвому отъ 2 ноября 1831 г. Гоголь говорить^ 
9 Все л'Ьто я прожилъ въ Павловск']^ и Царсвомъ Сел'Ь. Почти каждый 
вечеръ собирались мы: Жуковсв1Й, Пушввнъ и я. О, если бы ты 
зналъ^ сколько прелести вышло изъ-подъ пера сихъ мужей! У Пуш- 
кина сказки руссшЯу народный, не то, что „Русланъ и Людмила'^, 
во совершенно руссшя; одна писана безъ размера, только съ риемами 
и прелесть невообразимая! У Жуковскаго тоже руссшя народный 
свазви, одн'Ь эвзаметрами, друпя просто четырехстопными стихами, 
и — чудное д'Ьло — Жувовсваго узнать нельзя. Кажется, появился новый, 
обширный поэтъ, и уже чисто руссв1й, ничего гермаисваго и прежняго^. 

Отношетя Жувовсваго и Пушвина въ тридцатыхъ годахъ, т.- е. 
въ посл'Ьдн1е годы Пушкина (1831 — 1837), ярко обрисованы въ за- 
пискахъ А. С. Россетъ-Смирновой. Правда, попадаются тутъ кое-кашя 
фактичесшя неточности^ что въ свое время и было ярко подчеркнуто 
въ пер1одической печати; но общ1Я характеристики такъ жизненны, 
обставлены такими б)атовыми подробностями, что записки Смирновой 
все-таки остаются драгоц^ннымъ пособхемъ для изучешя литератур- 
ныхъ нравовъ того врешсени, въ особенности для изучен1я дичныхъ. 
отношен1й Жуковскаго къ Пушкину. Въ одномъ м'Ьст^ Смирнова го- 
воритъ (годовъ у нея нигд'Ь н'Ьтъ), что ЖуковскШ такъ любитъ. 
Пушкина, что „похожъ на курицу, высид'Ьвшую утенка^. Сравнеше 
характерно. Известно, какъ волнуются и любовно суетятся куры, 
высид'Ьвш1я утятъ, когда утята, не ограничиваясь землей, спускаются 
на бол'Ье широкую м1ровую стих1ю — воду. Въ другомъ жЪстЬ дЗа- 
писокъ^ Смирнова отв'Ьчаетъ: „Пушкинъ разр^Ьшилъ ми'Ь записать 
все, что онъ сообщилъ о своемъ разговор'Ь съ Гооударемъ, прося 
никому объ этомъ не говбрить, кром'Ь Жуковскаго, которому онъ самъ 
все говоритъ^. Однажды, въ гостиной Смирновой зашелъ споръ о ли- 
тературномъ насл'Ьдств'Ь: 

— А кому достанутся твои стихотворешя? — спросилъ ВяземскШ 
Пушкина. 

— Жуковскому, о1^цу-кормильцу моей юной музы, — таковъ былъ 
отв'Ьтъ Пушкина. 

Изъ тЪхъ же „З^^в^^ок'ь^ Смирновой видно, что Жуковсвхй, 
совм'Ьстно съ Пушкинымъ, былъ руководителемъ Смирновой и Гоголя 
при выбор'6 книгъ для чтен1Я, при чемъ Пушкинъ давалъ лучшихъ 
французскихъ, а Жуковсюй — лучшихъ н'бмецкихъ авторовъ. 

Въ гостяхъ у Смирновой, въ присутств1и Александра Тургенева, 
Хомякова, Соболевскаго, Крылова, кн. В. 6. Одоевскаго, Полетики, 
Вяземскаго, самого Жуковскаго, Пушкинъ, говоря о русскихъ писа- 
теляхъ, упомянулъ и Жуковскаго, назвавъ его своимъ учнтелемъ. 
з,Жуковск1й что-то проворчалъ, а Тургеневъ сказалъ: „Онъ такъ 
скроменъ, что покрасн'Ьлъ... Пушкинъ! пощади его скромность^. ВсЬ 
засм'Ьялись^. 
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Въ однонъ жЬстЬ „Эаписокъ' находится тавая заш'Ьтва: „Вчера 
вечероиъ у Карамзиныхъ Орестъ и Пвладъ (Ж. и П.) болтали въ у^^^^У» 
а я училась у нихъ, записывала то, что они говорили. Они говорили: 
о Лессинг*, о Гбте, о Шиллер**... 

Въ другомъ :и*стЬ „Занисовъ' находится сообщеше о тоиъ, иакъ 
Софи Карамзина, найдя Свсирнову въ бес4д1^ съ Пушкинымъ и Жу- 
Еовскииъ, въ шутку спросила: „что это: заговоръ или вы втроенъ 
испов^Ьдуетесь*. Пушвинъ отв'бтилъ: „Да. Я признаюсь въ ноихъ 
больпгахъ гр'Ьхахъ, а Донна Соль (т.- е. Смирнова) — въ своихъ ма* 
леньвихъ. У нея ихъ больше; но мои гр'Ьхи тяжелее, и это возста- 
новляетъ равнов*Ьс1е. Мы позвали Жувобсваго, у вотораго н'Ьтъ никавихъ 
гр'Ьховъ, ни больйгахъ ни малыхъ, затФмъ, чтобы онъ отпустилъ яамъ 
наши гр'бхи*. 

Тутъ аве Смирнова сообщаетъ одну черту, мелвую, но весьма 
харавтерную для заботливости Жувовсваго о Пушвин^: Жувовсваго 
тревожили споры Пушвина съ цензоромъ, тавъ вавъ онъ любидъ 
своего фенивса, вавъ сына. Посл'Ьдняя мысль была высвазана Смир* 
новой Пушвину, и онъ добавилъ: „вавъ блуднаго сына^. 

„Опт» вамъ совершенно преданъ, у него небесная душа, у этого 
Жувовсваго* свазалъ однажды А. О. Россетъ Пушвинъ, а Россетъ 
добавила: „Да, хрустальная душа; онъ гораздо лучше меня^. Пушвинъ 
восвливнулъ: „А я-то, вы обо мн'Ь забыли! ВсявШ разъ, вавъ мн1 
нридетъ дурная мысль, я вспоминаю о немъ и спрашиваю себя: что 
свазалъ бы Жувовсвхй? И это возвращаетъ меня на прямой пугь^. 
Зам^Ьчательно, что подобное зам'Ьчате встр'Ьчается и въ письмЪ Го- 
голя о Жувовсвомъ, вавъ нра^ственномъ ворревтив'Ь. 

Любопытно, что, по словамъ Смирновой, Пушвинъ составилъ 
планъ воспиташя своихъ д^^тей, „одобренный Жувовсвимъ', ивъэтомъ 
семейномъ д^л^Ь онъ положился на педагогичесвхй авторитетъ своего 
стараго друга. 

„Жувовсв1й смотритъ на Пушвина съ н'Ьжностью; онъ насла- 
ждается всЬмъ, что говоритъ его фенивсъ; есть что-то трогательное, 
отечесвое и, вм'ЬстЬ съ тЬмъ, братсвоё въ его привязанности въ Пуш- 
вину, а въ чувств* Пушвина въ Жувовсвому — отт4новъ уважетя 
даже въ тон'6 его голоса, вогда онъ ему отв^чаетъ. У него совс^мъ 
другой тонъ съ Тургеневымъ и Вяземсвимъ, хотя онъ ихъ очень 
любить*'... 

При тавой дружб'Ь, Жувовсв1й дорожилъ хорошими отзывами 
о Пушвин*. Когда Смирновъ свазалъ, что у Пушвина, несмотря на 
увлечетя въ молодости, душа осталась чистой и сов^Ьсть чутвой, 
„безупречный Жувовсвхй, но свидетельству Смирновой, всталъ и по^ 
ц']^ловалъ моего мужа, сказавъ: „в^ хорошо его понимаете; я васъ за 
это благодарю **. „Онъ былъ растроганъ, этотъ добрый Жувовсв1й^, 
добавляетъ Смирнова. 

Когда Пушвинъ прочелъ переложенге молитвы Ефрема Сирина, 
которымъ, впрочемъ, самъ былъ недоволенъ, Жуковск1й пришелъ 
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въ восторгь до такой степени, что по1гЬдовалъ Пушкина и сказадъ 
ему: дТы, ты мое неоц-Ьненное сокровище!*^ 

Но вотъ подходили посхгЬдше. дни жизни Пушкина, и ЖуковскШ 
съ тревогой согЬдидъ за его семейными неурядицами. По свид'Ьтель- 
ству Смирновой, „ЖуковскШ быдъ недоволенъ всЬми окружающими 
Пушкина, его семьей, отцамъ поэта, который гордился, но це пони- 
малъ сына, и братомъ его Львомъ, котораго считалъ недалекцмъ маль- 
чишкой, и сестрой Ольгой, и мужемъ ея Павлищевымъ, который „не 
ыогъ быть полезнымъ* поэту, и въ особенности женой и ея родней, 
которые третировали Пушкина, какъ работника и чиновника, и тре- 
бовали одного денежнаго прибытка и придворнаго карьеризма. Пуш- 
кина постоянно критиковали и осуждали съ узкой, базарной точки 
зр'Ьшя. ЖуковсхШ все это вцдЬлъ, и все это его сильно огорчало 
и озабочивало. 

Но вогь произошла катастрофа. Умирая, Пушкинъ просидъ пови- 
даться съ Жуковскивгь, и посл1^дн1й не замеддилъ прибыть. Пушкинъ 
скончался на его рукахъ въ январ'Ь 1837 г. ЖуковскШ распорядился 
снять съ умершаго маску, своими руками положнлъ его въ гробъ, при- 
Еялъ ЦП себя хлопоты о похоронахъ и напнсалъ прекрасную статью 
о посл'Ьднихъ его минутахъ. 

Въ 1839 г. Гоголь, поежЬ встр'Ьчи съ Жуковскимъ въ Рим']^, 
писалъ, что первымъ словомъ ихъ при встр'Ьч'Ь былъ Пушкинъ, и 
что Жуковск1й еще весь полонъ Цушкинымъ. 

Бъ 1845 г. Жукрвсшй, въ письмЬ къ наслЬдниву цесаревичу 
Александру Николаевичу, мимоходомъ зам^тилъ: „Я отъ Государя 
принесъ умирающему Пушкину в'Ьсть о царской милости его се- 
мейству*. 

Такъ закончилась многол'Ьтняя светлая дружба двухъ великихъ 
д'Ьятелей русской литературы. Какъ въ Гермаши глубоко изучается 
дружба Гбте и Шиллера, какъ зд'Ьсь высоко цЪшпся пх'А дружба, 
такъ среди русскаго образованнаго общества должна изучаться и 4*6- 
ниться дружба Жуковскаго и Пушкина. Сумцоеь. 

Духовная организац1я Жуковскаго и Гоголя и ихъ 
взаимное литературное вл1яи1е. 

Отношен1Я Гоголя къ Жуковскому являются въ общемъ непре- 
рывными, 00 времени ихъ знакомства въ конц'Ь 1830 г. и кончая 
смертью Гоголя, т. -е. въ течеше почти 22 л^тъ, обнимающихъ всю 
литературную жизнь великаго юмориста, вотъ почему разсказъ объ 
этихъ отношешяхъ есть вм'ЬстЬ съ т^мъ и краткШ очеркъ ц'Ьлой 
половины жизни Гоголя, всего зр'Ьлаго ея перхода. М'Ьсто, занимаемое 
Гоголемъ въ жизни Жуковскаго,, не можетъ быть соизм'Ьримо съ гЬмъ 
значепхемъ, которое им'Ьлъ Жуковсвхй въ жизни Гоголя уже по одному 
тому, что начало ихъ личныхъ отношешй совпало для юнаго тогда 
Гоголя съ первыми шагами его литературной^ карьеры, между т'&мъ 
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какъ Жуковск1й, бывшШ въ то время на склон'6 пятаго десятка д^тъ, 
являлся писателемъ признаняымъ, опред^Ьлившинся я обладавпгамъ 
невависимымъ и вл1ятельнымъ положешемъ. Йо разница ихъ взаимныхъ 
отношешй не ограничивалась этими вн'Ьшними и хронологичесвимн 
данными; она им^Ьла и глубошя внутреншя основашя. ЖуЕ0всЕ1& 
обладалъ отъ природы значительнымъ физичесвимъ и духовнымъ здо- 
ровьемъ, которое, въ связи съ 7Слов1ями его воспитатя и жизненной 
обстановки, обезпечило ему не только долгую жизнь, но и непре- 
рывную св'Ьжесть мыслИу живую способность къ работе, душевную 
уравнов*Ьшенность и св^Ьтдый оптимистичеспй взглядъ на жизнь; и на 
этой основной ночв'Ь ни тяжелый душевный испытан1Я, выпавппя на 
долю Жуковскаго, ни глубошя впечатл^шя отъ литературныхъ вл1ЯВ1й 
не могли произвести въ его духовномъ складЬ существенныхъ коле- 
башй или отклонешй. Гоголь не обладалъ этими счастливыми данными. 
При неособенно здоровой физической организащи, нервный и само- 
любивый, принужденный самъ пробивать себ^Ь дорогу въ жизни съ боль- 
шимъ трудомъ и не безъ лишен1й, Гоголь въ течен1е своего жизненнаго 
и литературнаго поприща не мало колебался, падалъ и вставалъ, тор- 
жествовалъ и впадалъ въ унын]е;разъвступивъ на литературную дорогу 
и найдя на ней свое подходящее жЬсто^ Гоголь, при тогдапшихъ уело- 
В1яхъ литературнаго труда и при своей болезненной и дорого стоив- 
шей страсти къ перемене м'Ьстъ, постоянно нуждался въ средствахъ 
и бол'Ье или мен'Ье находился въ зависимости отъ тФхъ лицъ, кото- 
рый могли ихъ ему предоставить; хотя въ ту нору царскими щедро- 
тами, въ вид'Ь подарковъ, пользовались, помимо Гоголя, и мнопе друпе, 
въ томъ числ'Ь и самъ Жуковсшй, но у Гоголя это пользованге было 
обставлено разнаго рода случайностями, постоянными опасешями за 
неудачу и посредничествомъ друзей, что до изв'Ьстной степени ослож- 
няло и увеличивало его нравственную зависимость передъ другими. 

Гоголь не разъ называлъ Жуковскаго: „мой истинный наставникъ 
и учитель**, „близшй душ* челов'Ькъ', ^ благодетель*. Къ чести Жу- 
ковскаго слгЁдуетъ отметить, что не только два первый обращен1я 
къ нему Гоголя являются иск1)еннимъ выражен1емъ ихъ духовныхъ 
отношен1й, но и третье не заключало въ устахъ его ни горечи, ни 
чувства оскорбленнаго самолюб1я, ни увизительнаго подчинешя; свои 
„благод-Ьятя** Гоголю, который, будучи въ Росс1и, устраивалъ Жуков- 
СК1Й самъ, а по выезде за границу черезъ своихъ друзей, особенно 
черезъ А. О. Смирнову, обставлялъ онъ такой неподдельной деликат- 
ностью и благодуппемъ, столь очевиднымъ и искреннимъ дружескимъ 
участ1емъ къ Гоголю и уважешемъ къ его таланту, что у последняго 
не оставалось м^ста ни для какого дурного чувства или недоразум^- 
нШ; эти отношен1я Жуковскаго въ Гоголю особенно выигрываютъ по 
сравнен1Ю ихъ съ отношешями на той же почве некоторыхъ его 
московскихъ друзей. Бо взгляде Жуковскаго на Гоголя постоянно 
было что-то отеческое, хотя ихъ взаимный отношенхя въ последнее 
десятилетхе жизни ихъ юбоихъ и окончательно уравнялись. Едва да 
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ноаветъ подлежать соин'ЬЪШу что если въ этотъ першдъ жизни обоихъ 
писателей ЖуковскШ находилъ въ Гогол'Ь желанный и сочувственный 
откливъ на свои нравственно-релипозныя воззр'Ьн1я, то ЖувовсБхй 
для Гоголя и въ первую половину ихъ личнаго знакомства былъ важ- 
ной и существенной опорой жизни не въ одномъ только матергаль- 
номъ, но еще бол'Ье въ нравственномъ, душевномъ смысл'Ь. Въ соб- 
ственно литературной карьер'Ь Гоголя Жуковск1й также принималъ 
постоянное участе. Онъ первый доставилъ ему доступъ въ петербург- 
сгае литературные кружки и въ среду просв'Ьщенныхъ ц'Ьнителей 
литературы и искусства, онъ его познакомилъ съ Пушкинымъ, кото- 
рый до конца своей жизни былъ для Гоголя какъ бы путеводной 
зв'Ьздой въ его поэтическихъ трудахъ; онъ встр'Ьчалъ съ одобрен1ев«ъ 
и восторгоиъ первые литературные успехи Гоголя, который именно 
въ кружв'Ь Жуковскаго читалъ, до напечаташя^ мног1Я* изъ своихъ 
литературныхъ произведешй, въ томъ числ'Ь и „Ревизора^, который 
былъ поставленъ на сцену, несмотря на запрещен1е цензуры, главнымъ 
образомъ, именно благодаря предстательству объ этой пьес^Ь передъ 
государемъ со стороны Жуковскаго; даже живя за границей, онъ сл'Ь— 
дилъ за литературнымъ поприщемъ Гоголя, обсуждая съ ннвгь „Вы- 
бранный м'Ьста изъ переписки съ друзьями^ и откликаясь на нихъ 
своимъ словомъ посл'Ь появден1Я этой книги въ печати. Разум'Ьется, 
всего этого Гоголь съ своей стороны не могъ предоставить Жуковскому, 
и въ этомъ СМЫСЛ'Ь ихъ отношешя, на протяжепхи всего времени, 
яосятъ такой характеръ, что Жуковскому принадлежала въ нихъ бол^е 
активная роль, а Гоголю — бол'Ье пассивная, хотя, быть можетъ, 
въ субъективномъ смысл'Ь активная роль, при н'Ьс1;олько иныхъ обстоя- 
тельствахъ, скор'Ье могла бы достаться именно Гоголю, при его боль- 
шей сосредоточенности, глубин-Ь самоанализа и поэтическомъ талангЬ. 
Говоря о разпиц'Ь взаимнаго положешя относительно друтъ друга 
Гоголя и Жуковскаго, я им4лъ въ виду пояснить характеръ той не- 
одинаковой роли обоихъ писателей, которая вытекала нагляднымъ 
образомъ изъ представленнаго фактическаго разсказа ихъ отношений 
меясду собою. Но, рядомъ съ этимъ, конечно, былб въ нихъ кое-что 
и общее, явившееся подкладкой и изв'Ьстнымъ оправдатемъ сложив- 
шихся позже гЬспыхъ отношетй. Почвой этой, главнымъ образомъ, 
была преданность ихъ обоихъ литератур-Ь и вообще то, что прежде 
всего были они именно писатели. Въ частности, несмотря на явное 
различ1е характера литературныхъ заслугъ и значешя великаго изобра- 
зителя пошлости и другихъ отряцательныхъ явлен1Й въ русской жизни, 
съ одной стороны, и идеалиста-романтика, съ другой, въ талант'Ь 
Жуковскаго были черты ^ого юмора, который у Гоголя явился основ- 
нымъ тоновгь его поэтическаго творчества; но юморъ Жуковскаго не 
получилъ развит1я, въ виду совершенно чуждыхъ ему литературныхъ 
ВЛ1ЯН1Й и преобладав шаго надъ нимъ возвышеннаго настроенхя въ его 
поэтическихъ трудахъ; разумеется, это былъ юморъ, такъ сказать, 
примитивный, непосредственный, очень близшй къ обычной веселости 

в. ПоЕровск18. В. А. ЖуковЫй. 14 
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здороваго челов-бка; онъ выразился у Жуковекаго ьъ его литератур- 
цыхъ ^шдлоствхъ^ въ пер10хь ^Арзамаса', забавно-юморисппесгае 
протоколы котораго и разный друпя загЬн того же характера были, 
главяымъ образомъу д'Ьломъ Жуковекаго, также въ его сказкахъ, 
въ переводной ^ВойнЪ мышей и лягушекъ'' н въ н^Ькоторыгь пнсь- 
махъ къ друзьямъ, напр. къ А. О. Смирновой, Д. В. Дашкову, И. И. Коз- 
лову или неизвестному лицу (Соч., изд. 7, т. VI, стран. 653 — 656). 
Конечно, н'Ьтъ нужды говорить, что отъ этого юмора еще очень 
далеко до осм^яши и обличетя широкихъ общественныхъ недостат- 
ковъ, но не надо забывать, что эти посл'Ьдтя качества и Гоголемъ 
праобр^тены были не сразу, хотя, конечно, у Жуковекаго отсутство- 
вали мнопя друпя данный, который, даже при нныхъ услов1яхъ, 
могли бы поставить его на литературную колею, избранную для себя 
Гоголемъ. Замечательно, что эту черту веселой шутливости Жуков- 
СХ1Й сохраннлъ н въ старости, и въ бол^зняхъ, тогда какъ Гоголь 
къ концу жизни все бол^е и бол^е ее утрачивалъ. Это замечается, 
между прочимъ, и на ихъ взаимной переписке: письма Жуковекаго, 
особенно въ первую псювнну ихъ дружескихъ связей, отличаются 
бодростью, веселымъ тономъ и простотой, а письма Гоголя сер10днн 
и иногда раздражительно-напряженны. Юморъ свой Жуковск1й дускалъ 
въ оборотъ жизни и иногда литературы, какъ веселую забаву, какъ 
м1*ру ума и воображен1я, для безобиднаго наслажден1я самому и дру- 
гимъ; тогда какъ юморъ Гоголя, сделавпийся серхознымъ и могучимъ 
оруд1емъ его литературнаго выражен1я, нервомъ его обличительнаго 
негодовашя и спутникомъ его горькаго душевнаго идеализма, былъ 
для него забавой разве лишь въ пору юности, а затемъ получилъ 
совершенно другое назначете и подъ конецъ исчезъ при формироваши 
въ немъ новыхъ воззрен1й на свое поэтическое призваше. 

Приблизительно то же можно сказать и о релипозномъ мисти- 
цизме Гоголя и Жуковсв|1го. Задатки его лежали, безспорно, у обоихъ 
изъ нихъ въ натуре, но выраженте свое получили они у того и дру- 
гого уже въ позднейшую эпоху ихъ жизни. Юднако тугь опять-таки, 
рядомъ съ основнымъ фактомъ сходства, ваходимъ н существенное 
ра8лич1е. Релипозный мистицизмъ Жуковекаго былъ светлымъ и ра- 
достнымъ, наполнявшимъ его душу темъ душевнымъ удовлетворетемъ, 
при воторомъ онъ смирялся передъ волей Провиден1я, любовно смо- 
трелъ на здешнюю жизнь и спокойно ожидалъ перехода за ея пре* 
делы; мистицизмъ его былъ тЬсно связанъ съ глубокимъ идеализмомъ 
и оптимистической верой въ лучшее будущее; онъ приводилъ въ воз- 
зренхяхъ Жуковекаго все элементы духовной жизни человека къ тому 
единому началу, которое обезпечивало сущность, смыслъ и гармошю 
земного и небеснаго существован)я. Между темъ, мистицизмъ Гоголя, 
ЯВИВШ1ЙСЯ у него не результатомъ естественнаго развитая первона- 
чальныхъ элементовъ юношескаго м1ровоззретя, какъ у Жуковекаго, 
а скорее тяжелымъ нравственнымъ переломомъ, хотя и на основе 
уже лежавшихъ въ природе его задатковъ, былъ мрачнымъ, тревож* 
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яымъ и напряженЕымъ; это Иллъ трагичесЕхй иистицизмъ аскета, 
отр'Ьшившагося отъ жизни и въ то же время привязаняаго въ ней 
в&Ьиш нитями своего существовашя; въ его воззрЬнхяхъ лежала, какъ 
а у Жуковсваго, в'Ьра въ конечное руководительство Провид^Ьшя 
судьбою челов'Ька, но вм'ЬсгЬ съ т'Ьмъ в'Ьра эта осложнялась страхомъ 
передъ неизв'Ьстнымъ будущимъ; къ этому присоединялась страстная 
оотребность въ самобичеваши и самообличен1и. Для характеристики 
разницы въ религ10зныхъ воззр'Ьн1яхъ Гоголя и Жуковскаго вообще 
весьма ц'Ьннымъ представляется разноглас1е, возникшее между ними 
въ вопросе о молитв'Ь. Въ 9предислов1и^ къ „Выбранннмъ м'Ьстамъ 
язъ переписки еъ друзьями^ Гоголь, передъ путешеств1емъ въ 1еру- 
салимъ, просить всЬхъ за него молиться: „Прошу молитвы какъ у 
тЬхъ, которые смиренно не в^руютъ въ силу молитвъ своихъ, такъ 
и у гЬхъ, которые не в'Ьруютъ вовсе въ молитву и даже не считаютъ 
€я нужною; но какъ бы ни была безсильна и черства ихъ молитва, 
я прошу молиться обо мн'Ь этою самою безсильной и черствою ихъ 
молитвой^. ЖуковскШ на это ему вовражалъ: ,,Ты просишь отъ нихъ 
<т.-е. отъ гЬхъ, которые бы молились, не в'Ьруя вовсе въ молитву) 
невозможнаго, — того, что имъ вовсе чуждо, чего они ни им'Ьть ни дать 
не могутъ, чего даже отъ нихъ и просить не должно, потому что 
въ томъ вид'Ь, въ какомъ бы они его дали, если бы дать могли, оно 
не можетъ быть ник^Ьмъ желаемо и не принесетъ желающему никакой 
пользы. Можетъ ли быть молитва безъ в'Ьры въ молитву? И для кого 
можетъ быть д'Ьйствительна подобная молитва? Что же хот'Ьлъ ты 
сказать? Не понимаю. Молитва не можетъ существовать безъ моля- 
щагося; она тогда только получаетъ жизнь, когда слова, ее выражаю- 
пця, выражаютъ въ то же время и душу ихъ произносящаго : тогда 
совершается таинство смирешя передъ Богомъ въ душ'Ь челов^Ьче- 
ской, — таинство, для насъ неиспов'Ьдимое, — таинство, силою котораго 
Всемогупцй, всякое добро творящ1й по одной своей мудрости и бла- 
гости, такъ сказать, покоряется б'Ьдному слову челов1^ка. Въ чемъ же 
это таинство, въ чемъ его сила? Въ в'Ьр'Ь, приводящей въ движете 
горы; въ смиреши, предающемъ насъ безызъятно въ сильную десницу 
Бога*. 

Въ этомъ разноглас1и по основному вопросу релипознаго в'Ьро- 
ван1я, самымъ яснымъ образомъ выразился суровый, требовательный 
и какъ бы формальный взглядъ Гоголя на молитву, рядомъ со сво- 
боднымъ и глубокимъ воззр'Ьшемъ Жуковскаго. 

Съ другой стороны, въ поэтической душ* Гоголя жилъ, особенно 
въ первую половину его литературнаго пути, тотъ возвышенный роман- 
тизмъ, который лежалъ въ основ'Ь всей жизни и поэтическаго м1ро- 
созерцан1я Жуковскаго. 

Скажемъ еще два слова о взаимномъ отношеши другъ къ другу 
Гоголя и Жуковскаго, какъ писателей. Намъ уже приходилось ука- 
зывать на то впимате, съ которымъ постоянно относился Жуковск1й 
къ литературнымъ усп'Ьхамъ Гоголя; но мы затруднились бы катего- 
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рически утверждать, что Жуковскхй понималъ въ полной ]гЬр'Ь все 
значеше его, какъ геигальнаго изобразителя отрицательныхъ сторонъ 
русской д'Ьйствительности, какъ, быть можетъ, оиъ не представлялъ 
себЬ во всеиъ объем-Ь и великаго историческаго смысла д^^ятельности 
Пушкина; поэтому намъ кажется нелишеннымъ изв'Ьстнаго основатя 
зам'Ьчате С.Т.Аксакова, что хотя Жуковскхй „восхищался талантомъ 
Гоголя въ изображеши пошлости челов']^ческой, его неподражаемынъ 
искусствомъ схваты:вать вовсе незам1Ьтныя черты' и придавать имъ 
выпуклость, внутреннее значен1е и жизнь, однако „серхознаго значенгя^ 
д'Ьятельности Гоголя овъ не придавалъ и ,не понималъ Гоголя вполн'Ь^. 
Но н^^которымъ оправдатемъ Жуковскому въ данномъ случа*Ь можетъ 
служить то, что онъ покинулъ Росс1го и непосредственное наблюденхе 
надъ ея жизнью именно въ тотъ моментъ, когда и въ сред'Ь лучшихъ 
представителей русской критики того времени д'Ьятельность Гоголя 
только что начинала получать надлежащее осв'Ьщенге и оц^Ьнку; да и 
вообще должно заметить, что литературная деятельность Гоголя, вплоть 
до издан1я перваго тома „Мертвыхъ душъ', принадлежитъ именно 
къ числу такихъ, полная историческая ц'Ьнность которыхъ выступаетъ 
только съ течешемъ времени. 

Для Гоголя оценить д'Ёятельиость Жуковскаго было гораздо легче 
не только потому, что Жуковскгй былъ значительно старше его и, 
какъ писатель, при выступлеши Гоголя на литературное поприще^ 
им*лъ уже довольно определенное м^сто въ литератур*, но и потому, 
что самая деятельность Жуковскаго не заключала въ себе такихъ новыхъ 
элементовъ, для полнаго уяснен1Я и оценки которыхъ необходимъ 
былъ значительный промежутокъ времени. 

Жуковскаго, какъ поэта. Гоголь стави.1Ъ высоко и охотно читалъ 
его произведешя. Особенно значительнымъ представлялся ему Жуков- 
СК1Й, конечно, какъ переводчикъ, и въ этомъ отношеши онъ пред- 
сказывалъ ему даже „значен1е всем1рное^. Вообще, главной и отли- 
чительной чертой Жуковскаго, какъ поэта, Гоголь считалъ изящную 
поэтизащю чужихъ сюжетовъ, но вполне себе присвоенныхъ, то-есть 
претворенныхъ чрезъ собственное поэтическое сознаше и облеченпыхъ 
въ художественный русск1й стихъ: ^Передъ другими нашими поэ- 
тами, — говорить Гоголь въ статье „Въ чемъ же, наконецъ, существо 
русской П0Э31И и въ чемъ ея особенность", — Жуковск1й то же, что 
ювелиръ передъ прочими мастерами, то-есть мастеръ, занимающ1йс>я 
последнею отделкою дела. Не его дело добыть въ горахъ алмазъ — 
его дело оправить этотъ алмазъ такимъ образомъ, чтобы онъ заигралъ 
всемъ своимъ блескомъ и выказалъ бы вполне свое достоинство всемъ. 
Появлеше такого поэта могло произойти только изъ русскаго народа, 
въ которомъ такъ силенъ гетй воспргимчивости, данный ему, можетъ- 
быть, на то, чтобы оправить въ лучшую оправу все, что не оценено^ 
не возделано и пренебрежено другими народами^; въ этой же статье 
Гоголь припоминаетъ, что Пушкина изумляло ^тонкое критическое 
чутье** Жуковскаго; о стихе его онъ говоритъ: „этотъ леггай, воз- 
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душный стихъ Жуковскаго, порхающШ, какъ неясный звуЕъ эоловой 
арфы^. Но особенное сочувств1е Гоголя вызвалъ переводъ „Одиссеи'', 
выполненный Жуковекимъ, этимъ — по выраакенш Гоголя — яПатр]ар- 
хомъ нашей поэзш'^, уже въ старости. Высоко ц'Ьня эстети^ескШ 
вкусъ Жуковскаго, Гоголь охотно ссылался на него кавъ на авторц- 
теть, напр., при оц'Ьнк^^ поэтической д'Ьятельности Н. М. Языкова, 
въ которой Жуковск1й былъ первоначально несогласенъ съ Гоголемъ 
и самъ печатно заявляетъ сво^ благодарность Жуковскому за стропя 
и справедливый указашя. на его, Гоголя, литературные промахи. 

Таковы были, въ общихъ чертахъ, взаимный отношенхя Гоголя 
и Жуковскаго, объединенныхъ, при всЬхъ вхъ личныхъ особенностяхъ, 
тЬмъ высокимъ, хотя и неодинаковым!», положешемъ, которое каждый 
азъ нихъ занимаетъ въ истор1и нашей литературы. 

Птьшуховъ. 

Неразрывный узы дружбы, связывав1111я Жуковскаго 

и Гоголя. 

Въ 1830 и 1831 гг., т.-е. первые годы знакомства Гоголя 
съ Жуковекимъ и Пушкинцмъ, и Жуковсюй и Пушкинъ находились 
въ полномъ расцв'ЬгЬ своихъ силъ. Литературный ихъ характеръ вполн'Ь 
выяснился. Слава была уже прочно завоевана. Современники, заис1ЕЛю- 
чешемъ темной булгаринской &лики, признали уже въ Жуковскомъ 
и Пушкин'Ь выдающихся литературныхъ кориееевъ. У Жуковскаго 
къ литературной слав*Ь присоединялось еще крупное его придворное 
лоложеше, какъ воспитателя насл'Ьдннка цесаревича, какъ челов'Ька, 
къ которому императоръ Николай Павловичъ и императрица Але- 
ксандра Оеодоровна относились съ большимъ личнымъ расположенхемъ. 
Поддержка со стороны Жуковскаго и Пушкина, по . условхямъ того 
времени, им'Ьла огромное значеше, нравственное и матергальное. 

Для оц'Ьнки отношенШ Гоголя къ Жуковскому и Пушкину важное 
значеше им'Ьютъ „Записки^ Алекс. Осип. Россетъ-Смирновой, умной 
и образованной фрейлины императрицы Мар1и веодоровны. Какъ бы 
ни было велико недов'Ьрге къ отд'Ьльнымъ фактамъ въ ^Запискахъ^ 
А. О. Смирновой, нельзя не признать, что въ нихъ много схвачено 
и передано в'Ьрно, съ тонкой женской наблюдательностью, въ част- 
ности очень жизненно обрисовано положен1е Гоголя въ кружк'Ё Жу- 
ковскаго и Пушкина. ^Я непрем'Ьнно хочу вид'Ьть этого упрямаго 
хохла, поговорить съ нимъ объ Украйн^^, обо всемъ, что мн*Ь такъ 
дорого^, говорить Смирнова въ своемъ дневник'Ь, и вскор'Ь ея желаше 
было исполнено ея литературными друзьями: Пушкинымъ, котораго 
она запросто величала Сверчкомъ и Искрой, и Жуковекимъ, для кото- 
раго у Смирновой было н'Ёсколько ласкательпыхъ прозвищъ: Бычокъ, 
8\^ее1 ШШаш. Вскор'Ь Смирнова вносить въ свой дневникъ такую 
зам']}тку: „Паконецъ-то, Сверчокъ и Бычокъ, мои два арзамассше зв'Ьря, 
привели ко мн'Ь Гоголя-Яновскаго. Я бы.т въ восторг* оттого, что 
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могла говорить о Малороши, и онъ также оживился... Я зам'Ьтила^ 
что достаточно Пушкину обратиться къ Гоголю, чтобы тотъ цросхялъ... 
Сверчокъ очень добръ; онъ быстро приручилъ б'Ьднаго хохла — 
грустнаго, робкаго и упрямаго; онъ такъ же добръ^ какъ 8^ее( "^^ПШат, 
милый мычащ1й Бычокъ... ЖуковскШ въ высшей стерени добръ... Онъ 
въ восторг'Ё отъ того, что ему удалось притащить упиравшагося хохла... 
Мы говорили о гн'Ьздахъ аистовъ на крышахъ МалороссШ} о чума- 
кахъ, о кобзаряхъ... Я об'Ьщала Пушкину бранить б'Ьднаго хохла, 
если онъ будетъ слишкомъ грустить въ С'Ьверной Пальмир'Ь... Они 
(т.-е. ЖуковскШ и Пушкинъ) такъ дразнили Гоголя за его дикость 
и засгбнчивость, что онъ, наконецъ, пересталъ стесняться и самъ 
очень доволенъ гЬмъ, что пришедъ ко мн'Ь съ конвоемъ''. 

Въ другомъ м'ЬстЬ Смирнова говоритъ, что Сверчокъ приходила 
къ ней поговорить о ГоголЬ. Онъ провелъ у Гоголя н'Ьсколько часовъ, 
просматривалъ его тетради, бго заметки и пораженъ его наблюдатель- 
ностью. 

Въ одномъ ж±стЬ ^Записокъ^ Смир]^вой ярко выражено пркро- 
вительственное и учительное отношеше Жуковскаго и Пушкина къ Го* 
голю. На обычномъ у Смирновой литературномъ собранш , Гоголь 
слушалъ молча, время отъ времени занося слышанное въ карманную 
книжку. ЖуковскШ сказалъ ему: ,,Ты записываешь, что говоритъ Пуш- 
кинъ, и прекрасно д']Ьлаешь... потому что . каждое слово Пушкина 
драгоц'Ьнно... Онъ думалъ о' столькихъ предметахъ и такъ св'Ьдущъ 
въ иностранной словесности^. ДалЬе Жуковсшй спросилъ Гоголя, про- 
чтетъ лЪ онъ то, что ему сов'Ьтовалъ Пушкинъ. Гоголь отв'Ьтилъ, что 
онъ, по указанш Пушкина, прочиталъ „Б$8а18^ Монтеня, у^нсли"^ 
Паскаля, ^Персидск1я письма^ Монтескье, „Ьез Сагас1ёге8^ Ла-Брюйера, 
, Мысли ^ Вовенарга, басни Лафонтена. Ером-]^ того, Пушкинъ еще 
рекомендовалъ Корнеля, Расина, Мольера, Сервантеса. ^ЗатЬмъ, — 
добавилъ Гоголь, — я прочелъ н']Ьмецк1я книги, что вы мн'Ь дали, 
и переводы Шекспира''. ^Это похвально, — нравоучительно сказалъ 
ему ЖуковскШ, — читай только то, что есть лучшаго въ н'Ьмецкой 
и англ1йской литератур'Ь. Что ты думаешь о ФаусгЬ, о Вильгельм'Ь 
Мейстер*?'' 

Гоголь. Я совершенно пораженъ ген1емъ 1'ете. Шиллеръ, съ ко- 
торымъ я довольно хорошо знакомъ, кажется мн']^ теперь совсЬмъ 
другииъ. Я началъ читать ^Гамбургскую Драматурпю'' и прочелъ „На- 
тана Мудраго^. Я д'Ьлаю извлечен1я изъ этихъ книгъ. 

Жуковскгй. Можешь оставить ихъ себ'Ь... Не благодари, потону 
что у меня ихъ н'Ёсколько издашй. Шиллеръ — велишй поэтъ; но 
Гбте и великШ мыслитель... 

Можетъ быть, д1алоги эти переданы не совсЬмъ точно. Важ.на 
основное указанхе, что Жуковсв1й совместно съ Пушкинымъ руково- 
дилъ самообразованхемъ Гоголя, что они рекомендовали ему, что читать, 
снабжали его книгами. Одновременно ЖуковскШ руководилъ чтенхемъ 
талантливой А. О. Смирновой. • 
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Гоголь доверялся вполне Жуковскому^ а посл*Ьдн1й платилъ ему 
живвшъ сочувств1емъ, покровительствомъ и ходатайствами въ его пользу 
передъ высшей властыс, вообще, самой широкой нравственной и ма- 
тер1альной поддержкой. 

ПушкинЪу Гоголь и Жуковсшй т'Ьсво сошлись въ 1831 г. Го- 
голь, уже авторъ своего ,, поросенка^, какъ онъ на^ывалъ ,, Вечера 
на хутор^^, жиль л'Ьтомъ 1831 г. въ Павловск'Ь и въ Царскомъ Сел'Ь. 
яПцчти каждый вечеръ собирались мы, ЖуковскШ, Пушкинъ и а^, 
писалъ впосл'Ьдствш Гоголь. Онъ былъ восторгЬ отъ этой высокой 
дружбы, въ воеторг'Ь отъ поворота Жуковскаго и Пушкина къ на- 
родной П0881И. ^Жуковскаго узнать нельзя, — писалъ Гоголь. — Калюется, 
появился новый обширный поэтъ, и уже чисто русскШ^. 

Въ письм'Ь къ 1^у конскому 22 декабря 1847 г. Гоголь оставилъ 
такое воспоминан1е объ ихъ встр'Ьч'Ь: „Вотъ ужъ скоро двадцать жЬп 
съ тЪхъ поръ, какъ я, едва вступившШ въ св±ть юноша, пришелъ 
въ первый разъ къ теб'Ь, уже совершившему полдороги на этомъ по- 
прищ'Ь. Это было въ Шепелевскомъ дворц'Ь. Комнаты этой уже н'Ьтъ. 
Но я ее вижу, какъ теперь, всю до малМшей мебели и вещицы. Ты 
нодадъ мн^ руку и такъ исполнился желан1емъ помочь будущему спо- 
движнику! Какъ былъ благосклонно-любовенъ твой взоръ!... Что насъ 
свело, неравныхъ годами? Искусство. Мы почувствовали родство. От- 
чего? Оттого, что оба чувствовали святыню искусства*. 

Гоголь придавалъ огромное зяачеше первой встр^ч'Ь съ Жуков- 
скимъ. Онъ пр1;рочивалъ къ этому времени коренное изм'Ьнеше въ на- 
правленш своей творческой деятельности. „И едва ли не со вре- 
мени этого перваго свидан1я нашего, — писалъ Гоголь Жуковскому 
въ 1847 г., — искусство стало главнымъ и первымъ въ моей жизни, 
а все прочее вторымъ. Мн'Ь казалось, что уже не долженъ я связы- 
ваться никакими другими узами на земл'Ь, ни жизнью семейной ни дол- 
жностной жизнью гражданина,ичто словесное поприще есть тоже служба^ . 

Такъ Гоголю казалось, и, говоря это, онъ былъ искрененъ для 
изв'Ьстнаго момента, но были отступленхя, были неудачный попытки 
служебной деятельности, напр., его кратковременная профессура. Жу- 
К0ВСК1Й быАъ въ числ'Ь гЬхъ оптимистовъ, которые в'Ьрили въ науч]^ую 
пригодность Гоголя, которые хлопотали о прикр-Ьплеши его къ универ- 
ситету. Изв'Ьстно, что ЖуковскШ и Пушкинъ посЬтили, однажды, лекц1ю 
Гоголя, которую онъ приготовилъ старательно для этого частнаго посЬ- 
щешя, какъ поэтическое угощен1е знаменитымъ гостямъ, его добро- 
желателямъ. 

' Гоголь д'Ёлился съ Жуковскпмъ литературными новостями, напр. 
русскимъ переводомъ малорусскихъ пФсень, Пушкинскими сказками. 
Въ 1831 г. онъ писалъ Жуковскому: ^Мн* кажется, что теперь воз- 
двигается огромное здаше чисто русской поэзш. Страшные граниты 
положены въ фундаментъ^. 

Жуковсшй просилъ своего пргятеля Плетнева оказать Гоголю 
поддержку, и Плетневъ въ 1831 г. пристроилъ Гоголя учителемъ истор1и 
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въ Патр10тичесвомъ институтЬ, гд% Пдетневъ былъ инспевторомъ, и, 
кром'Ь того, доставддъ ему частння занапя у Лонгииовнхъ, Валаба- 
новыхъ, Васильчдковыхъ. Но Гоголь неохотно йсполнялъ служебный 
обязанности, часто бралъ отпусви, и учебное начальство нашло нуж- 
нБШъ, въ интересахъ. учреждешя, прнгласить другого преподавателя. 
15 1юля 1835 г. Гоголь лисалъ Жуковскому изъ Полтавы: ^ Вчера я 
получдлъ дзв'&щеше изъ Петербурга о странномъ пронсшествш, что 
м'Ьсто мое въ Патр1отдческомъ институт'^ долженствуетъ зам'Ёститься 
другимъ господиномъ. Это для меня крайне прискорбно, потому что, 
какъ бы то ни было, это м'Ьсто доставляло мн-Ь хл'Ьбъ, и притомъ 
ми^ было очень прхятно заниматься ; я привыкъ считать ч'Ьмъ-то род- 
нымъ и близкимъ'^. Гоголь просить Жуковскаго устроить такъ, чтобы 
императрица не .утвердила новаго учителя, и м'Ьсто осталось за^имъ, 
Гоголемъ. 

Лъуковск1й и Пушкинъ принимали близкое участие во всЬхъ ли- 
тературныхъ предпр1ят1яхъ Гоголя, то въ формЪ предложешя темы, 
то въ форм'Ь обсужден1Я деталей, то въ формЬ обуздан1Д цензуры. 

Въ 1831 и 1832 гг. вышли знаменитые, положивпие прочное 
основанхе для славы Гоголя „Вечера на хутор'Ь близъ Дмааньки", 
подъ псевдонимомъ пасЬчника Рудаго Панька. Въ зацискахъ Смирновой 
сохранилось любопытное взв'Ьстхе, что ЖуковскШ и его друзья. при- 
нимали живое участ1е въ обсуждеши самаго псевдонима. Плетневъ 
находилъ, что „Рудый Панько^ звучитъ хорошо и что это вполн* 
„хохлацкое имя^. А. О. Россетъ-Смирнова . находила, что и Гоголь- 
Яновск1й достаточно „хохлацкое имя^ и въ псевдоним'^ н'Ьтъ надоб- 
ности. Жуковскгй держался того мн'Ьн1я, что Гоголю удобн'Ье высту- 
пить подъ псевдонимомъ, потому что, говорилъ онъ, авторъ молодъ, 
а наша критика возмутительно относится къ начипающимъ, и булга- 
рпнская клика будетъ извергать свой ядъ. Лучше изб'Ьжать того, что 
можетъ обезкуражить начинающаго автора. Зам'Ьчательная предупре- 
дительность и чисто отеческая, гуманная заботливость о поддержаши 
молодого дарован1я! Мн'Ьнхе Жуковскаго взяло верхъ. Другой покро- 
витель и другъ Гйголя — Пушкинъ, судя по словамъ Смирновой, за- 
ранее подготовилъ статью въ защиту Гоголя, на случай резкой критики. 
„Если Булгарипъ позволитъ 066*6 что-нибудь, возражешя Пушкина 
будутъ полны не только соли, но и перцу"... Смирнова тутъ же за- 
М'Ьчаетъ, что она какъ-то вид'Ьла Булгарина, что у него „препротивная 
физшном1я^. 

Въ 1836 г. на сцен* появился ,,Ревизоръ". ЖуковскШ и Пушкинъ 
были литературными воспр1емниками этого славнаго въ л1^тописяхъ 
русскаго театра произведенгя. Они привлекли къ нему вниманхе и со- 
чувств1е государя. Они поддерживали самолюбиваго автора въ горькхя 
минуты сомн'Ьн1й и огорчен1й. На первомъ представленхи „Ревизора' 
Гоголь сид'Ьлъ въ лож* съ гр. Вгельгорскпмъ, кн. Вяземскимъ и Жу- 
ковскнмъ. Благодаря ходатайству /Куковскаго и Вхельгорскаго, рукопись 
„Ревизора" была прочитана императору Николаю Павловичу, и по.чу- 
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чено Высочайшее разр'Ьшен1е на издаше и представлен1е комедаи. 
По словамъ очевидца барона Розена, ,,на блистательныхъ литератур- 
ныхъ вечерахъ Жувовскаго (до субботамъ) Гоголь частенько читалъ 
€вою комед1Ю „ Ревизоре ^ въ кругу ииенитЬйшигь литераторовъ и 
почетн'Ьйшихъ, образованн'Ьйшихъ особ'|>... Гоголь, зная наизусть свою 
коиедш, не всегда глядЪлъ въ рукопись и часто прогуливался геталь- 
нымъ взглядомъ по рядамъ дышащихъ жив'Ьйшвмъ учаспеиъ слуша- 
телей./. Весь блистательный соборъ слушателей расходился перекатнынъ 
см'Ьюиъ''... Пушвинъ былъ въ восторге отъ ^Ревизора''. Молчалъ и 
хмурился лишь одинъ завистливый и недоброжелательный баронъ Ро- 
яенъ. ЖуковсгаЙ наблюдалъ за своими гостями. Онъ однажды наедин'Ь 
сказалъ барону Розену, что Гоголь зам'Ьтилъ сдержанное его отношеше, 
выразившееся въ отсутствш одобренхй или порицашй. 

,,Ревизоръ^ вызвалъ въ публик'Ь чрезвычайно разнообразный су- 
жден1я. Небольшая группа передовой интеллигенщи, им'Ья во глав'Ь 
ЛСуковсваго, Пушкина и Ылинскаго, была въ восторг'Ь. Большинство, 
е'Ьрое большинство, было недовольно, что уже обнаружилось на пер- 
вомъ представлен1и знаменитой комед1и. Одинъ изъ современниковъ 
прямо говорилъ, что не могъ же въ самомъ л,Ьл^ вызвать сочувствхе 
спектакль, осм1;ивающ1й взяточничество, въ такомъ зрительномъ зал'Ь, 
гд'Ь половина публики была дающей, а другая половина берущей. 
Въ одной газетЬ писали: „Имена дМствующихъ лицъ изъ „Ревизора 
обратились на другой день въ собственный названия: Хлестаковы, 
городнич1е, Земляники, Тяпкины-Ляпкины пошли подъ руку съ Фаму- 
совымъ, Молчалинымъ, Чацкимъ. Посмотрите: они, эти господа и го- 
*спожИу гуляютъ по Тверскому бульвару, въ парк'Ь, по городу. Везд'Ь, 
ГД'Ь есть десятокъ народу, нав'Ьрно одинъ выходить изъ комедаи Гоголя. 

„Мочи н'Ьтъ, — писалъ Гоголь Щепкину 29 апр'Ьдя 1836 г. — 
Д'Ьлайте, что хотите съ моею пьесою, но я не стану хлопотать о ней. 
Мн'Ь она иадо'Ьла такъ же, какъ и хлопоты о ней. Д'Ьйств1е, произве- 
денное ею, было большое и шумное. ВсЬ противъ меня. Чиновники, 
пожилые и почтенные, кричатъ, что для меня н'Ьтъ ничего святого, 
когда я дерзнулъ такъ говорить о служащихъ людяхъ; полицейсше 
противъ меня, литераторы противъ меня. Бранить и ходять на пьесу. 
Ыа четвертое представлеше нельзя достать билетовъ. Если бы не вы- 
сокое заступничество Государя, пьеса моя ни за что не была бы на 
сцен'Ь, и уже находились люди, хлопотавш1е о запрещеп1и ея. Теперь я 
вижу, что значить быть комическимь писателемъ. Мад'ЬйшШ признакъ 
истины, и противъ тебя возстаютъ, и не одинъ челов'Ькъ, а ц'Ьлыя 

€0СЛ0В1Я". ' 

Отъ^здь Гоголя за грдницу въ половин* 1836 г. ставится въ са- 
мую тесную связь и прямую зависимость отъ служебпыхъ неудачь и 
литературныхъ огорчен1й. „Лишившись каеедры въ университегЬ и 
учительскаго м'Ьста въ Патр10тическомъ институт'Ь и измученный не- 
истовыми воплями негодован1я, возбужденнаго въ н'Ькоторыхъ слояхъ 
общества появлешемъ на сцен* „Ревизора*', Гоголь двинулся, пъ со- 
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обществ'Ь своего неразлучваго друга Данилевскаго, ва границу. Оба 
евободные, оба иододые и жадно стреншцхесд окунуться въ столь за- 
манчивый и еще незнакомый имъ западно-европейсшй мхръ, они ве* 
село бросились на]^стр'6чу прив'бтливой будущности. 

Можно думать, что по'Ьздка Гоголя за границу обусловлена была 
многими причинами. При всемъ своемъ недовольств-]^ обществомъ, Гоголь 
мотивировалъ иначе свой отъ'Ьздъ. Въписьм^Ь къ Погодину въ ма'Ь 1836 г. 
онъ говорить: ,,Ъду за границу;, тамъ размыкаю ту тоску, которую на- 
гоняютъ мн'Ь ежедневно мои соотечественники. Писатель современный, 
писатель комическШ, писатель нравовъ долженъ быть подальше отъ 
родины. Пророку н'Ьтъ славы въ отчизн'Ь... Я не смущаюсь, но какъ-то 
тягостно, грустно... Что сказано в'Ьрно и живо, то уже кажется паскви:- 
лемъ. Выведи на сцену двухъ-трехъ плутовъ, тысяча честныхъ людей 
сердится, говорить: „Мы не плуты^! Но Богъ съ ними! Я не оттого 
'Ьду за «границу, чтобы не ум'Ьлъ перенести этихъ неудовольствШ. 
Мн'Ь хочется поправиться въ своемъ здоровь'Ь, разсЬяться, развлечься 
в потомъ обдумать хорошенько труды будущхе^. 

Къ неудовольств1ямъ на общество и къ заботамъ о здоровь'Ь нужно 
присоединить еще прямые сов'Ьты и указан1я Жуковскаго, Пушкина 
и ихъ друзей. Заграничная по'Ьздка Гоголя входила въ йхъ ц^ли для 
расширен1я его образовашя. Пушкину самому очень хотелось побывать 
за границей, но его не пускали. Жуковсшй уже бывалъ въ западныхъ 
странахъ и сильно тяготЬлъ къ западной культур'Ь. И Гоголю хоте- 
лось отв'Ьдать этого М1ра; друзья его поддержали, направили, указаля 
маршруты, снабдили рекомендательными письмами, об'Ьщали матерхаль- 
ную помержку. Гоголь какъ-то читалъ у Россетъ-Смирновой „Тараса 
Бульбу^. По окончанш чтешя Пушкинъ поц^Ьловалъ его и сказалъ: 
9 Пиши, пиши, думай, работай... Ты будешь путешествовать, ты уви- 
дишь, что Западъ создалъ въ м1р'Ь искусства...'' Въ другомъ ж±сгЬ 
Смирнова говорить прямо: „обсуждали планы хохла^ и дал'Ье подробно 
излагается тотъ маршруть, который мужъ ея, Смирновъ, въ присутствхи 
Пушкина начерталь относительно Итал1и, которую Смирновъ зналъ 
хорошо. Смирновъ об:Ьщалъ рекомендательный письма къ Бутурлинымъ, 
Воронцовымъ, Орловымъ, Пушкин'ь — къ Зинаид'Ь Волконской и т. д. 
Предполагалось, что Гоголь основательно ознакомится со страной и 
художниками, съ профессорами академШ Флоренщи и Рима. 

Во время своего перваго заграничнаго путешествгя, Гоголь, пере- 
носясь безпрестанно съ мФсто на м'Ьсто, слишкомъ мало заботился 
о подробпостяхъ будущаго устройства своей жизни, хотя въ главныхъ 
своихъ потребностяхъ ему удалось, благодаря сод'Ьйствш Жуковскаго, 
обезпечить себя еще до вы'Ьзда изъ Петербурга. Въ письм-Ь къ Жуков- 
скому, написанному вскор'Ь посл'Ь отъ'Ьзда за границу. Гоголь говорить: 
„не знаю, какъ благодарить вась за хлопоты ваши доставить мн^ 
отъ Императрицы на дорогу**. Гоголь проси.1ь Прокоповича передать 
Плетневу, что „деньги получены съ нев-Ьроятной исправностью**. Должно 
быть, и тутъ д-Ьйствовало бдительное око Жуковскаго. 
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Гоголь вы'Ьхалъ за границу въ шн'Ь моремъ на Гамбургь. Пробывъ 
немного времени въ Баденъ-Баден'Ь и Франкфурте на Майн'Ь, онъ по- 
селился въ Швейцар1иу въ Ёеве, гд'6 ран'Ье уже бывалъ ЖуковсвШ. 
„Сначала было мн']^ несколько скучно, — писалъ Гоголь къ Жуков- 
скому 12 ноября 1836 г., — потомъ я привыкъ и сд'Ьлался совершенно 
вашимъ насл'Ьдникомъ: завлад'Ьлъ м'Ьстами вашихъ прогулокъ, м^ридъ 
разстоян1е но назначеннымъ вами верстамъ, нацарапалъ даже свое имя 
русскими буквами въ Шильонсвомъ подземель'Ь... Внизу носл'Ьдней 
колонны когда-нибудь русск1й путешественникъ разберетъ мое птичье 
имя^... Бъ это время Гоголь усердно работалъ надъ ^Мертвыми душами'', 
начатыми въ Петербург-Ь. Въ томъ же нисьм'Ь онъ говорить: , все на- 
чатое перед'Ьлалъ я вновь, обдумалъ бол'Ье весь планъ и теперь веду 
его спокойно, какъ л']Ьтопись. Швейцарк скклдлмъ мн'Ь съ ткхъ поръ 
лучше; сЬро-лилово-голубо-сине-розовыя ея горы легче и воздупш'Ье. 
Если совершу это твореше такъ, какъ нужно его совершить, то... 
какой огромный, какой оригинальный сюжетъ! Какая разнообразная 
куча! Вся Русь явится въ немъ. Это будетъ первая моя порядочная 
вепц>, — ве]ць, которая вынесетъ мое имя. Каждое утро въ прибавлеше 
къ завтраку вписывалъ я по три страницы въ мою поэму, и см'Ьху 
отъ этихъ страницъ для меня было достаточно, чтобы усладить мой 
0ДИН0К1Й день''. Вскор'Ь въ Веве наступили холода. Гоголь захандрилъ 
и уЁхадъ въ Парижъ, гд'Ь, по его словамъ, ^Богъ простеръ надъ нимъ 
свое покровительство и сд'Ьлалъ чудо: указалъ ему теплую квартиру, 
на солнц'Ь, съ печкой''. „Снова веселъ, — писалъ согр1&впийся Гоголь 
Жуковскому. — 9 Мертвый" текутъ живо, св'Ьж'Ье и бодр'Ье, ч'Ьмъ въ Веве, 
и мн'Ь совершенно кажется, какъ будто я въ Россш: передо мною все 
наше, наши пом'Ьщики, наши чиновники, наши офицеры, наши му- 
жики, наши избы, словомъ — вся православная Русь... Огромно велико 
мое твореше, и не скоро конецъ его... Кто-то незримый пишетъ пе- 
редо мною могущественнымъ жезломъ. Знаю, что мое имя посл^ меня 
будетъ счастливее меня, и потомки... съ тазами, влажными отъ слезъ, 
произнесу тъ примиреше моей гЬни..." Въ конц'Ь письма Гоголь просить 
Жуковскаго и Пушкина сообщать ему каше-нибудь казусы, могупце слу- 
читься при покупк'Ь мертвыхъ душъ. „Хот'Ьлось бы мн'Ь страшно, — 
добавляетъ онъ,- — вычерпать этотъ сюжетъ со всЬхъ сторонъ". 

Съ 1837 г. Гоголь писалъ Жуковскому: „Я получилъ данное 
мн'Ь великодушнымъ нашимъ Государемъ вспоможенхе. Благодарность 
сильна въ груди моей; но нзл1ян1е ея не достигнетъ къ Его Престолу... 
Но до васъ моясетъ достигнуть моя благодарность. Вы, все вы, вашъ 
исполненный любви взоръ бодрствуетъ надо мною!" 

Въ это время Гоголь усиленно работалъ надъ „ Мертвыми ду- 
шами': въ Швейцар1и, въ Париже, въ Италш везд'Ь настойчиво 
обдумывалъ и обрабатывалъ это капитальное произведенхе. „Тружусь 
п сп'Ьшу всЬми силами совершить трудъ мой, — писалъ онъ Жуков- 
скому изъ Рима въ 1837 г. — Жизни, жизни, еще бы жизни! Я 
ничего еще не сд'Ьлалъ, чтобы было достойно вашего трогательнаго 
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расположешя. Но можетъ быть это, которое пишу нын'Ь, будетъ 
достойно его. По крайней м'Ьр'Ь, 1шсль Ь томъ, что вы будете читать 
его н'Ькогда, была одна изъ первыхъ, оживлявшихъ меня во время 
бд'Ьнхя надъ нимъ. Храни Богъ долго, долго прекрасную жизнь вашу'^. 

НакануН'Ь новаго 1839 г. Гоголь писалъ изъ Рима Данилевскому, 
что туда прг'кхвлъ Жуковсшй. ^Онъ все такъ же бодръ, такъ же 
любить меня^. Между двумя поэтами еще стояла дружественная тЬнь 
Пушкина. „Онъ весь нолонъ Пушкинымъ'', добавляетъ Гоголь о Жу- 
ковскомъ. 

Въ письм'Ь къ кн. Репниной, написанномъ вскор'Ь по пр1'Ьзд1^ 
Жуковскаго въ Римъ, Гоголь говорить: '^Я теперь такъ счастливь 
цр1'Ьздомъ Жуковскаго, что это одно наполняетъ меня всего. Свиданхе 
наше было очень трогательно. Первое имя, произнесенное нами, быль 
Пушкинъ. Понын'Ь чело его облекается грустью при мысли объ этой 
утратЬ. Мы почти весь день осматривали Римъ съ утра до ночи''. 
Г. Шенрокъ отм'Ьтилъ, что „письма Гоголя къ Жуковскому посл'Ь ихъ 
встр'Ьчи въ Рим'Ь носятъ явные сл'Ьды .происшедшаго бохЬе гЬснаго 
сближешя между ними... Жуковсшй съ Гоголемъ д'Ьдилъ отъ души 
самый ВЫС0К1Я наслажден1я прекраснимъ въ продолженье всего его 
пребыван1я въ Рим'Ь^. 

Гоголь и Жуковсшй осматривали вм'ЬсгЬ в'Ьчный городъ, вм^сгЬ 
рисовали лучшхе его виды. М'Ьсяцъ съ небольшцмъ пролегЬлъ не- 
зам'Ьтно. Жуковсшй уЬхаль въ Герман1Ю; Гоголь остался въ Рим'Ь. 
„Это быль какой-то небесный посланникъ ко мн'Ь, — вспоминалъ онъ 
о Жуковскомъ, — какъ тотъ мотылекъ, имъ описанный, влегЬвш1й 
къ узнику". 

Въ феврал'Ь 1839 г. Гоголь быль еще полонь воспоминаньями 
о пребываши Жуковскаго въ Рим'Ь. Въ веселомь весеннемъ настроеши 
Гоголь писалъ Жуковскому: „Чудное время! Слышите лм и видите лё 
эти божественные дни, которые теперь настали, передовые гонцы 
несущейся уже недалеко весны. Какъ я ихъ люблю! Боже, если бы 
вы встр^Ьтилн ихъ еще зд'Ьсь; но кто знаетъ, можеть-быть, вы тогда 
не захогЬли бы вы'Ьхать изъ Рима... Теперь жаль на минуту оставить 
Римъ: такъ онъ хорошъ, и такая бездна предиетовъ для рисован1я. 
Доживу ли я до того времени, когда мы вновь сяде'къ вм'ЬстЬ, оба 
съ кистями? В'Ьрите ли, что иногда, рисуя, я, позабывшись, вдругъ 
оборачиваюсь, чтобы сказать слово вамъ и, оборотившись, вижу 
и какъ будто слышу пустоту, по крайней м-Ьр*, на н^Ьсколько 
минуть"... 

При н'Ькоторыхъ преувеличен1яхъ, обычиыхъ у Гоголя, какъ 
че.юв'Ька гиперболичесваго настроешя, въ словахъ его нельзя не при- 
знать искренняго выражен1я его привязанности къ Жуковскому. 

Въ апр'Ьл'Ь 1839 г. Гоголь обратился изъ Рама къ Жуковскому 
съ просьбой выхлопотать для него пенс1онъ. „Меня страшить мое 
будущее. Здоровье мое, кажется, съ каждымь днемъ становится плоше 
и плоше. Я бы.1ъ недавно очень боленъ... Я пос.1алъ въ Петербургъ 
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за последними моими деньгами, и больше ци копейки; впереди 
не визку никакихъ средствъ добыть ихъ. Заниматься какимъ-нибудь 
журнальнымъ мелочнымъ вздоромъ не могу, хотя бы умиралъ съ го- 
лоду. Я долженъ продолжать мною начатый большой трудъ (^Мерт*- 
выя души^), который писать взялъ съ меня слово Пушкинъ, котораго 
мысль есть его созданхе, и который обратился для меня съ этихъ 
поръ въ священное зав'Ьщаше...^ „Вы одни въ мгр-Ь, котораго инте- 
ресу етъ моя участь. Вы сд'Ьлаете все то, что только въ пред^^лаxъ 
возможности... Не въ первый разъ я обязанъ многимъ, многимъ вамъ, 
чего сердце не ум'Ьетъ высказать... Если бы мн^ такой пенсюнъ, 
какой дается. воспитанникамъ академ1и художествъ, живущимъ въ Итал1И, 
или хоть такой, какой дается дьячкамъ, находящимся зд'Ьсь прд 
нашей церкви^... 

Жуковсшй не р'Ьшился хлопотать, въ вцду того, что императрица 
была больна. Вскор'Ь, въ конц'Ь 1839 г.. Гоголь прх'Ьхалъ въ Росс1ю 
и нзъ Москвы послалъ Жуковскому въ Петербургъ просьбу такого 
рода: у^й придумалъ вотъ что: сд'Ьлайте складку, сложитесь всЬ т'Ь, 
которые питаютъ ко мн'Ь истинное участхе, составьте сумму въ 4000 руб. 
и дайте мн'Ь взаймы на годъ'. Просьба эта была удовлетворена. 
Гоголь получилъ отъ Жуковскаго. 4000 руб. „^то я могу написать 
вамъ, — говорить Гоголь въ письме къ Жуковскому по этому поводу, — 
только благодарить васъ за ваши заботы, за ваше р^Ьдкое участ1е^. 
Дал'Ье онъ высказываетъ надежду снова уЬхать въ излюбленный Римъ. 

Въ 1839 г. идутъ просьбы Гоголя о томъ, чтобы сестры его 
были обезпечены, въ 1840 и 1841 г. просьбы объ опред'Ьлепш его 
на службу въ Римъ. 

Въ письм'Ё къ художнику А.Дванову 16 мая 1842 г. Гоголь, 
сов^^туя написать вторично просьбу къ Жуковскому, для возбуждеи1я 
ходатайства о продлен1и пенс1и, говоритъ, что „Жуковскому никогда 
йелъзя наскучить въ оправедливомъ д'Ьл'Ь^. И нужно сознаться, что 
самъ Гоголь часто . обращался съ личными просьбами къ Жуковскому 
и др. лицамъ, наприм']^ръ, въ письмахъ къ Плетневу 1842 г., гд'Ь 
онъ настойчиво напоминаетъ, чтобы его „не исключили изъ круга 
писателей, которымъ изъявляется царская милость за поднесенные 
экземпляры". Любопытно при этомъ зам*Ьчан1е: ,, когда быль въ Петер- 
бурге Жуковсшй, мн'Ё обыкновенно что-нибудь следовало". Въ письм'Ь 
къ гаевыреву 1843 г. Гоголь, по поводу выхода «Мертвыхъ душъ", 
между прочимъ, писалъ: „Изъ Петербурга я не получалъ ни одного 
изъ т'Ьхъ подарковъ, которые я получалъ прежде, когда былъ тамъ 
Жуковск1й". Въ томъ же письм'Ь Гоголь разъясняетъ, что ему для 
проживан1я за границей, по самой, какъ онъ выражается, я<^'1^Р0^<>^ 
см'Ьт'Ь", нужно „по 6 тысячъ рублей въ продолженге трехъ л'Ьтъ 
на ВСЯК1Й годъ^, и что тогда « благодарность его будетъ такъ безко- 
нечна, какъ безконечна къ намъ любовь Христа Спасителя нашего^. 
Къ Жуковскому, проживавшему за границей, также шли просьбы 
Гоголя, то за себя, то за Иванова, просьбы столь частыя и настой- 
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чивня, что Жувовсшй, при всемъ его благодуш1И, обнаружндъ не- 
довольство и долгое время не отв^Ьчалъ Гоголю, такъ что посл^диШ 
въ письн'Ь 1842 г. даже спрашивалъ его: „Или вы разлюбили иеня?', 
а въ пнсьм'Ь того ке 1842 г. у Жуковскаго, вм^Ьсто обычнаго дру- 
жескаго обращенхя: ^Гоголекъ'', находится церемонное офищалъное 
обращеше „ Николай Васильевичъ'. Гоголь почувствовалъ холодъ 
и укоръ и въ письм^Б 1843 г. заявилъ, что прг^Ьдетъ въ Жуковскому 
для личкаго свидашя, не спрашивая, желательно или нежелательно 

Жуковскому „ВИД^ЬТЬ его фи310В0М1Ю*. 

Но добродушный Жуковсшй не могъ долго сердиться. Онъ при- 
нялъ Гоголя съ искреннимъ радуш1емъ и неизм^Бнно поддерживалъ 
ласковый отношетя. Гоголь въ 1843 г. гостилъ у Жуковскаго 
въ Дюссельдорф!. Зд^сь онъ, какъ писалъ Плетневу, „воспринималъ 
отъ купели „Матео Фальконе' и торопилъ къ появлетю въ св'Ьть^. 
Въ 1844 г. Гоголь пере'Ьхалъ съ Жуковскимъ во Франкфурть. 
Въ ПНСЬМ'Ь къ Языкову изъ Франкфурта 1844 г. Гоголь говорить, 
что онъ „подзадорилъ Жуковскаго, и онъ въ три дня съ небольшимъ 
хвостикомъ четвертаго отмахнулъ славную вещь* («Дв'Ь повести* 
изъ Шамиссо и Рюккерта написаны для „Мосвитянина*). 

Въ 1841 г: Гоголь, привлекая Жуковскаго къ ходатайству 
въ пользу изв'Ьстнаго художника А. Иванова, писалъ, что „помочь 
таланту значить помочь не одному ближнему, но двадцати ближнимъ 
вдругъ*. Слова эти прим^Ьнимы къ самому Гоголю. Ему нужно было 
помочь, и учеть помощи туть нельзя произвести съ математической 
аккуратностью. Лично Гоголь тяготился своими долгами. „Если бъ вы 
знали, — писалъ онъ Жуковскому 3 мая 1840 г., — какъ мучается 
моя б^Ьдная сов'Ьсть, что существованхе мое повисло на плечи велико- 
душныхъ друзей моихъ'. Онъ уплачивалъ долги по частямъ; но, 
важн'Ье, что онъ съ лихвой покрылъ свои долги своимъ генхемъ, 
рц'Ьнка котораго стоитъ и нын'Ь выше матерхальныхъ соображен1Й. 

Въ начал^Ь 40-хъ годовъ усиливается крайнее самомн'Ьте Гоголя 
наряду съ частыми перемеакающимися пароксизмами искусственнаго 
самоунижешя, покаянхя и самобичевашя. Въ ттЛ 1842 г. Гоголь 
писалъ Жуковскому изъ Берлина: „Съ каждымъ днемъ становится 
св'Ьтл'Ьй и торжествеинМ въ душ'Ь моей. Не безъ ц^ли и значен1я 
были мои по-бздки, удаленья и отлучеяья отъ М1ра; въ нихъ незримо 
совершалось воспиташе души моей. Скажу только, что я сталъ далеко 
лучше того, какимъ запечатл'Ьлся въ священной для меня памяти 
друзей моихъ, что чаще и торжественн'Ье льются душевный слезы 
мои и что живеть въ дупНЬ моей глубокая, неотразимая в^Ьра, что 
небесная сила поможеть мн^^ взойти на ту л'Ьстницу, которая пред- 
стоять мн'Ь, хотя я стою еще на нижайшихъ и первыхъ ея ступе- 
няхъ. Много труда и пути и душевнаго воспиташя впереди еще! 
Чище горнаго сн^Ьга и св'Ьтл'Ьй небесъ должна быть душа мбя, и тогда 
только я пр1Йду въ силы начать подвиги и великое поприще, тогда 
только разр'Ьшится задача моего существован1я^. 
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БодгЬзни со всЬхъ сторонъ обступили б'Ьднаго Гоголя, вопреки 
тону, что онъ говорилъ о св'Ьт'Ь и торжественности своей души. 
Въ 1845 г. Гоголь, зам^Ьтивъ, что Жуковск1й началъ за него безпо- 
коиться и побаиваться, сталъ^ иногда сврнвать отъ него состоянге 
своей бол'Ьзнй; но прозорливый въ этохъ отношенш Жуковск1й 
вид'Ьлъ хорошо плохое состоянхе его здоровья. , Здоровье Гоголя 
требуетъ р'Ьшительныхъ Мръ, — писалъ Жуковстй въ Смирновой 
въ 1845 г. — Биу надо ииъ заняться исключительно, бросивъ на 
время перо*. 

Бъ вонц'Ь 1846 г. скончался другъ Гоголя и Жуковсваго, поэтъ 
Языковъ, и больной уже въ то время Гоголь писалъ Жуковскому, 
что , небесная родина наполняется близкими сердцу'. , Брать мой 
прекрасный, отнын*Ь мы должны быть еще ближе другъ къ другу*. 

Гоголь и Жуковсгай н'Ьскрлько разъ съ'Ьзжались вм^сгЬ и про* 
водили время въ дружеской бес'Ьд'Ь. Такъ было во ФранкфуртЬ, 
въ Рим'Ь, въ ЭмсЬ. Л'Ьтомъ 1847 г. Жуковсшй жилъ въ ЭмсЬ 
въ одномъ дом'Ь съ Хомяковымъ, котораго называлъ , поэтической 
библ10текой, добродушнымъ и пр1ятнымъ собесЬдникомъ*. Когда къ нимъ 
на короткое время' присоединился еще Гоголь, Жуковсюй писалъ: 
^мц на досугЬ трхумвиратствуемъ'. 

Ыа почв'Ь физическаго и нравственнаго упадка выросла въ 1847 г. 
9 Переписка'' Гоголя. Книга эта произвела тяжелое впечатл*Ьн1е даже 
на близвихъ друзей Жуковскаго. Крайне непр1ятное впечатл'Ьнхе 
произвелъ общШ учительскхй тонъ, искусственное смирете, скрытое 
самомн'Ьн1е. Б'ЬлинскШ написалъ громкое письмо. Аксаковы (С. Т. и 
Конст. Серг.), Погодинъ, арххеп. харьвовсшй Иннокенпй были не- 
довольны и осуждали книгу съ разныхъ точекъ зр'Ьтя. Даже Жуков- 
СК1Й отнесся съ порицатемъ къ н'Ькоторымъ статьямъ въ „ПерепискЬ^. 

Суровые и, главное, справедливые и основательные отзывы 
о я Переписке ^ людей, которыхъ Гоголь не могъ не уважать, вакъ, 
наприм'Ьръ, С. Т. Аксакова, глубоко зад'Ьли самолюб1е Гоголя. Онъ 
пробовалъ оправдываться, какъ показываеть его письмо къ Аксакову 
отъ 28 августа 1847 г., гд'Ь онъ признаетъ, однако, свое сочинеше 
„недод'Ьланнымъ', но передъ Жуковскимъ Гоголь не могъ лицеме- 
рить; въ трехъ зам'Ьчательныхъ письмахъ къ нему отъ 4-го марта, 
6-го марта и 22-го декабря Гоголь окончательно сознается въ недо- 
статкахъ „Переписки^. 

4-го марта Тотолъ писалъ: ^Мн^Ь случилось получить много по- 
ражеи1й... и какъ все это нужно было. Я и подумать еще не могъ, 
какъ много во мн^ еще осталось гордости, самонад^Ьянности, самолю- 
б1я, самонадменности (81с) и высоко мФр1я... Мн*Ь кажется, какъ будто 
посл^Ь всего этого я сталъ теперь проще и какъ будто ровн'Ье; сужу 
потому, что мн'Ь теперь тяжело взглянуть на мою книгу; мн*Ь кажется 
въ ней все такъ напыщенно, неумеренно, невоздержно, что отъ стыда 
закрываю лицо. О, какъ мне трудно управляться въ моемъ душевномъ 
хозяйстве! Именье дано въ управлете бо.1гьшое, а самъ управитель 
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слишвомъ плохъ и слишкохъ не научент», какъ привести штЬтпе 
въ стройность. Какъ ин'Ь трудно достигнуть той простоты, которая 
уже при самоиъ рожден1и влагается другому въ душу*. 

Въ письм*!}, написанномъ черезъ два дня, Гоголь еще съ боль- 
шей откровенностью сообщаетъ Жуковскому, что онъ точно „проснулся^ 
и чувствуетъ себя „какъ провинивш1йся школьникъ*. ^Я размах- 
нулся въ моей книг-Ь, — говоритъ Гоголь, — такимъ Хлестаковымъ, 
что не им4ю духу заглянуть въ нее... Стыдно, что возмнилъ о себ*^ 
будто мое школьное воспиташе уже кончилось, и могу я стать на- 
равн*Ь съ тобою. Право, есть во мн'Ь что-то хлестаковское. А ти 
кротко, безъ негодовашя подаешь мнЪ братскую руку свою*... 

Въ письм^Ь 22-го декабря находится зам'Ьчательное по основатать- 
ности зам'Ёчаше Гоголя: „Несмотря на пристрастхе сужден1й объ этой 
книг4 и разномыслге ихъ, въ итог'Ь цослышался общ1й голосъ, ука- 
завпий мн^ м'Ьсто мое и границы, который я, какъ писатель, не дол- 
женъ переступать. Въ самомъ д^^л^^, не мое д'Ьло поучать проповедью. 
Искусство и безъ того уже поучете. Мое д4ло говорить живым^4^ 
образами^ а не разсужден1ями. Я долженъ выставить жизнь лицомъ^ 
а не трактовать о жизни'. 

С. Т. Аксаковъ обвинялъ Жуковскаго, что онъ допустилъ изданхе 
„Переписки' Гоголя, — такъ въ обществ'Ь сильна была в'Ьра во все- 
могущее вл1ЯН1е Жуковскаго на Гоголя. Когда Аксаковъ предложилъ 
Плетневу, завЪдвхвавшему издан1емъ книги, прекратить ея печатан1е, 
Плетневъ не согласился, сославшись на то, что „Жуковсшй одобридъ 
всЬ нам'Ьрен1я Гоголя'. Въ своемъ суровомъ письме къ Гоголго, 
Аксаковъ, намекая, очевидно, на Жуковскаго, писалъ: „Дадутъ Богу 
отв'Ьтъ эти друзьд ваши, сл^Ьпые фанатики и знаменитые Маниловы, 
которые не только допустили, но и сами помогали вамъ запутаться 
въ сЬти собственнаго ума вашего, дьявольской гордости, которую вы 
принимаете за хриспанское смиреше'. 

Жуковсшй не былъ повиненъ въ появлеш'и „Переписки^ Гоголя, 
и указац1е Плетнева, что „всЬ нам^Ьренгя Гоголя были одобрены 
Жуковскимъ', не вполн'Ь основательно. Хотя Гоголь и прочелъ часть 
своей книги Жуковскому до издашя ея въ печати, между прочимъ, 
зав'Ёщан1е и предисловхе къ переписк*!), но Жуковский, повндимому, 
не предполагалъ, что все прочитанное ему появится въ печати и вызо- 
ветъ почти всеобщее осужден1е. Въ письм-Ь къ Гоголю' отъ 12 марта 

1847 г. ЖуковскШ говоритъ: „Теб* крепко досталось отъ нашихъ 
строгихъ критиковъ, и я, признаться, попенялъ самому себ^ за то, 
что въ одномъ случа* не предохранилъ тебя отъ ихъ ударовъ, т*мъ 
60.1*0 чувствительныхъ, что ОНИ/ под'Ьломъ теб* достались; виню себя 
въ томъ, что не присов'Ьтовалъ теб'Ь уничтожить твое зав'бщаше и 
многое переправить въ твоемъ предислов1и'. 

Чтобы поддержать пр1унывшаго друга и вцести н'Ькоторыя по- 
правки въ его неудачную „Переписку', Жуковсшй въ „Москвитянин*'' 

1848 г. пом'Ьсти.1ъ большую статью: „О поэгЬ и современномъ его 
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значеши^. Статья появилась въ то время, когда Гоголь былъ въ Па- 
лестин'Ь. Ознакомившись съ нею, . по возвращеши въ Россш, Гоголь 
въ 1ГОН'Ь 1848 г. писалъ Жуковскому, что статья написана „ очень 
д'Ьльно, многимъ понравилась и его освежила ^. 

Крои'Ь того, Жуковск1й предполагалъ еще падать свои зам'Ьчанхя! 
по поводу „Переписки^ особой статьей, подъ заглавхекъ: „Отрывки 
изъ писемъ къ Гоголю, писанныхъ къ нему о его книг'Ь^. 

Въ 1849 г. Жуковсшй просилъ Гоголя, предпринявшаго путе- 
шеств1е въ Палестину, дать ему описаше страны, со всЬми ея мест- 
ными красками, въ такомъ вид'Ь, чтобы оно йогло послужить для 
9 Агасфера^. Гоголь отчасти выполнилъ эту просьбу въ письм'Ь отъ 
28 февраля 1850 IV, гд1 набросана яркая картина „безглагольной, 
недвижимой, Богонъ проклятой мертвой страны ''. 

Наступилъ посл'ЁднШ годъ въ жизни Гоголя и Жуковскаго. 
Гоголь въ краткомъ письме лоздравилъ Жуковскаго съ наступаю- 
щимъ 1852 г. 

Посл'Ьднее письмо Гоголя къ Жуковскому 2 февраля 1852 г.; 
написано оно нед'Ълн за дв'Ь съ небольшимъ до кончины, и это письмо 
благодарственное: , Много благодарю за книги и за доброе письмо^. 
Дал'Ье Гоголь говорить, что молится за Жуковскаго, и добавляетъ : 
„горяч'Ьй бы гораздо мн'Ь сл'Ёдовало о теб'6 молиться, какъ о чело- 
в'ЬкЬ, которому я много, много долженъ^. 

Дал*Ье Гоголь сердечно' собол^Ьзнуетъ о сл1потЬ Жуковскаго и 
препровождаетъ ему медицннскШ рецептъ одного народнаго средства. 
Письмо кончается словами: «Будь эдоровъ и Богъ тебЪ въ помощь, 
милый, близшй дупгЬ братъ!^ 

Черезъ 19 дней, 21 февраля 1852 г., Гоголь скончался, въ ве- 
ликому огорчешю его стараго друга. Въ письме къ Плетневу отъ 
5 марта 1852 г. Жуковстй говоритъ: „Недавно я подучилъ письмо 
отъ Гоголя и хот]Ьлъ дать ему отчетъ, въ моей теперешней стихо- 
творной работ^Ь „Агасферъ'', занимаясь которой, я особенна думалъ 
о Гогол^^... Я жал'Ью его несказанно... Я потерялъ въ немъ одного 
изъ самыхъ симпатичныхъ участниковъ моей поэтической жизни, и 
чувствую свое сиротство въ этомъ отношен1И. Теперь мой литератур- 
ный М1ръ состоитъ изъ 4 лицъ, изъ 2 — мужскаго пола и изъ 2 — 
женскаго; къ первой половин'Ь принадлежите вы и Вяземскхй, къ по- 
ох^дней дв'Ь старушки — Елагина и Зонтагъ. Какое пустое, и^счо оста- 
вилъ въ этомъ маленькомъ мхр'Ь мой добрый Гоголь^. 

Такъ горевалъ Жуковск1й о своемъ другЬ, а смерть незам'Ьтно 
подступала къ нему самому. Черезъ м'Ьсяцъ съ небольшимъ, 12 апр'Ьдя 
1852 г. Жуковсюй скончался на 69-мъ году жизни. . 

Гоголь похороненъ въ Москв*, ЖуковскШ — въ Петербург*. 
Смерть и пространство разд'&лили друзей навсегда; но исторхя навсегда 
соединила ихъ неразрывными узами литературной дружбы и высокнхь 
нащональныхъ заслугъ. Сумг^оъ. 
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ЗКуковскШ и Державинъ. 

ЖувовскШ внесъ въ русскую поэ81ю именно тотъ самый эле- 
ментъ, вотораго не доставало поэзеи Державина: мечтательная грусть, 
унылая мелод1я, задушевность и сердечность, фантастическая настроен- 
ность духа^ безвыходно погруженнаго въ самомъ себ'Ь, — вотъ 
преобладаюпцй характеръ поэз1и Жуковсваго, составляющ1й и ея не- 
поб'Ьдимую прелесть и ея недостатокъ, какъ всякой неполноты и всякой 
односторонности. Жуковск1й дааметрально противоположенъ Держа- 
вину, — и хотя содержан1е и тонъ поэзш Жуковскаго суть экзоти- 
чесшя растешя въ отношенхи къ русской поэзш, переселенцы съ чуждой 
почвы^ изъ-подъ чуждаго неба, однако, вопреки толкамъ и крикамъ 
поборниковъ народности въ поэзхи, Жуковсшй поэтъ не одной своей 
эпохи: его стихотворешя всегда будутъ находить отзывъ въ юныхъ 
покол'Ьтяхъ, приготовляющихся къ жизни и еще только мечтающихъ 
о жизни, но не знающихъ ея. Не можемъ сказать, способствовало ли 
какое-нибудь вн^Ьпгаее обстоятельство къ обращешю юнаго Жуковскаго, 
еще ученика въ Благородномъ пансхон'Ь при Московскомъ универсн- 
тетЬ, къ немецкой и англ1йской поэзш; но, во всякомъ случае, духъ 
времени былъ главною причиной этого обращешя. Псевдоклассическая 
П0Э31Я Франщи ХУП и ХУШ вв. уже не могла безусловно нравиться 
юному П0К0Л11ШЮ XIX в., и оно должно было искать другихъ источ- 
никовъ эстетическаго наслаждетя. №мецкая литература тогда уже 
делалась изв^Ьстною самой Франц1и; въ Россгн она могла пленять 
только немногихъ юношей, знакомыхъ съ ея языкомъ. Не знаемъ, 
къ соасал^Ьн1Ю, когда написана Державинымъ его переделка одной 
Шиллеровской пьесы (в'Ьроятно, съ французскаго перевода или подра- 
жатя), названная имъ „ Арфою ^, не знаемъ также и времени пере- 
д'Ьдки иэв'Ьотной пьесы Гбте Дмитр1евымъ (тоже, должно-быть, съ фран- 
цузскаго перевода или подражатя), названной имъ „Размышлешемъ 
по случаю грома^: знакъ, что темные сл^хи о Шиллер'Ь и Гёте до- 
ходили еще и до патр1арховъ нашей поэз1и, и что въ лиц4 Жуков- 
скаго, съ малол'Ьтства знакомаго съ н^Ьмецкимъ языкомъ, наша лите- 
ратура сд'Ьлала естественный шагъ впередъ, обратившись къ новому 
и бол'Ье жизненному источнику питашя — къ н'1мецкой поэз1и. Что же 
касается до англхйской литературы, съ нею наша была знакома еще 
до Жуковскаго; самъ Карамзинъ писалъ о ней въ своемъ путешеств1и, 
даже перевелъ монологъ Лира во время бури и отрывокъ изъ Оссхана ; 
но о IПекспир^Ь, несмотря на то, знали черезъ французовъ, как^ 
о варвар'Ь, и почетными именами англхйской литературы счи;гались: 
Попъ, Аддиссонъ, Драйденъ, Томсовп , Грей, Юнгъ, Мильтонъ, Филь- 
дингъ, Ричардсонъ, Отернъ. Жуковсшв первый перевелъ, своимъ кр'Ьп* 
кимъ и звучнымъ стихомъ, н'Ьсколько (впрочемъ, очень мало) англШ- 
скихъ балладъ и написалъ въ ихъ дух'Ь свою („Эолову Арфу^), ч'Ьмъ 
в'Ьрно передалъ романтичесшй характеръ англхйской поэз1И. Когда уже 
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англйсвая поэз1я сделалась знакома русской пубдшгЬ и черезъ жур* 
надьные толки и прозаичеспе переводы, — ЖуковскШ далъ бддыпую 
прочность и д'Ьйстввтельяость этому знакомству своими переводами 
нзъ Вальтеръ-Скотта, Байрона, Мура, Сутэя и пр. Это оригинальное 
(уже по одному тому, что новое) паправлешо! эта обаятельная сила 
и богатство содержан1Я, заимствованныя Жуковскимъ у его н^Ьмецкихъ 
и англШскихъ образцовъ, поставили его на высокую чреду между 
русскими поэтами, какъ самобытнаго поэта, а не переводчика. При- 
бавьте къ этому неизмЬримое пространство, разд'Ьляющее языкъ и стихъ 
Жуковскаго отъ языка и стиха Державина. Причина этого явлешя 
заключается не въ одной сил'Ь превосходнаго таланта п*Ьвца Минваны, 
но и въ историческомъ развили русской литературы: между Держа- 
винымъ и Жуковскимъ стоять Карамзинъ и Дмитргевъ, которымъ 
такъ много обязанъ руссюй языкъ и русская версификащя. 

Бтьлинстй. 



Доброзвелателышя отношен1я Жуковскаго къ писателянъ. 

Когда ЖуковскШ сталь придворнымъ педагогомъ, очень ум^^рен- 
ный Дмитр1евъ (самь бывш1й министръ) писаль къ А. Тургеневу: 
^Каакется, поэтъ мало-по-малу превращается въ придворнаго; кажется, 
новость въ знакометвахъ, въ образ'Ь жизни яачинаетъ прельщать его^. 
Тогда же была написана Пушкинымъ и следующая злая эпиграмма — 
парод1я на элепю Жуковскаго ,,Швецъ'', въ которой каждая строфа 
оканчивается восклищъшемъ: „Бедный п^Ьвецъ!^: 

Изъ савана од^ся онъ въ ливрею, 
На лиру промЬнялъ лавровый свой в^нецъ; 
Не подражая больше Грею, 
Оъ указкой втерся во- дворецъ. 
И что же вышло навонецъ? 
Предъ знатными сгибая шею, 
Онъ руку жметъ камеръ-лакею. 
Мдный п4вецъ1 

Б10граф1д Жуковскаго, поасалуй, показываеть, что наблюденхе 
Дмитрхева было до известной степени справедливо; но, вспоминая 
происхоакдете Жуковскаго и зная взгляды, господствуюпце въ обществ*Ь, 
лменно Жуковскому сворке всего можно простить увлечете придвор- 
ными отношешями и вс^мъ тЬмъ, что съ ними связано; притомъ же 
и отношешя эти были очень своеобразны. Вступивь въ придворный 
кругъ, „ЖуковскШ не изм^ниль себ^ нисколько, оставаясь, какъ и, 
всегда досел^Ь, добрымъ членомъ семьи въ той средЪ, которой отда- 
валь свое сердце'. Онъ не задумывается въ письме къ государын^Ь 
обращаться съ просьбами, им'Ьющими характеръ поручетй относи- 
тельно ожидающей его въ Петербурге квартиры, входя даже въ не- 
который подробности; онъ просить, напр., государыню прштить его 

16* 
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СЕудныя богатства во дворце и вв'Ьрить вхъ надзору какого-нибудь 
честнаго истопника. Впо^га^ можно согласиться съ кн. Вявемскимъ^ что 

ЖуковскШ во дворц'Ь быль отровомъ Б'Ёлева: 
Одъ в1Ьру в мечты и кротость соxрави^^ь, 
И жЬвственной души онъ ни лувавствомъ слова 
Ни ТЕНЬЮ трусости, дитя, не приегыдилъ. 

Если же Жуковск1й « втерся' (в'Ьрн'Ье, его „ втерли* друзья) 
съ указкой во дворецъ, — это, какъ ивв'Ьстно, им'Ьло для Россш чрез- 
вычайно важныя посл'Ьдств1я; но я зд'Ьсь приведу лишь одну неболь* 
шую выдержку нзъ письма Жуковскаго къ ими. Николаю, чтобы пока- 
зать, какъ лоставилъ себя ЖуковскШ относительно своей указки: 
„Учен1е тогда только можетъ им'Ь1ъ усп'Ьхъ, когда ничто,^ни въ ва- 
комъ случа'Ь не будетъ нарушать порядка, разъ навсегда установлен- 
наго. Когда и особа, и время, и все окружающее в. Князя будутъ^ 
безъ всякаго ограничен1я, ' подчинены гЬмъ людямъ, коимъ Его бысо- 
чество будетъ порученъ. Государь Императоръ, конфирмовавшхй сей 
планъ (воспитан1я Цесаревича), да благоволить быть первымъ безпре- 
кословнымъ его исполнителемъ... * Дверь учебной комнаты въ продол- 
жеше лекщй должна быть неприкосновенна; никто не долженъ себ-Ь 
позволить въ нее входить въ то бремя, которое Велишй Князь будетъ 
посвящать занят1ямъ: изъ этого правила не должно быть никакихъ 
исключенШ... Его Высочество въ продолженхе своего воспитан1Я дол- 
женъ привыкнуть не почитать ничего выше своихъ обязанностей^ и т. д. 

Можно согласиться и съ т'Ьмъ, что поээ1я Жуковскаго, со вре- 
мени перехода его на придворно -педагогическое поприще, начннаетъ 
оскуд'Ьвать, и особенно теряетъ „Греевсшй'' ^[арактеръ, что и вызвало 
известный отзывъ о ней приписываемый Воейкову (или Милонову): 

Державинъ спить въ сырой могилЬ, 
ЖуковскШ иишетъ чепуху; 
И ужъ Крыловъ теперь не вь сил^Ь 
Сварить Демьянову уху. 

Но вм'ЬсгЬ съ т^мъ начинаютъ возрастать услуги, оказываемый 
Жуковскимъ писателямъ и артистамъ, и, кто знаетъ, чт5 въ то время 
было нужн'Ёе для нашей литературы! 

Императоръ Николай, облекшШ себя въ ледяной покровъ веднч1я 
и, подъ видомъ грозной вн-Ьшности, какъ бы недоступный обычнымъ 
челов'бческимъ увлечешемъ, самъ признавался, что онъ не могъ со- 
противляться просьбамъ Жуковскаго. Онъ, отъ взгляда котораго падали 
въ обморокъ люди слабонервные, не могъ вынести кроткаго и глубо- 
каго взора Жуковскаго, заставлявшаго его быть гуманнымъ, конечно — 
согласно съ своими чувствами, но — вопреки своей системе. 

Въ случа'Ь необходимости, для осуществлен1я благотворительныхъ 
проектовъ, Жуковсв1й д'Ъйствовалъ черезъ важныхъ . придворныхъ 
дамъ: Ю. в. Баранову или г-жу Вильдерметъ, или бралъ 006*6 въ союз- 
ники фрейлину Россети (позже Смирнову), пользовавшуюся, благо- 
даря своему уму, образовашю, красот'Ь и т^мъ качествамъ, которыя 
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вообще отличаютъ. царицъ салоновъ огромннмъ при двор'Ь вд1яше11ъ; 
наконецъ, въ очень рисвованныхъ сдучаяхъ Жуковсшй прибегать 
въ помопщ цесаревича, отказать которому бндо 11)удао даже для го- 
сударя или самой императрицы. 

Разсказъ о повровитедьств'Ь Жувовскаго, всл'Ьдств1е этого, писа- 
телямъ и артистамъ начнемъ съ того, кто быль яаставникомъ, а за- 
тЬмъ долго и покровителемъ Жувовскаго — оъ Карамзина. Конечно, 
Карамзияъ въ тавомъ покровительстве мало нуждался, ибо въ вонц'Ь 
жизни самъ пользовался немадоважнымъ значешемъ при двор^Ь; Жу- 
К0ВСК1Й постоянно перепнснвался съ Карамзиншгь, выхлопо^^адъ ему 
лФтнее ном^щенхе при дворцЬ въ Царскомъ СелФ, часто поо^Ьщалъ 
Карамзина, особенно во время последней его болезни; съ Жуковсвимъ 
сов'бщался импёраторъ Николай о томъ, чтд сд'Ьлать для Карамзина; 
Жуковскимъ же написанъ рескриптъ государя К|фам8ину (отъ 
13 мая 1826 г.) и указъ министру финансовъ о пройзводств'Ь ему 
50000 р. въ годъ. ПосдЪ смерти Карамзина Жувовсшй хлопочетъ 
о царскихъ милостяхъ къ его семь'Ь, въ письмахъ въ близвимъ лю* 
дямъ съ бдагогов^шемъ вспоминаетъ о немъ, мечтаетъ написать его 
<510граф1ю и, наконе1р», въ стихотворномъ послаши въ Дмитр1еву, 
такъ говорить о Карамзине: « 

Кавъ онъ для наоъ всю землю украшалъ... 



Лежить в^нецъ на ырамор'Ь могилы; 

Ей молится Россш в-Ёрный сынъ; 

И будить въ наши дни для д^^лъ преврасныхъ силы 

Святое имя: Караизинъ. 

Оказать какую-либо услугу другу Карамзина Дмитрхеву, кажется, 
.;Жуковскому не удалось: тотъ тоже бнлъ важнымъ лицомъ, и Жуков* 
СК1Й относился къ нему съ бдагогов'Ьтемъ. Когда Дмитрхевъ прислалъ 
ему въ 1831 г. стихи, начннающхеся словами: „ЖуковскШ! дай мн'Ь 
руку^, онъ принялъ эту честь съ гордостью и писалъ: ^Въ этихъ 
словахъ... такъ много магическаго; они мн*]^ кажутся надписью всей 
прошедшей моей жизни, въ дучшихъ годахъ которой Дмитр1евъ и Ка- 
рамзинъ играютъ такую светлую роль^. Въ 1837 г. Жуковсшй завезъ 
л^есаревича въ с. Богородское, родину Дмитрхева, и, конечно, по его 
указашямъ цесаревичъ въ бытность тогда въ Москв'Ь обласкали ста* 
раго поэта. 

Покровительство Жувовскаго Воейкову бвио безконечннмъ; 
Мерзлякову въ 1825 г. исходатайствовалъ онъ 5000 р. на издан1е 
сочинетй; за кн. Вяземсваго ^рыцарскимъ перомъ воевалъ съ Бенкен- 
дорфомъ^ (шефомъ жандармобъ) въ 1828 г., когда на кн. Вяземскаго 
пало обвинете въ распущенной жизни; точно такъ же хдо поталь 
онъ въ 1826 г. о чемъ-то для Прокоповича-Антонскаго; къ нему обра- 
щался съ какой-то просьбой Карамзинъ; Жуковсшй быль ею недоволенъ; 
но, в'Ьроятно, ее исполнилъ. Когда Павсшй, какъ преподаватель ве- 
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лихаго внлзя, подвергся нарекашямъ со стороны мосвовсхаго митро* 
полита Филарета, ЖуковскШ вмешался въ эту исторш съ ц'Ьлыо 
ослабить значеше ея для Павскаго и сильно поногъ ему выйти бол^е 
или хен'Ье' благополучно ивъ этой передряги. 

Покровительство, оказанное Жуковскихъ давнему другу-арзамасцу 
Батюшкову, тоже было весьма существенно. Еще въ 1818 г. Жуков- 
СК1Й выхлопоталъ ему м'Ьсто при министерств'Ь иностранныхъ д^Ьлъ 
съ отправкою въ Итал1ю. Батюшковъ переписывался <^ъ нимъ, под* 
вергадъ его критик'Ь свои произведешя и въ припадкахъ душевнаго 
разстройства постоянно искалъ опоры въ Жуковсвомъ. Когда же 
Батюпшова постигло пом'Ьшательство, н родные поэта не обнаружили 
особеннаго о немъ попечетя, ЖуковсвШ (д'Ьтомъ 1824 г.) отвезъ его 
въ Дерптъ къ довторамъ и затЪмъ, по совету ихъ, отправилъ его 
въ спещальную больницу въ Пирн'Ь, близъ Дрездена, поручивъ боль- 
ного попечешю зд'Ьсь своей хорошей знакомой, которую см^Ьнила 
сестра Батюшкова; ц'Ьлый рядъ писемъ свид'Ьтельствуетъ, какъ Жу- 
ковскаго интересовала судьба. Батюшкова, который звалъ его къ себ'Ь 
въ Пирну; Жуковской былъ тамъ, чтобы посмотр'Ьть, какими заботами 
окруженъ доэтъ, но, кажется, лично съ нимъ не виделся; онъ по- 
стоянно посылалъ ему деньги, а въ заключеше ислодатайствовалъ ему 
ежегодную пенс1ю въ 2000 руб. 

Бозловъ былъ не мен'Ье близокъ къ Жуковскому, чФмъ Батюш- 
ковъ; Жуковсшй тоже оживленно съ нимъ переписывался, въ течете 
20 <11тъ заботился о немъ и помогалъ ему, постоянно посЬщалъ его 
передъ смертью, похоронилъ и затЬмъ, чтобы помочь семь'Ь сл'Ьпца- 
поэта, принялъ на себя издан1е его сочинешй, которому предпослаль 
сердечно написанное предисловхе. Онъ просилъ Баранову устроить^ 
у кого .она знаетъ (конечно, изъ лицъ царской фамилш), вкладъ 
въ сборъ на подписку на эти сочинешя. Какъ ц'Ьнилъ Козловъ дружбу 
Жуковскаго, видно изъ тЬхъ стихотворныхъ послатй, который Коз- 
ловъ ему писалъ; Жуковскому же посвятилъ онъ „Натал1Ю Долго- 
рукую*^. 

Пушкинъ въ раннихъ стихотворешяхъ подражаетъ Жуковскому, 
считаетъ себя его ученикомъ, а Жуковсшй весьма сочувственно встр'Ь- 
чаетъ первые опыты поэзш Пушкина. Знакомятся они въ 1815 г., 
когда Пушкинъ. былъ еще лицеистомъ, н Жуковсшй вводить его 
въ з^Арзамасъ^; въ 1817 г. Пушкинъ обратился къ Жуковскому 
€ъ стихотворешемъ ^^Благосдови, позтъ', прося бдагословетя стать 
поэтомъ и выражая свои тогдашнхе литературные взгляды, а о первомъ 
знакомств'Ь съ Жуковскимъ говоря следующее: 

И ты, природою на п'Ьсне обреченный, 

Не ты ль ыв± руку даль въ зав^Ьть любви священной? 

Могу ль забыть я чась, когда передъ тобой 

Безмолвный я стоялъ, и молн1йной струей 

Душа къ возвышенной дущ'Ь твоей легк1а 

И, тайно съединясь, въ восторгахъ пламен*ла? 
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Въ арзамасской же р'Ьчи Пушкинъ такъ ироническИ| по обычаю 
, Арзамаса*', вспоминаетъ о Жуковскомъ: 

.... О, дивны! „Арзамасъ", 

Гд'Ь славилъ нашъ Твртей «кисель"* 1) и Александра". 

Когда Пушвннъ окончилъ лицей, Жувовсшй радовался такъ, ^Ж8лп> 
будто самъ Богъ посладъ ему милое чудо''; а Пушкинъ прив'Ьтство- 
валъ его сразу двумя стихотворенхями; при чемъ первое — ,Къ порт- 
рету Жуковскаго''') — заключаетъ знаменитый отзывъ о его поззш: 

Его стяховъ пд^Ьнительная сладость 

Пройдетъ в^Ьковъ завистливую даль, 

И, внемля имъ, вздохнеть о слав^ младость, 

УтЬпгатся безмолвная печаль, 

И р'Ьзвая задумается радость. 

Хотя въ четвертой тЛсия ,, Руслана и Людмилы^ Пушкинъ и 
пародировадъ поэму Жуховскаго , Двенадцать спящихъ д'Ьвъ'' (называя 
его, впрочемъ, сЬвернымъ Орфеемъ), но тотъ не только не обид'Ьлся, 
а подарилъ Пушкину свой портретъ съ надписью ^^^^нику отъ по- 
б'Ьжденнаго учителя'; ЖуковсюЙ же принималъ участхе н въ допеча- 
танш ЭТОЙ пошы посд'Ь вы'Ьзда автора нзъ Петербурга. 

Когда Пушкину грозило заключеше въ Ск>довки, Жуковсшй вм'ЬсгЬ 
съ другими, устроилъ высылку его на югъ подъ опеку Инзова. Съ юга 
и нзъ Михайловскаго Пушкинъ неоднократно писалъ къ Жуковскому — 
своему уК'енш-хранитедю'^ — и искалъ его заступничества передъ го- 
сударемъ, особенно когда ссорился съ отцомъ; на просмотръ Жу- 
ковскому посыдадъ онъ свои прошенш на Высочайшее имя; Жуковсюй 
выпросилъ позволете ему ^хать въ Псковъ для л^четя и направлялъ 
туда Мойера, что въ сущности было вовсе не нужно, ибо у Пушкина 
были иные планы, и такъ какъ они не удались, и Пушкинъ въ Псковъ 
не пере^хадъ, то онъ изв'Ьстидъ Жуковскаго письмомъ, которое начи- 
налось словами: ,Отче! въ руц'Ь твои предаю духъ мой!' Такъ и 
не разъ называлъ онъ Жуковскаго въ письмахъ. Въ другомъ письм'Ь 
къ нему Пушкинъ такъ отказывается пользоваться безплатными сов'Ь- 
тами Мойера: ^Отъ тебя бдагод^яше мн^Ь не тяжело, а отъ другого 
не хочу". Жуковск1й тогда торопилъ Пушкина кончать , Бориса Го- 
дунова', надеясь, что царь посд'Ь этого простить его, и Пушкинъ 
желалъ посвятить эту трагедш Жуковскому, хотя и уступилъ прось- 
бамъ дочерей Карамзина и лосвятилъ ее его памяти. 

По освобожден1и изъ ссылки отношен1я Пушкина къ Жуковскому 
прододжан^тъ оставаться очень близкими; нер'Ьдко они переписываются 
иногда живутъ вм^ЬстЬ,^ постоянно встречаются у близкихъ зяакомыхъ 
(Карамзиныхъ, кн. Вяземскихъ, Россети-Смирновой); Пушкинъ читаетъ 
у Жуковскаго свои сочинешя. Случается имъ составлять одно стихо* 



? 



Им^Ьетея въ внду «ОвсяиыМ кисель'' , дерев. Жуковскаго. 

Второе — по поводу стихотвореиН ^Джя вемногяхъ'; оао быю переделано Пувг* 
квнымъ'въ 1829 г. 
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твореше, или писать конкурирун)Щ1я произведешя, издавать в1|1ксгЬ 
стихи, передавать одинъ другому подходящхе С1ажетн; Пушкинъ даже 
пишетъ стихи отъ имени Жуковсваго, который, въ свою очередь, 
исправляетъ стихи Пушкина въ силу цензурныхъ соображешй и по- 
стоянно принииаетъ учаспе въ, издати его сочинетй. Пушкинъ 
съ нетерп'Ьшемъ ждетъ выхода произведешй Жуковскаго, восхищается 
ими; Жуковск1Й также точно относится къ Пушкину, который и позже 
считаетъ себя ученикомъ Жуковскаго, интересуется его отзывами 
о своихъ сочинешяхъ, высоко ставить его личность, называя его 
звСвятымъ^; онъ поручаетъ Жуковскому хлопотать о сиротк'б-гречатгЬ 
и т. д. Жуковск1й продолжаетъ оберегать Пушкина въ его отношешяхъ 
къ лицамъ, власть им'Ьющимъ (,Подалъ я въ отставку, но получилъ 
отъ Жуковскаго такой нагоняй^... ^^ЖуковскШ, надеюсь, все уладить^), 
и, по словаиъ Смирновой, такъ любилъ Искру (Пушкина), что похожъ 
на курицу, высид'Ёвшую утенка; онъ помогаетъ ему въ издан1и жур- 
нала. Наконецъ, Пушкинъ пишетъ къ нему послатя, то шуточный^ 
то сер10зныя, такъ говоря о немъ въ Он-Ьгин*: 

И ты, глубоко вдохновенный, Не ты ль, пристрастьемъ увлеченный, 

Всего прекраснаго 1гЬвецъ, Не ты ль мн* руку, подавалъ 

Ты, идолъ д*встввняыхъ серде1гь! * И къ слав* чистой призывалъ? 

Вылъ ЖуковскШ и при смерти Пушкина, который пожелалъ его 
вид'Ьть, закрылъ ему глаза, долго сид'Ьлъ передъ его тЬломъ въ глу- 
бокой скорби, въ стихахъ изобразилъ его уже мертвымъ и описалъ 
посд'Ьдн1я минуты его въ письм* къ его отцу, а загЬмъ принимадъ 
деятельное участхе въ устройств* матерхальнаго положетя семьи Пуш- 
кина. Къ нему перешелъ на память и знаменитый йушкинсшй та- 
лисманъ. 

Какъ известно, Жуковскхй близокъ былъ и ко вс4мъ лицамъ 
Пушкинскаго кружка: къ бар. Дельвигу, Плетневу, Баратынскому. 
Плетнева онъ избралъ въ преподаватели цесаревичу, съ чего и нача- 
лось возвышешё Плетнева, который писалъ ему: „всЬмъ своимъ ны- 
нешнинъ счастьемъ обязанъ я единственно хорошему обо мн* вашему 
мн'Ьн1ю''. Еще важнее была услуга, оказанная Жуковскимъ Баратын- 
скому. Когда посл-Ьдшй былъ исключенъ изъ Пажескаго корпуса, 
а загЬмъ определился въ солдаты и не могъ уже выйти изъ солдат- 
ской лямки, онъ обратился къ Жуковскому съ чистосердечного испо- 
в-Ьдью; тогда Жуковсшй стАлъ энергично ходатайствовать о немъ 
у кн. А. Н. Голицына и настоялъ,^чтобы тотъ показалъ письмо поэта 
государю. „См-Ью думать,— писалъ' онъ, — что Государь, знаю1р1й чело- 
веческое сердце, легко распознаетъ языкъ истины, если удостоить 
своего милостиваго вниман1я строки Баратынскаго, котораго вся бу- 
дущая жизнь, можно сказать, зависитъ теперь отъ гЬхъ немногихъ 
минуть, который Его Величество употребить на прочтете прилагаенаго 
здесь письма его. Прибавлю : отъ этихъ минуть зависитъ, можетъ-быть, 
жизнь его матери*". Ходатайство Жуковскаго было уважено; Баратын- 
скаго произвели въ офицеры. 
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Въ то же время поэтъ снова писалъ Жувовекону, называя его 
^гешемъ-поЕровителемъ^ . 

Въ 1832 г. у по доносу Будгарина, была захвачена книжка Даля 
„Руссшя сказки изъ предашя народнаго^ и арестованъ авторъ; Жу- 
В0ВСК1Й разъясннлъ, что въ книгЬ л'Ьтъ- ничего возмутительнаго и 
выручнлъ Даля, а затЬиъ, рекомендовалъ его своему другу оренбург- 
скому военному губернатору В. Церовскому, который и дринялъ Даля 
къ себ^ на службу. Во время пр'Ьздга 1837 г. съ цесаревичемъ Жу- 
Еовешй почти все время своего цребнван1я въ Оренбурге и Уральске 
аровелъ съ Далемъ. 

Такимъ же баловнемъ Жуковсваго, какъ Пушкинъ, былъ и Гоголь; 
онъ воспитался» между прочимъ, на. сочиненхяхъ Жуко^скаго я под- 
раакалъ его стилю, а зат'Ьиъ среди первыхъ петербургскихъ неудачъ 
въ 1830 г. съ нимъ лично познакомился. Жуковсшй отнесся къ нему 
очень тепло, дринялъ его подъ свое покровительство» рекомендовалъ 
Плетневу, который всд'Ьдствхе этого доставилъ Гоголю хорошхе часткы? 
уроки и службу въ Патр1отическомъ ^нститугЬ. О первой встр^Ьч'Ь 
съ Жуковсвимъ Гоголь позжэ вспомнилъ сл'Ьдующимъ образоцъ: „Ты 
цодалъ миф руку и такъ исцолн|[лся желашемъ помочь будущему твоему 
сподвижнику! Какъ быль благосклонно -любовенъ твой взоръ!^ Зат'Ьмъ 
Жувовсшй знакомитъ Гоголя съ Пушкинымъ и другими литераторами, 
втягиваетъ его въ салонъ Россети, посЬщаетъ Гоголя, который бы- 
ваетъ на его лктёратурныхъ вечерахъ и читаетъ при немъ и^и даж^ 
у него свои произведен1я, которыми Жуковсшй очен(> интересуется. 
Онъ сд'Ьдигь за чтетемъ Гоголя и экзаменуетъ его насчетъ прочтен- 
ныхъ имъ книгъ. Гоголь знакомитъ Жуковскаго съ планомъ замышляе- 
хыхъ имъ работъ, напр. „Мертвыхъ душъ', и читаетъ ихъ ему раньше, 
ч'Ьмъ другимъ, уничтожаетъ или иам^няетъ гЬ, который Жуковскому 
яе нравятся, и всегда называетъ его своимъ истиндым*^ наставникомъ 
и учителемъ. Гоголь высоко ц^Ьнитъ (и въ печатныхъ отзывахъ) со- 
чинен1Я Жуковскаго и постоянно съ нимъ цереписывается. Всл*6дств1е 
хдопотъ Жуковскаго у Уварова, Гоголь получаетъ каеедру исторхи 
въ Петербургскомъ университегЬ, и Жуковсюй посЬщаетъ его лекши; 
онъ пытается защитить Гоголя, когда тотъ былъ вынужденъ оставить 
зацят1я въ Патрютическомъ институте. Жуковок1й, вм^^стф съ другими, 
устраиваетъ, чтобы „Ревизоръ^ былъ прочтенъ гоеударемъ^ и тЬмъ 
достигаетъ разр'Ьшенщ поставить его на сцену. 

Когда Гоголь въ 1836 г, собирается 'Ьхахь за границу, не им^^я 
на то достаточныхъ средствъ, онъ обращается къ помощи Жуковскаго, 
вавъ и всегда въ трудныя минуты жизни, и тотъ выпрашиваетъ для 
него у императрицы денежное на дорогу пособхе. Посл^Ь зтогр, въ быт- 
ность Гоголя за' границей, Жуковс1(1й, узнавая о частыхъ денежныхъ 
ого затруднещяхЪд нер'Ьдко добываетъ для Гоголя довольно крупны? 
суммы, то выпрашивая ихъ у государя (напр. за-цоднесеше сочинешй 
Гоголя) или у цесаревича, то занимая собственный деньги, то собирая 
ихъ между друзьями. И Гоголь пишетъ ему: „Вы, все вы! Вашъ 
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исполненный дюбвн взоръ бодрствуетъ надо мною... На Бога и Васъ 
моя надежда'^. Къ Жуковскому обращается Гоголь съ просьбой вы- 
хлопотать ему м^ЬстОу которое доставило бы ему, наконецъ, необхо- 
димый опред'Ьленныя средства. Переселясь цаъ Петербурга за границу, 
ЖуковскШ не перестаетъ заботиться о Гогол'Ь, который продолжаеть 
нуждаться и съ грустью пишегь Плетневу: ^Шъ Петербурга я не по- 
лучилъ ни одного изъ тЬхъ подарковъ, которые я получалъ прежде, 
когда быль тамъ ЖуковскШ^. Но посл^дшй упрашиваегь Смирнову 
выхлопотать 1*огелю опред'Ьленное ежегодное содержанхе; всл'Ьдств1е 
чего онъ получилъ въ вид'Ь пенсш на 3 года по 1000 руб. ежегодно, 
да у цесаревича Жуковсшй выпросилъ для Гоголя значительную сумму, 
и сконфуженный Гоголь тогда писалъ ему: „Вы меня любите еще 
сильн'Ье, ч'Ьмъ прежде, несмотря на то, что я бы былъ долженъ вамъ 
надо^Ьсть сильно^. 

При отъФзд'Ь за границу Гоголь получаетъ отъ Жуковсвш^о ука- 
зашя относительно тЬхъ м^^стностей, который онъ пос^щалъ некогда, 
и Гоголь тоже посЬщаетъ ихъ; онъ продолжаеть переписываться 
съ Жуковсквмъ, и переписка ихъ уже начинаетъ носить рё:зипозный 
оттЬнокъ. Въ 1838 г. Жуковсшй прх'Ьзжаетъ въ Римъ и основательно 
осматриваетъ его, при чемъ Гоголь служить ему путеводителемъ ; 
когда же ЖуковскШ уЬхаль изъ Рима, Гоголь чувствуетъ нравственное 
одиночество и томительную пустоту и ему безпрестанно вспоминаются 
ихъ совм'Ьстныя прогулки. Бывая въ Петербурге, Гоголь останавли- 
вается у Жуковскаго во дворц-Ь. Когда Жуковской посели.1СЯ за гра- 
ницей, переписка его съ Гоголемъ учащается, при чемъ они перехо- 
дить на ты; а Жуковсшй называетъ Гоголя ласкательнымъ „Гоголекъ' 
и д^лаеть ему маленькхе подарки. Гоголь постоянно посЬщаеть его, 
подолгу живетъ у него, работаетъ одновременно съ нимь, ут^шаетъ 
его въ горьк1я минуты. Жуковск1й чувствуетъ необходимость въ об- 
ществе Гоголя, во время разлуки скучаетъ безъ него, снова зоветъ 
его къ себе („У насъ ждеть васъ пр1ютъ родной'), или назначаетъ 
где-либо свидаше; Гоголю первому читаетъ онъ свои произведешя, 
и тоть даже переписываеть ихъ для печати. Гоголь печатно заявляетъ, 
что появлеше „Одиссеи' въ переводе Жуковскаго представляется 
исключительно выдающимся по своей важности собыпемъ. Особенно 
сближаютъ въ это время Гоголя и Жуковскаго сходные релипознне 
взгляды, и, кто знаетъ, насколько благопр1ятнымъ было тогда вл1яше 
Жуковскаго, который одобрялъ „Переписку съ друзьями', хотя только 
ему одному и покаялся правдиво Гоголь въ этомъ литературномъ про- 
махе. Можетъ-быть, впрочемъ, и Гоголь вл1ялъ уже въ та время 
на релипозные взгляды Жуковскаго, какъ онъ влклъ на лите- 
ратурный вкусъ, убедивъ его, напр., въ достоинстве стихотворенШ 
Языкова. Наконецъ, для последняго сочинешя Жукюскаго „Ага- 
сферъ' Гоголь описываетъ ему только что посещенную имъ Па- 
лестину и ему въ числе очень немногихъ лицъ пишеть письмо неза- 
долго до смерти. 
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Укававъ на то, что Жуковсшй хдопоталъ о доставленш Гоголю 
университетской ваеедры, можно прибавить, что тогда же хлопоталъ 
ояъ и о назначенш профессоромъ Юевсваго университета М. А. Маг 
Есиновича, что и удалось; расположенный къ нему вообще, Жувовсюй 
читалъ изданный имъ малоруссшя П'Ьснн цесаревичу, которому мнопя 
и понравились. 

Разъ я коснулся учаспя Жуковскаго въ судьб'Ь ученаго, можно 
указать еще и на Погодина, „Москвнтянинъ^ котораго Жуковсшй по- 
стоянно ноддерживалъ^), и на Полеваго, который хотя но направлешю 
и не сходился съ Жуковскимъ и даже нанисалъ пародхю на его стихи 
(въ чемъ, впрочемъ, извинился), т'Ьмъ не мен'ке Жуковсшй ноддер- 
яшвадъ ^Телеграфъ'', склонивъ къ тому и весь свой кружокъ, ижал'Ьлъ, 
когда этотъ журналъ быль занрещенъ, хотя ему и не сочувствовалъ* 

Въ 1830 годахъ Жуковсшй является ходатаемъ передъ Уваро- 
вымъ относительно просьбы С. Н. Глинки, „чтобы ему помогли своими 
трудами поддерживать семью свою-^; невидимому, д^ло пио о позво* 
лен1и ему продолжать издаше журнала „Русск1й В'Ьстникъ^. 

И. В. Кир'Ьевсшй, родственнивъ Жуковскаго, котораго онъ аке 
ввелъ въ литературные кружки, въ половин'Ь 1840 годовъ получилъ 
репутащю неблагонадеакнаго челов'Ька; издаваемый имъ „Ёвропеецъ^, 
гд'Ь Жуковсшй печатадъ свои сказки, за статью о XIX вЬтЛ подвергся 
пресл'Ьдоватю, а за пропускъ шуточной позмы Кир-Ьевскаго „Дв-Ьнад- 
цать спящихъ будочниковъ'^ цензоръ С.Т.Аксаковъ долженъ былъ 
выйти въ отставку. Кром^Ь запрещетя журнала Киреевскому угрожало 
удалеше изъ Москвы, и онъ спасенъ былъ только благодаря заступ- 
ничеству Жуковскаго, который поддерживалъ его и въ то время, когда 
онъ принялъ на себя редакщю „ Москвитянина'. Гоголь писалъ тогда 
Шевыреву, что онъ заставилъ Жуковскаго сделать для „Москвитянина' 
великое д'Ьло; но въ чемъ оно состояло, я пока не знаю, если не 
считать того, что онъ напечаталъ зд^сь свои стихотворный повести. 
Кир'Ьевсшй же такъ выражался о Жуковскомъ: „Удивительный чело- 
в'Ькъ этотъ Жуковсшй. Хотя, кажется, знаешь необыкновенную красоту 
и возвышенность его души, однако при каждомъ новомъ случае узнаешь, 
что сердце его еще и выше и преврасн'Ье, ч'Ьмъ предполагалъ'. 

Жуковсшй отстоялъ существован1е. „Отечественныхъ Запясокъ^ 
изд. Краевскимъ, которымъ грозила б'Ьда, кажется, за статьи Б'Ьлин- 
скаго; сл'Ьдовательно, хоть косвенно, помогъ и Б'Ьлинскому. 

По его просьбЬ гр. Шереметевъ выпустилъ изъ кр-Ьпостной зави- 
симости своихъ крестьянъ: мать и брата профессора Никитенко. 

Его хлопотами принятъ былъ . на казенный счетъ въ учебное заве- 
дете В. Межовъ, ставппй изв'Ьстнымъ библ10графомъ. 

Онъ склонилъ писателей составить литературный сборникъ въ по- 
мощь об'Ьдн1(вшему книгопродавцу издателю Смирдину и хлопоталъ 
объ устранен1и цензурныхъ затруднетй для Плюшара. 

^) Въ 1837 г. ЖуковскМ устроилъ подачу цесаревичу записки Погодина о Москве, 
я Погодинъ бы1ъ вагражденъ перстнехъ. 
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Въ 1837 г. Жуковсв1Й въ свите цесаревича пр1Ъхалъ въ Вятку 
и явился на выставку произведешй Вятсваго края, устроенную чинов- 
нивомъ особыхъ порученШ при губернаторе, сосланнывгь въ Вятку, 
Герценонъ. Онъ ноказалъ цесаревичу выставку и заинтересовадъ Жу- 
ковскаго, который еталг разсирашивать, вакъ онъ попалъ сюда, и, 
узнавъ, въ чемъ д'Ьло, доложилъ объ этоиъ цесаревичу, сд1Ьлавшему 
представлете о разр'Ьшен1И Герцену 'Ьхать въ Петербу^гъ. Государь 
разргЬшилъ пере^адъ Герцена во Владиииръ, что для Герцена оказалось 
очень счастливынъ обстоятельствонъ. 

Во время этой же по'Ьздки цесаревича Жуковской иознакоиился 
въ Тобольск'Ь съ молодымъ поэтомъ Мильк'Ьевымъ, стихотворен1я кото- 
раго ему понравились; онъ устроилъ по'Ьздку ему въ Петербургъ, 
автоб10графичесвую записку его немедленно напечаталъ въ ,,Совре- 
менник'Ь^ и ходатавствовалъ у гр. Строгонова (нопечителя Москов- 
скаго учебяаго округа) и у Шевырева о повровительств-Ь ему, которое 
и было оказано. Когда Мильк^евъ, скоро стосковавпшсь, уЬхалъ на 
родину, Жуковск1й продолжалъ о немъ заботиться и, кажется, его по- 
•печешемъ въ 1843 г. въ Москве были изданы стихотворвН1Я Миль- 
к^ева. 

Едва ли не самая важная услуга, которую Жуковсщй оказалъ 
какому бы то ни было писателю или артисту, была оказана имъ зна- 
менитому малорусскому поэту Шевченв'Ь, впрочемъ, въ то время, когда 
онъ былъ еще только живописцемъ. Знакомые украинцы въ Петербург'Ь 
надумались устроить его освобождше изъ кр^пбетной зависимости и 
обратились въ К.Брюлову, у котораго нер-Ьдко бывалъ Жувовсшй 
(плакавш1й у него въ мастерской, смотря на голову плачущей Мархи 
Магдалины); онъ обласкалъ представленнаго ему Шевченка, и желая 
всесторонне ознакомиться съ его снособностями, заказалъ ему написать 
„Жизнь художника ''. Повидимому, это первое произведеше пера Шев- 
ченка удовлетворило Жуковскаго, и онъ, вжЬстЬ съ Брюловымъ, при- 
нялся за хлопоты по его освобоакдев1ю. Тавъ вавъ за него нужно было пла- 
тить его барину 2500 руб., то Брюловъ нарисовалъ портретъЖувовскаго, 
который и былъ разыгранъ въ лотерею въ этой сумц'Ь. Изъ недавно 
напечатанныхь будто бы комическихъ писемъ Жувовскаго къ Ба- 
рановой, съ карикатурными его рисунками (Шевченко мететь ноль, 
когда идутъ о немъ перегороры, онъ и ЖуковскШ кувыркаются на 
радостяхъ, что д'Ьло благополучно кончилось, и т. п.) видно, что 
лотерея была устроена Барановою, розыгрышъ происходилъ во дворц'Ь, 
билеты выннмалъ ЖуковскШ, выигрышъ достался государын'Ь. Бара- 
нова передала деньги Жуковскому, который 22 апреля 1838 г. вы- 
купилъ Шевченка. Изъ писемъ къ Барановой видно и то, вакъ 
радовался Жу'ковскШ благополучному исходу Д'Ьла; Шевченко же по- 
святилъ Жуковскому свою 9 Катерину". Впосл'Ьдств1и онъ относился 
къ Лгуковскому съ величайшимъ уважешемъ. 

Мен'Ёе важное, но все же значительное покровительство оказано 
было Жуковскимъ и Кольцову. Онъ ласково принималъ его въ Петер- 
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бургЬ въ 1836 г., помогалъ^ въ устройств* д'Ьлъ, готовилъ для него 
м'Ьсто, когда Кольцовъ ссорился съ отцомъ, а прх'Ьхавши въ Воронежъ, 
такъ ревламнровалъ Кольцова, что чрезвычайно поднялъ его значеше 
въ глазахъ его семьи и м'Ьстнаго общества; онъ проводилъ въ Воронеж'Ь 
съ Кольцовымъ все свое свободное время. Кольцовъ посвятилъ ему 
несколько своихъ отихотворешй. 

Кончимъ обзоръ отнотенШ Жувовскато въ нашимъ поэтамъ тЬмъ, 
что онъ заботился о первыхъ литературннхъ шагахъ Лермонтова и 
уговорилъ его отдать въ печать „Шснь про Царя Ивана Васильевича^, 
съ чего ' началась изв'бстность автора; утЪшалъ въ тяжёлый минуты 
жизни Тютчева; едва ли не первый поощрялъ въ занятхямъ литера- 
турой Майкова и Некрасова, и почти всЬ эти наши поэты (вавъ и 
мнопе друг1е) почтили Жувовскаго стихотворетями, посвященными или 
ему, или его памяти. Я читалъ гд'Ь-то, что онъ оказалъ покровитель^ 
ство и И.С.Тургеневу; но память мн* относительно этого изм'Ьнила; 
бдизВ1я же отношёнхя ихъ доказываются гЬмъ, что Тургеневу Жуков- 
ск1й подарилъ такое сокровище, какъ Пушкинск1й талисманъ. 

Не поручусь, что этимъ огромнымъ перечисленхемъ я исчерпалъ 
покровительство Жуковскаго даже нашимъ зам'Ьтнымъ писателямъ; 
о мелкихъ же я и не упоминаю: подсчетъ ихъ чрезвычайно затруд- 
пителенъ. 

Выд'Ьляю въ особую группу заступничество Жуковскаго за лите- 
раторовъ-декабристовъ, хотя буду говорить лишь вкратц'Ь, въ виду 
того, что этогь вопросъ пока исчерпанъ г. Дубровинымъ въ стать'Ь, 
напечатанной въ „Русской Старине ^, за настоящ]й годъ, № 4. Остаг 
новлюсь я на отношешяхъ Жуковскаго къ Н.Тургеневу, Кюхельбе- 
керу, в-Глинк* и Фонъ-деръ-Вригену ^). 

В'^ заговор'Ь, приведшемъ къ 14 декабря 1825 г., Жуковсгай, 
конечно, не участвовалъ. Въ 1819 г. кн. Трубецкой предложилъ ему 
вступить въ союзъ „Благоденетв1я"; но онъ отклонилъ это йредло- 
жеше. В'Ьроятно, это было известно, и сл'Ьдств1е не затронуло Жу1- 
ковскаго, что и дало ему см'Ьлость заступиться за осужденныхъ. 

Во время 14-го декабря Н. Тургеневъ былъ за границей, не 
явился къ сл'Ьдств1ю и заочно былъ приговерейъ къ смертной казни. 
Когда Жуковсшй спросилъ государя, нужно ля Тургеневу возвратиться 
въ Росс1ю? Государь отв'Ьтилъ: если спрашиваешь меня, какъ Импе- 
ратора, скажу, нужно, если спрашиваешь, какъ частнаго чёлов'Ька, 
то скажу: лучше ему не возвращаться. Н. Тургеяевъ и поступилъ 
согласно съ посл'Ьднимъ сов4томъ. Старппй братъ его А. Тургенева, 
немедленно вышедппй тогда въ отставку, уб-Ьдйлъ его, однаЁо, соста- 
вить оправдате.!1ьную записку, которую и представилъ кн. А. Н. Го- 
лицыну, обсуждавшему вопросъ вм-ёсо^ съ Жуковокимъ и кн. Вязем- 
скимъ и все же отклонившему просьбу передать эту записку государю; 
тогда А. Тургеневъ самъ писалъ къ государю — и тоже безусп'Ьшно. 

^) Въ стать* Дубровина говорится еще объ отношен1яхъ Жуковскаго къ Якушкину, 
но онъ не былъ писатедемъ. 
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Н. Тургеневъ поселился въ Англш; но заступничество за него предъ 
государемъ, и притомъ упорное, хотя и безуспешное, принялъ на себя 
ЖувовскШ и въ апр'кгЬ 1829 г. передалъ государю оправдательное 
письмо Н. Тургенева; при чеиъ прнложидъ и свое, въ воторомъ на 
вол'Ьняхъ просилъ овазать ему монаршую милость: позволить Н. Тур* 
геневу оставить Англш, не опасаясь никакого пресл^дованья. Хлопо- 
талъ Жуковск1й тогда же и у шефа акандармовъ. Еолебашя государя 
вызвали со сторонн Жуковсваго рядъ новнхъ ходатайствъ, при чемъ 
еуу удалось добиться заступничества императрицы; онъ предполагалъ 
просить государя объ амниспи всЬмъ декабристамъ, но не решился, 
такъ какъ хлопоты его за Тургенева навлекли нерасположеше къ нему 
въ высшихъ сферахъ (на почтЬ даже прочитывались его письма). 
Тогда Жуковстай р'Ьшился объясниться съ нмператоромъ и не убоялся 
грознаго упрека въ дружб'Ь съ Тургеневымъ и вообще головомойки: 
я Тебя, — ]:оворилъ государь, — называютъ главою парпи защитниковъ 
вс^хъ т^Ьхъ, кто худъ съ правительствомъ^; и высказать государю 
все то, что ЖуковскШ желалъ сказать ему, при этомъ свидаши не 
удалось. После этого онъ снова продолжалъ хлопоты за Тургенева — 
и все же безуспешно, и ему оставалось лишь письменно утЬшать его. 
Только позже Тургеневу разрешено было жить на континенте. Инте- 
ресно однако, что будучи эмигрантомъ и политическимъ преступникомъ, 
Н. Тургеневъ по порученш Жуковскаго выбиралъ въ Лондоне англхй- 
сшя книги для библ1отеки цесаревича. 

Защищая передъ гооударемъ Н. Тургенева, Жуковсшй распро- 
етранялъ свою защиту и на его братьевъ Александра и Сергея, на 
судьбе которыхъ тяжело отразилось обвинен1е брата. С. Тургенева 
Жуковскому пришлось везти больного, въ Парижъ, где онъ и умеръ 
на его рукахъ. 

Кюхельбекера, друга Пушкина, Жуковсшй зналъ въ лицее 
съ 1817 г., ободрядъ его при первыхъ поэтическихъ опытахъ, пере- 
писывался съ нимъ по разнымъ литературнымъ вопросамъ, читалъ ему 
и посылалъ свои сочинешя. Въ 1825 г., по словамъ Кюхельбекера 
(мне пока не яснымъ^), онъ нашелъ въ Жуковскомъ тоже сердце, 
столь благородное, столь ему знакомое. Въ 1837 г. цесаревичъ со 
свитой, въ которой быль и ЖуковскШ, проехалъ по Сибири, разспра- 
шивалъ о декабристахъ и обратился съ письмомъ къ отцу, прося объ 
облегчен1и ихъ судьбы. Съ такимъ же письмомъ обратился Жуковсшй 
сперва къ императрице, а затемъ и къ самому государю, прося де- 
кабристамъ амнистш. Письма эти вызвали различный облегчешя де- 
кабристамъ. Рескриптъ о томъ встретилъ цесаревича на обратномъ 
пути изъ Сибири^) и, узнавъ его содеракаше, цесаревичъ и Жуков- 
сшй стали подъ открытымъ небомъ целоваться, о чемъ Жуковсшй 



^) Не им-Ёеть л это отношеше къ тому, что Кюхехьбекеръ именно въ 1825 г. на- 
пнсалъ паролю на „Жалобу Цереры* и на н-Ькоторые моноюги иаъ .Орюансков д^вы* 
въ перев. Жуковскаго? 

*) 23-го 1юдя у г. Буинска. 
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сообщидъ тотчасъ же восторженнямъ писысомъ ииператриц'Ь. Въ числ4 
прочить, облегчена была участь и Кюхельбекера, который сталь пи- 
сать къ Жуковскому, проса выхлопотать разр'6шен1е ему печатать свои 
сочинен1Я, хотя бы беаъ подписи своего имени. Въ этомъ, однако, 
Кюхельбекеру было отказано; но Жуковсшй не побоялся отв'Ьчать 
Кюхельбекеру, что того сильно растрогало. Посл'Ь того онъ написадъ 
Жуковскому; „Благородный, единственный Василхй Андреевичъ! Я зна- 
валъ людей съ талантомъ, людей съ гешемъ, но Богь ^свид'Ьтель! 
никто не уб'Ьдилъ меня такъ живо въ истине, высказанной вами же, 
что П0831Я есть доброд'Ьтедь'^. 

ЗамЬпшнный въ д'Ьло декабристовъ в. Глинка быль отправленъ 
въ Петрозаводокъ сперва на жительство, потрмъ на службу; жилось 
ему очень плохо, и онъ просилъ Гн^^дича устроить ему переводъ 
въ м'Ьста, бол^Ье культурныя. Гн^дичъ обратился къ Жуковскому, по 
ходатайству котораго Глинка въ 1830 г. былъ переведенъ на службу 
въ Тверь, гд'Ь Жуковсшй черезъ годъ съ нимъ увидался; а въ 1838 г. 
выхлопоталъ, по его просьб'Ь (Глийка писалъ ему тогда: „Привыкнувъ 
полагаться во всЬхъ моихъ б'Ьдахъ на васъ, какъ на добраго ген1я 
моего ^), разр'Ьшеше напечатать одно изъ егц сочинешй. 

Декабристъ фояъ-деръ-Бриггенъ въ 1845 г. од'Ьдалъ переводъ 
на руссшй языкъ Записокъ Юлхя Цезаря, и желалъ его напечатать, 
посвятивъ Жуковскому; онъ обратился за разр'Ьшевхемъ къ шефу жан- 
дармовъ и написалъ объ этомъ Жуковскому, котораго онъ въ сущности 
почти не зналъ (разъ вид'Ьлъ въ 1838 г. въ Кургане ^), гд'Ь впрочемъ, 
Жуковсшй брался хлопотать за него); Жуковсшй поддержалъ это хо- 
датайство и предлагадъ взять на себя издан1е труда ф.-д.-Бриггена, 
ассигновавъ на прхобр'Ьтеше рукописи 2500 руб., которые онъ по- 
кроетъ выручкой отъ продажи книги; чистый же барышъ онъ будетъ 
высылать автору. Хлопотал*!^ онъ о Бригген'Ь у цесаревича. Государь 
разр'Ьшилъ издан1е съ т^Ьмъ, чтобы на книгЬ не было означено имени 
переводчика. При переписк*Ь съ Дуббельтомъ по поводу этого издашя 
Жуковсшй за одно просилъ вообще его о покровкгельств'Ь Бриггену; 
деньги онъ Бриггену посылалъ, но „Записки" остались ненапечатан- 
ными и хранится нын'Ь въ Императорской публичной библ1отекЪ, им^я 
на себЬ такую надпись: ^Посвящаю В. А. Жуковскому, душою и сти- 
хами поэту и другу челов'Ьчества, въ знакъ личнаго уважешя и пре- 
данности нелицем'Ьрной'' '). 

Все это факты достоверные; но Смирнова сообщаетъ и еще любо- 
пытный св'Ьд'Ьн1Я относительно заступничества Жуковсваго предъ госу- 
даремъ за декабристовъ: онъ познакомилъ государя съ стихотворен1ями 
декабристовъ, вызвалъ у него соясал^нхе по поводу смерти Рылеева. 
,Я жал^ю, — говорвлъ императоръ Николай, — что не зналъ о томъ. 



^) Жуковсмв вкд^Ьк» въ Сибири со многими декабристами; см. его двевиикъ аа 
это время. 

^) Вообще Жуковскому посвящали свои труды и маюиав^стные, нын'Ь забытые 
авторы, напр., жившая въ Москве фраииувсвая писател>ница Моро-де-ха-Мельтьеръ. 
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что Рыл'Ьевъ талантливый поэтъ: мы еще недостаточно богаты талан- 
тами, чтобы терять ихъ''. Но — д'Ёло было непоправимое. Зато зна- 
комство съ отихотворен1ями Ен. А. Е. Одоевскаго облегчило его участь: 
государь послалъ его ъуЛсто Сибири на Каввазъ. Кажется, стихи же 
облегчили и участь Бестужевыхъ-Рюмин1Б1хъ; по крайней уЛр% Жу- 
ковск1Й познакомилъ съ ними государя. 

Маркевинъ. 

Жизнь и поэз1Яз по воззрФн1ю ЗКуковскаго. 

Для Жувовсваго были, какъ онъ самъ сказалъ, 
.Жизнь и П0Э31Я одно. 

Ломоносова отвлекала отъ поэзхи наука, Державина — юридическое 
поприще, Карамзина — л-Ьтописи отечества. Жуковсгай, первый, всего 
себя отдалъ своему прекрасному призвашю. Дли него слово поэта было 
д'Ьломъ его жизни. Но чтобы не превратно понять отношешя, въ ва- 
кихъ пдставилъ онъ поэ31Ю къ жизни, надобно досказать недосказан- 
ное въ словахъ его. Самая жизнь не была для него поэзхею, но поэвгя 
была для него жизшю; не жизнь вносилъ онъ въ поаз1Ю, но поэзш 
хотЬлъ внести въ жизнь. Что же разум'Ьлъ онъ подъ именемъ поэз1и? 
Для другихъ художниковъ, какъ, наприм'Ьръ, для Гете, поазхя была 
искусствомъ; для Жуковскаго бол'Ье нежели искусствомъ. Еще въ ранн1е 
годы своихъ вдохновенШ онъ называлъ ее доброд'Ьтелью. Еще тогда 
онъ желалъ, чтобы лира его им'Ьла силу проливать звуки, на утомлеше 
мукамъ, на миръ сердцамъ. Еще тогда, обращаясь къ собрату своему, 
поэту, онъ говорилъ: 

Сл1явъ дупгЬ спокойной Простую красоту. 

Младенца чистоту ] Лишь благамъ неизи^Ьнньшъ, 

Съ волич1емъ свободы, Швецъ-любимецъ мой. 

Боготворя природы Доступенъ будь душой. 

Позке, в'Ьрный одной и той же мысли, принесши ее въ нена- 
рушимой Ц'Ьлости сквозь полустол'Ьт1е времени оамаго переходчиваго, 
Жуковск1й, устами вдохновеннаго юноши пере;[№ умирающимъ Ка- 
моэнсймъ, призывалъ поэта „быть могучимъ крыломъ, подъемлющимъ 
сердца на высоту, глаголомъ правды, л'Ькарствомъ душъ, крушимыхъ 
безв'Ьрхемъ, сторожемъ нетл'Ьиной зав'Ьсы горняго мхра^. И самк поэз1я, 
передъ угасавпгами взорами поэта, преображенная, соединяла въ своемъ 
образ-Ь все, чт5 есть на землФ прекрас&аго, великаго, святого, С1яла 
В'Ьрой, надеждой и любовш, являлась ему ^Богомъ въ святыхъ меч- 
тахъ землй^. 

Можетъ-быть, такая задача, наложенная поэтомъ на его искусство, 
свыше земныхъ силъ его;* но кто же не согласится, что, только^ такъ 
высоко, свято и чисто понявши задачу поэзш, можно было поставить 
ее наравне съ жизнью. и сказать непогрешимо: 

Жизнь и П0Э31Я одно. 
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Но тшая захиШ) такая мнсдь искусства, цршосходящая сизы 
самаго исвусота, не нарушала ди поэти^всваго призвашя ноат, не 
сковала лд свободу творческихъ силъ его звдохновецш? №тъ: потопу 
что она открылась душ'Ь, ин^^^шей д^11отвямшшое пруаваше "вь ноэзш. 
Она иоша бы облячиться лоа1Ы1> во всякой друго!^, лшпеняой этого 
11ршван1я; но вд^оь отъ самой холвбели она светила въ дунгЬ ноэт^^ 
какь |ивая, сознанная, 1фочувствованная вс1яна. Отсюда могл^ лро- 
нзойта только и произошло то, что р'Ьдво бюаетъ: чедов'Ькъ и подтъ 
слились въ одно неразд'Ьльное существо — и высота человека падняла 
поэта. Худоавникъ сроднился полн-Ье съ своимъ соадаш^шь и глубже 
проншвь его. Чистота 1шсли< озарит лучами своими идеадъ, и красота 
души ооразидао! непорочной красотою ^ъ каавдомъ его сдев^Ь. 

Все это могло* совершиться, вакъ (жавали мы, при д'Ьйствцтель- 
номъ призваши поэта. Но въ чемъ же оно обнаружилась? Поэта, 
преявде всего^ скавнвается намъ въ томъ, |»въ оиъ поним^^етъ и чув- 
ствуетъ природу^ Только въ наше время, векнявшее вмАсгЬ съ мно- 
гими великими вопросами множество и бёзгнлодиыхъ, истощившихъ 
попусту богатая силы человека, ложная мудрость могла задат]^ вопросъ 
о томъ, чтд выше: природа или искусство? Одинъ холодны^ умозри- 
тель^ равнодушный и въ природ^Ь и къ искусству, могъ таки1^ъ праэд- 
нымъ и хитрымъ вопросомъ завлечь къ спору и вражде то, чтб отъ 
Самого Творца предназначено къ единомнсл1Ю и сочувствш. Не на- 
чалъ бы этой вражды никогда истинный поэтъ и художнивъ. Еще 
младенцемъ онъ сосетъ грудь у природы и кормится млекомъ ея жи- 
выхъ впечатлит!!. Еще въ младенчеств'Ь между поэто]гь и природой, 
какъ между мдаденцемъ и кормилицей его, матерью, ведется та не- 
понятная для другихъ бес']^да, которая позже выскажется вс*Ьмъ 
въ новыхъ картинахъ его по931И. Поэтамъ, какъ любимцамъ своимъ, 
говорить природа при ихъ колыбели: 

Для ваоъ взойдетъ врасн^^день, И сдадбстяМ:цг<ЧЯ1ВыгЬнь, 
И будеть лугь душистей, И птичка голосист]ЬЙ1 

Утратившая красоту въ своихъ частяхъ вм'ЬсгЬ съ челов'Ьвомъ, при- 
рода храни'№ иден) красоты, неизменно напечатленною отъ Создателя 
на своемъ иаящномъ цФломъ, и таинственно открываетъ ее только 
душамъ избрацныхъ своихъ любимцевъ.>Имъ одннмъ только слышится 
эта гармошя ц'Ьлаго, гдЪ самый безобразный виэгъ, самый нестройный 
крикъ страдан1я — звуки необходимые, безъ которыхъ неполв1^ бы была 
торжественная симфон1я М1р08дан1я. Во всЬхъ странахъ св4та своими 
разнообразными красотами, и поцЬлуемъ солнца и воемъ метели, при- 
рода пробуждала въ челов'Ьк'Ь одну полную идею красоты, предлагала 
для нея МИЛЛ10НЫ различныхъ образовъ, и воспитывала въ немъ, во 
всЬхъ в'бвахъ и у всЬхъ народовъ, поэта и художника. 

Способъ, кавимъ поэты у разныхъ народовъ понимали и чувство- 
вали природу, опред'Ьлялся всего бол'Ьеотношетемъ, въ вакомъ разумели 
они челов'Ька къ природе, а это отяошен1е еще глубже опред'Ьлялось 
отношешемъ обовхъ къ божеству. Релипя везд'Ь преимущественно 

в. Покровск18. В. Л. Жуковех!8. 16 
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направляла взглядъ поэта на природу, за исключешенъ разв^ новаго 
времени, когда релиповныя в'Ьровашя народовъ начали смиряться 
личными уб'Ьждешями писателей. ^ 

Въ(шященна-е^ейскоа '1Ю93Ш природа повсюду символъ Бога, 
намекъ на Его присутств1е, сл'бдъ Его шествхя въ творенш. Бого- 
. вдохновенные п'бвцы слышать Бога н въ гроз'Ь небесной, и въ тря- 
сешн' земли, и въ тонкомъ дыхати в'Ьтерка. Молшн — в'Ьстники вол 
Его, заря — край Его ризы, небеса пов'Ьдаютъ Его славу^ и вся кра- 
сота создашй служить къ тому только, чтобы отъ ея величества Самъ 
Творецъ познавался. 

Въ поээш языческой, у. грековъ и римлянъ, природа — неразлуч- 
ная спутница красоты вн'Ьшняго человека. Она облекаетъ его какъ 
чудотворное покрывало Ино Левкоеои плывущаго въ волнахъ Одиссея. 
ВсЬ явление ея, и страшный и милыя, намеки на челов'Ьческгй образъ. 
Небесный тучи — брови Зевесовы, лучи солнца — пряди золотыхъ во- 
лось Феба,' заря — розовые персты Эоса; сн'&гъ падаетъ изъ облавовъ 
какъ ножка Ирисы, посланной Зевсомъ на землю, и с«шя силы жи- 
вотныхъ слуаштъ безпрерывно къ изображешю борющихся силъ вра- 
ждующаго челов-Ьши Словомъ, зд^Ьсь природ» и человДкъ влюблены 
другъ въ друга — и на брачномь своемъ пиршеств'Ь у по831и обру- 
чаются взаимными дарами прелести и величхя. 

Другое отношеше природы въ челов'Ьку въ поэз1И народовъ хри- 
стханскихъ. В'Ьра Христова открыла намь тайны игра духовнаго, 
и въ П0Э31И, озаренной ею, природа стала символомъ души человече- 
ской. Въ безконечность увлекла она поэта-христ1анина своимъ небомъ, 
зв'Ьздами, моремъ, степью; разнообразнымъ чувствамь души его вто- 
рить она и ропотомъ дробимой волны, и шумомь дубравы, — и всгЬми 
явден1ями своими окруакаетъ его, какъ безчисленнкши зеркалами, чтобы 
отразить ему въ нихъ всЬ безчисленныя движешя дущи его. Каждое 
изъ этихъ явлешй возбуяБдаетъ въ нась сочувств1е въ той мЬр'Ь, 
поскольку М1} видимъ въ немъ часть образа души своей, намекъ на 
нашу мысль, страсть, чувство, сл'Ьдъ внутренней жизни нашей. 

Такимь воззр'Ьтемъ опред'Ьляется и взглядъ Жуковскаго на при- 
роду. Онь виденъ и въ большихъ и въ малыхъ его картияахъ, 
въ произведешяхъ . оригинальныхъ и переводныхъ. Изобразить ли ему 
море — онь не отлучить его отъ неба, а сливъ ихъ въ одинь образъ, 
въ таинственной бес^Ьд'Ь ихъ, намекнеть намь на бес^^ду души, бью- 
щейся въ оковахъ земной жизни, съ безпред'Ьльною в'Ьчностью. Взгля- 
нетъ ли онь на небо весною: тамь ему 

Облака, летя, С1яюгь 
И, С1ЯЯ, улетаюгь 
За далеше лЬса. 

Б'Ьлосн'Ьжный голубовъ, обнявш1й крыльями дрояи1щую грудь 
испуганной Св'Ьтланы во время страшнаго сна ея — р^сстй образъ 
угЬшен1Я и чистоты душевной. Луна мил'Ьв поэту, Ч'Ьмъ солнце, какъ 



— 241 — 

воспоминате объ яемъ въ ноч^, вакъ его отблескъ: она своивш изм'Ь- 
нен1яни сочувствуетъ его поэтическимъ думамъ и вид'Ьн1ямъ и яв^гяется 
ему на неб'Ь гостиницей душъ спокойно взирающихъ оттуда на ми- 
нувхш8« тревоги земного. Въ другихъ поэтахъ ЖувовскШ срчувствуетъ 
тому же воззр'Ьшю на природу. Ему нравятся бод^Ье поэты сЬвера, 
ч-Ьмъ юга, бол'Ье Шиллеръ, ч'Ьмъ Гбте; ояъ любитъ особенно просто- 
народнаго поэта Германш, Гебедя, у вотораго всякое явлеше природы 
Есполнено. таинствеянаго смысла, и былинка, младенцемъ растущая 
изъ зерна, и солнце — неутомимый благод'Ьтель созданхя, и ночь пе* 
редъ разсв'Ьтомъ, предв'Ьстняца в'Ьчнаго дна. Изъ пронзведешй языче- 
ской П0Э31И Жувовск1й предпочиталъ „Одиссею^ „Илхад'Ь^, потому 
что въ первой раскрыта бол'Ье душа древняго челов'Ьва; ему сродн'Ье 
Виргил1й и Овид1й, какъ доэты чувства между древними, по преиму- 
ществу, особенно первый въ сяезномъ разсваз'Ь объ разрушенш Трои, 
и второй въ трагическомъ эпизоде: „Цеиксъ и Гальцюна^. 

Такъ въ каждой картин'Ь природы у Жуковскаго сквозить душа : 
везд'Ь взглядъ на даль, на безвонечность: ни одна всего не доказы- 
ваетъ, чтб въ ней кроется, и пророчитъ еще бол'Ье, ч'Ьмъ обнаружи- 
ваетъ. Эта душа, стремящаяся встр'Ьтить и обнять 006*6 близкое 
и родное въ природ'Ь, эта душа, ищущая сама себя во всемъ создашя 
Бож1емъ и обр'Ьтающая искомое только въ таинственномь нрисутств1И 
Самого Создателя, есть то невыразимое^ которое такъ ]глубоко со- 
зналъ и такъ прекрасно восн^лъ самъ же поэтъ въ нзвЪстномъ 
отрывке : 

Но то, что слито съ сей блестящей красотою, — 

016 столь смутное, волнующее насъ, 

Сей внемлемый одной душою 

Обворожающаго гласъ, 

Схв въ далекому стремленье, 

Сей миновавшаго прив'Ётъ, 



Сге шепнувшее душ'Ь воспоминанье 

О мнломъ радостномъ и сворбномъ старины, 

С1Я сходящая святыня съ вышины, 

С1в присутств1в Создателя въ создань*, — 

Какой для нихъ язывъ?... 

Мнопе поэты, безсознательно принадлежа хриспанству, пользо- 
вались преимуществами его глубокомысленнаго воззр'Ьнгя на природу 
точно такъ, какъ и мнопе люди безсознательно пользуются спаси- 
тельными его истинами, безъ воторыхъ въ прахъ разрушилась- бы 
жизнь ихъ. Не таковъ былъ, конечно, Жуковсшй. Союзъ поэз1н 
съ релипей былъ для него святъ и ненарушимъ — и этой мысли онъ 
пребылъ в'Ьренъ, начиная отъ первыхъ звувовъ своей лиры до по- 
сл'Ьднихъ. Зам'Ьчательны эти явлен1я въ истор1и мысли русскаго 
человека. Ломоносовъ связать науку съ релипею, оградивъ первую 
отъ безбож1я, а вторую отъ суев'Ьрхя ихъ священнымъ союзомъ, Онъ 
сказалъ: „Правда и в'Ьра дв* родныя сестры, дщери одного Все- 

16* 
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вышняго Родитедд^. Державцдъ соедиш^дъ съ реднпею црадду к^жъ 
жи8ЦН| смзавъ о БогЬ: 

Оцъ (^вЪагь^вщтрь, Онъ правда вв'Ь. 

Жуков(яай 7кр<&Ш1лъ тотъ жв соювъ кежду реяипей е повшею,. 
косха сказалъ: 

11оаа1я небеоной 
Редвгш сестра земная. 

Эшм^ тремъ родннмъ мнодямъ въ дупгЬ руссваго человека одвнъ. 
иоточшюь, таящШся въ недознаиныз^ глубвнахъ ^февней его жвзнн. 
Одю жшъ услюв1й внсшаго прнзвашя въ подвш для Жувовсвага 
аашвпено было въ уыстотп» сердт» 

КлянусЯу ;ш назначеиъ быть поэтомъ. 
Не овоел1об{е, не тщетный призравъ 
Тебя влекутъ-^тебя зоветъ самъ Вогъ; 
Къ веливому стремишься ты смиренно, 
И ты дойдешь къ нему — ты сердцемъ чисть. 

Религ1я хрнст1ансхаЯу оз1фивъ поэта своими истинами, открыла 
ему мнопя св'Ьтлыя мысли, леаваиця въ глубин'Ь содержашя его 
произведешй. Одна изъ тавихъ любимыхъ, плодотворныхъ его мыслей,, 
есть мысль о страданш, вотораго святая, безконеш1ая тайна уяснена, 
была челов'Ьву только чашм) геесимансвою. Для Жувовскаго „страда- 
ше — творецъ великаго: оно знавомитъ насъ съ гЬмъ, чего ма 
никогда въ бёзмятежномъ нашемъ блаженств'Ь не узнаемъ: съ тавн- 
ственнымъ вдохновешемъ в'Ьры, съ угЬхою надежды, съ сладостнымъ. 
упоешемъ любви''. Для^ Жувовс1^о страдате есть „таинство, обра* 
зующее душу*'. Для него: 

Земная жизнь — страдашя питом^ецъ! 
И сколь душа велика симъ страданьенъ! 
Сколь радости при немъ помрачены! 

Онъ самъ сказалъ устами поэта, славнаго страдан1ями своей жизни: 



Онъ нравъ: 



Не1фаведно ропталь я на страданье; 
Мн^ въ душу Богъ вдожнлъ его. 

Страдашемъ душа поэта зр'Ьеть^ 
Оградаюе — святая благодать. 



Религк научила его быть равнодушнымъ къ минутнымъ наела- 
зцешямъ настоящаго, въ которыхъ скрывается цв'Ьтъ жизни, увядаетъ 
душа, скука см'бняетъ надежду, и остается только одно презр'Ьн1е 
жъ истраченной по мгновешямъ жизни. Мысль поэта не признавала 
01Мг1я въ настоящемъ, потому что оно конечно, н душа уловить ега 
не можетъ. Она съ любовью носилась всегда между прошедпшмъ 
и будущимъ, между воспоминан1емъ и надеждою, потому что про- 
шедшее в'Ьчно для сердца, надъ которымъ утрата безсильна, а будущее 
неистощимо надеждой дяя того, кто в'Ёруетъ. Такова акизнь души,, 
свыше просветленной, души, — которая жаждетъ безвонечнаго и смот- 
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риНъ на тЬдОу хавъ н1& врбвсенну!^ свою оболочку. Эттгь мксдккъ 
источяшсъ не въ очарованяонъ ров^антазм'Ь Запада, но въ г^|уОйк{% 
в'&рованШ самой жизни. Для нихъ язывп^ русскаго народа даль поэту 
свои жявыя и точння слова : прошедшее у ЖувоЁскагб наше русское 
завтьтное, будущее наше желанное^ — слова, шгь столько любюшя. 
При т1авомъ благогов4н1И въ зав'Ьту п]^6шедшаго и въ келаяяо^ 
будущему, само настоящее получаетъ евок) истиняук) цЪну, н душа 
печатл'Ьетъ на его летучей минутЬ только то, чтд достойно в-Ьчности, 
чего не аахогЬла бн язглалнть она въ восномияати, чтб св1кто и члс^ 
С1яетъ Хля нея въ прошедшемъ: 

Прекрасному — текущее мгновенье! 

При такомъ только воззр'Ьнш на время, ноэтъ ногъ ежЬтЖо 
и радостно взглянуть на М1ръ, и сказать вс*Ьмъ то, что Теонъ 
говорить Эсхяну: 

О, в'Ьрь мяЪ, прекрасна вселенна! 
* 
Все небо намъ дало, мой другь, съ б1гг1емъ; 

Все въ, жизни въ великому средство; 
И горесть и радость — все къ ц'Ьли одной: 
Хвала жизнедавцу Зевесу! 

Релипя воспитала въ нашемъ поэтЬ еще одно свойство, р'Ьдвое 
между поэтами, — свойство простоты, доступной всякому возрасту. 
Матери — воспкгательницы д'Ьтей своихъ — сколько благодарности 
принесут^ Жуковскому за тЬ мнопя произведешя, который, будучи 
прекрасны для всЬхъ возрастовъ, доступны и ддя младенческаго. 
Не мало поэтовъ, говорящихъ страстямъ и воображешю юноши, р'Ь- 
шительной предпр1имчивости мужа, глубокомысленному спокойств1ю 
или равнодупию старца; но какъ мало такихъ, которые чистымъ 
«в'Ьтомъ душевнаго огня зажигаютъ глазки д^тей. По инымъ не велика 
слава открывать прекрасное для этого возраста, но зам^Ьтимъ, что 
ооэтъ эту славу заимствуетъ изъ того источника всеобщей истины, 
куда равно гляд'Ьться могутъ и мужъ, искушенный опытомъ жизни, 
а невинный сердцемъ младенецъ. Добро жив'Ье коренится въ сердце 
и мил^Ье для насъ, когда мы рано прхучались роднить его съ чув* 
ствомъ красоты. Если ни одно впечатлите не пропадаетъ для души 
д|фомъ, то счастливъ руссшй ребенокъ, съ удовольств1емъ лепечущхй 
стихи изъ Пгьсни бгьдияка: 

Въ селеньи важдомь есть твой храмъ Съ молитвой сладкой и. съ Твоимъ 
Съ С1яющимъ крестомъ, Доступнымъ алтаремъ. 

Это живое понимаше связи между релипею и ноез1ею, это 
высокое воспитате души поэта въ святывгЬ чистоты и исЬломудрЕЯ, 
не ограничило его д'Ьятельности одними гимнами въ Богу. Н'Ьтъ, онъ 
п^лъ наше земное, житейсвое, челов'Ьчесвое; онъ черпадъ вдохно- 
веше у поэтовъ нехрист1ансвихъ; но, скажемъ его же словами: „онъ 
зналъ Его, онъ в'Ьрилъ Ему, онъ шелъ къ Нему, онъ велъ къ Нему, 
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И все, чтб ни встречалось на пути его отвровенному ову, — все оно^ 
прошедъ черезъ его душу, прхобр'Ьтало еа ^^аравтеръ, не изи'Ьнив'ь 
въ то же вреия и собственнаго^. 

Жувовсв1й всегда оставался в'Ьренъ своему назначен1Ю, вахгь 
ноэта, потому что свободно служилъ врасотЁ. Красота была главною 
МЫСЛ1Ю всЬхъ его вдохновешй; но чистое сердца осхяла и освятила 
эту мысль въ душ'Ь его. Выразимъ теперь ее его же словами: 

Но все^ что отъ временъ прекрасныхъ, Цв'Ьты мечты уединенной 

Когда оиъ^) икЬ доступенъ быль, И жизни лучш1в цвЪты-г- 

Всо, что огь милыхъ, темныгь, ясныхъ, Кладу на твой алтарь священный, 

Минувшихъ дней я сохранилъ — О ген1й чистой к]расо9пы. 

Не знаю, св^тлыхъ вдохновешй Пова еще ея С1явье 

Когда воротится чреда — Душа ум-Ьеть различать, 

Но ты знавомъ ып% чистый гешй Не умерло очарованье; 

И снЬтитъ ип'Ь твоя зв'Ьзда.^ Былое сбудется опять. 

Въ другой разъ, передъ Рафаэлевой Мадонной, онъ вспомнилъ 
о томъ же, ему стодьво знавомомъ, Тенги чистой красоты^ и тавъ. 
свазалъ объ немъ: 

Онъ лишь въ чистыя мгновенья Лучшей 'жизни покрывало 

Быт1я слетаеть къ намь, Приподъемлетъ онъ порой; 

И приносить откровенья, А когда насъ покидаетъ. 

Благодатный сердцамъ. Въ даръ любви, у насъ въ виду, 

Чтобъ о пеб± сердце знало Въ нашемънеб'Ь зажигаетъ 

Въ темной области земной, Онъ прощальную знЬзду. 

Замечательно, что поэтъ не счелъ излншнимъ обозначить эпи- 
тетомъ чистаго тотъ генШ красоты, воторому обревъ себя на х!лу- 
жен1е. Но разв'Ь есть, разв'Ь можетъ быть ген1й врасоты нечистой? 
Видно, поэтъ предчуствовалъ, что въ его же время образъ врасоты 
затемнится и потусвн'Ьетъ отъ дыхан1я действительности житейской, 
что люди вена, назвавшаго себя положительвымъ, потеряютъ в^ру 
въ врасоту и П0831Ю. Вотъ почему, вонечно, создавая не для одной 
минуты в^ва, онъ ограждалъ чистотою, души и жизни мысль о вра- 
соты, вакъ вверенное ему отъ Бога совровище, вавъ предметъ и ц^ль 
своего непорочнаго служешя. 

Эта мысль поэта, имъ же самимъ выраженная, вавъ св^тильнивь, 
озаритъ для насъ весь обширный вругь его произведенхй и соберегь 
ихъ въ храмину одного стройяаго цёлаго. Давно уже сказано и сде- 
лалось обшимъ местомъ у насъ въ литературе, что Жуковсюй п 
въ переводахъ своихъ былъ оригиналенъ. Обновимъ теперь кстати 
эту мысль его собственными словами, воторыя свазалъ онъ въ одномъ 
изъ писемъ своихъ въ Гоголю: „Я часто замечалъ, что у меня 
наиболее светлыхъ мыслей тогда, вавъ ихъ надобно имдровизировать 
въ возражев1е или въ дополнен1е чужихъ мыслей; мой умъ, вакъ 
огниво, которымъ надобно ударить объ кремень, чтобы изъ нега 



^) Дарователь п^^сноп'&н1ё. 
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выскочила искра — это вообще характеръ моего ав'Горскаго творчества; 
7 меня почти все чужое иди по поводу чужого — и все, однако, 
мое'^. 

ЖуковскШ переводилъ только то, чему сочувствовала душа его, 
чтб было ей родственно, что согласовалось съ любимою его мысл1ю; 
для него: ' ^ ' 

Оъ ней все близкое прекрасно, 
, Все знакомо, чтб вдали. 

Генги чистой красоты^ озарявпий внушешя его музы, не былъ та|съ 
исключителенъ, и ум-бль открваать ему прекрасное и около себя, и 
у вс^хъ народовъ М1ра, и во ъсЛ времена. Но, разъ принявъ живымъ 
сочувствхемъ это чужое, гешй Жуковскаго съ любовью предавался 
ему и возсоздавалъ его какъ свое — и руссшй языкъ, свободно по- 
коряясь наитию усвоеннаго имъ вдохновенхя, не носилъ никакихъ 
сл'Ёдовъ подражательности, а блисталъ всЬми красоаами, свойствен- 
ными сил'Ь творца-поэта. Шевырееъ. 



Историческое значен1е поэз1и Жуковскаго. 

Неи8М'1рямъ подвигъ Жуковскаго и велико значенхе его въ рус- 
ской литератур'Ь! Его романтическая муза была для дикой степи рус- 
ской П0Э31И элевзинскою богиней Церерой: она дала русской по9з1и 
душу и сердце, познакомивъ ее ^ъ таинствомъ страдашя, утрать, 
мистическихъ откровен1й и полнаго тревоги стремлешя „въ ^оный 
таинственный св'Ьтъ'', которому н'Ьтъ имени, н'Ьтъ м'Ьста, но въ ко- 
торомъ юная душа чувствуетъ свою родную, заветную сторону. Есть 
пора въ жизни челов1$ка, когда грудь его полна тревоги и волнуется 
тоскливымъ порыван1емъ безъ ц^Ьли, когда горяч1я желашя съ быстро- 
тою см'Ёняютъ одно другое, и сердце, желая многаго, не хочетъ ни- 
чего; когда опред'Ьленность убиваетъ мечту, удовлетворете подсЬкаетъ 
крылья желан1ю, когд» челов'Ькъ любитъ весь мхръ, стремится ко всему 
и не въ состояши остановиться ни на чемъ; когда сердце челов*Ька 
порывисто бьется любовью къ идеалу и гордымъ презр'бнхемъ къ д'Ьй- 
ствительности, и юная душа, расправляя мощныя крылья, радостно 
взвивается къ св'Ьтлому небу, желая забыть о существованш земного 
праха. Въ эту пору жизни челов'Ька любовь робка и стыдлива, жа- 
ждетъ одного только сочувств1я и удовлетворяется долгимъ взглядомъ, 
таинствомъ присутств1я милаго существа, и за тихое пожатхе руки 
яе пожелаетъ полнаго обладанхя. Правда, въ этой пор'Ь много одно- 
сторонности, много ложнаго, больше фантад1И, ч'Ьмъ сердца, и за нею 
непрем'Ённо должна сл'Ьдовать пора горячаго и тяжелаго разочарован1Я, 
для того, чтобы челов'Ькъ пришелъ въ состоянхе понять истину, какъ^ 
она есть, простую и прекрасную собственною красотой, а не радуж- 
нымъ нарядомъ фантаз1и; чтобы онъ могъ понять, что в'Ьчное и без- 
конечное является ^э$ъ преходящемъ и конечномъ, что идея въ фактахъ 
душа въ т']Ьл'Ь... Но эта пора юношескаго энтузхазма есть необходимый 
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момевтъ въ нравспенвокъ раюдпи «о^мгЬва, — и нто яе мечтхь, 
не д(1рывадся въ юаоети въ неопред^еиноку идеалу фашгасти:1в№аго 
совершенства, истины, блага и ]фасотн, то1*ь никогда не будегь 
въ состояши Еонимазгь певаш — не одну только создаваемую поэтами 
П0Э8Ш, но и новаш жввни, в^Ь^шо будетъ онъ влачиться низкою 
душой по грязи грубыхъ потребностей т^Ьл^а и сухого/ молоднаго 
эгоизма. Пора безотчетваго романтизма въ дух'Ь среднигь в'Ьковъ 
есть необходимый моментъ не только въ развитхи челов'Ька, но и 
въ развитш каждаго народа и игЬлаго челов'Ьчебтва. Средв1е в4|ва 
были этииъ веливнмъ моментомъ развитая народовъ западной Европы, 
а сл^Ьдовательно, всего челов'Ьчества, и этотъ шжентъ всемхрно- 
историчесваго развитая выразился въ искусстве среднихъ в4»овъ. 
Мы, руссше, . позже другихъ вышедппе на поприще нравственно- 
духовнаго развитая не имЬли шоихъ среднихъ в'Ьковъ: Жуковешй 
далъ намъ ихъ въ своей поэзш, которая воспитала столько поколоти 
и всегда будетъ такъ красноречиво говорить дупгЬ и сердцу челов*Ька 
въ известную эпоху его ашзни. Жувюск1й — это поэтъ стремлешя, 
душевнаго порыва въ неопределенному идеаду. Произведешя Жуков- 
сваго не могутъ восхищать вс^хъ и каждаго во всяшй возрастъ: они 
внятно говора1*ь дупгЬ и сердцу въ известный возрастъ жизни или 
въ известномъ расположеши духа: вотъ настоящее значенхе поэ81И 
Жувовсваго, воторое она всегда будетъ иметь4 Но Жувовсв1й, кроме 
того, имеетъ великое историческое значеше для руссвой поэзхи вообще: 
одухотворивъ руссвую поэзш романтичесвими элементами, онъ од^- 
лалъ ее доступною для общества, далъ ей возможность развитая, и 
безъ Жувовсваго мы не имели бы Пушвина. Сверхъ того, есть еще 
другая веливая заслуга руссвому обществу со стороны Жувовсваго: 
благодаря ему, немецвая поэз1я — намъ родная, и мы умеемъ пони- 
мать ее безъ того усил1я, вотофое условливается чуждою нащонадь- 
ностью. Еще въ детстве мы, черезъ Жувовсваго, прхучаемся любить 
и понимать Шиллера, вавъ бы своего нащонадьнаго поэта, говоря* 
щаго намъ руссвими звувами, руссвою речью... 

Кавъ не любить Жувовсваго, вотораго важдыЙ изъ насъ съ благо- 
дарностью признаетъ своимъ воспитателемъ, развивпшмъ въ его душе 
все благородный семена высшей жизни, все свя'рое и заветное бытая? 
Это безпрерывное стремлеше вуда-то, это томительное порывате 
въ вавую-то туманную даль, за воторою тусвло мерцаетъ заря л^- 
шей жизни; эта вечная грусть по вавомъ-то недостижимомъ идеале 
блаженства, тосвливое воспоминаше о миломъ „прежде^, въ воторомъ 
жизнь была тавъ преврасна, тавъ полна надеждъ и удовлетворетя; 
это всегдашнее недовольство настоящимъ, воторое богато тольво утра- 
^тами и страдашемъ; эта благородная поворность воле Провидешя; 
эта гордая и твердая вера въ вечность любви и жизни — непрехо- 
дящность того, что выражается въ преходящихъ явлен1яхъ М1ра, дТо 
грустное наслаждеше росвошью преврасной природы, это всегдашнее 
прощан1е съ обаятельными радостями земного и перенесете всехъ 
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уповатй по фу сторону жизни, туда, гдЪ свершвше вс%хъ об'ЬтованШ 
души и иксм^есгахъ предчувствШ нолнаго любви и страдашя Ёб|>дца, 
гд4 В'Ьчная весна, неувядающе цв'&ты радости, гд4 н^тъ разлуки 
съ нидннъ, — чтб это такое^ вакъ не первое нробуждеше духа, со* 
знавшаго себя духомъ?... И въ какигь дивншгь образахъ, прозрачно 
соткаяныхъ изг ^волнующихся туиаяовъ, ветерняго сумрака и алой 
зари, въ какихъ мелоди^ескяхъ звукахъ, — похожихъ то на звуки 
эоловой арфн, пробуждаемыхъ дуновен1енъ зефира, то на ропотъ 
гре]сучаго ручья, — передадъ накъ ихъ нашъ унплый пЬвецъ?... 

Горе тому, коку не мила боля мысль о смерти, кто не любилъ 
для того, чтобы только любить, чья любовь къ женщин'6 не была 
только грустью, только молитвою, робкая, стыдливая, девственная, 
безмолвная, ^ждая всякаго желатя, смущающаяся &л встр'Ьчи 
съ мялымъ взоромъ, отъ тихааго пожапя руки! Да, горе ему: онъ 
никогда не будетъ челов*Ькомъ, онъ никогда не узна^етъ дбйствитель- 
ности, какъ отвровешя таинства жизни, хакъ ощущевая безконечнаго 
блаженства: его д'Ьйствительность будетъ грубая, матергальная, прак- 
тическая, полезная, понятная, какъ 2X2=4, сухая и пошлая. 

* Бгьлинснш. 

Воспитательное зиачен1е еоэз1и Жуковскато. 

Въ предлагаемомъ небольшомъ очерк'Ь я постараюсь показать, 
какое воспитательное вл1яше долженъ им'Ьть Жуковскхй по природ'Ь 
своей, какъ она сложилась подъ вл1ян1емъ обстоятельствъ, и по своимъ 
пронзведенхямъ, который у него больше, ч'Ьмъ у кого бы то ни было 
изъ его предшественниковъ, являются полнымъ и искреняимъ выра* 
жен1емъ этой природы. 

Жуковск1й прежде всего обладаетъ способностью передавать дру- 
гимъ свою горячую любовь къ поэзш, которая для него вовсе не была 
однимъ изъ искусствъ, украшающихъ жизнь, а самою сущностью жизни, 
безъ которой эта жизнь была бы ч'Ьмъ-то безсодержательнымъ, без- 
смысленнымъ. Изъ сочинен1Й Жуковскаго мы не найдемъ опредгьленгя 
П0НЯТ1Я поэзш или художественнаго творчества вообще; но изъ нихъ 
можно собрать ц'Ьлую хрестомапю восторженныхъ, почти молитвен- 
ныхъ восклицашй, изъ которыхъ напомню одно, наибол'Ье изв'Ьстное: 

110Э31Я есть Богь въ святыхь мечтахъ земля. 

Это обоготвореше поэзш, отожествленхе ея со вс^Ьмъ, что есть 
<!амаго высокаго въ жизни, не было исключительно личной чертой 
Жуковскаго : это проявленхе духа времени, основная идея литературной 
школы, къ которой принадлежалъ онъ; но въ немъ, въ его личности, 
эта идея, по особымъ обстоятельствамъ, достигла самаго полнато, идеаль- 
паю своего осуществлен1Я. 

Мягк1й, н'Ьжный, мечтательный мальчикъ получаетъ въ родномъ 
жом'Ь воспиташе женственное, исключительно эстетическое. 14 л^тъ 



— 248 — 

онъ попадаетъ въ учебное заведенхе, гд'Ь изучеше тавъ назЕ1ваеной 
изящной словесности было въ сущности единственннмъ учебныкъ пред- 
метомъ, а собственный попытки творчества — единственнынъ прояв- 
лен1емъ самостоятельности ученивовъ. 

Когда 22-л'Ьтнииъ юношей Жуиовсшй беретъ на себя об7чен1е 
своихъ племянницъ, онъ изъ своего плана исключаетъ в(Л положи- 
тельный науки и строитъ его только на изучеши поэтовъ ; даже тео- 
лопя и нравственность сводятся у него въ чтен1ю классикоег. 

Правда, онъ придаетъ огромное значеше исторгщ готовъ поставить 
ее даже на первомг м'ЬсгЬ, но изъ разъясненШ его оказывается, что 

и ИСТ0р1Я для него, главным*!/ обраЗОМЪ, есть ИСТ0р1Я П0931И, истор1я 

художественныхъ идей и формъ. 

Черезъ 3 года, въ то время, какъ все руссвое общество ожидало 
отчаянной политической борьбы, Жуковеюй принимаетъ на себя ре- 
давщю литературнаго и политическаю журнала ^В'Ьстнивъ Европа^ 
и въ первомъ же № см'Ьло, -^ я сказалъ бы даже дерзко, если бы 
поряпе дерзости не противор'Ьчило въ такой степени его голубиной 
природ'Ь, — за^вляетъ читателямъ, что для его беззаботнаго и миро- 
любиваго ума политика не им'Ьетъ ни )|ал']Ьйшей привлекательности. 
И действительно, предоставивъ ее Каченовскому, онъ самъ работаетъ 
надъ журналомъ только какъ надъ сборникомъ изящной прозы и стиховъ. 

Когда онъ д'Ьлается учителемъ великой княгини Александры Оео- 
доровны, онъ, какъ изв'Ьстно, сводить все обучен1е русскому языку 
къ прэзш и сухое преподаванхе грамматики превращаетъ въ сравни- 
тельное изучеше н-Ьмецкаго и русскаго поэтическаго слога. 

Когда Жуковскому было поручено воспитан1е и образованге наслед- 
ника русскаго престола, будущаго Царя-Освободителя, этотъ идеально- 
честный челов^къ будто отрекся отъ собственной личности, чтобы 
всецело отдаться исполнен1ю высокой задачи, и засЬлъ за учебники 
по всЬмъ самымъ несимпатичнымъ ему, но полезнымъ для его ученика 
предметамъ, не исключая даже и ненавистной ему математики; но все же 
въ истор1и его великаго труда нельзя не видеть явныхъ указан1й 
на то исключительное значенге, какое придавалъ Жуковстй-воспитатель 
эстетической стороне образовашя вообще и поэзш въ частности. 
Да и въ последше годы жизни, когда онъ снова вернулся къ педа- 
гопи уже ради своихъ собственныхъ д^тей, онъ пишетъ Гоголю, что 
изобретенная имъ метода обучешя дочери грамогЬ вполне „имеегь 
характеръ поэтическаго издашя^. 

Обоготвореше поэз1и, отожествленхе прекраснаго съ нравствен- 
нымъ, какъ я уже упомянулъ, есть одинъ изъ базисовъ романтизма ; 
но ни у кого изъ немецкихъ романтиковъ теорхя не сливалась до такой 
степени съ жизнью, какъ у Жуковскаго. Немецше романтики, заплатввъ 
дань крайнему идеализму въ юношескихъ статьяхъ и лекщяхъ, успе- 
вали своевременно приводить въ порядокъ свои дела: занимать каеедры, 
устраиватьсл въ популярныхъ журналахъ и пр.; нхъ ученикъ въ Белев- 
скомъ уезде въ лучш1е годы для избран1я карьеры живетъ, какъ птица не- 
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беснад: ежедневно путешоствуетъ по 6 верстъ изъ Мишенскаго въ Ы- 
лев'ь и обратно^ бросаетъ безъ всякаго основан1Я изданге щушлг., 
который приносил'ь ему изв'Ьстность н выгоды, и пвшетъ, повидимому^ 
только для себя и для своилъ близкихъ. Полюбнвъ одну изъ ученицъ 
своихъу онъ изливаетъ свое чувство въ прелестныхъ стихахъ, а хло- 
потатьу подвигать д'Ьло, ломая препятствш, предоставляетъ друзьямъ 
своимъ; нолучивъ отказъ отъ суровой сцоей сестрицы-тетушки, онъ 
почти не пытается бороться и будто сп'Ьпштъ и самъ примириться 
съ вимъ и примирить возлюбленную. Когда вторая его ученица стала 
нев'Ьстой его эгоистичнаго друга-предателя Воейкова, который, пр1об- 
Р'Ьтя расположен1е будущей тещи своей, немедленно началъ куражиться 
надъ Жуковскимъ самымъ. наглымъ образомъ^ а на свадьбу по пом'Ь- 
щичьему обычаю не оказалось наличныхъ денегъ, Жуковск1й, ни минуты 
не задумываясь, продаетъ небольшую деревеньку, единственное свое 
достоян1е, чтобы вс^ деньги вручить матери своихъ ученицъ, винов- 
ниц-Ь своего несчаст1Я, и еще „съ восторогомъ^ благодаритъ Екатерину 
Аеанасьевну за принятхе этого подарка. 

Увязавшись за семьей Протасовыхъ, при ея отъ'Ьзд'Ь въ Дерптъ, 
гд'Ь при его же сод'Ьйствш Воейковъ получилъ каеедру русской ело* 
весности, Жуковск1й не только съ радостнымъ увлечешемъ снова уса- 
живается на ученическую скамью вм'Ьст'Ё съ 17-л'Ьтними студентами, 
но и съ такимъ же увлечен1емъ участвуетъ въ ихъ фуксъ-комершахъ 
и съ сер10знымъ лицомъ исполняетъ всЬ обряды студенческихъ попоекъ! 
Самихъ н'Ьмецкихъ профессоровъ поражаетъ онъ своею наивностью 
и непрактичностью. 

Это все, конечно, проявлэн1е идеальной душевной простоты и доб- 
роты, но такое проявленге, за которое общественное мн'Ьше иногда 
называетъ дурачками и зелеными юношами; а Жуковскому въ это 
время было около тридцати л'Ьтъ, когда, по словамъ Пушкина, всякому 
русскому дворянину, чтобы не считаться неудачникомъ, необходимо 
быть ^или полковникомъ, или коллежскимъ сов'Ьтникомъ''. Вотъ что 
пвшетъ о Жуковскомъ въ 1813 г. ^одинъ изъ лучшихъ его друзей дру- 
гому, кн. Вяземсшй А. И. Тургеневу: „Жуковскаго надо осв'Ьжить: онъ 
теперь вянетъ, и я,, ей Богу, боюсь, чтобы онъ вовсе не увялъ. .. 
Нельзя долго жить въ мечтательномг мгрть, и не надобно забывать, 
что мы хотя и одарены безсмертпою душоюу но все-таки немного при- 
частны скотству^ а можешь бить^ и очень. Жуковсшй же пренебрегаетъ 
вовсе скотствомъ: это гибельно^. 

Хорош1е, но крайне непрактичные люди, которые не хотя1ъ за- 
ботиться о себ^Ь, невольно заставляютъ другихъ хорошихъ людей играть 
для нихъ роль доброй волшебницы въ сназкахъ: чЬ же друзья Жу- 
ковскаго все ясн^Ьй и ясн'Ьй сознаютъ, что они должны позаботиться 
о немъ. 22 марта 1815 г. тотъ же Вяземсшй пишетъ тому же Тур- 
геневу: яСъ вами ли ЖуковскШ? Поручаю его теб*... На зло ему 
сделай ему добро. Нужно неирем'Ьняо обезпечить его судьбу, утвердить 
его состояше. Такой человгЬвъ, какъ онъ, не долженъ быть рабомъ 
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обстоятельствъ. Слава ц^я, отечества и в4ка требуютъ, чтобн он1ь 
быль независимъ. Друзьямъ его надобно подумать объ его счати и, 
Еакъ я сказалъ, на зло ему сделать ему добро '^. 

Счастья не могли ему доставить, т^мъ бол{1е, что скоро онъ савгь 
добровольно пов'Ьнчалъ свою нев'Ьсту съ дерптскимъ профессоромъ 
Мойеромъ; но Туртеневъ съ братхею доставили ему, по крайней м^р-Ь, 
благосостояяхе; его придвинули ко двору, сблизили съ императрицей 
Мар1ей веодоровной и устроили ему хорошую ножизненную пенсш. 
Тогда начинается петербургски перходъ жизни Жуковскаго, не мен%е 
юношескаго плодотворный въ смысл^Ь творческомъ и самый влиггельный 
въ смысле историческо-литературномъ; достаточно сказать, что въ этотъ 
першдъ онъ и воспиталъ, и въ „Арзамасъ'^ ввелъ, и спасалъ много 
разъ, и, наконещ», въ гробъ подожилъ Пушкина. 

Сталъ ли теперь ЖуковскШ практичнее, живя среди высшихъ 
чиновниковъ и ловкихъ прйдворныгь обоего пода? Им'Ьлъ ли онъ 
право теперь говорить о себ±: 

Я все дитя^ и буду в'Ьчно 
Дитя, жидецъ земли базпечныВ. 

Ради этого сына и друга своею природа будто изм^Ьнила свой обычный 
ходъ: меланхоликъ-юноша чёрезъ 50 л'Ьтъ превратился въ жизне- 
радостнаго, д*тски-веселаго старца, а его оптимистическое мгросозер- 
цаше, его в'Ьра въ Бога и человека, въ П0931Ю и жизнь оставались 
неизменными ц^лое полустолетхе. 

„Все въ жизни къ великому средство!^ — восклицалъ ЖуковскШ 
въ 30 л*тъ, переживая тяжелое душевное горе, съ тЬмъ же утЬши- 
тельнымъ девизомъ въ мысляхъ разстался онъ въ 69 л'Ьть съ моло- 
дою женою и крошками-д^Ьтьми ! 

Какъ поэтъ глубокой задушевной правды, Жуковсшй проводндъ 
это м1росозерцан1е во всЬхъ своихъ субъективныхъ произведешяхъ; 
нужно ли говорить о томъ, насколько оно воспитательно^ какъ благо- 
творно должно вл1ять оно особенно въ наше далеко не жизнерадостное 
время!? 

Но ''на массу читателей, особенно на читателей юныхъ, Жуков- 
€К1й им'бетъ еще большее вдгяше своими объективными, лиро-эпиче- 
скими стихотворен1ями: переводными и оригинальными балладами, поэ- 
мами и сказками. 

Было бы сдишкодгь долго перечислять не только самый эти сти- 
хотворен1Я, но даже главный группы ихъ — такъ много поработалъ 
Жуковсшй на этомъ высоко-полезномъ поприщ'Ь; такъ много сд'Ьлалъ 
онъ для ознакомленк русскихъ съ литературой всем1рной. Куда только 
не заводилъ онъ своего читателя: Иранъ, древняя Инд1я, Грещя, 
Ирланд1я, среднев'бковая Испатя и пр. и пр., и всюду показываетъ 
своеобразный прелестныя картинки. 

Чтобы определить, каково воспитательное значенхе ихъ, мы должны 
на минуту заглянуть въ истор1Ю романтизма. 
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Почему романтвзкъ тав%» бцстро 31^воевалъ себ'Ь синпатхю большой 
публцки и особенно молодеаки, пало интересовавшейся теоретическимв 
вопросами ло искусству? Именко. потому, что онъ вернулъ челове- 
чество отъ влассическаго формализма и разсудочности и отъ сухой 
тендедщозносФИ литература просв'Ьщецхя въ ашвнмъ, в'Ьчно юнымъ 
продуктамъ первобытной народной под31и. 

ВсЬ баллады основаны на вародомъ созданныхъ и народомь 
усвоенныхъ старыхъ схаванхяхъ или! вымышлены въ дух^ ихъ; а на- 
родная П0Э31Я всегда проникнута наивною, но здоровою моралью. Эту 
народную мораль, естестценно, усвоили и учителя Жуковсв^о — ро* 
мантики; но она осложнилась у нихъ такъ называемой романтической 
иротей^ среднев'Ьковою мечтательностью и мистицизмомъ. Къ роман» 
тической ироши Жуковсшй не наклоненъ, а мечтательность имисти- 
цизмъ, сами по себ'Ь черты не особенно симпатичный, едва ли кому 
принесутъ вредъ въ томъ вид'Ь, въ какомъ они , предлагаются у Жу- 
вовскаге. Пускай реалистическая критика издевается падь любовью 
рыцаря Тогенбурга, умирающаго на камне передъ окномъ возлюбленной ; 
вое лучше, если подростокъ плЬнится такою любовью, нежели сразу 
начнетъ съ противоположной ей; наконецъ, если развитхе мечтатель- 
ности бышо опасно въ тЬ годы, когда воспитывались Рудины и Райспе^ 
едва ли такая опасность существуетъ теперь. Но, главное, так1е спе- 
щально-романтичесше сюжеты составляютъ у Жуковскаго меньшинство; 
большинству же его произведен1й проникнуто здоровою и высоко- 
гуманною нравственностью если не русскихъ, то, во всякомъ случае, 
обще-европейскихъ сказокъ. Правда, все это только сказки, побасенки; 
но, какъ говоритъ Гоголь, „мхръ задремалъ бы безъ такихъ побасенокъ, 
обмелела бы жизнь, плесенью и тиной покрылись бы души*. Кто 
сумелъ эти побасенки пересказать такъ красиво и вложить въ никъ 
столько добраго чувства, тотъ много сделалъ для блага родины. 

Еирпичниковг. 



Значен1е Жуковскаго въ истер1и ра8вит1я литературнаго 

языка. 

Сколько бы мы ни находили красотъ въ писателе со стороны 
его творчества и художественной распорядительности, все оне довер- 
шаются его языкомъ. Но въ чемъ состоять достоинство писателя 
въ этомъ отношеп1И? Намъ кажется, что способности его обнаружи- 
ваются двумя способами: или онъ пользуется готовыми ужъ, такъ 
сказатц наличными средствами языка, какъ знатокъ и мастеръ, выра- 
жаясь на НЕХЪ верно и изящно, или онъ достигаетъ этихъ самыдъ 
совершепствъ, проникая до сокровенныхъ тайнъ языка, развертывая 
его силы, приводя въ известность неведомый до того богатства, и, та- 
кимъ образомъ, де.1аетъ достоянхемъ литературы и общества то, что 
безъ него осталось бы надолго, а можетъ-быть, навсегда ({езъ упо- 
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треблешя и пользы. Одинъ способъ свойствененъ, какъ мы сказали, 
знатоку и мастеру; другой — » великому даровашю, богатому новыми 
литературными идеями. Говорить, что такой-то писатель обогати.ть 
языкъ, внося въ него слова и обороты; это выражете очень неточно^ 
какъ будто писатель въ состояли добавлять языкъ своими изобр-Ьте- 
Н1ЯМИ. Положимъ, что у него есть слогъ; но слогъ есть не бол^е, 
какъ особенный сл'Ьдъ, оставляемый на готовомъ ужъ состав'Ь языка 
его личностью, оригинальностью его мысли. Ген1й писателя смиряется 
предъ гетемъ языка; онъ не властенъ изменить его основныхъ зако- 
новъ или придать ему совершенства, съ ними несовместный. Но онъ 
можегь постигать его тайны лучше многихъ, лучше вс^хъ другкхъ; 
онъ можетъ, не спрашиваясь мелочной лингвистики, д'Ьлать открыпя, 
быть Колумбомъ языка, дать самому народу понять, какими сокрови- 
щами онъ над'Ьленъ отъ природы, ввести его, такъ сказать, во вла- 
д'Ьше ими, какъ гешй, открывппй Америку, ввелъ челов^Ьчество во вла- 
д'Ьше 1^лою частью св'Ьта. Чтб сд'Ьладъ Ломоносовъ, уст^новляИ язнкъ 
нашей литературы и науки? Изобр'Ьталъ ли онъ слова, съ ихъ фор- 
мами, устройство р'Ьчи? Или перем'Ьнялъ значеше однихъ и составь 
другой? Н'Ьть! онъ только воспользовался готовымъ запасомъ словъ 
и привилъ, такъ сказать, къ нимъ новыя понятхя, потому что эти 
слова, по свойству широкаго отразившагося въ нихъ нащональнаго 
духа и свойственной ему силы движешя, оставаясь точными на своехъ 
м'бсгЬ, въ употреблен1и, не были закованы въ ц'Ьпи неподвижнаго и 
тЬснаго спещализма и способны были развиваться съ новыми идеями 
жизни и образованности, принимать въ себя св'Ьтъ и теплоту живаго 
д'Ьйствующаго ума. Когда же, впосл'6дств1И, не доставало запаса словъ 
существугощихъ, писатели обращались къ другому свойству русскаго 
языка, къ его гибкости, его богатому словопроизводству, и тотъ же 
ген1й языка помогалъ имъ съ чест1Ю выходить изъ затруднешя. ТаЕъ 
и въ архитектоник'Ь р-Ьчи Ломоносовъ и сл^Ьдующ1е за нимъ лучше 
писатели употребляли, сколько требовалъ ходъ нашего образовашя, 
новыя словосочетан1я, извлекая ихъ изъ общихъ свойствъ нашего 
богатаго синтаксиса и логики языка, столь здравой и естественной. 
Языкъ литературный совершенствовался по м'к^± того, какъ писатели 
покида.ти искусственный формы, лучше постигали духъ выражешя 
общенароднаго и приближались къ нему оборотами р'Ьчи. Но, не считая 
никого изобр'Ьтателемъ въ д']Ьлахъ языка, мы гЬмъ не мен'Ье должны 
признать высокую заслугу писателей, которые подвигаготъ его впередъ, 
испытывая и употребляя его природныя средства. Зд'Ьсь^ каждое слово, 
удачно употребленное для обозначешя новаго отт'Ьнка: понят1я, каждый 
оборотъ, впервые выражающхй новое направлете мысли, или ея см*.тый, 
оригинальный порывъ, каждая капля св'Ьжей краски, очутившаяся на 
палитр* поэта-живописца, — все важно, все дорого, какъ проявлеше его 
жизненной силы, какъ новое оруд1е для распространетя и утверждешя 
образовацности и истины. Такимъ образомъ, мы будемъ благодарны и 
Богданоппчу, нашедшему впервые возможность дать н-Ькоторый просторъ 
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игривой и легкой мысли въ неуклюженъ до того построенхи стиха, и 
Хемницеру, вызвавшему изъ мрака на литературное употреблеше н'Ь*- 
который общенародный формы в краски, не говоря ужъ о Державин'Ь, 
извлекавшемъ изъ нетронутыхъ рудниковъ слова ц'Ьлые куски само- 
роднаго золота для ковки своей могучей и блистательной р-Ьчи, ни 
о Карамзин'Ь, который произвелъ такое р^Ьшительное изм-^кненхе лите- 
ратурнаго языка нашего возвращешемъ его къ собственной живой 
логикЬ и художественной обработк'Ь готовыхъ матер1аловъ. 

Поэтичесгай языкъ нашъ до Жуковскаго находился на той же 
степени, . какъ самая литература. Мы вид'Ьли, что въ этой посл'Ьдней 
эстетичесшй элементъ еще не обозначился в']крно и точно и что въ ней ' 
преобладали воззр'Ьшя и идеи, возбужденный не природою и жизнью, 
а духомъ французской искусственной школы. Поэтому, хот^ на поэти- 
ческ1й языкъ им'Ьли благотворное влгяше таше писатели, какъ Ка- 
рамзинъ и Дмитр1евъ, однакожъ общ1й его характеръ не отличался 
разнообраз1емъ и естественностью красокъ. Въ немъ было что-то 
вн'Ьшнее, мало истинное, что-то сд'Ьланное, а не создавшееся; обороты 
его были похожи на формулы, который только прилаживались къ мы- 
слямъ : видно было, что ихъ производило преднам'Ьренное искусство, 
а не свободная творческая сила возбужденной души. Тогда внешнее 
реторическое убранство р'Ьчи считали за краснор^Ьч1е, не понимая 
самой простой и очевидной истины, что идея, лишенная внутренней 
силы, сухая, тощая, чрезвычайно смешна, когда ее стараются выста- 
вить въ красивомъ я великол'Ьпномъ вид'Ь, что она похожа на старуху, 
наряженную къ в'Ьнцу. Одинъ и тотъ же привычный ходъ мыслей, 
одни и гЬ же воззр'Ьн1я на вещи удерживали языкъ въ гбсныхъ гра* 
ницахъ и не позволяли ему выказать своихъ богатствъ. Съ Жуков- 
скимъ наступилъ для него новый перходъ. Идеи, которыми овлсдгЬлъ 
онъ въ литературахъ германской и англ1йской, требовали новыгхъ 
формъ выражешя; Жуковсшй нашедъ матерталы для нихъ вър рус- 
скомъ язык^Ь и создалъ изъ нихъ эти формы съ нскусствомъ необы- 
чайнымъ. ЧЬыъ разнообразн^Ье были самый идеи, гЬмъ бол'Ёе разви- 
вался языкъ подъ перомъ его. Живыя и н'Ьжныя^ощущен1Я сердца 
съ ихъ едва уловимыми отгЬнками, красоты природы, открывающтяся 
взору, прямо и съ любовью на нихъ устремленному, чистые идеальные 
^образы съ ихъ неземною таинственною прелест1ю — все это облек.10сь 
въ выражешя, краски, вполн'Ь ему соотв'Ьтствующгя, цв'Ьтущхя, ося- 
зательныя, изящный. Никогда еще русск1й языкъ не обнаруживалъ 
(СТОЛЬКО гибкости, благородства, гращи въ поэтическомъ изложеши 
нысли^ какъ теперь. Сколько словъ представилось намъ, получившихъ 
«совый оггЬнокъ выразительности и силы и.ти чрезъ аналогическое 
сближеше понят1й или посредствомъ удачнаго и в*рнаго распред*лешя 
ихъ въ р'Ьчи! Сколько видоизм'ЬненШ ея, словосочетатй, оборотовъ, 
доказывающихъ такую же воспр1имчивость и многосторонность языка, 
какими одарены умъ и чувство народа, его создавшаго ! Въ немъ яви- 
лись пособ1я, тонкости, отт4нки, прежде несуществовавшхя, явился 
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новый кодорить живописи. Неудивительно, что, при атихъ средствагь 
языка, изобраоБОшя Жуковскаго по^^[учи^га особенннА пл^Ьнитсл^шй 
Х1фавтеръ св'Ьа^ести и еотественвости; холодное реторичвское раш(вФ- 
таван1е мысли уступило м-Ьото выраасенш истинному, сущесхвенвену, 
почерпающему въ ней и въ вещахъ свою силу и прелесть; въ иао- 
бражешяхъ этихъ мы увид^Ьли природу б^ъ суетныхъ прижрас^ц еь ея 
собственною фи81оном1ею, и ея в'Ьчная красота перестала обезображи- 
ваться словоцъ надутымъ и изысканнымъ, лшпеншшъ духа ея и жвани. 
Это ужъ были цв'Ьты не изъ воску сд'Ьлацвые, распеофеивне заказ- 
нымъ и жалкимъ малярствомъ, а живые, роскошные цв'Ьты, сорва^ше 
на поляхъ, и въ садахъ, полные благоухашя и блеска, которые нвфшть^ 
одна солнце. 

Жарше поборники народаюсти языка (шрашивади, почему Жу- 
ковскШ, раскрцвхЫй въ немъ такъ много изящныхъ свойствъ, не 
пользовался средствами, как1я представляеть писателю идаогизмъ 
въ обширн'Ьйшемъ смысл'Ь, хорошо понятый и разработанный? Зна- 
чить ли это, оддакожъ, что онъ не обращалъ на него внимашя, или 
что ему не были известны его красоты? Конечно, вАтъ\ отсутствие 
этой СТИХ1И языка прямо проистекало изъ духа его поззш. Усвоивъ 
себ'Ь возвышенное, идеальное наоравленхе съ его общечеяовДческимъ 
началомъ, провода въ литературу и общество идеи новый, онъ дод- 
женъ былъ искать для нихъ выражешй и драсокъ бол^Ье въ ц^ломъ 
составе языка, ч'Ьмъ въ частныхъ и особеаныхъ его проявлен1яхъ^ 
руководствоваться бол^е его духомъ, ч'Ьмъ установишпимися опред^^- 
леннЕиш формами. Ему очень хорошо были знакомы его особенности 
и силы, готовый ко всему прекрасному, истинному и логичешому; 
но онъ естественно обр|^щался къ т1|Мъ изъ его способовъ, кате 
ближе подходили къ характеру его мыслей и образовъ. И оттого, 
однакожъ, языкъ Жуковскаго не мен^Ье есть нашъ чистый родной 
языкъ^ Народность р'Ьчи не состоитъ въ одномъ цд10тизм:Ь, а въ обо-« 
ротахъ, устройстве, краскахъ, самостоятельно употребленныдъ пнса- 
телемъ и сообразныхъ съ духомъ и логикою посл'бдняго. Идхотизмъ 
составляетъ часть языка, конечно, ближайшую къ кореннымъ отихаямъ. 
народности, но онъ не исчерпываетъ всЬкъ свойствъ и богатствъ его 
точно такъ, какъ пословицы не закдючаютъ въ 006*6 всего здравага 
смысла и практической мудрости, каше народъ способенъ расц[МБ1т& 
въ своей исторической жизни. Языкъ раздвигаетъ свои пред'Ьлы по 
мер'Ь распшрен1я круга самыхъ понят1й; онъ не отступаетъ отъ сво- 
ихъ коренныхъ основаЁ1й; однавожъ, онъ не тотъ уже въ перюдъ 
умственной зр'Ьлости, какой мы слышимъ въ изустномъ употре- 
блеши простого народа или находнмъ въ п'Ьсн'Ь, сказке, легенд'Ь 
литературы первоначальной; онъ становится полнее, многосторонн'Ье; 
ид10тизмъ, какъ частное проявлеше, какъ отгЬнокъ языка, уступаетъ 
М'Ьсто выраженш общенародному и вм^сгЬ художественному. Тавовъ 
языкъ и Жуковскаго. Языкъ этотъ принадлежитъ нащи по своей 
неукоризненной чистогЬ и правильности, а искусству — по своимъ 
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первокхаоснымъ красотаиъ, способннмъ выдержать самый стропи судъ 
литературной критики. Сладость и благо8В7Ч1е стиха, доведенные авто- 
ромъ до высокой степени .совершенства, организащя р1>чи, всегда 
довершенная и стройная, искусство связывать ея части безъ иал'Ьй- 
шаго затруднен1я и усилШ, чтб даетъ такую легкость ея движешяыъ, 
такуго естественность и свободу ея переходамъ, блескъ и мягкость 
его красокъ — все это важныя достоинства, ивобличающ1я въ Жуков- 
скомъ мастера, который постигъ тайну, какъ обращаться съ матерхей 
слова. Но зд'Ёсь н']^тъ еще полной художественной красоты выражен{я; 
это только вн'Ьшняя сторона его. На слово нельзя смотр'Ьть, какъ на 
матерш, изъ которой искусная рука художника Л'Ьпитъ кашя угодно 
формы; оно есть живая сила, участвующая въ самыхъ процессахъ 
нашей мысли, и должна исходить наружу изъ глубины духа вм-ЬсгЬ 
съ ней, какъ одно неразд']Ьльное ц'Ьлое. Нер'Ьдко слово бываетъ 
въ борьбе съ мыслью; настойчивость и искусство писателя могутъ, 
наконецъ, покорить одно .другой, могутъ установить между ними 
вн'бшнее отношенхе и соглас1е, по которымъ мы справедливо слово 
называемъ представителемъ мысли. Но ]высшее совершенство выра- 
жешя тамъ, гд-Ь изглаживаются всЬ сл'Ьды этой борьбы, гд^Ь зиж- 
дущая сила распоряжается безпрепятственно, уничтожая всяшй анта- 
гонизмъ вн'Ьшняго, гд*Ь задача ея разр'Ёшается таинственнымъ актомъ 
осуществлен1я идеи въ слов'Ё, а не механическимъ подчинешемъ 
одной силы другой. Зд']Ьсь такъ называемая стилистика, всякая другая 
красота исчезаютъ, кром'Ь красоты предмета, кром'Ь самой жизни 
съ ея разгаданнымъ смысломъ, исторгнутыми генхемъ изъ пучины 
всеобщаго быт1я и переданными сознашю нашему въ его собствен- 
ность. Такъ въ прекрасномъ ли1гЬ челов'Ьческомъ пл'Ьняетъ насъ 
не цв'Ьтъ лица, не гармоническое сочеташе линШ, не изящество 
облика, а оно само и оно все. Конечно, характеръ языка, какой мы 
представляемъ зд'Ьсь, есть совершенство не для многихъ доступное, 
но онъ доступенъ былъ высокому дарование Жуковскаго. Припомнимъ 
какое-нибудь м'Ьсто изъ его произведешй; вотъ, н^прим']^ръ, монологъ 
Анны д'Аркъ въ начал'Ё 1У акта „Орлеанской Д'Ьвы'^: 

Молчитъ гроза военной непогоды; Гордится Франкъ своимъ происхож- 
Спокойстше на поа*Ь боевомъ; деньенъ; 

Везусь шумятъ по стогяаиъ хороводы; Какъ будто всЬмъ отчизна вновь 
Алтарь и храмъ блнстаютъ торже- дана; 

ствомъ; И съ чеспгб примирена корона; 

И зиждутся изъ в'Ьтвей пышны входы; Вся Франщя въ собрашн у трона. 

И гордый столбъ обвить живымъ в'Ън- Лишь я одна, великаго свершитель, 

домъ; Ему чужда безчувственной душой; 

И гости ждутъ вгЬнчательнаго пира: Ихъ счаст1Я, ихъ славы хладный зрв- 
Готовы тронъ, корона и порфира. тель, 

И все горитъ единымъ вдохновеньемъ ; Я прочь оть нихъ лечу моей мечтой; 

И груди всЬхъ подъемлеть мысль БританскШ станъ, любви моей обитель, 

одна; Ищу враговъ желаньемъ и тоской; 

И счаст1в волшебнымъ уиоеньемъ Таюсь друзей, б'Ьгу въ уединенье 

Сдружило все, что рознила война; Сокрыть души преступное волненье. 

в. ПокровсЫВ. в. А. Жуковск!В. 17 
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Ка1бъ, мн^Ь дюбовш пылать? 
Я клятву страшную нарушу? 
Я смертному дерзну отдать 
Творцу об-Ьщанную душу? 
Мн1^, усладительниц'Ь &Ьдъ, 



Возюю спасенья и поб'ЬдЪу 
Любить врага моей отчизны? 
Снесу ли сердца укоризны? 
Скажу ль о томъ С1яны6 дня? 
И стыдъ не истребить меня ?! 



Передъ вами мученица великой идеи, открывающая тайнйя глу- 
бины своего сердца. Мы видимъ ее, мы чувствуемъ ея муки и забы- 
ваемъ о язык'Ь, которымъ все это выражено. Чтд намъ за д'Ьлр до того, 
каше способы употреблены, чтобъ передать намъ одно изъ роковыхъ 
мгновешй жизни? Передъ нами бьется, трепещеть сердце, изнемогаю- 
щее въ борьб'Ь его н'Ьжныхъ влечешй съ строгою задачею, павшею 
на эту слабую женственную грудь съ высоты самаго неба. Анализи- 
руйте, если вамъ угодно, всю картину, чтобъ опред^Ьлить степень ея 
художественнаго достоинства, изучайте эту удивительную стройность 
въ движеши р'Ьчи, эту мягкость кисти, которая краскамъ даетъ такхе 
бархатные отливы, ея легкость и непринужденность, съ которьши она, 
какъ бы едва дотрогиваясь до полотна, Ьставляетъ на немъ тагае 
полные, доконченные, дышащхе ббразы — все это хорошо и нужно; 
но лучше всего то, что, увлеченные непреодолимою прелестью нзо- 
бражешя, вы забываете его анадизировкть и не знаете, на что дающее 
ому эффектъ указать въ язык'Ь. Надобно согласиться, что до Жуков- 
скаго никто не давалъ намъ чувствовать, до какой степени языкъ 
иашъ способенъ къ выполнешю самой трудной задачи- въ искусств'Ь — 
утаивать въ себ^б искусство предъ естественнымъ могуществомъ мысли 
и истины. Кто усомнится посл'Ь этого въ обил1и его жизиенныхъ 
силъ, въ его возможности извлекать изъ самого себя всЬ нужши 
пособ1я для осуществдешя всего, чт5 есть глубокаго, истиннаго и пре- 
краснаго въ стремлен1яхъ челов'Ьческой души? 

Никитенкб. 



Особенности таланта и поэтическаго творчества 

Жуковскаго. 

ЖуковскШ везд'Ь в'Ьренъ одн'Ьмъ и тЬмъ же основнымъ идеямъ 
своей школы; при всемъ томъ содержаше произведешй его весьма 
разнообразно. Гибкость его таланта неоспорима; онъ способенъ ужиться 
со всЬми поэтическими преданхями, со всЬми предметами, достойными 
художественнаго воззр'Ьшя. Для ума его и воображен1я не было, по- 
видимому, ни высоты недоступной ни грацш, которая бы не прив'Ьт- 
ствовала его улыбкою, какъ близкаго себ'Ь, какъ своего кровнаго. 
Разность м'Ьста, времени,^ разнообразные характеры, оттЬнки чувство- 
ваши — ничто его не затрудняло въ той области, какая соответство- 
вала его направлешго; во всемъ онъ могъ усвоить себ'Ь поэтическую 
сущность, духъ, все перечувствовать и все высказать съ увлекатель- 
ною прелестью слова. Ч[тд общаго между германскими средневтсо0ыш1 
легендами и русскимъ писателемъ XIX в.? А онъ постигъ совершенно 
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эту разцв'Ьтавшую жизнь^ полную героической силы и таинственныхъ 
вид'Ьн1й. Поднятую изъ могилы ген1е1гь нов'Ьйшихъ герианскихъ поэ- 
товъ, онъ для насъ вторично оживилъ ее въ изящно-фантастичесвихъ 
образахъ. И отсюда съ легкостью, неизм'Ьненною л^Ьтами, онъ перенесся, 
подобно Гбтеву Фаусту, въ другой шръ, гд'Ь предстали ему и воз- 
родились въ его дух'Ь создашя съ другою физ10ном1ею — создан1Я пре- 
красной Грецш съ своимъ античнымъ, спокойнымъ величхемъ и умили- 
тельною патр1архальною простотою. Вначал^Ь онъ, повидимому, любилъ 
пути, на которнхъ встр-Ьчаются предметы, сильно потрясающ1е душу: 
онъ восходитъ на скалы, од'Ьтыя мохомъ, погружается въ глубину дре- 
мучихъ л'Ьсовъ, ртдыхаеть . на кладбищ*!}, или у воротъ опусгЬдаго 
з^1мка, гд'Ь, въ полуночномъ мрак^Ь, сверкаетъ мгновенный, двусмыслен- 
ный св'Ьтъ, мелькаютъ роковыя вид'Ьн1я. Тогда все это считали при- 
надлежностью романтизма, между тЬмъ какъ это было просто влечете 
поэтической души ко всему таинственному и чудесному въ природ'Ь, 
овладевающее ею преимущественно въ л^та юности. Посд'Ь Жуковск1й 
исполняется бол'Ье мысдительнаго начала повзш. Каждое произведен1е 
поздиМшаго пер10да ужъ ознаменовано у него основною идеей много- 
значительною и обдуманною; онъ поэтъ не однихъ внешнихъ явлешй 
природы или истор1И, не снимщикъ видовъ: въ цв'Ьтущихъ и богатыхъ 
образахъ его благоухаехъ мысль, иногда неуловимая, какъ запахъ цв'Ьтка, 
но всегда дающая чувствовать свое присутствхе, наполняющая душу 
если не разр^шенгемъ истины, то предчувств1емъ ея. Вообще, содер- 
жашемъ своихъ произведенШ онъ раздвинулъ предЬды нашей поэзш 
и обогатилъ ее предметами, воззр'Ьнхями, чувствован1ями, совершенно 
для ней^ новыми; съ нимъ ей сдЁлались близкими всЬ велишя откро- 
вен1я природы и жизни человеческой и тЬмъ самымъ она пр1обр1да 
свойства, отличающ1я вообще поэз1Ю нов'Ьйшихъ образованныхъ на*^ 
родовъ. Въ этомъ-то особенно состоитъ важное значенхе того пере* 
хода, какой сд'Ьланъ Жуковскимъ отъ французской школы къ школ'Ь 
такъ называемой романтической. 

Лиризмъ Жуковскаго, эта испов'Ьдь поэтической души, по содер- 
жашю своему, столько же отличается отъ лиризма, господствовавшаго 
въ русской П0Э31И, какъ и по направлен1Ю. Наши лирики, кром! 
Державина, составляющаго явлеше исключительное, которое не мо- 
жеть быть изъясняемо общимъ мЪриломъ современной ему литературы, 
на«1и лирики, говоримъ мы, съ какимъ-то простодуппемъ устраняли 
вовсе изъ своихъ произведетй мысль и чувство. Воспаривъ на крыльяхъ 
какого-нибудь тропа и фигуры къ Геликону и музамъ и воззвавши 
въ нимъ громкимъ гласомъ съ мольбою о вдохновети, они скоро уб'Ь- 
ждались, что вдохновен1е къ нимъ ужъ послано, что тгаерь они уво- 
лены отъ всякой личной д'Ьятельности, что обпця м'Ьста, всегда готовый 
къ услугамъ каждаго, кто пишетъ, отв'Ьчаютъ за все остальное, что 
стоить ихъ перебрать нсЬ, или главный, въ изв'Ьстнбмъ лирическомъ 
порядке или безпоряд'Ь — и процессъ создашя, изобр'Ьтенге кончены. 
Снисходительные друзья, критика и публика были въ восторг'Ь, когда 
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днрЕву удавалось вое это высказать стихамЕ сводько«нибудь г^шдки]IВ, 
нбпроФивныни сдуху. БолЪе всего нравилась и творцамъ и читателк1гь 
торжественность тона, бряцаше лирныхъ струнъ. Дмнтрхевъ, писатель 
сгь'зан^Ьчательннмъ дароватемъ, очень остроумно осдгЬядъ безживоен- 
ный реторизмъ нашей лирики; въ его собственныхъ стихотвореншхъ 
мы видимъ ужъ мысль и нризнакн чувства; но и то и другое есть 
не плодъ непосредственнаго возбуждешя духа, а произведешь тонкаго 
обворазкающаго ума, его ловкой изворотливости, которая ум'Ьетъ сд'Ь- 
лать все кстати, не выходя изъ круга нринятыхъ и установийшихса 
П0НЯТ1Й и воззр'Ьшй. СовсЬмъ не то мы видимъ въ Жуковскомъ: овъ 
далъ нашей лирнк'Ь поэтичестй смыслг, а это очень важно; ибо ли- 
рика въ каждой литератур'Ь есть пульсъ, которымъ означается движе* 
ше ея жизненныхъ силъ. Онъ показалъ, что за вдохновешемъ надобно 
обращаться не къ музамъ, а къ природ'Ь жизни; уннчтожилъ машины, 
помощью воторыхъ наши п'ЬснопЪвцы поднимались наверхъ, чтобъ 
оттуда возглашать во есть предтьлы. мгра большею частш то о своихъ 
меценатахъ, то о своихъ возлюбленныхъ, хотя одни ихъ вовсе не 
знали, а другихъ они не знали сами. ВсЬ пштичесвхе снаряды, всЪ 
мучитедьск1я орудая тщетнаго добыван1Я мыслей, всЬ общ1я м*Ьста пахи 
предъ могуществомъ его живой, естественной, истинной по831и. 

Переворотъ къ лучшему, конечно, произошедъ не вдругъ: бездар- 
ные шиты продолакали по временамъ смущать образующШся вкусъ 
цШумнымъ гласомъ своихъ гортаней, поя великихъ честь именъ'', 
какъ выражается Петровъ въ одной изъ своихъ одъ; но рубежъ между 
прошедшимъ и настоящимъ ужъ быль проведенъ, ужъ чувствовали 
разницу между гЬмъ, чтд было и между тЬмъ, чтб должно и можетъ 
быть. Самъ Жувовсшй составлядъ начало лучшаго направлен1я, но не 
осуществилъ всЬхъ его посл'Ьдствгй, потому что всякое начало истинн 
есть животворное сЬмя будущаго, а не само будущее. Такъ его соб- 
ственнымъ лиричесвимъ создашямъ не доставало анализа. Въ не1гь 
бо.1ьше чувства, нежели наблюдательности; онъ больше знакомъ съ прш- 
родою предметовъ, ч'Ьмъ съ ихъ бытоиъ и исторхей; больше даетъ имъ, 
ч^Ьмъ заимствуетъ отъ нихъ. Правда, то, что онъ переноситъ на нихъ 
отъ себя, не противор'Ьчитъ ихъ сущности, но оно бол^Ье достоягае 
ихъ рода, Ч'Ьмъ ихъ личная собственность. Ему доступн'Ье ноэзхя жизнЯу 
нежели поэз1я ея мгновен1й, эпохъ. Разности предметовъ у него не- 
Р'Ьдко сливаются и подводятся подъ точки зр'Ьшя слишкомъ обпця. 
Оттого его поэтичесшя представленхя разр'Ьшаются иногда понятыми 
вм'Ьсто образовъ, или па высогЬ, въ кругу ихъ, мелькаютъ неясные^ 
неуловимый полувид'Ьн1я;.отъ нихъ в'Ьетъ жизнью прец[>асною, но смут- 
ною и неразгаданною. При всемъ томъ было бы непростительно гру- 
бою ошибкою ставить даровашю въ вину отсутств1е такихъ совер- 
шенствъ, как1я не вытекаютъ иаъ его художественнаго характера. 
Вопросъ состоитъ въ томъ, согласуется ли способъ его д^^ятельности 
съ законами искусства, а не въ томъ, усп'Ьлъ ли онъ овлад'Ьть всЬми 
способами? ЖувовскШ могъ начать путь, могъ итти по немъ, но не 
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проМи весь. То, ч«го ему нвдотмгь^ не есть его ошибка, а новый 
шагъ въ жсвуооп'Ь, который предоставлено было сд'Ьлать друпшъ, какъ 
«му^ въ свое время предоставлено было сд'Ьлать такой же. Сравнивая, 
напри1с1&ръ, Пушкина и Леркоятова съ Жуковскнмъ, вы чувствуете, 
что этотъ шагъ действительно сд'Ьланъ. Жуковстй постоянно пробы- 
ваетъ въ высогЬ своего идеальнаго синтетическаго вовур'Ьшя; обоииъ 
посл^дишть доступна ота высота, она родная ннъ по ихъ внутреннему 
влечешю: иначе они не были бы поэты. Но она не есть ихъ един- 
«таенное жилище; часто видите вы ихъ посреди житейскихъ тревол- 
нешй, на шумныхъ людсвихъ сборищахъ. По ихъ гордому виду, по 
иронической улыбв^Ь на устахъ, вы тотчасъ узнаете, что о^ не зд^ш- 
те, что это путники, зашедш]е сюда съ какими-то особенными нам4* 
решями; они скоро потомъ и уходятъ, унося съ собою богатый добычи 
д^шпй и с*фастей челов'Ьческихъ. Этого они и хотЬли; они воспользо- 
вались для своихъ создан1й вс^мъ вид'Ьннымъ въ этой лаборатор1и 
судебъ — и создашя ихъ получили крепость золота, къ которому при- 
мешана лигатура. Одинъ какою-то волшебною силою отторгаетъ насъ 
отъ нашихъ ежедневныхъ тревогъ и заботъ и возносить ко всему 
лучшему и прекрасному; друпе — это лучшее и прекрасное вносятъ 
въ среду нашу, или заставдяютъ насъ отыскивать, тавъ сказать, что 
нибудь изъ ннхъ у себя дома, въ забытомъ углу сердца. Когда Жуков- 
СК1Й изображаетъ велише нацюнальные предметы — это жрецъ, обле- 
ченный въ торжественный одежды своего сана, совершающШ свои 
диств1я во храме впереди сонма яароднаго, объятаго важною и благо- 
говейною думою, какую онъ ей внушаетъ. Онъ воспламенитель сердецъ 
и вместе прорицатель въ стене русскихъ воиновъ, на Кремле онъ 
хореграфъ великолепной процесс1и на праздянкъ избавлен1я. Пушкинъ 
и Лермовтовъ не отделяются въ важный поэтичёсшй моментъ отъ 
массы людей; они, повидимому, не внушаютъ ей чувствоватй, а по- 
черпаютъ ихъ въ ея же сердце, чтобъ очистить ихъ въ своемъ духе, 
развить и выразить образомъ достойнымъ ея, себя и собыпя. Таковъ 
Пушкинъ, напримеръ, въ своихъ пьесахъ: „Къ Полководцу^, „Клевет- 
никамъ Россш^, „Пиръ Петра Веливаго' и проч., таковъ Лермонтовъ 
въ „Бородинской годовщине*. Можно ли въ подобныхъ сравнен1яхъ 
говорить о превосходстве однихъ талантовъ передъ другими? Нетъ! 
Здесь различны не степени, занимаемый ими въ искусстве, и напра- 
влен1Я, различны самыя эпохи искусства, которыхъ они были пред- 
ставителями. Идеализмъ Жувовскаго былъ потребностью литературы, 
которая чрезъ него сопрягалась съ основнымъ, высшимъ началомъ 
искусства; подобною же потребностью въ свое время вызванъ идеали- 
зированный реализмъ Пушкина и писателей его эпохи. Они должны 
были сблизить теснее идеализмъ съ жизнью, придавая ему некото- 
рую положительность вещей, а вещамъ сообщая его многозначительный 
смыслъ и выразительность. Это значило дополнить одну сторону поэз1я 
другою и сомкнуть сферу ея сближенхемъ действительности идеальной 
и действительности вещественной. 
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Въ искусств'^, какъ и въ практическоиъ МЕр'Ь, уса*Ьхъ начнваяШ 
зависитъ не отъ бдагородныхъ и прекрасныхъ предначерташй; не отъ 
богатства и достоинства самыхъ идей, а отъ силы, осуществляющей 
намеренья и идец. Все составляющее предварительный матерхалъ, дается 
намъ уиомъ, опытомъ, в'Ьрныиъ взглядомъ на вещи: приведете всего 
этого къ жетемой ирбли, исполнеше есть д'Ьло таланта, и оно- одно 
только окончательно решить судьбу нашихъ поиышлешй, потому что 
оно одно даетъ имъ д'Ьйствительное быле. Поэту предоставлено могу- 
щественное орудае для совершен1я его духовнаго подвига — слово. 
Но прежде, ч'Ьмъ онъ вв'Ьритъ ему свою идею, она должна въ его 
сознанщ отр'Ьпшться всего отвлеченнаго и принять на себя живой, 
чувственный образъ. 9тотъ процессъ поэтическаго творчества подчи- 
ценъ изв'Ьстнымъ услов1ямъ, отъ соблюден1я которыхъ зависитъ со- 
вершенство создан1я. Какъ мысль образуется въ человЪческомъ сознанш 
по своимъ логическимъ законамъ, такъ образъ слагается по законамъ, 
вещественной природы, потому что все, принадлежащее къ его орга- 
низацш^ заимствуется изъ нея. Очевидно, что первое урдовге въ его 
устройстве и движен1и есть согласхе съ законами ^1рироды. Это не иное 
что, какъ вещественная правильность. Но есть другое условге, другая 
правильность, проистекающая уже изъ требован1й искусства. Она со- 
стоить въ равновФсш, въ гармон1И всЬхъ частей произведешя, всЪхъ 
его подробностей и положен1й съ основной идеей. Такъ трудъ чело- 
в'Ьческаго гешя, явлете изящное становится правильнымъ, законнымъ. 
Поставленное въ средин^Ь меакду действительностью мысли и действи- 
тельностью вещей, оно своею идеальною стороною удовлетворяетъ тре- 
бован1ямъ духа, вещественно требованхямъ п1[»ироды ; оно уже не мечта^ 
но деянхе, истина; оно получаетъ право жизни и место въ исторш. 
Все неправильное, незаконное, осуждено быть позоромъ самому себе, 
или гибнуть. Ген1й, талантъ, одни имеющ1е право действовать въ об- 
ласти искусства, одни признанные граждане его, не затрудняются 
исполнен1емъ этихъ условий. Будучи сами выражешемъ внсшаго закона 
человеческой природы, они въ собственномъ сознанхи носятъ все, что 
она возлагаетъ на каждаго изъ уполномоченныхъ ею деятелей. Избы- 
токъ чувства, роскошь фантазш, вдохновеше, служатъ только залогомъ^ 
что повелешя разума въ предстоящемъ подвиге будутъ выполнены 
действительнее, вернее и блистательнее; ибо посредственность лишена 
способовъ въ делахъ важныхъ, даже следовать указашямъ какъ должно. 
Мы приводимъ здесь эти П0НЯТ1Я потому, что, определяя достоинство 
произведетй Жуковскаго съ важнейшей ихъ стороны' — со стороны 
художественнаго исполнен1я, полагаемъ, что наши сужден1я должны 
быть основаны на причинахъ. Поэтическое проявленхе его мысли со- 
вершается легко и свободно. Образы его раскидываются въ своих-ь 
подробностяхъ, какъ въ ветвяхъ, съ непринужденностью и непре- 
рывностью, которыя свидетельствуютъ о богатстве и плодотворной 
силе фантаз1и. Но часто мысль, обращенная къ предметамъ внутрен- 
чяго созерцан1я, требуетъ не столько органически-целаго изображешя^ 
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СКОЛЬКО в'Ьрнаго плаетическаго обозначешя своихъ движешй, Поэту 
было бы, безъ сонн^Ьтя, легче описывать, ч'Ьнъ схватывать эти летуч1С 
драматичесшя мгновешя возбуасденной душй, эти переливы неуловимой, 
то парящей, то извивающейся мысли, которые составляютъ прямое 
богатство нашего внутренняго бытЫ. ЖуковсвШ одинаково превосхо- 
денъ и тогда, когда изображаетъ поэтическое настроеше сердца, и 
тогда, когда живописуеть. Живопись его отличается полнотою и в'Ьр* 
ностью рисунка; онъ не довольствуется тЬмъ, чтобъ н-Ьсколькими 
чертами намекнуть о предмет^Ь; онъ ставить его весь передъ вашими 
глазами съ той стороны, какая нужна для возбужден1Я предполагаемаго 
впечахл'Ьтя. Онъ не излагаетъ тамъ, гд'Ь надобно представлять, изо- 
бражать. Слабая фантаз1Я, не ум'бя управиться еъ ц'Ьлостью предмета, 
лишенная силы сосредоточивать разсЬянныя черты и организовать ихъ, 
даетъ*вамъ, так% сказать, одни обломки вещей, призраки или полу- 
призраки, оставляя въ душ'Ь смутное нтьчто вместо яснаго, оцредЪ- 
леннаго созерцашя. Картина Жуковскаго есть не покушеше, а создаше^ 
она полна и оконченна, какъ полно и оконченно твореше, вышедшее 
изъ рукъ природы. Въ пр1емахъ его кисти вы не зам^Ьчаете той игри- 
вости, быстроты, того, такъ сказать, молтйнаго удара, какимъ по 
справедливости удивляемся мы въ Пушкин'Ь. Манера его рисовки 
степенн'Ье, осторожнее, обдуманнее. Онъ слишкомъ далекъ отъ того, 
чтобъ подчинять свое вдохновен1е какимъ-нибудь сгЬснительнымъ пра- 
видамъ; но онъ поверяеть его гЬмъ тонвимъ вяутреннимъ инстинктомъ 
красоты, который столько ему свойственъ и который составляетъ со- 
весть художника; по крайней м^р^, онъ всегда въ соглаб1и съ этою 
совестью, какъ бы она следила за каждымъ порывомъ его фантаз1И. 
Въ изображеши природы н^тъ у него ни резкихъ противоположно- 
стей, ни быстрыхъ и смелыхъ переходовъ, ни сближешй, поражаю- 
щихъ своею неожиданностью; но онъ превосходно схватываетъ гармо- 
ническое соотношенхе подробностей, какимъ природа пденяеть наблю- 
дателя, независимо отъ самаго характера вещей. Чтобъ почувствовать 
это, взгляните, напр., хоть на эту картину: 

И вотъ... насталь посл^дтй день;, Легла на горы тишина, 

Ужъ солнце за горою; Утихъ и л^съ дремуч1Й; 

И стелется вечерня тЪнь Р-Ьва сравнялась въ берегахъ; 

Прозрачной пеленою; Зажглись светила ночи; 

Ужъ сумравъ... смервлось... воть луна И сонъ глубовШ на поляхъ; 

Блеснула изъ-за тучи; И близокъ часъ полночи... 

Въ группировкЬ преддетовъ у него столько поэтическаго такта, столько 
знан1я прилич1я положетй, что этого одного ужъ достаточно, чтобъ 
поставить его, какъ художника, на высокую степень въ самой обра- 
зованной литератур'Ь. Можетъ-быть, отъ этого на васъ бол'Ье д'^Ьйствуетъ 
общ1й тонъ его картинъ, ч'Ьмъ ярко и рельефно выдвинутый части. 
Въ колоритЬ ихъ чувствуешь что-то мягкое, южное, весеннее; онъ 
св'Ьжъ, какъ румянецъ только что распустившейся розы, и тепелъ, 
живителенъ, какъ воздухъ лучшей поры года. Погружен1е духа въ общ1я 
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красоты природы и 11реобладан1б въ немъ ндеапваго наотрое&1я не до- 
пускали Жуковскаго всматриваться въ тк особенности, какими она 
ознаменовываетъ себя въ даняомъ иространств'Ь или при и8в*Ьстннгь 
услов1яхъ; от1!ого изображен1ямъ его недостаетъ местной физюномш 
и колорита. Для пояснен1я нашей мысли, мы опять ставимъ въ па- 
раллель съ нимъ Пушкина: последней довершаетъ то, что первый, 
какъ бы углубленный въ господствуюпця идеи своей школы, не усп'Ьлъ 
выполнить. Общ1Й характеръ красоты обозначается у Пушкина всегда 
гЬсн'Ье, ч'Ьмъ у него, подробностями и отгЬнками, почерпнутыми не- 
посредственно въ свойствахъ и положенш самаго предмета. Онъ 
не портретистъ въ ограниченномъ, обыкновенномъ смысл*! слова, 
не списчикъ съ лриродЬ; онъ очень хорошо знаетъ, что вещи, взятыя 
сами по себ'Ь, безъ отношешя въ высшему значетю жизни, въ кото- 
ромъ каждая изъ нихъ призвана участвовать по-своему, не когутъ 
составлять задачи и цЪли художественнаго создатя, что ихъ изобра- 
жеше безъ этого будетъ оди^ъ натуралиамъ, пошлый и безсмысленный. 
Но ему также известна тайна, какими личными свойствами предмегь 
состоитъ въ связи съ высшею идеей и какими н'Ьтъ, вагая изъ нихъ 
принадлежатъ общему закону и порядку вещей и как1я суть только 
УСЛ0В1Я его домашней, такъ сказать, экономхи. Пушкинъ обладалъ уди- 
вительною меткостью въ различенш этихъ тонкостей; м'Ьсто, время 
и обстоятельства для него всегда очень много значили; онъ изучалъ 
ихъ съ такимъ тщанхемъ, какъ будто готовился писать о нихъ стати- 
стическШ отчетъ. Онъ зналъ, что и въ прозаическомъ быту вещей 
иногда сверкаютъ искры удивительнаго изящества, какъ- крупняки 
золота въ грудахъ безобразныхъ, постороннихъ веществъ; онъ ма- 
стерски пользовался этими отрадными минутами просв'Ьтлетя, которыми 
вещь, какъ бы она ни была забыта и ничтожна, свидЬтельствуетъ^ 
что и ея касается божественный духъ жизни, что и она им'Ьетъ свой 
праздничный день въ своей убогой дол*!, свой участовъ въ неисто- 
щимыхъ дарахъ Божшхъ. Оттого красота его создаш'й, при ихъ строй- 
ности и гращи, отличается какою-то особенною осязательностью формъ. 
Вы чувствуете, какая св'Ьжая юношеская кровь протеваетъ въ ихъ 
жилахъ; въ румянце ихъ цв'Ьтетъ роскошно жизненная сила; они 
похожи на т'Ьхъ красавицъ, у которыхъ воспиташе и образъ жизни 
не отняли удовольствхя быть здоровыми. Они до того дМствительны, 
существенны, что, кажется, будто въ нихъ присутствуетъ и управляетъ 
ВСЕМИ ихъ двнжешями сама природа, а не мысль челов-Ьчесвая, изо- 
бражающая ихъ въ своеиъ отражеши. Впечатл'Ьи1е, производимое Жу- 
ковскимъ, похоже на то св4тлое и отрадное чувство, которое ввушаемъ 
мы, когда въ какомъ-нибудь уединенномъ уб'Ьжищ*! любуемся пре- 
красными видами, разстилающимися передъ нами на необъятное про- 
странство; впечатлите, возбуждаемое Пушкинымъ, подобно радостяымъ 
ощуи^ешямъ, наполняющимъ грудь нашу во время прогулки посреди 
очаровательной местности, гд*! мы останавливаемся передъ каждымъ 
^ательнымъ предметомъ, черпаемъ изъ ручья воду, чтобъ осв'Ьжить 
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свое лицо, навдояягаъ къ се(№ стебель роекошяаго щ^гаа, чтобъ 
насладиться его благоухаи1емъ, иля сзгЬдяяъ за нввилнспшъ яолегояъ 
птичкИу сдорхнувпЕей съ куста отъ шелеста вашяхъ шасовъ, х^Х'Ь мы 
ярствуеяъ, что живерсъ за одно со вс^мъ окруавающняъ иасъ. Одянъ 
настраиваетъ насъ на йзв^стяаго рода мысля; другой, кажется, гонять 
взъ нашей дуяга всякую мысль, кром^Ь одной — мысля о томъ, какъ 
•близка къ намъ, хороша и богата изображаемая имъ природа. Жу- 
ковсшй любить соз^цата природу вь ея великохЬпномь убранстве, 
когда она праздность дни своего возрождешя и когда она везд'Ь я для 
всякаго пл'Ьнительна. Пушкинъ не чуждается и нашего мутяаго неба, 
нашего осенняго ненастья, зямиыхь вьюгь и трескучяхь морозовъ; 
онь улавливаеть глубоюй смысль каакдаго изъ ея превращен1й и за- 
ставдяетъ сладко биться наше русское сердце ^мъ, что только ему 
одному и можетъ-быть понятно и дорого. 

Художественный характеръ изображешй Жуковскаго довершается 
вполн'Ь тамъ, гд'Ь содержая1емь служатъ предметы внутренняго созер- 
цан1я. Высокое естетическое наслажденхе сл^Ьдовать за движенгемь его 
поэтической мысля, мысли, когда онь погружается въ глубину духов- 
наго, челов'Ьческаго мхра. Какъ ведичествененъ, см'Ьлъ, уоругъ и ги- 
Ч5окь полоть ея! Какъ он'Ь ровенъ и естественно-гращозень при всей 
ч^воей стремительности, при всей свободе тамь, гдЪ она пресл'Ьдуеть 
великую цдею ! Какъ бъ двяженш она умнеть остановиться на самомь 
важномъ или на самомь изявщомь проявленхи челов'Ьческаго сердца, 
и какъ в'Ьрно и стройно развиваеть его вь подробностяхь, овладевая 
вь то же время послушнымь ей словомь. гт 



ЖувовскШ, какъ писатель и челов'Ькъ* 

Ни вь одной литературе не было поэта, съ которымь можно бы 
<*'Равнить Жуковскаго. Большую часть своихь стихотворешй онь пе- 
ревель съ иностранныхь языковь. Но эти переводы вполн'Ь равняются 
оригинальнымь сочинен1ямь, какъ по свободному ихъ изложешю 
на русскомь язык'Ь, такь по сил'Ь ихъ д'Ьйств1я на читателя. Самые 
изв'Ьстные и бол'Ье другихь уважаемые переводчики достигли только 
до того, что со всею в^рностхю передавали на своемь язык'Ь значеше 
подлинника; Жуковсшй сообщиль переводамь своямь жизнь и вдохно- 
вен1е оригиналовъ. Оттого каждый переводъ его получаль на нашемь 
язык'Ь ц'Ьну и силу самобытлаго сочинен1я. Этоть необыкновенный та- 
лантъ доставяль ему средство къ великому преобразовашю литературы 
нашей. До него она была однообразна и почти безцв'Ьтна. Жуковсшй 
расшириль обласоъ ея, даль лучш1е образцы различныхь тоновъ поэз1И, 
усвоилъ намъ первоклассный произведошя древнихъ и новыхъ стихо- 
творцевъ и поравнялъ насъ въ^поэз1и съ образованнейшими совре- 
менными народами. 
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Отличительная черта таланта Жувовскаго состояла въ удивитель- 
иомъ чуветв'Ь ко всему прекрасному въ изящныхъ искусствахъ. Этою 
способностью онъ превншалъ всЬхъ изв'ЬстнЬйпгахъ повтовъ. Но она 
одна не возвела бы его на ту высоту, на которой онъ стоить въ рус* 
ской литератур'Ь. Его нужно назвать творцомъ новаго русскаго языка, 
котораго особенности состоятъ у него въ самылъ в'Ьрныхъ выраже- 
Н1яхъ для каждой черты описываемаго предмета, въ необыкновен- 
ной благозвучности р'Ьчи, въ свободномъ, но всегда правильномъ ея 
течеши; въ сочетан1и словъ и игь украшенш, столь неожиданномъ 
и увлекательномъ, что каждая мысль является новешъ создашемъ, на- 
конецъ въ искусн'Ьйшемъ употреблеши то краткости, то обилхя пред- 
метовъ, смотря по свойству излагаемыхъ идей. Въ нашемъ язык1^ бохЬе 
нежели въ какомъ-нибудь другомъ разныхъ словъ, изображающнхъ 
одинъ и тотъ же предметъ. Одни изъ нихъ составдяютъ принадлеж- 
ность языка церковно-славянскаго, ^рупя — собственно называемаго 
русскаго, третьи образовались въ какомъ-нибудь от^^льномъ першдЪ 
исторш, четвертый — въ особомъ сослов1И. До Жуковскаго писатели 
предпочитали слова избранный, т. -е. употреблетемъ утвердивппяся въ 
общемъ книжномъ язепсЬ, что сообщало литератур'Ь одноцв'бтность и 
принужденность. Живо сочувствуя безконечно-разнообразнымъ красо- 
тамъ природы и красотЬ образцовъ всем1рной поэз1И, Жуковск1й вос- 
пользовался сокровищами нашего языка и внёсъ въ свои стихотво- 
решя это разнообраз1е выражен1й, которое необходимо для красокъ 
и живости передаваемыхъ имъ безконечно-разнообразныхъ образовъ. 

Есть другая черта въ его талаитЬ, свид'Ьтельствующая, что онъ, 
какъ поэтъ, достигнулъ бы необыкновенной высоты и тогда, когда бы 
ограничился сочинешемъ однихъ собственныхъ стихоторешй, не увле- 
каясь совершенствами другихъ поэтовъ. Въ талантЬ его надъ вс^Ьми 
качествами преобладало самобытное стремленхе къ осуществленхю идеаль- 
« ной красоты, гращи, мысли возвышенной. Оно безотлучно сопрово- 
ждаетъ его и видимо въ каждой черт^ его труда. Самые переводы 
его потому и дМствують на читателя, какъ оригинальный сочинешя, 
что творящая сила переводчика глубоко проникаетъ въ его чувства, 
въ его пониманхе подлинника и въ выражен1я его. Она, подобно сол- 
нечному лучу, ничего не отнимаетъ у предметовъ, на которые д^^й- 
ствуетъ, ничего имъ не прибавляетъ, но въ то же время наводитъ 
тотъ восхитительный св'Ьтъ, отъ котораго всё они становятся прхятн'Ье 
и блистаютъ равно озаренные. Въ этой сил'Ь самобытности заклнь 
чается изъяснеше того вл1яшя, которымъ Жуковск1й произвелъ эпоху 
въ нашей словесности. 

Къ довершешю столь прекрасныхъ способностей, ЖуковскШ вос- 
питалъ въ душ'Ь своей релипозное чувство, чистейшую нравствен- 
ность и высокое поняпе о достоинств'Ь челов'Ька. Ими онъ былъ руко- 
водимъ въ течете всей жизни, и они составляютъ незыблемое осно- 
ван1е его поэзхи. Какъ ни разнообразны стихотворен1Я по содержанию 
^^оему, по формамъ, краскамъ и тону, всЬ они сохраняютъ какой-то 
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семейный отпечатокъ въ обхцехъ своемъ направленш: везд'Ь присут- 
ств1е чистоты, любви въ природе, къ нравственному порядку; везд^ 
усповоете духа, в'Ьрован1е въ лучпоя качества челов'Ьчесваго сердца; 
везд'Ь ожидаше гЪхъ угЬшительныхъ об^тованхй, воторыми жизнь и 
смерть примирены и равно освящены для души хриспанина: Жувов- 
СВ1Й, вазалось, избралъ девизомъ своей поэзш тольво три слова: в^ра, 
надежда и любовь. Онъ прошелъ всЬ возрасты жизни, вид'Ьлъ раз- 
личный изм'Ьнен1я судьбы, вслушался во в(Л учешя — и остался в'6- 
ренъ тому, что выраакають эти всеобъемлющ1я слова. Они внушили 
ему то увлекательное краснор'Ьч1е, то могущественное уб'Ьждеше, во- 
торому тавъ отрадно поверяться и съ воторымъ чувствуешь въ ее&к 
и силу и отраду. Челов'Ьвъ, глубоко принявш1й въ сердце поэзш его. 
не тольво сохраняетъ благородйый 9нтуз1а8мъ въ слав'Ь чистой, въ 
д'Ьятельности безворыстной, въ мысдямъ возвышеннымъ и въ чести 
непревлонной, но и самое поняпе объ исвусствахъ, и въ особенности 
о П0Э31И, у него неразлучно съ представлешемъ совершенства нрав- 
ственно идеальнаго, а въ идеяхъ, образахъ, положешяхъ и въ самомъ 
слогЬ онъ всему предпочитаетъ силу истины, поэтичесвое создаше, 
голосъ чувства и верность выражен1я. Посреди явлен1й господствую- 
щаго нын'Ь ввуса, увлеваемаго ярвими, но жирными врасвами, напы- 
щенностью фразъ и своеволхемъ воображенхя, еще сильн'Ье отзываются 
въ чистомъ сердц'Ь святыня д'Ьйствнтельнаго вдохновен1я, вартины, 
списанный СЪ' природы и гармоничесвхе звуви — дружные спутниви 
поэзш Жувовсваго... 

Жувовсв]й цЪлую жизнь посвятилъ трудамъ умственнымъ. Отдав- 
шись имъ съ первой молодости, онъ до посл^дняго дня своего считалъ 
ихъ главвымъ своимъ призванхемъ. Рувописи его вавъ у всЬхъ луч- 
шихъ писателей, сохраняютъ сл'Ьды глубоваго внимашя и самой с1фогой 
отд'Ь.тви, что видно и въ рувописяхъ Пушвина. Одна посредственность 
довольствуется первымъ выраженхемъ, первымъ сдовомъ, попавшимся 
подъ перо. Что въ теор1и называютъ сл^Ьдамв быстраго вдохновешя, 
то на правтив'Ь овазывается неумолимост1ю ввуса и непревлонноспю 
воли ген1альнаго ума. Любовь въ исвусству, вавъ и всявая страсть, 
жертву етъ в^'Ьми своими силами для достиженхя цфли. 

Кавимъ привывли мы ввккп Жувовсваго въ его стихахъ, тавовъ 
онъ былъ и въ отношенш во всему, овружавшему его въ вабинет^. 
Безввус1я или безпорядва онъ не могъ ви;;'1^ть предъ собою. У него 
все приготовлено было съ опред'Ьленною ц'Ьлью, всему назначалось 
м'Ьсто^ на всемъ высвазывалась отд'Ьлва. Чистый тетради, перья, ва- 
рандаши, вартоны, вниги въ пр1ятномъ разм^щенш ожидали руви его. 
Огромный, высов1й столъ, у вотораго работалъ онъ стоя, установленъ 
былъ со всевозможными прихотями для авторсваго занятхя. Куда бы 
онъ ни переселился, даже на н'Ьсвольво нед'Ьль, первою его заботою 
было устроен1е тавого стола. Самую большую и удобн'Ьйшую изъ сво- 
ихъ вомнатъ онъ всегда выбиралъ для вабинета, воторый особенно 
любилъ убирать бюстами. 
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Люди, отличавшеся ваквп бы то ня было талавташн, даже только 
р^хкнмн опособяостяжв ума, составлаля его общество, вогха онъ бнлъ 
свободенъ. Но утро, кагь храго1гЬнностЬу онъ охранялъ дли свовхъ 
трудовъ. Въ дружесвонъ собрати ветеромъ, когда душа иовта нитЬиъ 
не была 1федо&нна, онъ являлся, по большей части, веселннъ н шут- 
ливыми. Забавные разокавы, самъ ли онъ предавался ииъ, или слулюлъ 
другихъ, долго и живо могли занимать его. Сколько в^ренъ быль онъ 
своему призван1Ю въ уединенные часы заняли, столько же каэался 
не похожимъ въ дружесвомъ развлечети. Но такь кавъ размышлеше 
и опыты жизни, рано или поздно, овазываютъ свое дФИствгО; то и въ 
характер'6 поэта постепенно являлось возобновлете той мудрости, ко- 
торая полоЯБИла такой чистый в'Ьнецъ на посл'Ьдше его годы. Пушкинъ 
говаривадъ: „одинъ глупецъ ни въ чёмъ не перем'Ьняется^ . Спокойное, 
даже строгое воззр'Ьте на жизнь въ впоху зр1^лости ума не есть 
утрата душевныхъ силъ, изумлявшихъ насъ въ. юнопгЬ, а естественное 
В08вышен1е его духа. Длетпевъ. 

Эпоха чувствительности. 

Съ первой трети ХУП в. въ европМскихъ литературахъ начи- 
наетъ водворяться новый стиль; тамъ, гд^Ь онъ зародился, ему пред- 
шествовало и соотв'Ьтственное настроенхе общественной психики, в&къ 
от][>ажен1е сов^шившагося сощальнаго переворота. Такъ было въ Англи; 
этимъ объясняется ея передовая роль въ посл'Ьдующихъ течешяхъ 
европейской мысли, вл1ЯН1е ея нравоучительной и слезной комех1и, 
ея роианистовъ, которыми зачитывались Руссо и Дидро. Вл1ян1е свазн- 
валось неравном'Ьрно, . смотря по тому, насколько тамъ и здЪсь обще- 
ственная почва была приготовлена къ воспр1ЯТ1Ю новыхъ. сЬмянъ: во 
Франщи оно поддержало оощальное движете, въ Гермати отложи- 
лось въ литературный шкоды. 

Сущность водворившагося настроенхя состояла, въ переоц'Ьнк'Ь 
разсудка и . чувства и ихъ значенхя въ жизни личности и общества. 
Первый создалъ искусственную культуру, съ ея законами, устоями 
нравственности и салонныхъ этикетовъ, обуздалъ чувство требовашяни 
обрядоваго прилич1я, фанта81ю — сгЬснительными литературными фор- 
мами; онъ в'Ьрилъ въ свою непререкаемость, въ просв'Ьтительную силу 
своей логики, своей науки, ея же положешй не прейдеши. Все это 
связывало свободу личности, и протестъ растетъ; условной разсудочной 
культур-Ь противополагается идеалъ человека, вакимъ онъ вышелъ 
язъ рукъ Творца, — челов^Ька, добраго по природ*, неиспорченнаго 
цивилизащей : идеалъ, поставленный еще въ ХУП в. (АрЬга ВеЬп 
1640 — 1089) и развитый Руссо. Чувство ставится выше разсудка. 
„Разумъ нашъ наполовину чувство* заявляетъ Стернь; не „надменный 
разумъ отверзаетъ врата неба, любовь находитъ доступъ туда, гд* 
гордой наук'Ь н'Ьтъ хода**, писалъ Юнгъ; для Гамана чувство — 
непосредственное, первичное откровенхе истины, начало челов'Ьчёскаго 
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сознан1я, И8ъ котораго должно развиваться всеобъемлюо^ее знаше; 
для Якоби непосредственное понимаше чувством^, в'Ьрой, выше науки, 
открывашой разумомъ ; единственная мудрость — познать свое сердце; 
сл'Ьдовать ему, не препятствовать развит1Ю всЬхъ наклонностей 
и вождел*Н1й — единственная доброд*твль. Надо ъ'к^втъ внутреннему 
чувству, верить въ свое сердце; въ этомъ челов'Ькъ обр^Ьтетъ свободу. 
Мерсье скажетъ то же: въ сердц'Ь каждаго человека кроется свя- 
щенный огонь чувствительности, надо следить, чтобы огонь не погасъ, 
имъ осв'Ьщается наша нравственная жизнь. — Сила ума отрицательна, 
ограничена нев'Ёр1емъ, непонимашемъ, твердить въ начал^^ н'Ьмецкаго 
„романтизма^ М-те (1е 81аё1: нужна философ1я в']^ры, энтузгазма, 
философ1я, подтверждающая путемъ разума откровешя чувства; 8а1п1; 
81Ш0П назоветъ этикъ энтузхастовъ чувства 1е8 ра88юппё8. Явилась 
„философ1я чувства*, явились и литературные представители чувства 
и чувствительности; они читали Ричардсона и Фильдинга, Юнга 
и Стерна; Руссо систематизировалъ для нихъ разбросанный и неясныя 
черты постепенно выяснявшагося учешя о чувств* и сердц*, о при- 
род* и естественности, природ* — наставниц* добру, милосердхго, 
нравственности; о свобод* страстей и идеал* демократ1и. 

Программа принималась и исполнялась различно. Психологически 
можно различать дв* группы исполнителей; он* см*шивались; пере- 
ходы изъ группы я^увствительниковъ* къ „бурнымъ ген1ямъ** были 
возможны; автоб10графическ1й романъ К. Ф. Морица Ап1оп Кехзегэто 
доказываетъ. 

Одна группа характеризуется ярче всего д*ятелями н*мецкаго 
81игт-ипй Пгап^'а 60 — 80 гг. ХУШ в. Они отличаготъ науку отъ 
ген1альнаго прозр*н1я, энтуз1азма, съ которымъ люди родятся. Гешаль- 
ность можетъ дремать въ каждомъ изъ насъ, подсказалъ имъ Юнгъ, 
надо только ум*ть ее открыть и воспитать, и ген1й вспорхнетъ, 
„вдохновенный энтузхастъ**. ЮнговошЙ трактатъ Оп оп^па! сотро- 
811:10п былъ показателемъ времени. Ученхе о прирожденной генхаль- 
ности, поддерясанное Стерномъ и культомъ Фильдинга къ непосред- 
ственной здоровой натур*, всец*ло отдающейся порывамъ чувства, 
создало народу н*мецкнхъ КгаЙеепхез, генхевъ мощи, съ ихъ призва- 
Н1емъ къ д*ятельному подвигу, къ борьб*. Они сознаютъ себя 
свободными отъ во*хъ разсудочныхъ суев*р1й, который до т*хъ поръ 
считались нормой жизни: изъ м*щански-растворенной условной куль- 
туры ихъ тянетъ къ природ*, къ народу и его п*сн*, къ идоали- 
зованной народной старин*, въ прооторъ всем1рной поэзш, къ обнов - 
лешю литературныхъ формъ. Во всемъ этомъ вл1ян1е Англ1и несомн*яно; 
англичане въ это время вновь открыли Шекспира-Прометея, оттуда 
начало его популярности во Францш (Мерсье) и Германш. Требо- 
вате свободы чувствъ распространилось и на область нравственныхъ 
вопросовъ: ставятся яовыя р*шен1я, потому что „гешямъ^ противенъ 
ВСЯК1Й догматизмъ, они жаждутъ простора, полны самосознатя, хотятъ 
взять жизнь полностью и любить реально. „Мы боги, мы свободны^ 



— 268 — 

говорить Ленцъ. Ардннгедло Гейнзе такой же ^гешй*^, какъ Карлъ 
Моръ; 7 юнаго Шилдера пристраспе къ добдестнниъ, величествен- 
ншсъ преступникамъ, которые спустятся со временемъ къ ризменно1^г 
типу ШпаШо В1па1<11Ш и разбойничьихъ романовъ. На очереди фигуры 
Прометея, Фауста, Магомета; „КегИ становится типическимъ словомъ 
для челов'Ька бурныхъ стремлешй. 

Рядомъ съ этой группой людей „страстнаго чувства' другая: 
это — мирные энтузхасты чувствительности, ограниченные стЬнками 
своего сердца, убаюкиваюпце себя до тихихъ восторговъ и слезъ 
анализомъ своихъ ощущешй, который за авизненной тщетой давали 
предчувствовать небо. Они боготворятъ Клопштока, шэтисты и мистики, 
могуть пристроиться ко всякой церковно релипозной реакщи, ужиться 
и съ политической, ибо отошли отъ общественности въ М1ръ своего 
крошечнаго „я*, въабстракщю , человечности'', внутренней „свободы^, 
въ уединеше, въ природу, в'Ьщающую о благости Творца. И на при- 
роду они смотрятъ, какъ на объектъ чувствительныхъ и релипознвхъ 
ИЗЛ1ЯН1Й — по поводу; избытокъ чувства не изощряетъ глаза, сенти- 
менталисты не Т15ие18; все д'Ьло въ настроеши; оттого они такъ 
любятъ музыку; самонаблюденхе доходить до бол'Ьзненной щепетиль- 
ности. Такъ воспитываютъ они „доброд'Ьтель'' и зр'Ьетъ ихъ „чело- 
вечность'', ихъ 8сЬ0пе-8ее1е, &те Руссо, «душа'' Карамзина. 

У КгаА^ешеа и ЗсЬбпе 8ее1еп (1е ^епге ГипЬопс! е( 1е ^епге 
атеп1аЫе Шлегеля)^) одинъ обпцй псих(1логическ1й субстратъ: ги- 
петрофхя чувства, но сентименталисты любуются своимъ сердцеиъ, 
ухаживаютъ за нимъ, „слабымъ', „изн'Ьженнымъ'', „больнымъ'' (Донъ 
Карлосъ), я выплакавшимся полнымъ отчаянгя'' (З^еНа). ,Ахъ! то, 
что я знаю, можеть каждый знать, но мое сердце у одного меня^ 
говорить Вертеръ. Являются Вертеры и Сигварты, Шпё и Уа1епе, 
демоничесше эгоисты чувства, какъ А11у111, представители безысход- 
наго ЗсЬ^егшиШ, какъ ^У^оШешаг, разслабленные, какъ герой романа 
Мэккензи (Май оГ РееНп^), умирающШ отъ чахотки и отъ — призна- 
тя въ любви, на которое решился лишь при смерти. 

Въ такой среде любовь принимаетъ особый отгЬнокъ: она 
жалостливая, печалующаяся, сумрачная, не знающая смеха; 81. Ргенх 
любитъ трогательную бледность, залогъ любви, и ненавидитъ назой- 
ливое здоровое. Оттуда пристраспе къ контрастамъ: утра и вечера, 
весны и осени; именно весна выэываетъ нередко печальный чувства; 
питаются картинами унылой, дикой природы, полутонами и полусве- 
томъ: заходящее солнце, сумерки, настраивающ1я на грустный дадъ, 
луна, прячущаяся за полный слезъ облака. Поэтическ1й словарь 
отвечаетъ настроенш: веять, обвеять, шептать, божественный, не- 
бесный; говорится о мерцающемъ месяце — и о мерца|ощей (дДш- 
тегп(1е) душе, мерцаи)щихъ мысляхъ. Такая любовь соседить съ идеей 
смерти, любви за гробомъ, где встретятся стремивш1яся другъ къ другу 



1) А. ^У. ЗсЫе^е!, 8иг 1е 1;потрЬе ее 1а 8епитепЫ11ё. 
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души, въ чувств'Ь которнхъ здоровый реапный порывъ терялся 
въ новохъ обобщевш, въ томъ, что назвали впосл'Ьдствхи ат1(1ё 
ашоигеибб. Это н'Ьчто колеблющееся на раздкгЬ страсти и прхязни, 
не удовлетворяя ни той ни другой; но М-ше Во1ап^ знала, повидп- 
нону, въ чекъ дЪло, и не колебалась. У ,|Тихой, святой дружбы есть 
стр'Ьлка, правящаяся весами (пи рош1; (1'аррц1 оп иеп( (оидоогв 
1а Ьа1аасе), — писала она Вовс'у, дружба котораго къ ней грозила 
перейти въ страсть: — прелестныя, но жесток1я страсти выводить насъ 
изъ себя, чтобы впосл'Ьдствш покинуть, но честность души и поступ- 
ковъ, дов'Ьр1е прямого, чувствительнаго сердца, умеренность характера, 
разунно установившагося въ добрыхъ правнлахъ, — вотъ что упрочи- 
ваютъ связь, какимъ бы охлаждешямъ она ни подвергалась. Въ этомъ 
порука, другъ мой, что вы найдете мен^ всегда одной и той же'. 

ВмЬстё съ ашхИб ашоигеизе развилось особое чувство дружбы, 
также см'Ьшанное изъ любви и пр1язни и невольно вызывающее 
на сравнеше съ такимъ же психологическимъ явлетемъ Вепа188апсе'а. 
„Намъ нуженъ другъ, чтобы мы сами себе нравились и сами собой 
наслаждались'', говорилъ Юнгъ; н^Ьмецше сентименталисты, начиная 
съ Клопштока, лелёють это чувство, ревнивое, тревожное и взыска- 
тельное, вакъ будто д'Ьло идетъ о любимой женщин'Ь. Въ литератур'Ь 
являются Позы и Донъ-Карлосы, Ксаверы и Кронгельмы (Миллеръ 
и Ф. Штольбергъ въ роман'Ь Миллера, „Сигварть''), въ жизни — 
дружба NеиIГер'а и НбЫЬгИп'а, въ перходъ романтиковъ — Тика и 
Баккенродера, Фридриха Шлегеля и Новалиса и др.; съ примерами 
изъ древности : Давида и 1онафана, Ореста и Пилада, Низа и Бвр1ала, 
Ахилла и Патровла. Серъ Чарльзъ Гранднсонъ затЬваетъ построить 
храмъ Дружбы на м'ЬсгЁ, гд'Ь влюбленная въ него шхав НаггАеН 
обняла свою соперницу, его жену. 

Показатель чувствительнаго благоустроеинаго сердца — способность 
проливать слезы. Стернъ говоритъ объ упоен1И слезъ, ^оу о{ рт1еГ, 
и самъ плакалъ надъ встр'Ьченнымъ ооломъ и птичкой-узникомъ; Юнгъ 
открылъ „философш слезъ ^, а сентименталистамъ торный путь: по- 
лились слезы, явился даръ безпечальныхъ слезъ. Удольфскхя таинства 
(1794) Мг8. Рэдклифъ наводнены ими; героиня романа, Эмил]я, не 
можетъ вид'Ьть м^Ьсяца, слышать звона гитары, органа, шелеста сосенъ, 
чтобы не поплакать; Тэккерей не помнить ни одного романа, гд'Ь бы 
такъ много плакали, какъ въ ТЬа(1(1еи8 о1Г 1^аг8а^. Мать Генриха 
Штиллннга обладала атой драгоценной способностью: весною, когда 
все расцв'Ьтало, ей было не по 066*6, точно она изъ другого М1ра, но 
стоило ей увид'Ьть поблекшШ цв'Ьтокъ, сухую былинку, она принима- 
лась плакать, и было ей такъ хорошо, такъ хорошо, что и сказать 
нельзя, а не весело. — Вертеръ и Лотта любуются удалившейся грозой; 
ея глаза полны слезъ: „Клопштокъ!'' сказала она, положявъ руку на 
руку Вертера; онъ вспомнилъ чудесную оду Клопштока и поцёловалъ 
руку д'Ьвушки съ блаженными слезами на глазахъ. Эта сцена скопи- 
рована Миллеромъ въ его „СигвартЬ^: Тереза наклонилась надъ Мее- 
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шдой и Кроврелыгь слшаитъ, какъ слезы * девушки вапають на отра- 
ншуц ; онъ беретъ ее за руку, она отводить его руку на внжгу н онъ 
чувствуетъ, что страница омочена. Тогда онъ поклялся в% своенъ 
сердц! в'Ьчно быть в^рнннъ Терез!; гронъ и в'Ьтеръ стали въ это 
время сильн'Ье. „Священная, торжественная ночь!^ говорить Крон- 
гельмъ. Сигварть и Марханна въ томь же роман'Ь слушають п^Ьше 
кузнечика н плачутъ. Въ Вильгельм'Ь Мейстер! н'Ьвецъ цоеть: Кенпз! 
(1и (1а8 Ьапд — и слушатели взволнованы, женщины бросились другъ 
другу на шею, мужчины обнялись, и луна была свидетельницей благо- 
родн'Ьйшнхъ, ц'Ьломудревныхь слезь. При разставанш друзья пили 
поочередно изь стакана, въ который каацый изъ нихь пролиль н*Ь- 
сколько слезь; поэтическвмъ эффектомъ считалась игра м^сячиаго 
луча на навернувшейся слез'Ь; съ этимъ эффектомъ знакомь бнлъ 
кн. Шаликовь. 

Эта сфера чувствительности воспитала свою музу: задумчнвуя> 
Меланхол1ю, обитательницу развалинь, старыхъ кел1й и тЬней, не 
оглашенныхь весельемь. Ёя прелести восп'Ьль 17-л'Ьтшй Т^аг1оп (ТЬе 
р1еа8иге8 оГ ше1апсЬо1у 1745): онъ любить сидеть въ сумеркахъ подъ 
мшистыми сводами разрушеннаго аббатства, когда м'Ьсяцъ бросаетъ 
въ окно свой долпй, прямой лучъ, и священная тишина нарушается 
лишь крикомь совы, гн'Ьздящейся въ затхломь склеп!,, или игрой 
ветерка въ зелени плюща, окутавшаго развалившуюся башню ; любить 
прислушаться, вдали отъ неистовыхъ кликовь Веселья, кь соннымъ 
трелямь сверчка, вечеромь, въ полусв'Ьт'Ь гаснувшихъ углей. Гр^ 
въ посл'Ьднемь изь евоихь стихотворешй (1769 г.) пом'Ьщаеть н^жно- 
окую (8оАеуе(1) Меланхолш рядомь со Свободой, въ томь же печаль* 
номъ пейзаж'Ь, но онъ же обогатиль его въ своей изв'Ьстной элепв 
(1751 г.) образами „Кладбища"^, Юнгъ картиною ночи и идеей за- 
гробности. Его „Ночныя думы*, внушенный дМствительной, тяжелой 
утратой, ею полны. Онъ не можеть отъ нея отвязаться, упиваетод ею. 
Смерть царить въ мхр'Ь, уйти отъ нея цельзя, но и въ ней же и утЬ- 
шев1е: она в*Ьнець жизни, даеть чедов^Ьку крылья, чтобы взлвгЬть 
въ горныя области, гд'Ь онъ обр'Ьтетъ бол'Ье того, что утратиль въ раю. 
Апоееозь смерти среди глухой безмолвной ночи, вещающей о без- 
смерт1и и в'Ьчномъ дн'Ь, въ осв'Ьщеши бледной Цинт1и — Луны. До 
тЬхъ порь она р'Ьдко показывалась для выражев1я печальныхь или 
таднственныхъ настроен1й ; какой-то сечентисть ХУЛ в. даже дерзнулъ 
назвать ее „небесной яичницей^; Юнгъ изобр'Ьлъ ее снова, ея гряду- 
щую популярность поддержалъ Макферсоновсюй Осс1ань, Клопштовъ 
пустиль ее въ оборотъ. Виргилхевсшя аш1са 811еп(1а 1ипае стали до- 
зунгомъ новаго поэтическаго настроешя у КасЬапй, Гесснера, Кронегка, 
Виланда и отъ молодого Гёте до Ьоп^ГеИо^ и дал'Ье м'Ьсяць: — „божество 
ц'Ьломудренныхъ душь^, онъ бл'Ьдень, какь боязливая, отринутая лю- 
бовь; говорилось о меланхолическомь м'Ьсяц'Ь, простирающемь вьл4- 
сахъ великую тайну меланхолхи, которую онъ любить нашентывалъ 
старымь дубамь (Шатобрханъ); о ^м'Ьсяц'Ь въ сердц'Ь^ (МопёвсЬеш ш 
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Негаеп). Въ связи съ нимъ входить въ моду у поэтовъ „Гвттинген- 
скаго кружка*^ эпитетъ '„серебряный^ о 06*61^ и звук'Ь; серебристые 
голосъ и даже вНЪегпез К1ау1ег. У поэтовъ псевдоклассическихъ вку- 
совъ, напр. у Попе и его школы, такому же обобщеи1ю подвергся 
эпитетъ ^ золотой^; но они любили солнце, теперь оно зашло. Кар- 
дуччи видитъ въ лун'Ь сймводъ романтической поэз1И въ противопо- 
ложность съ классическимъ солнцемъ; вм'Ьсто романтизма поставимъ 
сентименталнзмъ. Присоединимъ къ таинственному пейзажу, который 
мы пытались нарисовать, Оссхановсше туманы и М1ръ экзотйческихъ 
призраковъ — и у насъ подъ руками ц'Ьлая система представлен1й 
и образовъ, питавшигь балладу, въ которой вид^Ьли продуктъ роман- 
тической фантазш. Но это не романтизмъ съ его теоретической обос- 
нованностью, а до-рбмантизмъ (итальянцы называли его ргегошапИсхзто) 
на почв'Ь чувствительности. 

Такъ создалось литературное течете, вызвавшее къ быт1ю груды 
череповъ и скелетовъ, сонмы призраковъ и мыслей на кладбищ*!, все 
это закутанное ночью или осв'Ьщенное задумчивой луною. Къ могн- 
ламъ паломничали неудачно влюбленный барышни, любили рисовать 
могильный холмъ, на которомъ выписывали свое имя. Слезы и мысли 
о смерти, безотчетное уныше стали литературною манерой, въ мелан- 
хол1ю играли („мрачныя удовольств1Я меланхолическаго сердца '^ Шато- 
бр1аиа); у чувствительниковъ явился свой этикетъ, наслаждеше своимъ 
сердцемъ нормировалось разсудкомъ, и новый флагъ нер'Ьдко прикры- 
валъ вождел'Ёнк старой, чрствительной эклоги. Настроенхе охватило 
не только молодое покол%Н1е Франщи и Итал1и, но и стариковъ: га- 
лантная Аркад1я перестала ворковать и настроилась на слезы; такой 
эклектикъ, какъ Моп1;1, пишетъ Еп(п81а8шо шаИпсошсо, Пиндемонте 
чувствителенъ въ свонхъ Рое81е сатрез^г!; одинъ итал1анск1й журна- 
листъ изъ 1езуцтовъ водить насъ въ сопутств1И Юнга по Сашро- 
8ап(о въ Бергамо; пьеса озаглавлена: „Красоты кладбища^ (И Ье11о 
8еро1сга1е). 

Недавно найденные отрывки дневника Н-л'Ьтняго Маттиссона, 
сентиментальная поэз1я котораго увлекала Жуковскаго и юныхъ Тур- 
геневыхъ^), даютъ намъ понятхе о нравственной атмосфер*!, въ кото- 
рой складывалось мхросозерцаше поэта. Обложка расписана имъ самимъ: 
внизу и вверху волнообразный, сишя по б'Ёлому полю полосы, по- 
средин'Ь на красномъ фон'Ь гирлянды изъ цв'Ьтовъ. Это дневникъ само- 
наблюдешя, тайной испов'Ьди самому себ*! (деЬе1ше8 Та^еЬйсЬ); авторъ, 
еще школьникъ, счастливъ,что надумался снова приняться за него, 
ибо д'Ёло это сер1озное, и онъ горько упрекаетъ себя, что какъ-то 
забылъ про него, увлекшись интересной книгой: , Господь, да простить 
мое прегр'Ьшеше'^. Ни одинъ день не проходитъ безъ пом*6ты. лИы- 
н'Ьшн1й день прошелъ для меня въ перебо'Ь радости и горя, а никогда 
не ощущалъ я такого благрдатнаго, тихаго душевнаго спокойств1я: 



>) Письма А. И. Тургенева къ Н. П. Тургеневу, стран. 86, 147. 
В. Покровс!8. В. А. ЖуковсмВ. 13 
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сладкая, унылая иеланхолхя (1лгектй1Ы^бг 8ск\(^егти(Ь), настроившая 
пеня въ прхятнывгь и сер10311ымъ чувствован1ямЪ| быжл МН'Ь источ- 
никоиъ размншлешй о моей будущей судьб'Ь^ н всЬ они сходились 
въ одному, что безъ доброд'Ьтели и страха Бож1я МН'Ь не бкть 
счастливимъ'^. Онъ молить Господа послать ему силы для борьбы 
съ чувственностью, пылвимъ темпераментомъ, нед'Ьятельностью, легко- 
мысл1емъ; зорко наблюдаетъ за собою, ликуетъ, когда день прошелъ 
незазорно, и сЬтуетъ, когда однажды въ день рождешя короля выпилъ 
несколько стакановъ вина — за день до причаспя. Все это переме- 
жается молитвенными обращешями и укорами сов'Ьсти. Мальчикъ-шэ- 
тистъ цитируетг одну изъ духовныхъ п^Ьсенъ Штурма, . съ мистиче- 
скими сочинешями котораго Жуковскхй познакомился въ Московскомъ 
благородномъ университетскомъ панаон'Ь, но онъ прочелъ и ^Сигварта'', 
желалъ бы быть на его м'Ьст^Ь, встр'Ьтить такое же небесное создаше, 
кавъ Марханна; бесЬдуетъ съ товарищами объ облагораживающемъ 
ВЛ1ЯН1И чистой, ц^Ьломудренной любви, загЬваетъ съ ними н'Ьчто въ род^ 
дружесваго ученаго общества; вырываясь изъ объят1й „п1^жн'Ьйшаго 
друга^, проливаетъ сладшя слезы и на весь день погружается въ ме- 
ланхол1Ю. у,Тшхвя^ покойная жизнь, далекая отъ всякой сутолоки, 
въ кругу н11жныхъ друзей, при этомъ чистая сов'Ьсть, — воть чтЬ го- 
товить челов'Ёку тайныя радости^. А загЬмъ природа; авторъ хочетъ 
пойти къ ней въ науку, она будеть руководить его. „Какъ часто 
гляд'Ьлъ я сегодня на луну, и мною овлад'Ьдъ трепетъ, мысли о смерти 
и в'Ьчности освящали душу, души усопшихъ друзей, казалось, р^яли 
вокругъ меня; все было такъ грустно, такъ торжественно, что я за- 
былъ все на св^ЬгЬ и въ этотъ священный часъ раздумья съ распро- 
стертыми объят1ями устремился бы къ смерти. Пусть явится она ско- 
Р'Ье... тогда моя просв'Ьтленная душа возлетить къ Господу, я не 
буду знать нужды и печали, а мои доропе скоро посд^^дуютъ за мной^ 
Онъ любуется заходомъ солнца, отраженхемъ багроваго неба въ пруд'Ь; 
хочетъ взять съ собою Клейста и Виргил1я, чтобы лучше прочув- 
ствовать то, что описали эти славные; самъ ощущаетъ себя гесне- 
ровскимъ пастушкомъ. Недостаетъ любви, которая скрасила, бы для 
него весну, заставила бы его еще бол'Ье полюбить Творца въ важдомъ 
цв'Ьтк'Ь (при этомъ рисунокъ: покачнувшаяся урна, изъ которой сы- 
плется пепелъ, и цв'Ьтокъ). Сердце какъ-то усиленно бьется, и авторъ 
успокаиваетъ его, вступаетъ съ нимъ въ разговор!». Онъ любитъ 
ангела, — Божья ангела; смотритъ издали на деревню, гдЬ живетъ его 
милая, вечерняя зв'Ьзда для него — звезда любви, онъ даетъ себЪ об'&щаше 
смотр'Ьть на м'Ься1^ь: можетъ-быть, и она любуется имъ съ думою о юнош^. 
Въ б)фную погоду онъ выр'Ьзаеть ея имя на кор'Ь бука. Но почему онъ 
думаетъ только о ней? „Если это гр'Ьхъ, то прости мп% Боже! Но гд'Ь же 
она, святая, гд-Ь она?'' Онъ увид'Ьлъ ее; она будетъ его нав'Ьки. 
^ А какъ подумаю о разставаши, горьк1я слезы увлажняютъ мои ланиты '^ О- 

1) Но1т, Е1П ТадеЪпсЬ аиа МаШззоп^з Ли^епс!, Кепо Не1(]е1Ьег^г ЛаЬгЬисЬег, ДаЬгХ, 
НеИ 1, стран. 81, сл'Ьх.: кневникъ съ 13 генваря по 10 апр, 1777 г. 
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Гбте, Шилдеръ, Жанъ Поль Рихтеръ пережили въ юности сен- 
тиментальный перходъ, чтобы выйти к&ждый на свой путь. У Шил- 
лера настроенге это звучитъ дольше; „ Гимны къ ночи^ Новалиса, 
пережитые „воображешемъ сердца*^, отзываются чтешемъ юнговсеихъ 
думъ: разница между тЬми и другими въ поэзщ и новой стидистиб'Ь; 
мы на почв'Ь романтизма. Машя слезъ и печали не только создала 
поэтовъ, но и типы безпредметныхъ меланхоливовъ, разновидность 
^проблематическихъ натуръ''; они, вавъ и бурные генш, влились 
въ течетя романтизма и байронизма* 

И у насъ обнаружились течешя чувствительности, и у насъ они 
см'Ьнили вл1яте просв'Ьтительной, разсудочной литературы ХУШ в. 
Въ силу историческихъ услов1й мы не могли не подражать, но по* 
дражали, не переживъ того общественно-психическаго процесса, ко- 
торый д'Ьлаетъ такого рода влхятя жизнеспособными. Мы не такъ 
бол^Ьли умомъ, чтобы искать спасешя въ чувств'Ь; на запад-Ь протестъ 
во имя его быль принцитальный, — у насъ онъ обратился противъ 
уродливыхъ явленШ нашей просв'Ьтительности съ ея упрощеннымъ 
натер1ализмомъ, наивной игрой въ нев'Ьр1е и увлеченхемъ западной са- 
лонной культурой. Явились разсуждешя „о злоупотреблетяхъ разума 
некоторыми новыми писателями^ (Лопухинъ), ,, умственность родила 
зло'', писалъ Херасковъ, а Сумарововъ могъ сказать, что съ разви- 
Т1емъ наукъ „погибла естественная простота, а съ нею и чистота 
сердца*. 

Наступилъ пер10дъ сердца. Серхозный въ шэтистическомъ Нови- 
ковскомъ кружк'Ь, онъ сказался въ легкой литератур'Ь наплывомъ 
чувствительности. Противор'бчхя сентиментализма и классицизма ощу- 
щались, какъ литературный, не какъ внутренн1я; сентиментальная 
литература и не подняла чувства, а лишь открыла новые источники 
чувствительности; она прхучила къ изв'Ьстному поэтическому ш^б.10ну 
и не открывала глаза на русскую природу и русскую д'Ьйствительность. 
Юнгъ и Осс1анъ коснулись уже Державина; Болотовъ читаетъ Зуль- 
цера (МогаИасЬе Ве1гасЫипвеп йЬег сНе МГегке йег Ка1иг 1745 г.) 
и у него впервые открываются глаза на природу, какъ на источникъ 
^непорочныхъ увеселешй'' и шэтистическихъ вооторговъ. Для Карам- 
зина Юнгъ ^несчастныхъ другъ, несчастныхъ утЬшитель'' (По931я 
1787 г.), а п^сви Осс1ана, „н^жн'Ьйшую тоску вливая въ томный 
духъ, настроиваютъ насъ къ печальнымъ представлешямъ ; но скорбь 
С1Я мала и сладостна душ'Ь'' (тамъ же). Въ библхотекЬ Карамзина мы 
найдемъ Руссо, Бернардена (1е 81. Рхегге, Ричардсона, Томсона, Стерна, 
его французскихъ подражателей и н^мецкихъ сентименталистовъ. Ка- 
рамзинъ — организаторъ нашего литературнаго сентиментализма. Схема 
м1росозерцан1я намъ изв'Ьстна: природа, славящая Творца, чувствитель- 
ное сердце („Вогъ — отецъ чувствительныхъ сердецъ', „П^Ьснь Боже- 
ству* 1793 г.; святая поэз1я — „Богъ чувствительныхъ сердвцъ^, 
„Даровашя" 1795 г.), прославлеше добродетели и дружбы; обще- 
ственный идеалъ — челов'Ькъ, который 

18* 
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••^Малымъ можетъ быть доволенъ, И отдыхъ въ знойный часъ дюбезенъ; 

Не скованъ въ чувствахъ^ духоиъ всь' Кто блихнямъ иногда подезенъ 

лень... Рукой своей или умомъ; 

Душою такъ же прямъ^ какъ станомъ, Кто можетъ быть прхятнымъ другомъ^ 

Не ищетъ благь за океаномъ* Любимымъ, счастливымъ супругоиъ, 

И оъ.моря кораблей не ждетъ^ И добрымъ нилыхь чадъ ощомъ; 

Шумящихъ в^Ьтровъ не роб'Ёетъ» . Кто музъ отъ скуки призываеть 

Подъ солнцемъ домикъ свой им'Ёетъ, И н'Ьжныхъ Грахий, спутницъ ихъ; 

Въ сей день для дня сего живеть Стихами, прозой забавляетъ 

И мысли въ даль не простираегь; Себя, домашнихъ и чужихъ, 

Кто смотрить прямо вс*мъ въ глаза, Оть сердра чистаго см'Ьется 

Кому несчастнаго слеза (См^^яться, право, не гр'кшно 

Отравы въ пищу не вливаеть; Надъ тЬмъ, что кая^ется см'Ьшно^), 

Кому работа не трудна, Тотъ въ мир'Ь съ мхромъ уживется. 
Прогулка въ пол1^ не скучна 

(Пос2ан!б къ Аюксавдру Алексеевичу Плещееву 1794 г.)> 

Такого челов'Ька, „въ комъ духъ и сов'Ьсть безъ пятна ^ (По* 
слая1е къ Дмитрхеву 1793 г., сд. письмо Филалета къ Мелодору 
1793 г.), смерть не страшить: она — „пристань н покой*, гд'Ь снова 
соединятся разлученные (^Берегь' 1803 г.), гд'Ь для ум'Ьвшихъ лю- 
бить „любовь будетъ в'Ьчна^ („Мысли о любви^ 1797 г.); «Клад* 
бище^ (1793 г.) — ^^ обитель в'Ьчнаго шра^, — все это создаетъ атмо- 
сферу мелан2:ол1и; она „мрачная'', ее не разгонитъ даже улыбка весны 
(„Весенняя п']Ьснь меланхолика'' 1788 г.)» но въ ней ость и своеб- 
разное наслаждеше: она — „н'Ьжн^Ьйш1й переливъ 

Отъ скорби н доски къ угЪхамъ наслажденья! 
Веселья н^тъ еще, и н'Ъгь уже мученья; 
Отчаянье прошло... но, слезы осушивъ, 
Ты радостно взглянуть на св:Ьтъ еще не см'^^ешь, . 
И матери своей, печали, вндъ нм'Ьешь. 

(9Мелавхол1я* подражание Делилю 1800 г.). 

^[ибо говорится о „флер'Ь'^, , прозрачной зав'ЬсЬ чувствительности', 
сквозь которую С1яютъ глаза героя („Рыцарь нашего времени^). 

У Карамзина явилась пхкола; самъ онъ шелъ по чужимъ сл^дамъ, 
но его школа всего лучше выдаетъ слабость ремесла. |уПр1ятное а 
полезное препровожд^е времени^ и ^Иппокрена^ полны юиговскихъ 
и осс1ановскихъ мотавовъ, извлечен1й и подражая1й. дя^съ подвизадса 
е. Г4 Покровсюй (философъ горы Алаунской), сдучавный учитель маль* 
чика Жуковскаго; его меланхолхя настраивается Порой реально-аль- 
труистически на тему ^б'ЬдствШ челов^ческихъ и благотворен1я''*); 
зато князь СибирскШ — сытый сентименталистъ, которому московсше 
пейзажи нацоминаютъ описан1я въ одномъ романе Радклифъ '), ко- 
торый любитъ „заняться^ меланхолгей, сидя у „алаго огня и вспоми- 
ная объ отсутствующихъ друзьяхъ и любезной'' '). Въ меланход1к> 



^) ПрЫтное и полевное 11репровожхев{е времени, ч. 12, 179в г., страв. 3, сл^д.^ 
яТелны!^ л'Ьсъ или чувство б'&дств18 челов^ческихъ и благотворен{я''. 

^) „Мои желан1я при наступающей веси*", Пппокрена 1799 г., ч. 2, стран. 260. 
^) Тамъ же, ч. 4-я стран. 255-- 6: Меланхол1я. 
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юнъ играетъ: вообразидъ себя однимъ и»ъ чадъ Оссхановской фантдзхи^ 
погружается въ унндую задукчивость, но спохватился: къ чему слезы 
л печаль, когда челЮв'Ьва съ чистой душой акдуть посл^ юдоли плача 
щДтущ1я долины Эдема и п'Ьсни ангеловъ? Противор4ч1е разр'Ьшается — 
сномъ, потому что авторъ ^ощутилъ бремя свинцоваго- скипетра 
Морфея**). 

' Особенно показателенъ для игры въ сентимеитализмъ князь Ша- 
ликовъ; „въ яемъ есть н'Ьчто тепленькое*, писалъ о немъ Карамзинъ, 
защищая его отъ нападокъ Дмитргева*). Весна наводить на него ме- 
ланхолхю и слезы: въ хрустале глазъ играетъ солнечный лучъ, но 
,, часто кроткое С1ян1е луны церем'Ьняетъ его (хрусталь? лучъ?) на бн- 
рюзовомъ . неб'Ь передъ глазами моими*. Стихотворете „Кладбище* 
обращается въ гнмнъ ^кроткой, священной меланхол1И* ; въ послати 
къ „Философу горы Алаунской^ поэтъ воспоминаетъ^ вавъ они фило- 
софствовали яедъ могилами подъ старымъ раав'Ьсистым& ду.бомъ, то1^а 
какъ „меданхолическШ св'Ьтъ луны увеличивалъ меланхол1го мФста и 
аредиетовъ*; на возвратвомъ пути ихъ вниманье остановнлъ печаль- 
тай готичесшй эамокъ; это — острогъ. „Москва-р'Ька*' и „Дн'Ьпръ* 
вызыван>тъ грустный мысли — по * поводу, котораго мы не видимъ; 
объектъ исчезаетъ, только за Дн'Ьпромъ ^небольш1я рощицы, уб'Ьжища 
^сюбви и блаженства* и т. д. „О, ' природа! О, чувствительность!* 
РусекШ пейзаябъ, местный впечатл<Ьшя ц^ятся поскольку они под- 
ч^казаны западными впечатл^Ьшями и чтешями. У путешественника 
Карамзина западный „стихотворецъ* всегда „въ мнсляхъ и рувахъ* — 
или въ карман'Ь для справки: онъ любуется видами и сентименталь- 
ничаетъ тамъ, гд'Ь до него прошли Галлеръ, Геснеръ, Руссо, и: въ ихъ 
«тил^. Шаликовъ переносить этотъ цр1емъ на руссшй пейзазкъ: „весна 
не была бы для меня такъ прекрасна, если бы Томсонъ ш Клейсгь 
не описали бы мм^^ всЬхъ красотъ ея*, нризнается Караюннъ 
(Соч. II, 71); 

Ламберта, Томсона читая/ На вое съ веселхемъ гляасу; 

Оь рисунвомъ подлвннымъ сличая, Что Клейсгь, Делиль живописали; 
Д |фъ сей лучшюгь нахожу; Стихи нгь въ памяти храня, 

Т-Ьнь рощи для меня св1^1Ье, Гуляю, гд^ они гуляли. 

Журчанье, ручейка н'Ьжн:Ье; И сл^Ьдъ ихъ радуетъ 'меня! 

(.Деревня* 1795 г.). 

Въ подмосковномъ нм'Ькш Лопухина, ЖуковскШ вид^^дъ въ саду 
Юнгов.ъ островъ и на немъ урну, посвященную памяти Фенелона, 
€ъ изображен1емъ г-жи Гюйонъ и Руссо. „Это м'Ьсто невольно 
склоияетъ насъ къ какому-то унылому, прхятному размыоиетю* ^). 

Кн. Шаликову подсказываегь н'Ьчто подобное — воспонинав1б: 
„Майское утро*' навДваегь образы Вертера и Элоизы, „Монастырв* — 



<) Тамъ яе, ч. З^в аршл. 202, сл^д.: .Подражан1е Оое1ану''. 
>) Д|11тр1евъ, „Мелочи пг ваааеа мое! памятя*, 1869 г., етраи. 03. 
') О ФттжогА 1800 г.; Вое11«08ъ перелмииъ ату аамДтку въ ст1х«, о. его «От- 
€ав!е русскихъ садовъ*, „ВЪстилкь Европы*, 1813 г., № 7 и 8, стран. 194. 
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память „о таинствахъ священнод^йств1я друидовъ^, „о грозныхъ 
оракулахъ*^ — и автору хотЬлось бы проникнуть въ сокровенность 
сердца монаха, ибо истор1Я каждаго иэъ нихъ есть 1гЬпь горестей. 
Въ М^июроссш онъ открыдъ гд'Ь-то оттЬнокъ Швейцархи; „ин^ 
некоторую живость воображешя, чувствительность сердца> можно да 
не знать Швейцар1И и, не бывъ ^ъ ней, не знать прекрасн:Ьйшей 
въ мхр'Ь природы ея? Ето не читалъ „Новой Эдоизы*', „Писе^'ь 
русскаго путешественника?^ Переходя зат^Ьмъ къ разстилавшемуся пе- 
редъ нимъ ландшафту, онъ спрашиваетъ себя: ^Не мале^кая ли ето 
Юра? Не маленькая ли Кларанъ?^ Онъ пытается подражать русской 
народной пЬсн'Ь („ Долго ли мн«Ь, молодой, кручиниться^; „Нынче быдъ 
я на почтовомъ на двор'Ь''), но, переродя ТаЫеап 81ауе (Рапе 1824 г.> 
кн. Зинаиды Александровны Волконской („Славянская картина пятага 
в'Ька^), не зам^Ьтнлъ, что пом'Ьщенная тамъ брачная п'Ьсня — переделка 
русской народной, я снова перевелъ ее съ фраицузскаго, на этоть 
разъ не въ народномъ стил!» (,, Молодая сосна стояла на двор'Ь возлЪ 
шалаша^) ^). Описаше „сельскаго праздника^ открывается призна- 
шемъ: „Для друга человпмества и природы есть неизъяснимое удо- 
вольствхе въ чистомб веселш чистосердечным поселянъ^. — А вогь 
и праздникъ Купалы: „Ввечеру, по захожденш солнца, на зелеиомъ^ 
лугу и маленьки(съ островкахъ свгьтлай р^чки, подл^Ь сосновой роща 
и во внутренности ея запылали смоленый бочки... Нетерпеливые по- 
селяне дотекли со всЬхъ оторонъ на мФото веселш; сельсюе Дицы 
ударили въ смычки свои; тамъ раздались ипжныя свир'Ьли, здЪсь 
громшя п^сни; молодыя крестьянки и крестьяне составили ргьзвыя 
пляски; пожилые сЬли за столы, на которыхъ изъ большихъ сосудоиъ 
благоухалъ нектарб и амброгья ихъ — гор'Ьлка и св'ЬжШ хлЪбъ; иные- 
бросились на качели... проч1е разорялись по рощ^ и лугу; мы ходилк 
и веселились съ счастливыми поселянами. Добрый ихъ пом^^щикъ. 
радовался искренно счастш ихъ и разд'Ьлялъ его съ нами въ чуестеи- 
телыюмъ своемъ сердц:Ь. Все, что ВиргилШ, Геснеръ, Флорханъ, Делиль 
воспали на безсмертныхъ свир'Ьляхъ своихъ, ожтилось еь памяти^ 
еь душгь моей... Люблю поля, люблю добродтынель, люблю и тебя^ 
Делиль^. 

Юнговская меланхол1я на кладбище — и народная жизнь, вид&н* 
пая изъ оконъ пом^щичьяго дома, съ чистосердечными, счастливыми 
поселянами, нужными свирелями, р'Ьзвыми плясками на зеленомъ лугу^ 
у св'Ьтлой р'Ьчки, съ водкой — амброз1ей. Д'Ьйствительность . могла 
подсказывать другое^ но нельзя было отд^аться отъ Юнга и Делили^ 
не припомнить „обманы и Ричардсона и Руссо ^ (я^вг. Он'Ьгинъ^). 
Это — сентиментализмъ . для развлечен1я, допускавшШ и Н'Ькоторую 
долю похотливости. Въ ту пору, когда Жуковсшй вступилъ въ ега 



1) Начахо пФсни въ ТаЫеап 81ате: ХТп зеппе р!п 8'ё1ета11 зог 168 топ1в ааргбв д'опе 
сЬаат1ёге; въ 901^а'' тоМ же писательницы также встречаются перехйхкн народишь 
н^сенъ: 1) Ае818е <1ап8 ип (1о^^оп б1еуб з*еп(епд8 1а уохх Ли Гаасоп; 2) О Пеате, Лен7е сЬеп; 
3) Воп (Ьуег бсЬаабГе М; 4) Шлз 1а рга1пе 681 но ^оИ 1Шеп1. 
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атмосферу, русское общество переживало реавщю, самое слово „обще- 
ство^ изъято было изъ литературнаго обращёшя, но сентименталь- 
вичать не воспрещалось. Мать Карамзина обнаруживала удивительную 
склонность къ неланхолди, просиживала ц'Ьлые дни въ глубокой за- 
думчивости; ея любимое чтенхе — чувствительные романы ^). Екатерина 
Аеанасьевна Протасова, впосл^Ьдств1и строгая ригористка, зачитывалась 
въ молодости „Новой Элоизой^ и сентиментальной книгой о воспи- 
таши: Аййе е1 ТЬбойоге *). Отецъ Гоголя любилъ заниматься разбив- 
кой садовъ и для каждой аллеи подыскивалъ особое названхе; въ со- 
с^Ьднемъ лЪсу у него была „Долина спокойств1а^, — запрещено было 
стучать и даже колотить б'Ьлье на пруду, чтобы не разогнать со- 
ловьевъ'). ЛФтймъ 1810 г. Гв^Ьдичъ засталъ Батюшкова больнымъ, 
„кажется, отъ московскаго воздуха, зараженнаго чувствительностью, 
сырого отъ слезъ, проливаемыхъ авторами, и густого отъ ихъ воз- 
дыхашй^'). И Батюшковъ шутить надъ „модными писателями, кото- 
рые проводять цЬлия ночи на гробахъ и бедное челов'Ьчество пу- 
гаютъ привид^Ьн1ями, духами, страшйымъ судомъ, а бол'Ье всего своимъ 
слогомъ^, предаваясь ^мрачвымъ разсуждеп1ямъ о бренности вещей, 
который позволено д'Ьлать всякому въ нЫн'Ьшнемъ в^Ьк^ меланхол1и'^. 
(„Прогулка по Москв*^ 1810 г.) 

Засентиментальничалъ и Жуковскхй, единственный настояпцй 
поэтъ эпохи нашей чувствительности, единственный, испытавпий ея 
настроен1е не литературно только, но страдой жизни, въ ту пору, 
когда сердце требуетъ опеки любви, и позже, когда оно ищетъ взаим- 
ности. И этотъ опытъ оставидъ глубоюе сл'Ьды на человек*, даль 
особый поворотъ его чувству, навсегда связавъ его „воспоминанхями'; 
мотивы сентиментальной поэз1и поддерасали его настроенхе, но оно 
наложило на нихъ печата искренности, изящной задумчивости, кото- 
рая перебиваетъ условность голосомъ сердца. Этотъ поэтичесшй сНсЬё, 
отзвукъ испытаннаго и выстраданнаго, связадъ его; настали иныя 
времена, проглянуло и позднее счастье, а печальное сИсЬб повторяется 
среди шалостей „Арзамаса^ и новыхъ увдечешй, „Отчетовъ о лун'Ь*' 
и эпитафхи „б'Ьлки^. Точно ЬеКшоиу, отъ котораго поэтъ не можегь 
отвязаться. Веселовшй. 



Поэтика роиантиковъ и поэтика Жуковскаго. 

Если проводить связь между „душой Жуковскаго^ и тЬми на- 
правлен1ями западной литературы, который она отразила, то намъ 
нечего выходить изъ теченШ сентиментализма, въ который поэтъ 
вступилъ въ начал'Ь своей деятельности. До конца онъ тэтистъ 



1) Карамвннъ, Соч. Ш, стран. 242, 253—5. 

<) Зеядлщъ, ^Живнъ ■ Пое81я В. А. Жуковскаго''» стран. ГЗ, прим. 1. 
*) Ш;егодевъ, „Историческ!! В^стнвкъ*' 1902 г., февраль, стр. 661. 
*) Тихановг, Ник. Ив. Гн'1дичъ, стран. 40. 
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съ идеадомъ ЗсЬбпе 8ее1е и выспренной дружбы; ноэзгя для него 
релипозное отвровеше, являющее „святость жизни... во всей ея крас-Ь 
небесной^; слова поэта — д^Ьла поэта; до шиллеровское отояцеотвдеше 
П0Э31И н добродетели заменяется требоватеиъ, что поэтъ долженъ 
. быть чисть душой, тогда только его слово будетъ благодатно. Изъ сферы 
сентиментализма .перешло въ Жуковскому пристраспе къ мечтатель- 
ности, загробнымъ образамъ и таинственной лунЪ и то иастроенхе 
меланхолш, которое онъ тщился превратить въ поняпе — хрвсланской 
грусти. 

Поэз1я 8(игт ип(} Бгап^а, бурныгь стремлешй и гетальничанья, 
съ ея энергическими заявлея1ями личности и протестомъ протмвъ 
всякихъ условностей, коснулась Жуковскаго не своей психолопей, 
а литературной стороной: интересомъ къ народной старине (Бюргер^^), 
м1роврй литературе и поэтическому экзотизму (Гердеръ, Фоесъ). 

Гёте и Шиллеръ пережили стадаю чувствительности и бурнаго 
чувства, Вертера и Мора, погрузились въ созерцате античной 1фа* 
соты, вынесли изъ нея понятхе о высокомъ назначеши рскуссгаа и 
стали поодаль на высотахъ веймарсваго Парнасса. Кругомъ нихъ ки- 
шить молодое поколеи1е, не остывшее еще отъ волнеи1й пер10да бури 
и натиска, и нщетъ пути; тамъ, где Гбте остановился въ величавой 
Бп(8а^п^, они строить систему. Есть меясду ними люди восторжен- 
ные и скептики, теоретики и эстеты, верующхе и фантасты мисти- 
цизма: Тикъ, Вавкенродеръ, Новалисъ, Шлегель и др. Время въ обще- 
ственномъ смысле было глухое, подавленное сознанхемъ несбывшихся 
надеждъ и подкошенныхъ стремлешй: чувствительность стала соседить 
съ филистерствомъ, титаны чувства сгорели н обратятся въ героевъ 
байроцовскаго пессимизма. Оставалось уйти въ себя, удалиться отъ 
действительности въ область искусства, раскрытаго веймарскими клас- 
сиками; въ тесный вружокъ друзей-ноэтовъ, въ роде кружка 1енскнх> 
ром&ятиковъ, или того, фантастическаго, который Ла-Мотъ-Фукэ со* 
бралъ въ какомъ-то замке въ Пиренеяхъ (А1^ш); погрузиться въ не- 
деятельное прозабаше, МОазхв^^ап^, возведенное въ идеалъ, поскольку 
оно соединено съ экстазомъ поэзш и ^божественнымъ эгоизмомъ*^ 
и ему одному довлеетъ. Такое пониманхе искусства, поэз1и, повторяете 
воззрен1я сентиментализма и 81игш ипА Лгап^^а, но ведеть ихъ 
дальше, обобщаетъ, обосновываеть теоретически. Чувство подчиняется 
рефлексш, безсознательное .анализу созндш^. У англ1йскид('ъ писа- 
телей ХУП и ХУШ вв. романтическимъ называлось то, что выхо- 
дило за границы привычной действительности и уравновешенной 
культуры, а встречалось разве въ старыхъ рыцарсквхъ ром1^нахъ: 
дикая местность, темные гроты, мечтательная, несущественная любовь. 
Все это получить место въ новомъ синтезе: мы на почве романтн* 
ческой школы. 

Съ ея воззрешями, прхемами. программой надо познакомиться 
въ виду того, что у насъ говорено было о „романтизме^ — и роман» 
тизме Жуковскаго 20-хъ годовъ. 
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^ Что такое поэзхя, искусство ? Жизнь^ природа — отраженхе без- 
коцечлаго, но отражеше неполное, призрачное; угадать полноту идеала 
въ оболочке конечнаго можетъ лишь мистически вдохновенное чувство 
поэта; Шеллингъ назоветъ его интеллектуальнымъ прозр^шенъ; ро- 
нацтики припониналн выражеще стараго. мистика Ббме: Лег ВШг, 
молнгеносное откровенге. Оно-то и раскркваетъ смнслъ реальности, 
которая сама по 066*6 мертва; „абсолкп*но*реа;льна — поезгя^, фи- 
лософ1я — ея теор1я, ^ совершенная, форма науки должна быть поэ- 
тической^; „настояпцй поэтъ всезнающъ, онъ — св'Ьтъ въ мадомъ 
вид*" (Повались). Но это восторженное сознате чередуется съ дру- 
гимъ, ироническимъ : сознан1емъ противор^чШ идеала и его земныхъ 
формъ. Такое воспрктхе действительности, полное контрасто^ъ и грустно- 
веселаго юмора, и есть прекрасное, оно даетъ ценность жизни, какъ 
символа невыразимаго, недоступнаго намъ, совершеннаго. Поэзхя на- 
страиваетъ насъ благоговейно, ведетъ къ религш; „есть особый ум- 
ственный, поэтическШорганъ для познашябожественнаго, которое стано- 
вится непосредственнымъ достояшемъ чувства, чаян1Я, совести^, говорить 
Новалисъ; яП0Э31Я — продуктивная релипя^. И, наобороть: релипозное 
настроеше — „высшее и чистЬйшее художественное наслаждеше" (Тикь). 
Идеаломъ является нроникновенхе поэзги въ природу, въ практику 
личной и общественной жизни, развитой новыми опросами культуры. 
Пер1одъ „гешевъ^ поставилъ на очередь вопросъ о значеши чувства, 
до гЬхъ поръ сжатаго, упорядоченнаго требов1^н1ЯМИ традищонной 
нравственности въ вопросахъ любви и брака, и р^шиль ихъ въ смысл* 
широкой свободы. Къ отождествлен1Ю : релипя — поэз1я (философхя) 
пристали друг1я : когда сердце, отвлекаясь отъ всей действительности, 
становится самому себ* идеальнымъ объектомъ, зарождается релипя, 
говорить Новалисъ; вс* частный вождел*Н1Я сплываются въ одно, 
целью котораго становится высшее существо, Богъ, и страхъ Бож1й 
объемлетъ все чувствовая1я и етремлетя. „Если такимь объектомъ 
<)удетъ любимая женщина — это будетъ прикладная релипя'. 

„Жизнь и П0931Я -^ одно^) пелъ и Жуковс)К1й; какъ и романтики^ 
онъ препебрегъ и позабылъ. „низость настоящаго^, но для него 
жтвА наполнялась сентиментальной семьей, уютной меланхолхей. И для 
него П0Э31Я — сестра религхв, но какъ ея призракъ и отражете, не 
жакъ настроен1е, которое привело ронантиковь изъ безформенности 
шэтизма, гбтевекаго пантеизма, абстрактнаго релнпозяаро чувства (Шле- 
гель), къ историческому и философскому обоснован1ю релнпи, какъ 
необходимой форме оознашя, и художественному католицизму. Искан1е 
вончилось, жажда положительной веры нашла успокоеяхе, при воздей- 
ствш га18оп8 роё(;1дие8, гахбопз де вепИтеп!; первое заглавхе Шато- 
4$р1ановскаго вёше Ае СЬп811аш8ше было: „Красоты христханской ре- 
липи'^. Шли отъ искусства къ релипи, Жуковсшй въ ней вырось 
лишь и старается проработаться отъ убеяц(ен1я въ благодати непосред- 
ственной веры. 

{'оцантики — символисты (къ символизму спустился и реалистъ 
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Гёте — въ Пандор']Ь, во второй части ^Фауста"); символисты по при- 
8ван1Ю и теорш. Конечно вругомъ насъ — лишь символъ безконечнаго ; 
П0Э31Я прозр'Ьваетъ соотв']^тств1я неба и земли, духовнаго и веществен- 
наго, чудеснаго и ращональнаго, жизни и смерти, Аполлона и ДЕОниса. 
Во всемъ раскрывается единая органическая сущность мхра, полярныя 
противор'Ьч1я мирятся, потому что одна и та же сила бьется въ чело- 
в'Ьческомъ пулъсгЬ и управляетъ вращенхемъ св'Ьтил^; классичестй 
образъ ^андрогина'^ оживаетъ, съ таинственнымъ значешемъ, въ фан- 
тад1и романтиковъ. 

' \\^а8 ш йеп Штюе18кге18еп 81сЬ Ье^е^!, "» ^ 
Ва8 1пи88 аисЬ ЫШсЬ аиГ йег Егйеп ^^аНеп, 
Ваз тг(1 аисЬ ш (1е8 МепзсЬеп Вгиз! егге^^^, *; 

Ка*иг капп шсЫв т еп^еп Огепгеп ЬаИеп, 
,Бт^Ви12, (1ег аи^V|^^^8 аиз (1ет Сеп1го (Мп^е!, 
Ёг 8р1е^е1( 81сЬ ш зе^исЬеп 6е8(а11еп, 

11п<1 81сЬ везИгп ипй МепзсЬ шк! Егйе зсЬшпке! 
в1е1сЬ1пй8812 й)г1 ипй ешз йез апДега ЗрГе^е!, 
Вег Топ йигсЬ а11е Сгеа1игеп к1тее1;. 

(Т1еск, ОепоУбуа: ЗсЫасЫеМ). 

Какъ чаровница Винфреда въ вепеует^'Ь, такъ и романтики чують 
внутреннюю связь явленхй, видимо раздал ённыхъ въ природ'Ь: 

Д^1е 81ет* ип АЬдгшк! Й1е Ме(;а11е Гогтеп, 
\^1е Ов18*ег Й1е Ое^йсЬзе вршегеп, 
\\^1е 81сЬ Оейапк' ипй \^Шв когропегеп, 
)^1е РЬап1;а81в гит Кегп йег Вш^е (1гш8*, 
ВигсЬ ЕшЫМипд Опто^исЬез ^еЦп^, 
ЛУ1е ^е(1ег 81еш ипз 81итте Огиззе Ьеи1, 
А11е Вш^е пит 81П(1 йег .Ое181ег1?^е11 ет К1е1(1. 

Единство М1ра не только въ органическомъ сосуществованш на- 
стоящаго, но настоящаго и пропхедшаго: новое можетъ быть только 
обновленхемъ, развитхемъ стараго, ибо общество, государство — живой, 
самъ себя обусловливаюпцй организмъ; возвращеше къ народной 
старин'Ь и идеаламъ средпев'Ьковаго уклада было у романтиковъ не 
однимъ только поэтическвмъ спросомъ, а искашемъ органической 
связи съ прошлымъ, нарушенной посторонними вл1ян1ями. Прошлое 
обязываетъ. Игра таинственныхъ созвучхй и соотв'Ьтствгй обнимаеть 
всю всторхю челов'Ьчества : мы когда-то уже были, чьи-то двойники, 
идупце навстр'Ьчу другимъ, Суапе у Новалиса та же Матильда (Ншп* 
псЬ топ ОАегсИн^еп), Изида та же Ко8епЫйи1е (В1е ЬеЬгип^е уоя 
8а18). 

ипй 1№а8 тап к'аиЫ ез зе! вввсЬеЬп,- 
Капп тап топ ^ягеИет егв* коттеп зеЬп. 

(Не1ппсЬ V. ОЙегйшввп). 

Старые мотивы метемпсихозы и двойничества являлись въ новомъ 
осв^щеиШу связывая личность идеей атавизма, прирожденности, ува-, 
следованной доли. Романтическая драма рока не насл'Ьд1е классической, 
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обновленной Шиллеромъ, а звено того шроваго синтеза, который гре- 
зился романтикамъ, который ниталъ ихъ ЗеЬпзисЫ;. Ваккенродеръ н 
Брентано сравнивали себя съ инструментаии, на струнахъ вотораго 
играетъ судьба. 

Такое мхросозерцате должно было создавать новое у^чудесное^, 
отм'Ьнявшее старыя, неподвижныя рамки классическаго. Въ два по- 
сл'Ьднихъ десятил'Ьпя ХУШ в. протестъ противъ его разсудочной 
цивидизащи выразился подняпемъ интереса во всему духовному, сверхъ- 
естественному :• 1пь мапи и жизненному вдевсиру, къ вызывашю духовъ 
и всему демоническому, Фаустамъ и Мефистофелямъ. На первнхъ по- 
рахъ даже татя реалъныя завоеватя науки, какъ открытге кислорода 
(1774 г.) и гальванизма (1789 г.) » послужили матергаломъ для спи- 
ритуалистическихъ построешй. Животный и земной магнетизмъ пред- 
ставился той силой, которая связываегь органическое и неорганическое, 
духовное и т^Ьлесное въ одно живое ц-блое. Отсюда увлечете астро- 
лопей, она также раскрывала единство М1ра; „я совершенно ув^ренъ, 
что наша судьба привязана къ небу и звФздамъ', писалъ брату Виль- 
гельмъ Гриммъ. 

Шидлеръ пишетъ своего (}е181ег8еЬег, романы Шписа и С* спу- 
стили на площадь новомодную фантастику, тогда какъ народная фан- 
тастика сказокъ и преданШ проходила въ по831ю съ Виландомъ и 
балладами Бюргера. 

Такъ собирались матер1алы для романтическаго чудеснаго и сло- 
жилась его теор1я. Шлегедь поставить требован1я новой „миеолопи^, 
которой хриспанство и его легенды, Кальдеронъ и народный сказки 
и восточная фантазхя отдадутъ свои мотивы. И сказка, легенда, забытое 
народное предате поднимаются въ ц'ЬнФ. ^ Невидимое дитя^ Гофмана 
явится къ д^Ьтямъ б'Ьднаго дворянина Бракеля, которыхъ учитель Тинте 
душилъ чернильной мудростью, и будетъ играть съ ними, сказывать 
сказки, учить наслаждаться въ пол'Ъ каждой былинкой, въ неб'Ь каждой 
звездой. Въ сущности, все въ зд'Ьшнемъ м1р^Ь инос^анхе, сказка, 
понять и изобразить которую можно только, какъ сказку, говорить 
Новалисъ. Для него она яканонъ поэзш^, она, „какъ сновид'Ьше, безъ 
связи, смФсь чудесныхъ фактовъ и созвучхй, какъ музыкальная фантазхя, 
гармоничесше отголоски эоловой арфы, какъ сама природа^. 

ШпйЬееШпзЛе ХаиЬегпасЫ, 
В1е (1еп 811ш ^е^^^^бв^ Ь^1^^ 

81е1к аиГш йет а11еп РгасЬ!. 

СПеск, Ос1аУ1ап, Рго1о8). 

Соотв1тств1Я безконечны, и фантаз1я работаетъ: у романтиковъ 
все хгапдегЪаг, ^ттдегуоЦ, тгапёегват, ^^^ипёегисЬ, зеКват, все чудо, ^ 
вызываетъ предчувств1е о чемъ-то неуловимомъ, вастраиваетъ на идею 
безконечнаго. Но чудесное не въ одномъ таинственномъ, осв'Ьщенномъ 
луною, и не въ загробныхь образахъ; оно повсюду: у Гофмана оно 
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дается среди б^ла дня, изъ каждаго повседневнаго, видишо фидистер- 
скаго аЕта внгдяднваетъ зм'Ьйка-феЯ; точно поверхъ жизни невидимо 
меть какая-то другая, подсказывая и отрицая,, вызывая поочередно 
приливы пантеистическихъ восторговъ и юмора. Чувствительный €тернъ 
быль въ мод'Ь у сентименталистовъу .Сферцъ^ншоркстъ вашелъ признаше 
у романтиковъ. 

Когда за объективной врдиностьк) таится другая, незримая, она 
не описательна, не вызыраетъ непосредственно ц на рефлексхю ; надо 
^тобы въ чдтател^Ь явилооь. , то особое расположеше чувства, то на- 
строена^ (8(шш1Щ1я), которое сделало бы его внутренне зрячнмъ, 
способнымъ угадывать безкоиечное въ конечномъ, невыразимое въ при- 
зрачномъ. Подты-описате^и рисовали природу, оентименталисты рш* 
мышляли надъ нею, у романтиковъ^июолистовъ она не реалы»: 
Новалисъ желалъ бы изобразить ее въ вид% дрхады или ореады; у Гоф* 
мана художникъ пишетъ съ натуры группу деревьевъ, а зрителю кажется, 
^что изъ-за густыхъ листьевъ выглядываютъ разнообразиМппя фигуры, 
то ген1и, то странныя животвыа, то цв'Ьты^,; — ихудожникъ поясяяеть, 
что именно этотъ способъ писать этюды и вноситъ въ пейзажъ поз* 
тическ1й, фантастичеекШ элецентъ, э;^вмеятъ неуловимыхъ асеоц1ащй, 
втягивающихъ челов'Ьческую жизнь въ тесное едмнен1е еъ окружающею 
ее живою н живущею реальностью. У Тика слагаются причудливые 
образы: изъ весеннихъ облаковъ виваютъ ручки, яа каждомъ палыгЬ 
по роз'Ь („Ргиьип^ ип(1 ЬеЬеп': Айв Аеп ^о1кеп ^шкеп Ы&ш1е, — 
Ап ^е(1ет Гш^ег го1е Вове), смеются алы1Г уста — см'Ьютса розы! 
дал^е фантастическое п^[>енесен1е : розы вырастаютъ на стебл^^, „по- 
целуями, поцелуями любви осыпанъ кустъ^ (шК.Кйвввп, ли! ЫеЬез* 
кОзвеп дег ВизсЬ Ьв81гви1. ^Р^'йЬИп^в- ипЛ' ЗоттейпЙ*'); золотыя 
полосы стелятъ по голубому небу дуть солнцу (Ма^^Ыопе), а восторгъ, 
въ который приводить л'Ьсное приволье, выражается такъ, кавъ будто 
самъ повтъ былъ частью л^са, обв'Ьяннаго в^тромь и птичьей п'Ьсне!: 

МП Ршдегп, тП Х^^ещеп, тП Аез^/вп, 
ВигсЬгаизсМ уош 8р1е1еп(1еп Т^е81еп, 
ВигсЬвипдеп уоп Уб8в1е1п, 
Ггеи'п шг ипя МвсЬт (Не, \^иг2е1п Ьшет. 

(Т^аМ, 6йг1;еп ипй Вег^). 

Начиная съ романтиковъ, которымъ вторилъ Гбте, наивный психо- 
логичесшй параллелизмъ народной п^^сни началъ раскрываться новому 
спросу: выразить невыразимое. 

Это требовало и новыхъ средствъ языка и стиха. Уже дрижеше 
8(;ипп ип(1 Огап^'а поставило задачей создаше „генхальнаго^ стиля, 
сильнаго и вещественнаго, черпавшаго изъ Гапса Сакса ж народной 
р-Ьчи, не боявшагоса новообразованШ и евебодной хонструкцхи, эливхй и 
ннверсШ. Таковъ стиль молодого Гёте. Рсшантики. пошли датке. Д'Ьло 
не въ рисунк^^, а въ возбужденш настроен1я; 8д1|сь 1ючииъ романти- 
ковъ неистощимъ въ опытахъ. Новые эпитеты; обновляется потускн'Ьвапй 
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7 севтииенталистовъ эпитетъ ^ золотой^; рядонъ съ нимъ ^ красный '^ 
и „з.еленый": го1е8 ЬеЬеп^ го1е ЗеЬпзисЫ; в^Ппе Р1атте11 — весейняя 
листва (Тикъ). Синвретйзмъ и снмволизмъ чувственныхъ ощущешй : 
звуки св'ЬтятсЯу птицы -^ оперенные звуки; синШ цв'Ьтъ — цв'Ётъ 
страдав1я и ревности, красный — д'Ьятельности и любви; у Гофмана 
запахъ темно-красной гвоздики вызываетъ мечтательность , точно слы- 
шишь издалека наб^Ьгающхе и отливающ1е звуки англ1йскаго рожка 
(Еге18з1епана, 5); А. В.ШлеГель изобр'Ьлъ скалу соотв']Ьтств1й между 
гласными и рядонъ вызываемых*]^ ими ощущенШ: а — красный цв'Ьтъ, 
юность, радость, блесвъ, о -^ пурпуръ, благородство, великол^Ьп1е, 
солнце, 1 — небесно-голубой цв'Ьтъ, глубокая любовь и т. д. При этомъ 
игра въ архаизмы языка, не всегда удачные, но возбуждаюпце пред- 
ставлеше чего-то не своего, далекаго, (ггариннаго, легендарнаго, ту- 
маннаго; любовь къ созвуч1яиъ, риемы ради созвуч1Я и риемы; если бы 
ихъ изобилхе и затемняло смыслъ, оно мелодически настраиваетъ. „По- 
чему именно содержаше должно быть — содержан1емъ поэтическаго 
прои8веден1я?^ спрапгавалъ Тикъ (8{егпЪа1<18 ^ап<1епт§еп). „Можно 
представить себ^Ь разсказы безъ связи, но въ ассощащи, какъ снови- 
д'Ьнхя; стихотворен1Я, полный красивыхъ словъ, но безъ всякаго смысла 
и связи, раэв'Ь та или другая строфа будутъ понятны; точно разное 
родные отрывки^ (Новалисъ). 

Романтики — музыкальные импресс10нисты; не даромъ ихъ герои, 
графы или бродяги, не мыслимы безъ арфы или мандолины, будь они 
въ Итал1И или въ Исландаи. „Языкъ точно отказался отъ своей гЬлес- 
ности и разрешился въ дуновеше — выразился А. В. Шлегель о Тик'Ь, — 
слово будто не произносится и звучитъ н'Ьжн'Ье п'Ьщя^, 

. • . . (1а88 а11е Ри18е т Шйп^еп ^гегйеп, 

Ва88 а11е вейапкеп ш Тбпеп теп, 

беШЫ ипй Т^ипзсЬ Ш1д ^УаЬпзтп йшч^Ьетапйег луотеп. 

(Пек, бепоуеуа). 

Звучный слова неопред'Ьленнаго значен1я производить то же впе- 
чатл'Ьн1е, что и музыка, говоритъ Новалисъ; въ жизни души опре- 
д^леннын мысли и чувства — согласныя, неясный чувствовашя — гласные 
звуки. ^Музыка потому выше другихъ искусствъ, что въ ней ничего 
не понять, что она, такъ сказать, ставить насъ въ непосредственный 
отношен1я къ м1ровой жизни ((Тшуегзиш); сущность новаго искусства 
можно бы такъ опред'Ьлить: оно стремится облагородить поэз1Ю до 
высоты музыки^ (Захар1Я Вернеръ въ письм^Ь 1803 года). Для Гофмана 
музыка— *• самое романтически^ "^ изъ всЬхЪ искусствъ; ея объектъ — 
безконечное, это праязыкъ природы, на которомъ одномъ можно ура- 
зум-бть п'Ьсню п^Ьсней деревьевъ и цвЪтовъ, животныхъ, камней и водъ. 
Какъ музыка — праязыкъ природы, такъ въ другомъ жЬстЬ образный 
языкъ П0Э31И и релипи приравнивается къ языку первобытнаго чело- 
века, отв'Ьтившему д'1Ьйствительности, утраченной нами съ переходомъ 
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безсознатедънаго въ область сознашя, но в^чяо естинной и еще живой, 
которую человеку предстоять снова открыть.. 

И еще одна старая тема обновилась въ сюжетности романтиковъ, 
миеъ объ Аршн'Ь и чудодейственной, зиждущей сил^ его п^сни. 

Искашю настраивающей выразительности отв'Ьтило и разнообраз1е 
лирическихъ формъ, введенныхъ въ оборотъ, роианскихъ и восточныхъ 
и нав'Ьянныхъ народной п^Ьсней; романтики мастера терцина и сонета. 
Преобладаше импресс10низма надъ рисункомъ сказалось бы въ свобод- 
номъ отношенш Тика къ вопросамъ синтаксиса, у романтиковъ вообще 
такимъ же отношен1емъ къ формамъ традицхонной поэтики, различав- 
шей известные роды, сценичесше пр1емы; они, казалось, связывал 
своей излишней опред'Ьленностью, телесностью: надо смешать иль, 
играть ими, тогда только они будутъ ,, подсказывать^. Арабеска, эта 
наивно -музыкальная, въ самой себе вращающаяся лишя, представлялась 
Фр. Шлегелю древнейшей формой человеческой фантазш. 

Отъ романтиковъ перейдемъ еще разъ къ Жуковскому. Онъ не 
символистъ ихъ стиля, въ сравнети съ ними его можно бы назвать 
классикомъ; онъ простъ: его чудесное носить спещальный характеръ 
^Юнговыхъ ночей *^ и Оссхана: оно либо лунное, загробное, либо 
просто сказочно-страшное. И его притягиваеть „невыразимое^, „ не- 
изреченное', оно и есть прекрасное: не даромъ онъ такъ часто воз- 
вращался къ толкован1ю афоризма Руссо: 11 п'у а Ае Ьеаи дие се дш 
п'ез! рае. Есть слова для ,, блестящей красоты^, говорить онъ^ 

Но то, что слито съ сей блестящей красотою, 

Схе столь смутное, волнующее насъ, 

Сей внемлемый одной душою 

Обворожающаго гласъд 

Сге къ далекому стремленье, 

Сей миновавгиаю приепть 

(Кавъ прилетевшее внезапно дуновенье 

Отъ луга родины, где быль когда-то цветъ^ 

Святая молодость, где жило упованье), 

Сге шепнувшее душгь воспоминанье 

О миломъ радостномъ и окорбноиъ старины, 

Сгя сходящая святыня съ вышины, 

Сге присутствге Соадат^еля въ созданыь, — 

Какой для нихь языкь?... Горе душа детить, 

Все необъятное въ единый вздохъ теснится, 

И лишь молчан1е понятно говорить. 

(„Невыразимое**.) 

„Прелесть природы въ ея невыразимости^, пнсалъ въ 1821 г. 
Жуковсшй^), но средства выражен1я у него не те, что у романтиковъ. 
Я сказаль выше, что сентименталисты, по существу, не зрячи (У18ае18), 
но къ сентименталисту Жуковскому мы поставили бы иныя требовашя: 
онъ не только любитель и знатокъ живописи, но смолода й С1растный 

^) Къ вех. кн. Александр* Эедоровн*, Карлсбадъ 17/29 1юня 1821 г. (^Русская Ста- 
рина", октябрь, 1901 г., стран. 232) — „Путешествие по Саксонской ШвеМцар1н''. 
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рисовалБщикъ^). Для него, вакъ поэта, это не безразлитао. На этомъ 
сл^^дуетъ остановиться. 

Зонтагъ разсЕазываеть, вакъ, будучи 4 — 5-хЬтиииъ мальчивомъ^ 
онъ забрался въ пустую комнату и м'^лоиъ срисовалъ на полу стоявш1й 
тамъ образъ Боголюбской Бож1ей Матери; его картина, написанная 
по 14-му г., осталась въ Мосвовскомъ университетскомъ благородномъ 
пансшн'Ь'). Въ 1815 году, въ ДерпгЬ, онъ учится гравировать въ ма- 
стерской профессора живописи Зенфа; за границей усердно посЬщаетъ 
музеи; картины занимаютъ не малое м'Ьсто въ его дневник'Ь. Онъ во- 
дится съ художниками Фридрихомъ, Рейтерномъ, Кларой и другими, 
поддерживаегь ихъ, толкуетъ объ искусстве, покупаетъ и собираетъ^). 
Въ 1838 году д'Ьлаетъ государю наследнику предложенхе „о соста- 
вленш собратя памятниковъ искусства среднихъ в'Ьковъ^^); въ 1840 г. 
пишетъ императору Николаю Павловичу, что желалъ бы употребить 
свое трехл^Ьтнее пребываше за границей на ознакомлеше съ т^Ьми спо- 
собами, каше тамъ въ ходу для „усп'Ьшнаго образоващя'' художни- 
ковъ, чтобы приложить эти способы въ пользу Россш^); въ 1845 году 
принимаетъ участхе въ д-Ьл^ пр1обр'Ьтец1я въ НюрнбергЬ и пересылки 
въ Росс1Ю готическаго алтаря съ живописными кошями рисунковъ 
Дюрера*). 

Его художественные вкусы выясняются постепенно. Въ 1821 г. 
онъ вид'Ьлъ не в'Ьсть что въ Мадонн'Ь Рафаэля; въ 1840 г. онъ еще 
находился подъ ея обаяшемъ^); въ 1838 г. онъ такъ судитъ о совре- 
менной живописи: „Германская (школа); правильность, мысль, ОешйШ, 
правда, иногда сухость. У итальанцевъ школа и предаше безъ жизни. 
У англичанъ экзажеращя и въ то же время, правда, много поэзш. 
Французы — пргятность безъ правды, манерность и аффектацхя; отсут- 
ств1е мысли или ея неглубокость^^)« Правда и ОешШЪ, „душа^ — 
вотъ чего онъ будетъ требовать отъ художника. ^Вхе Аивзеп^ш^е 8иа<1 
^10 ЕагЬе дез ве18(е$^, писалъ ему въ 1803 г. Андрей Тургеневъ 
настоящШ художникъ повсюду находитъ въ природ'Ь ^символъ чело- 
в'Ьческой жизни^, скажетъ Жуковсшй о Фридрихе; красота природы 
въ нашей душ**, „главный живописецъ — душа**, запишетъ онъ въ 
своемъ дневник'Ь (1821 года, 25 шля и 7 сентября) и разовьетъ эту 
мысль въ письм'Ь къ Рейтерну: не сл'Ьдуетъ украшать природу, потому 
что пеп п'е8( Ьеаи дпе 1е уга!, 1е угах вей! ев! ахшаЫе (Во11еаи), но 
художникъ схватываетъ ее индивидуально, 11 1а 8а1811; де воп ргорге 
8еп1теп1^ саг 11 азои1;е А се ди'еИе (1оппе се дш ез! дапз зон Дше. 



') 01. Сумцевъ, I. с, стран. 106 сд^д. 

^ Шевыревъ, ],Истор1я Имп. Московскаго Университета", стран. 306. 

^) СгЬд. его пясьха къ Суворину 1839 г. .Русская Старина* 1902 г., апр-Ьлъ, 
стран. 154, 155; письма Н. М. Смирнова въ Жуковскому, ,Русск1& Архивъ" 1899 г., 
стран. 623—7. 

*) Дневникъ 1838 г., 29 ноября /11 декабря. 

^) Изъ Эмса 1840 г., 1юль, не издано. 

^) Письмо къ Северину, ^Русская Старина* 1902 г., аор%1ь, ст;ран. 162. 

'^) Сд. его письмо къ роднымъ о брак^. 

^) Дневникъ 1838 г. 25 декабря — 6 января 1839 г. 
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Ма18 сеие 1пд1уШиа111ё пе аега аи(ге сЬоае яие Гите китагпе йат сёЯе йе 1а 
паЫге; е11е зега роиг поиз иде У01х дш раг1е (1ап8 1е девег!, ^и^ 
ГетЬе!!!! е! Гаште. Ппе гаше, р. е., ее! Ъе11е раг е11е тёше, шахе 
1е зоиттгг й^пп Ьотше, ди'еИе а уц развег, се зоиуепи*, ^ш з'у а(1асЪе 
уартешеп!, 1ш доппе ип сЬагте шдёбшзваЫе... С'ез! с1опс Г&ше Ьи- 
тате дне попе а1шоп8 ^1 ге(тоиуег раг(ои1. Въ другомъ письм'Ь онъ 
говорить, что Рейтернъ ум'Ьетъ выражать Гех(ёпеиг природы «^{оппег 
поив й ргёзеп!; Пп^ёпеиг, 1а па1ш'е 1ПУ181Ые е* ^гапде**). Это отчасти 
воззр']Ьше Гёте въ зам'&тв'Ь, которую Жуковстй читадгь: на низшей 
степени стоить подражаше природе, выше художникъ, ум'Ьющ1й вло- 
жить въ предметы свое личное художественное понимаше; выше всего 
тотъ, Ето сун'Ьетъ извлечь изъ преднетовъ ихъ сущность (БгпГасЬе 
КасЬаЬшипд дег Ка1;аг, Машег, 8Ш). Въ 1838 году Жувовсшй су- 
дилъ о Брюллове, что у него р'Ьшительно бол^е творческаго гешя, 
нежели у всЬхъ современныхъ живописцевъ, ^не> выключая и Горащя 
Вернета^, если бы ^онъ къ своему италханскому мастерству (Ме181егс11аГ() 
присоединилъ и идеальность и глубокое чувство релипозности живо- 
писцевъ германсвихъ^, онъ сталъ бы наряду съ первыми живописцами 
во^хъ в']^ковъ'). Картины его кажутся ему „слишкомъ матерхальными, 
подавляющими къ гр']Ьшной земл'Ь божественное высшее искусство*. 
Такъ разсказываетъ Шевченко: онъ и Штейнбергъ учи^шсь въ мастер- 
ской Брюллова. Жуковсшй, только что вернувппйся въ 1839 году 
изъ-за границы^ предложилъ имъ зайти къ нему ^полюбоваться и по- 
учиться отъ великихъ учителей Германш. Мы не преминули восполь- 
зоваться сймъ счастливымъ случаемъ и на другой же день явились 
въ кабинетъ германофила. Но, Боже! что мы увид'Ьли въ этомъ огром- 
номъ, развернувшемся передъ нами пор^фбл^Ь: длинныхъ, безжизнен- 
ныхъ мадоннъ, окруженныхъ готическими, тощими херувимами, и про- 
чихъ, настоящихъ мучениковъ живого, улыбающаго искусства. Увидали 
Гольбейна, Дюрера, но никакъ не представителей XIX в'Ька... Раз- 
сматривай эту коллекщю идеальнаго безобраз1я, мы высказывали вслухъ 
свои мн'Ьшя и своимъ простодушхемъ довели такого кроткаго и дели- 
катнаго Василхя Андреевича до того, что онъ назвалъ насъ испорчен- 
ными учениками Карла Павловича (Брюллова) и хогЬлъ закрыть 
портфель передъ нашими носами"*). 

Жуковскаго-повта нельзя представить 006*6 безъ карандаша: гд'!^ бн 
онъ ни былъ, куда бы ни явился, — онъ всюду брался за него и 
рисовалъ, въ Мишенскомъ я Муратов'Ь, въ Швейцарш, Рим'Ь, Швещи; 
м'Ьстами его дневникъ имъ же иллюстрированъ.. ^^Путешествхе (1821 г.) 
сд'Ьлало меня и рисовщпкомъ, — писалъ онъ Зонтагъ: — я нарисовалъ 
ап (га1( около 80 видовъ, которые самъ выгравировалъ также ап (гаК. 
Чтобы дать вамъ понятхе о моемъ искусств'Ь; посылаю вамъ мои гра- 
вюры павловскихъ видовъ; такъ же будутъ сд'Ьлацы и швейцарсше, 

^) СегЬагй топ Веи1егп I. с. стран.. 63 сл-Ьд., стран. 104. 

Въ вел. кн. Марь'Ь Никодаевн'Ь 1838 г., 2—14 шля. 
^) „Основа", 1861 г., августъ, стран. 5. 
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ТОЛЬКО при нихъ будетъ описаше' ^). Въ 1837 г.^ когда ЖуковскШ сопро- 
вождадъ наагЬдника цесаревича въ его путешествхи по Россхи, онъ 
любовался ви'ЬстЬ съ Александромъ Михайловичемъ Тургеиевымъ 
оц^естностяии Москвы и рисовалъ; рисовадъ на всеиъ пути: сохра- 
нилось два альбома такихъ рисунковъ, одинъ съ 176, другой съ 93-и 
видами, кое-гд'Ь обведенными чернилами. Въ 1839 г. Жувовсшй на- 
лету зачерчиваетъ лучнпе виды Рима; «онъ въ одну минру рисуетъ 
ихъ по ^десяткамъ, и чрезвычайно в'Ьрно и хорошо^, писалъ, Гоголь.^). 

Лишь немнопе изъ этихъ этюдовъ стали достодн1емъ публики; 
образцами могутъ служить павловоше виды и издаше ^^Селъсклго 
кладбища^ 1839 г. съ видами, сцятыми поэтомъ на клздбищ'Ь 8(;оск8 
Ро^ез подъ Виндзоро'мъ. О виньетк'Ь передъ ,,Швцомъ во стан'Ь рус- 
скихъ воиновъ'* въ издаши 1848 г. мы говорили выше. 

Рисунки Жувовскаго, когда- они не наброски, вычерчены обстоя- 
тельно и н^Ьсколько сухо; его привлекали виды, К1е1п1еЬеп и далек1я 
перспективы; р'Ьже фигуры и лица; видно искате выразительности 
въ поз'Ь, искаше правды; недостаетъ Драсокъ, освФщешя. Зд'Ёсь до- 
полнешемъ слуаситъ текстъ дневниковъ; особенно дневникъ 1821 г. 
представляетъ рядъ красочныхъ этгодовъ съ натуры, зачерченныхъ. 
словомъ, нер'Ьдко до мелочей. Мы знаемъ, что многое изъ этихъ за- 
м'Ётокъ нашло потомъ литературную обработку и попало въ печать, 
до въ дневник'Ь впечатл'Ьшя наскоро, повторяясь, -*- св'Ьж'Ье, сочп'Ье, 
ярче; присутствуешь при моменгЬ, когда вид'Ьнное не только зарисо- 
вываетъ цветовые образы, сравнешя и — размышленгя, когда на см'Ьну 
художника является, съ его рефлеваей, печальный сентименталистъ'). 

«Вечеръ на Ьа^о Ма^^10ге: полултсяцг надъ холмомъ, накъ ко- 
лесница. Востркъ и Западъ. Радужныя небеса... Зв'^VЗды на горахъ. 
В'Ьтеръ. Воды, изм'Ьняюпцяся вм^ст^ съ небомъ. Тих1я облака. Одно 
облако на неб'Ь. Цв'Ьтъ Альповъ и горъ отъ розоваго къ голубому'' 
(1821 г. 16 августа). „Во весь день Мод1-В1апс въ клубящихся обла- 
кахъ. Въ часъ заката облака вспыхнули и разошлись, и выступила 
пламенная юлова великана. Теперь ночь, передовыя головы черны, 
надъ ними рядъ черныхъ головъ и зв'Ьздное небо; Арва шумитъ; 
прекрасная сельская картина; исчезанхе предметовъ'' (21-го августа). 
Образъ громадной головы не покидаетъ насъ и позже. Видъ изъ 
С.-Мартина: „необыкновенная яркость полумгьсяца (подум'Ьсяцъ пр1ят- 
н'Ье полной луны); туманъ^ какъ дымъ^ и звгьзды, кат искры отъ по- 



^) Сх. ПхетневЪу «О жизни н сочинешяхъ Жуковскаго'^. Соч. иперепвскаП. А. Шет* 
нвва, Ш, стран. 87; С1. „Русская Старина* 1883 г., № 2, стран. 485—488. ^Павювсюе 
ввды', награвированные Жуновскямъ я Кларою въ ДерпгЬ, изданы были въ 1824 г. 
въ Петербурге въ похьзу одного неочастнаго семейства. Брошюра Шторха «Путеводитель 
по саду и городу Павховску* С.-Пб. 1843 г. также украшена б ы да гравюрами Жуков скаго. 

') Письмо къ Данидевскому 6 феврадя 1839 г., сд. письма къ Жуковскому феврадя 
я 12 сентября того же года. 

*) Сд. въ дневнике подъ 30 сентября 1821 г. оннсаше РеВвскаго водопада съ обра- 
боткой въ „Отрывкахъ письма явь Швейцар1н'*. Недавно мзданныМ дневникъ Гете въ этомъ 
сдуча!» гораздо обстоятедьн'Ье, сд. Ке18е ш (1сг $сЬ^е12 1797 ЬеаЬг* уоп I. Р. Ескеппапп 
въ веМмарскомъ Н8дав{н 34 В., 1-е АЫЬ. стран. 355 сд-Ьд.; сд. 1Ь. р. 378 (оясьмо къ Шяд- 
деру 25 сентября 1797 г.). 

В. ПокровскШ. В. А. Жуковск1М. 19 > 
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жара. Сходъ въ долину. Кладбище. Одинъ кресть» Малтькая церковь, 
Шскоды^о домовъ. Дорожки. М^Ьсяцъ. Летучая вшшь. Штухъ. Огром- 
ные Альпы. Востокъ чисть и ясенъ; на неиъ формы Альповъ. Вс^к 
проч1Я вершины только темныя, а Мо11(-В1апс уже св'Ьтелъ. Отъ луны 
около вершины тЬпъ, а на вершине н^тъ; разв'Ь снизу... Вершины 
озаряются^ все неодинаковаго цв'Ьта съ прочимь, розовоч^в'Ьтлыя, 
а друпя голубовато-цв']Ьтныя, Роса нала, облака вились и перевивались 
около вершинъ, съ однихъ дымомъ, а съ другихъ осеостдмъ шлет^ 
покрываломъ, всклокоченною бородою, часть точно летающгя головы опро- 
кинутпыхб великановъ, какъ гиганты, упавшхе навзничь съ прикован- 
ными къ грудямъ руками и ногамИ| остатки древняго боя гигантовъ''. 
И дал^е то же: облака, ,,какъ головы^, ,,бородй по скаламъ; въ этоть 
вечеръ точно собраще духовь**, „ял Монблан'Ь вихорь пламенныхъ 
тучъ. Лица опрокинутыхъ великановъ вЫреди: поле сраженгя'^; , вихорь 
облако^ъ словно духи. Н'Ьсколько темныхъ облаковъ у ступеней про- 
крадиваются. Между т-^мъ кузнечики, св']Ьаий воздухъ, ярк1я зв-бздн, 
посреди неба Н'Ьсколько парящйхъ летучихъ облаковъ, стукъ1^повъ, 
шумъ воды, уединеше, колоколъ. Все точно въ тонкомъ, св'Ьтлоиъ 
покров'Ь^ (22-го августа); ,надъ Тунскимъ озеромъ оссхановская вар- 
тина: точно группы туманныхъ воиновъ съ дымящимися юловами^ 
(9-го сентября). Огромное дерево, каки призраки съ раскинутыми ру- 
камщ „туманы въ разныхъ видахъ, словно привидтьнгя... облако, какг 
привидгьнге къ каскаду , какъ двгь руки; „выходъ луны изъ-за утесовъ, 
словно юлова на „огромномъ туловищ** (10-го и 11-го сентября). — 
Опдсаше водопадовъ — фотографическое: сколько струй, как1я бьются, 
а не бросаются; надъ ними радуга-красавица (22-го августа; ел. 10-го 
и 16-го сентября). ^Удивительный вечеръ на берегу озера, тронувшгй 
душу до слезь: игра на водахъ, чудесное изм^^нете; неизъяснимость' 
(27-го августа); ,,грусть отъ прелести и одиночества^ (28-го августа). 
Еще сравнетя для облаковъ: „б'блыя облака, какъ ватл или путрь 
на синихъ горахъ* (2-го сентября), „какъ взбитая птьна или вата', 
„какъ кудри^. Вм*Ьсто образа — рефлекс1я: „р'Ька, тихо сходящая по 
плотин'Ь — образъ мудраго правленья; плотина, стоячая вода, прососы — 
разрушенге^ (6-го сентября); ^смотря на Аарскую долину, мысль о 
нын'Ьпшихъ правителяхъ: они стоятъ не за себя, а за министровъ^. 
Удивительная маг1я разоблачешя горной вершины при восход'Ь 
солнца, „точно какъ посвященье въ какое-нибудь таинство; богиня- 
природа'^; ^^вечеръ облачный едва ли не прелестнтье яснаю. Душа и 
несчастге, душа и счастге. Революцгя и порядокъ. Вечеръ облачный 
и лунный' (9-го сентября). Затменге юръ вызываетъ сраененге съ смертью 
(17-го сентября), другое заходъ солит: Богъ покидаетъ на время ви- 
димое творенге; „видя угасающую природу приходишь въ мысль, что 
душа и жизнь есть что-то не принадлежащее тЬлу, а высшее; пока 
он* въ немъ, по т4хъ поръ и красота; удалились — формы тк же, 
но красоты уже нФтъ; ничто такъ не говоритъ о смерти въ величе- 
ственномъ смысл*, какъ угасающ1я горы'' (21-го и 22-го сентября). 
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,, Красота не въ природ'Ь, а въ душ'Ь челов'Ьва; св'Ьтъ и душа; рево- 
лющя и горы^; по этому поводу размышлеше о грвЕахъ, сражавшихся 
за освобождеюе* 23-го. сентября)*). — 24-го сентября: „Плаванье 
въ дождь съ сильнымъ попутнымъ в^тромъ. Шумъ дождя и отъ рав- 
р'ЬзыванГя воляъ лодкою. Впереди волны надуваются, иногда рвы, 
изр'Ьдка п^на; сзади вавъ будто пресд'Ьдуютъ, и бол1»Ш1я струл п'Ьны. 
Сзади дождЬу впереди пристань, сбоку небо! Колыханье. Въ сильный 
в'Ьтеръ и въ бурю весло и руль, но когда все напрасно,- брось все: 
•есть доска. П у а Ап $пЫ]те & ё(ге (1еЬон( гаг ппе пасе11е е! в^атап- 
пег ап тШеп дез тадиез^. Человеческая жизнь показывается въ этихъ 
пейзаакахъ лишь урывками, не нарушая общаго впечатл'Ьшя мечта- 
тельбаго покоя и ^одиночества^, плодящаго „грусть''. „Посл^ об'Ьда 
прелестная прогулка берегомъ Рейссы; 1^естъ, старикъ и лодка; на 
мосту несравненное захождете солнца; зеленая роща въ огн^... утки, 
рыбакъ, тростникъ*^ (20-го сентября). 

Пройдетъ десять слишкомъ л'Ьтъ, и мы встрфтимъ тЬ же харак- 
терный черты и прхемы въ дневник^Ь и письмахъ 1832 и 1833 гг. 
, Башни, какъ привидтш1. Облака, пожираемый горами^ (29 августа 
1832 г.); ^чувство великаю и прекраенаю оттою такб мучительно, 
мто желалъ бы съ нимъ слиться: жажда при вид'Ь Рейна, стремлеше 
при вид% Альповъ — музыка, повзхя'^ (5-го сентября). ^ Прелестный 
вечеръ: янтарное западное небо. Яркая звгьзда^ какъ глазЪу пополнен 
ный слезою'^ (29-го сентября — 11-го октября); „п'Ьсни — горше крики'' 
<20-го ноября — 2-го декабря); сраенете естественной и откровенной 
релшги съ утесомъ безъ дороги и сЬ дорогою (13-го декабря); „нижя1в 
полопе берега^ какъ призраки, черное облако^ какъ орелъ посреди св'Ьта. 
Золотые края облаковъ надъ Юрою; сптьжная тонкая бахрома на 
блионтихъ облакахъ^ какъ складки занавгьса^ (12 — 24 марта 1833 г.); 
„небо и озеро слиты прозрачнымъ туманомъ, сквозь который снпоюныя 
горы, какъ волшебный мгръ^ (14-го — 26-го марта); „облако надъ Юрою 
€ъ золотою гривою^ 16-го — 28-го марта). „Горная философхя* письма 
изъ Швейцархи') — образчикъ рефлекс1й, разбросанныхъ въ дневник'Ь. 

Итал1анск1я впечатлЬтя Жуковскаго сдержанн^Ье, Итал1Я не пре- 
творила его, какъ Гете и, хотя и въ другомъ направлеши, романти- 
ковъ. Онъ не того въ ней искалъ, хотя писалъ Козлову, что покидаетъ 
Итал1Ю, какъ любовникъ невесту, которую любитъ страстно. „Все это 
можетъ обд'Ьдаться въ стихи или хоть въ прозу, ибо, какъ говорить^ 
Гёте, Ьхей апй Ргепде шгс1 беаап^^. Но итал1анцы ему не понрави- 
лись, они — ^природные актеры. И что за языкъ! Одушевительная 



О „Ье 6Г8С 68^ содшп раг се яаМ1 а Ьеаасоар Гезрг!! е! е§1 е8с1ауе; 11 азе (1е за 

/огсе; гоп(1ег 1е НЬге, 11 зега Ьбгоз; ГаНез 1е езс1ауе, 11 уоиз 1готрега. II ез! ^ои^оигз 1е р1п8 
Гог1. Ьез иНгаз еЬ 1е9 ИЬёгаих зоп! 1е8 (1еих еппет^з (1е Гогс1ге; 1ез пне уеи1е11( роиг 1е11г 
ргобЬ та1111еп1г 1е (1ё80г(1ге ех181ап1, 1ез аа^е8 теЫеп! 1е готр1асег раг ап аа1ге (1ё80гдге 
^и1 1еиг ргоВ^е. II уаи! т1еих аНеп^ге ^ие та! соштеосег, саг гесоттепсег ешЬ ргезяае 
1тро881Ые". 

') Сл. письуо къ насл']&днику изъ Варне бливъ Неве 1 января 1833 г.. .РусскШ 
Архивъ* 1882 г., I стран. XVI сгЬд. Общая часть печатается, какъ ^.Отрывки ивъ письма 
о ШвеМцарш' 4—16 января 1833 г. 

19* . 
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^Жизнь съ сознан1емъ есть внсш1й степень организма, на которонъ 
нед'Ьдиное становится -предметомъ ддя самого себя и д'Ьдается духомъ. 
Принадлежности духа — сознаше и знан1е| или мысль и идея, соста- 
вляютъ посл^дшй предЪлъ длиннаго ряда видоизм'Ьнен1& природы, 
преемственно восходящей отъ виднмаго усыпленая къ совершенному 
бодрствовашю и полному сознашю. В&к эти изм^нешя суть только- 
различный формы одной и той же хЬятельиостя и силы. Сд'Ьдовательно 
быт1е и сознан1е, вещь и идея — это два полюса одного центра н потому 
въ своемъ безусловномъ начал'Ь они тожественны^ ^). „Явлешя при- 
роды и духа суть единство идеальнаго и реальнаго, съ тою только 
разницею, что въ одномъ преобладаетъ реальное, а въ ^фугомъ иде- 
альное* '). „Предметы суть тЬ же идеи ума', природа вн'Ьшняя со своими 
законами тожественна съ природою внутреннею, такъ что природа н 
духъ суть только дв'Ь особыя формы одной и той а&е субстанщи^ '). 
Такъ учить Шеллннгъ о тожеств'Ь двухъ основныхъ стих1й всякаго бытш. 
Но какъ усмотреть это тожество обыкновенному наблюдателю,, 
какъ подм'Ьтить эту гармоническую связь между двумя противор'Ьчи- 
внми началами, природой и духомъ, конечнымъ и безконечнымъ, реаль- 
нымъ и идеальнымъ? По мн'Ьнхю Шеллинга, об^Ь стих1и быт1Я объеди- 
няются въ томъ высокомъ третьемъ, которое мы называемъ искуо-' 
ствомъ. „Искусство есть единственный органъ'^, говоритъ Шеллингъ, 
упосредствомъ котораго философхя высказываетъ себя во-вн'Ь. Оно 
бткрываетъ философу первоначальную связь природы и иеторш, акизни 
и д'Ёятельности, д'Ьйствительнаго и идеальнаго. Природа есть поэма, 
написанная таинственными буквами, смыслъ которыхъ постигается 
только тогда, когда вам'Ьчаются въ ней д'Ьйств1я духа' ^). Отсюда ста- 
новится ясной и высокая задача искусства — представлять въ конеч- 
ныхъ, чувственныхъ образахъ тожество идеальнаго и реальнаго, ихъ^ 
таинственную гармошю. „Д'Ьло искусства^, говоритъ Н. И. Надеждинъ ^)^ 
„подслупшвать таинственные отголоски сей в'Ьчной гармов1и и пред- 
ставлять ихъ внятными для нашего слуха въ согласныхъ риемическихъ 
аккордахъ. Это должно составлять первоначальную и сушественнун> 
тему всякой П0931И... И ч'Ьмъ легче, ч'Ьмъ свободн'Ье душа наша пр%- 
разум'Ьваетъ С1е единство, гЬмъ совершенн'Ье произведете! Это-то 
называется на мистическомъ язык'Ь н'Ьмецкихъ эстетиковъ идеализиро- 
ван1емъ или творешемъ по идеадЬмъ!... Идеалъ у нихъ означаетъ. 
фантастическую ц'Ьлость идеи, воплощаемой художникомъ въ его твор- 
ческомъ произведеши'. Такимъ образомъ, въ погон'Ь за идеальнымъ 
зерномъ, присущимъ всякому реальному бытш (Шеллннгъ), цознающее 
человеческое „я^ (Фихте) обращается прежде всего къ искусству, 
какъ ближайшему средству. При такомъ пониманхи задачи искусства^ 
оно становится выше всякаго знан1я, выше всякой философш, потому 

^) Михневичъ, тамъ же ; цитвр. соч. Шаиннта. 

^) Фалъкенбергъ, тамъ же, стран. 402. 

') I. Михнееичъ, тамъ же. 

^) I. Михиееичъ, тамъ же. 

^) „В'Ьстяикъ Европы', 1828, № 21. ^.Литературныя опасения ва будущей годъ**. 
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что ц философ1я пользуется всвусотвоиъ ддя пронивновешя въ вы- 
сокую тайну быт1я, раскрывающуюся только въ нсвусств'Ё. Таково 
возар'Ьше Шеллинга на искусство и его 8начен1е. Въ этоиъ воззр'Ьн1и 
формулированы въ одно ц'Ьлое отд'Ьльные мотивы романтизма, посвя- 
щенные искусству вообще и поээ1И въ частности. Это же воззр'Ьнхе 
объясняетъ намъ, почему вульгь искусства является исходнымъ пунв- 
томъ въ м1росозерцанш романтиковъ. 

Но кому доступно это высокое искусство, которое одно отвры- 
ваетъ зав'Ьсу мхровой тайны? Оно доступно только избранному при- 
родному даровашю, только въ лиц* его человечество получаетъ 
высошя откровешя искусства. 

Дома, одна, убирается въ щелкъ и золото д'Ёва: 
Зеркала н'Ьгь передъ ней; чувствомъ находитъ нарядъ. 
, Выйдетъ на св^тъ, какъ д^ва простая; одинъ ее знаетъ: 
Только въ очахъ у него св'Ьтвть ея красота. 

Такъ читается маленькое стихотворете Гбте, напечатанное, между 
прочимъ, въ ^Московскомъ вестник**' 1828 г,*). Этотъ ^ одинъ" — 
особа священная, избранникъ ВожШ, вождь человечества, асредъ-храни- 
тель святого огня. „Народы, внимайте поэту, прислушивайтесь къ его 
свящейнымъ грезамъ! Васъ окружаетъ ночь; безъ него въ ней н^гь 
просвета — светъ у него на челе!"" Такими рловами указываетъ 
обществу В. Гюго на значеше поэта*). Избранники искусства, про- 
возвестники вечной красоты и гармон1и, художники, являются не только 
выразителями лучшихъ порывовъ общества, но и своего рода свя- 
зующимъ звеномъ между землей и небомъ, м1ромъ реальнаго и идеальнаго. 
Эта мысль прекрасно развита въ стихотвореши Шиллера „Художники^, 
тоже помещенномъ въ свое время въ „Московскомъ Вестнике": 

Влаженны вы» которыхъ посвятила 

Она въ жрецы» — къ служенью избрала! 

Не въ вашу ль грудь она сойти благоволила? 

Устами вапгами могучая рекла ! . 

Хранители ея огня святого» 

Служители небесныхъ алтарей! 

Предъ вами светлая нисходить безъ покрова, 

И вашъ согласный ликъ поеть навстречу ей. 

Вы, обреченные на тленье, ^ 

Ликуйте о своемъ велнкомъ назначенье: 

Незримыхъ ангеловъ въ возвышенную сень 

Отъ человечества вы первая ступень*), 

') Это четверостиш1в [ивъ .ЛУехзваршвеп йев Вак18" читавтся[въ полдинвик^ такъ: 
Ешзат зсЬтиск^: 81сЬ ги Наиве тИ СоИ ап(1 $е1(1е Ше ^ш1^!^аа 
^ К1сЫ; УОШ 8р1еве1 Ъе1еЬг^, ГйЬН 81е с1аз зсЫскИсЬе Шв\й. 
ТтШ 816 Ьегуог, 80 $1е1сЫ 81е (1ег Ма^^^; пиг е1пег топ аНеп 
Кепп^ 816; 68 2в1^еЬ вет Ап^ Шг ёаз Уо11вп<1е1б ВШ. 

') Реир1е8, ёсои1б2 10 роё1е, 

Бсои^ег 1в гбуеиг засгб! 
Бапз Уо1гб пш1, вапз 1ш сотр1е^е, 
Ьш зеи! а 1б Ггоа! 6с1а1гб. 

') Отрывокъ стихотворея1я приводится въ стать'Ь Шевырбва даР&зговоръ о возмож- 
вости иаМти единые законъ ддя взящнаго'' („Моск. В'Ьстя.'' 1827, ч, I, '№ 1). 
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Въ нашей литературе начала XIX стол, уже Жуковсшй довольно 
настойчиво ВЕфазилъ эту мнсль о божественности поэзш и ея хра- 
нителя-поэта; въ его воззр'Ьшяхъ иного личнаго сеогаментализма, 
тЬиъ не хен1|е „сердечное воображеше^ Жувовсваго въ даннонъ 
слуШ'Ь близко подходить въ воззр'Ьшяиъ ронантиковъ. 



ГенШ чистой красоты — 
Овъ лишь въ чистый игновеиья 
Быпя сдетаеть въ яаиъ, 
И приносить отвровеиьЯу 
Благотворный сердцаиь; 
Чтобъ о неб'Ь сердце знало 
Въ темной области земной, 



^Намь туда сквозь покрывало 
Онъ даеть взглянуть порой; 
И во всеиъ, что здгьсь пре1фасно. 
Что напгь М1ръ животворить. 
Убедительно и ясно 
Онъ съ душою говорить^- 



Тавъ характеризуется у Жукоисваго генШ я его творчество: онъ 
открываеть человечеству тайну жизни, связь идеи съ вонечннмъ 
образомЪу божественной красоты съ обыденною жизнью. Въ другомъ 
стихотвореши') поэтъ обращается къ гешю съ следующими словажн: 

Поэзш священнымъ вдохновеньемъ 
Не ты ль съ душой носился въ высоту, 
Предь ней горелъ божественнымъ видевьемь, 
Разоблачалъ ей жизни красоту? 

Въ 1826 — 27 г. находимъ художественное выражеше той же 
идеи у поата Д. В. Веневитинова, безвременно погибшаго въ 1827 г. 
и оплаканнаго друзьями. 



Въ душе заботливо хранить 
Онъ неразгаданныя чувства... 
О если встретишь ты его 
Съ раздуиьемъ на челе суровомь^ 
Пройди безъ шума близь него. 
Не нарушай холоднымъ словомъ 
Его священныхъ тихихъ сновъ! 
Взгляни съ слезой благоговенья, 
И молви: это сынъ боговъ, 
Питомецъ музъ и вдохновенья')! 



Тебе знакомь ли сынъ боговъ, 

Питомецъ музъ и вдохновенья? 

Узналъ ли бъ межъ земяыхъ сыновъ 

Ты речь егОу его движенья? 

Не вспыльчивъ онъ, и стропи умъ 

Не блещетъ въ шумномъ разговоре. 

Но ясный лучъ высокихъ думъ 

Невольно светить въ ясномъ взоре... 

Его мечты, его желанья, 

Его боязн!! ожиданья, 

Все тайна въ немъ, все въ немъ молчнтъ: 

Самъ Д. В. Веневитиновъ по своей духовной структуре былъ типнч- 
нымъ поэтомъ-художникомъ въ духе романтизма. Въ лице его передъ 
глазами современниковъ вставало какъ бы. реальное воплощеше певца- 
художника, „причастнаго свойству Божества^ ^). При выходе второй 
части его сочинешй Н. И. Нздеждинъ охарактеризовалъ его именно 
романтическими чертами^. „Незабвенный юноша — говорить онъ — 
былъ созданъ позтомъ, и душа его, рано угадавшая свое призваше, 
высказала себя мелодическими прелюдхями, которымъ судьба, по неис- 
поведимымъ своимъ советамъ, не дала разрешиться въ полную 

^) «Сочин. Жуковскаго*. Изд. 1869, т. II, стран. 247—8. ^^Лажха Рукъ** 

') Тамъ ж^, стран. 45: „Къ мимо]фолегЬвшеиу знакомому гешю". 

*) ^СочннеМя Д. В. Веневитинова*. М. 1829, ч. I, стран. 41. 

*) Выражен1е В8ъ стнхотв. М. Дмитр1ева «Поэть-прованнъ* (.Теюсмиъ", 1832, ч. УШ) . 

*) ,Тв1всюпъ«, 1831, ч. II. 
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гармошю. На и гЬгь недокоя^енныхъ звуковъ, которые первенцами ^ 
срывались оъ его девственной лиры, слишкомъ достаточно, чтобы дать 
почувствовать ц^ну утраты, понесенной о его преждевременной 
смертью.- Веневитиновъ об'Ёщалъ въ себ'Ь то блаженное соединете 
св^та и теплоты, ту гармон1ю кра1соты и истины,, которая одна 
составляетъ печать истинной поэзш''. 

Яовое понимаше искусства и его задачъ мало-по-малу прони- 
каетъ въ сознанхе русской художественной литературы и критики. 
На страницахъ ^Московскаго Шстнида^ мы встр*Ьчаемъ ц^Ьлый рядъ 
поэтическихъ произведешй, посвященныхъ идеямъ — свободы художе- 
ственнаго творчества и служен1Я чистому искусству. Помимо выше- 
упомянутаго стихотворешя Веневитинова „Поэтъ'' (9X06*6 знакомъ ли 
сынъ боговъ^), зд*Ьсь пом]Ьщены и изв'Ьстныя стихотворешя Пушкина 
„Поэтъ* („Пока не требуетъ поэта*) и „Пророкъ** (; Духовной 
жаждою томимъ''); яаконець вскоре же (въ 1-й ч. 1829 г.) напечатана 
и „Черяь^ Пушкина („Поэтъ на лир^ вдохновенной'). Помимо того 
встр'Ьчается н'Ьскодькб пьесъ и друтихъ авторовъ на ту же тему; • 
таковы напр. стихотворенхя А. Хомякова яВдохновен1е* (ч. VII, 1828 г.) 
и е. АлексЬева „Сила вдохновенхя* (ч. I, 1830 г.) и др. Величествен- 
ные образы Пушкинскаго и Лермонтовскаго поэта, ^вляющагося то 
въ вид'Ь вдохновеннаго жреца Аполлона, то въ вид'6 древняго про- 
рока, призваннаго „глаголомъ жечь сердца людей*^, — эти образы 
достаточно изв'Ёстны; они надолго утвердили въ нашей литератур'Ь 
чисто романтическое представдеше о поэтЬ-избравник'Ь и его священ- 
ной МИСС1И. 

Какъ ни своеобразны эти вдохновенные образы поэта-пророка 
ИЛИ поэта-отшельника, нужно все-та1си им^Ьть въ виду, что ихъ прото- . 
типы были созданы западно-европейской романтикой. Такъ напр., цен- 
тральная мысль стихотворешй Пушкина „Поэтъ* и ,Пророкъ^' — 
объ уединеши поэта, о б'бт^ств'Ь его въ природу, къ которой онъ такъ 
чутокъ и воспр1имчивъ, — также находить 006*6 параллель, между 
прочимъ, въ воззр'Ьшяхъ Фр. Шлегеля на характеръ художественнаго 
творчества. дНе только въ п*Ьти соловья или въ чемъ либо другомъ — 
говорить онъ въ одномъ м'ЬстЬ „Исторхи древней и новой литера- 
туры^^), — но и въ пгумЬ потока или л'Ьсовъ, мы, кажется, внимаемъ 
родной намъ голосъ, выражающШ либо радость, либо скорбь; какъ 
^УДто духи и ощущешя, подобный нашимъ, хотятъ проникнуть до насъ 
издали или какъ бы изъ тЬсныхъ оковъ и дать себя понять. Чтобы ^ 
внимать симъ звукамъ, чтобы чувствовать, угадывать душу природы, 
поэтъ любить уединеше*. (Ср. стих. „Поэтъ*; „Пророкъ*^, »Эхо".) 
Н'Ьсколько параллельныхъ къ стихотворешямъ Пушкина ^сЬсть можно 
также указать и у другого н^Ьмецкаго романтика, хорошо изв'Ьстнаго 
въ русской литератур'Ь 20-хъ годовъ. Въ 1826 г. переведена была 
сотрудниками Московскаго В'Ьстника съ н'&иецкаго книга подъ заглав1емъ: 



^) Перев. съ жЬи. С.-Пб. 1829, ч. I, стран. 124. 
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„Объ доЬусств'Ь и художниЕахъ, — размышлешя отшедьвяка, любителя 
изящнаго, ^ изданныя Л. Тивомъ^ (т.-е. „РЬап^абхеп аЪег (Не Еипз!^ 
уоп е111ет кадвШеЬеп^еп К1о8(егЬгидег. Негадз^е^вЬеп тод Ьид^. 
Тгеск^); она представляетъ сборникъ зам'Ьтокъ ВАккеврокврщ, въ кото- 
ромъ н^котррая доля прлнаддежитъ и Ткку ^). Въ этой вяягЬ рус- 
сюе читатели встр'Ьтились съ си^Ьлою мыслью о неподсудностц генхя 
и его создан1Й обыкновенному людскому суду. „Но что всего важн']Ье'^, 
читаенъ въ глав'Ь „О томъ, вакъ наблюдать творен1я великихъ худож- 
никовъ и назидать оными душу'', «Д^ ^^ дерзаетъ никто поставлять 
себя выше духа художниковъ великихъ и презрительно подвергать 
ихъ суду гордаго разума! Безраасудный замыселъ суетной надменности 
челов-Ьческой! Искусство выше человека: и намъ смертнымъ можно 
только съ изумлешемъ чтить превосходный творетя его 1фича0тниковъ 
и раскрывать предъ оными сердце къ очищен1ю и примирешю вс^хъ 
нашихъ чувствован1й^. Это возвеличеше ген1я между прочимъ невольно 
напрашиваетя на сопоставлете съ мыслью Пушкина о независимости 
поэта, 'высказанною имъ неоднократно: „Ты самъ свой высппй судъ..."" 
(стих. „Поэту ^ 1830 г., напеч. въ „С4в. Цв'Ьтахъ^ 1831 г.); или: 
„..•ИСТИННЫЙ тадантъ дов'Ьряетъ бол'Ье собственному суакденш, осно- 
ванному на любви къ искусству (статья о „Баратынскомъ'' 1831 г.) и т. п. 
Зд'Ьсь же, въ книг'Ё изданной Тикомъ, можно было прочесть и о томъ 
царственномъ одиночеств'Ь художника-поэта, мысль о которомъ такъ 
художественно выражена Пушкинымъ въ томъ же стихотворен1и 
„Поэту": „Ты царь: живи одинъ*. Во П ч. „РазмышленШ отшель- 
ника", озаглавленной: „Отрывки о музыке" читаемъ: „А въ иныя 
минуты думалось Хосифу, что художникъ только ееб'Ь и возвышен1ю 
своего духа долженъ посвящать восторги внутреннхе и разв'Ь, разв'Ь 
одному иди двумъ существамъ, его понимающимъ. По моему мн'Ьшю, 
эта мысль весьма похожа на истину"... (Отрывокъ № 1: „Музыкаль- 
ная жизнь художника Хосифа Берлингера".) Въ другомъ мДстЬ гово- 
ритъ на ту же тему самъ Хосифъ: „Ужасно, какъ подумаешь! П'Ьлую 
жизнь, какъ 0ДИН0К1Й пустынникъ, ежедневно упиваюсь сладкими 
звуками гармонш, хочу испить до дна весь источникъ красоты и 
наслажден1я"... (Отрывокъ № 7: „Письмо Хосифа Берлингера".) 

Высокое представлеше о божественной идейности истиннаго ис- 
кусства и о свободной вдохновенной творческой сил^ его представи- 
телей всл'Ьдъ за Пушкинымъ воспринимается и Гоголемъ и такнмъ 
образомъ входитъ, какъ необходимый элементъ, въ услов1е реально- 
художественнаго творчества. Въ самомъ д'Ьл'Ь, вспомпимъ какъ изобра- 
жаетъ Гоголь М1ръ художниковъ. 06*6 его пов'Ьсти, посвященный М1ру 
художниковъ, „Портретъ" и „НевскШ проспектъ", рисуютъ намъ 
печальную картину того, что свободное художество и чистое вдохнове- 
Н1е гибнутъ отъ соприкосновен1я съ грубою и пошлою дМствитель- 
ностью. Въ этихъ разсказахъ Гоголь, согласно обычному прхему роман- 



^ Ср. ГагНяг, ^Романтическая шкода*, М. 1891г., стран. 107 — 121. 
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тивовъ, поставидъ личность художника несравненно выше обыденной, 
реальной жизни, оцружидъ его ореоломъ идеала и изъ М1ра пошлости 
восхитилъ въ романтичесв1й мхръ, созданный собственной фантаэхей 
поэта. Не подложить со1Ш']^н1ю, что тутъ мы встр'Ьчаемся ^ъ отраже- 
Н1емъ романтической теорш, въ частности теор1И Шлегеля, о свободе 
художественнаго • творчества.. Въ то время, къ которому относятся 
вышеуказанный нов'Ьсти Гоголя (1835 г.), романтическ1я темы „подтъ^ 
и „художникъ^, какъ выше зам'^чено, получили уже право }фаждан- 
ства въ нашей литературе. Даже этотъ сюжетъ гоголевскихъ по- 
в'Ьстей — соприкосновенхе идеальнаго М1ра художника въ шнрокомъ 
сиысл'Ь ВТОГО слова съ реальнымъ мхромъ пошлости — не разъ затро- 
гивался и другими нашими писателями/ и даже раньше Гоголя. Таковы 
проиэведешя кн. Одоевркаго: „Посл^дшй квартетъ^Бётховена^, „Им- 
провизаторъ^, „Себастьянъ Бахъ', Палевого: „Живописецъ", „Абба- 
дона ^ , Павлова : „ Имянины ^ , Пушкина : ,, Египетск1я ночи ^ и т. д. 
Въ чемъ же заключается задача этого романтическаго гоголевскаго 
художника? Художникъ, — котораго по духовной структуре врядъ ли 
отдЪляетъ Гоголь отъ гешальнаго прэта, или музыканта, или вообще 
всякой вдохновенной натуры — по его мн'Ьшю, неизб'Ьжно нравственно 
падаетъ, если только спускается въ низменную сферу обыденнай 
жизни, потому что становится ничтожнымъ челов'Ькомъ. Еакъ тутъ 
кстати вспомнить, что й пушкЬнскШ поэтъ (ст. „Поэтъ') въ тЬ ми- 
нуты, когда его не посЬщаетъ вдохновеше, теряетъ свой величествен- 
ный обдикъ: 

И иежъ д'Ётей ничтожныгь Н1ра 
Быть можетъ вс^^хъ ничтожн']Ьй онъ... 

Но зато ,какъ высоко встанетъ художникъ надъ толпою, когда онъ. 
не погрязнетъ въ пошлой действительности, выйдетъ поб'Ьдителемъ 
изъ борьбы съ грубымъ реализмомъ жизни и взлел'Ьетъ свое созданхе. 
Гоголь рясуетъ намъ и этотъ моментъ изъ жизни художника. Герой 
пов'Ьсти „Портретъ^, нравственно павш1й художникъ, съ видомъ знатока 
приближается къ картин'Ь своего дотол'Ь неизв'Ьстнаго товарища, кото- 
рый оберегъ въ 006*6 божеотвенную искру ген1я. „Боже, что онъ 
увид-Ьлъ!** восклицаетъ авторъ. » Чистое,, непорочное, прекрасное, 
какъ невеста, стояло передъ нимъ произведенхе художника^. Припом- 
нимъ тутъ кстати, что и Жуков ск1й называетъ въ одномъ своемъ 
произведеши (въ пов-Ьсти „Вадимъ НовгородскШ^) свое поэтическое 
творчество, свою музу ,^тихою^, „непорочною, какъ сама природа ''. 
^И хоть бы какое-нибудь видно было въ немъ желан1е блеснуть^, 
говорить авторъ о художник'Ь-творц'Ь этого дивнаго создан1Я, „хотя бы 
даже извинительное тщеслав1е, хотя бы мысль о томъ, чтобы нова-* 
заться черни **.., Тутъ опять напрашивается на сравнеше „поэтъ** 
Пушкина, который тоже далекъ отъ мысли искать одобрен1я черни 
(ср. стих. „Поэтъ и Чернь*'), „Оно возносилось скромно*... продол- 
жаетъ Гоголь о созданш художника. „Оно ^было п]роото, невинно. 
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божественно, кавъ ташнтъ, вакъ гешй. Изумнтепно-прекрасння фи- 
гуры группировались непринужденно, свободно, не касаясь полотна, 
и изунленння столькими устремдённЕПси на нигь взорани, казалось, 
стыдливо опустили прекрасный ресницы. Въ чертахъ божественныхъ 
лицъ дышали гЬ же явлен1я, которыхъ душа не умнеть, не знаетъ 
пересказать другому: невыразимо выразимое покои^юсь на нить: — 
и все это было наброшено такъ легко, такъ скромно свободно, я[то, 
казалось, было пдодомъ минутнаго вдохновешя художника вдругъ осе- 
нившей его мысли. Вся картина была — мгновете, но то мгновете, 
къ которому вся жизнь челов'Ьческая есть одно приготовлеше^. Трудно 
идеальн'Ье и возвышеннее говорить о челов^Ьческомъ творчестве* Но 
не трудно заметить, что идеалъ поэта зд^сь слишком! неуловимъ и 
туманенъ, какъ всяшй ровиштическШ образъ : онъ весь складывается 
изъ я божественныхъ чертъ*, изъ „тайныхъ явленШ^, изъ чего-то 
„невыразимо вырабимаго'', какъ говорить Гоголь^ — и все это созда- 
те — только мгновеше, но такое мгновете^ къ которому надо гото- 
виться всю жизнь. Взгля)(ъ Гоголя на искусство былъ зам^чонъ уже 
почти его современниками. Ап. Григорьевъ, коментируя ту же повесть 
Гоголя („Портретъ''), по поводу вышеизложеннаго взгляда его загЬ- 
чаетъ, что Гоголь именно указалъ законы художественнаго творчества. 
Идеалъ художника, указанный^Гоголемъ, по понимашю Ап. Григорьева 
заключается въ томъ, чтобы за рельефными фигурами художественнаго 
пронзведен1я таилось еще что-то, что зоветъ насъ къ безконечному 
и что связываетъ ихъ самихъ съ безконечнымъ незримою связью ^). 
Последняя мысдь о незримой связи конечнаго съ безконечнымъ не оста- 
вляетъ сомнешя въ томъ, что самый комментархй Ап. Григорьева къ ро- 
мантическому идеалу Гоголя отзывается тоже романтизмомъ, и . это 
вполне понятно, такъ какъ самъ критикъ, въ своихъ воззрешяхъ 
опирался на Шеллинга, связь котораго съ романтической шкодой 
неоспорима. Замечательно, что самъ Гоголь идеалъ поэта-художника 
более всего видитъ именно въ Пушкине и его именно поэз1Ю опреде- 
ляетъ романтическими штрихами. Вотъ какъ онъ говорить о по931и 
Пушкина въ статье, носящей заглавхе: „Въ чемъ же, наконецъ, суще- 
ство русской поэзш и въ чемъ ея особенность?**). „Пушкинъ данъ 
былъ М1РУ на то, чтобы доказать собою, что такое самъ поэтъ и ничего 
больше, — что такое поэтъ, взятый не подъ вд1ятемъ какого-нибудь 
времени или обстоятельствъ и не подъ условгемъ также собственнаго, 
личнаго характера, какъ человека, но въ независимости отъ всего... 
При мысли о всякомъ поэте представляется больше или меньше лич- 
ность его самого... У одного Пушкина ея петь. Что схватишь изъ его 
сочияешй о немъ самомъ? Поди, улови его характеръ, какъ человека! 
На место его предстанеть тотъ же чудный образъ, на все откликаю- 
Щ1ЙСЯ и одному себе только не находящхй отклика*. 



') «Соч. Ап. Григорьева. Т* I, отд^^лъ первыМ. уРуссвая хвтерат. въ 1851 году'» 
стран. 12. 

^) «Соч. Н. В. Гогохя'у И8Д. 10-е, И. Тихонравова, т« ЛГ, стран. 169. 
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Задача искусства, тавимъ образомъ, — осмыслять жизнь, указывая 
во всенъ реадьнонъ то идеальное зерно, которое всякой мертвой 
форм'Ь окружающаго насъ М1ра даетъ а&ивое и высокое содержанхе. 
Понятенъ отсюда выводъ, сделанный Въ ррмантической философхи: 
искусство должно проникнуть во всЬ основный стороны жизни — 
въ релипю, личную жизнь, общественный отношешя — оживотворить 
ихъ идейнымъ содержашемъ. Ближайшее сосЬдстао искусства по мн'Ь- 
шю романтиковъ, — это редипя. Романтики, конечно, не ставить 
искусства выше релвпи; но они считаютъ его средствомъ кь усвоёнхю 
релипознаго состеявхя. По мн'Ьшю Новалиса, ^поэзхя есть продук- 
тивная редипя^, потому что она направляетъ насъ къ религш, 
вызывая въ насъ благоговМиое настроеше; наоборотъ, релипя близка 
Еъ П0831И, потому ЧТО релипозноо настроеше, .какъ выражается Тикъ, 
есть „высшее и чистЬйшее художественное наслаждете^*). Такимъ 
образомъ редиНя, по понят1Ямъ романтиковъ, есть не что иное, какъ 
родъ поэтическаго чувства или настроенхя, притомъ чувства личнаго. 
Предметомъ этого личнаго восторженнаго созерцанхя служитъ, по 
мн'Ьшю Шдейермахера („Р'Ьчи о релипи,' обращенный къ образован- 
нынъ противникамъ ея''), то безпред'Ьльное, вечное, абсолютное, 
которое является основой всего существующаго — какъ идеадьнаго, 
такъ и реальнаго^. Въ поискахъ за релипей чувства и поэтическаго 
созерцан1я романтику обращаются къ разнымъ формамъ релипозныхъ 
в-ЬрованШ, напр. къ католицизму (Новалисъ, А. В. Шлегель, Шато- 
бр1анъ), пантеизму (]['6те, Шелли, отчасти В.Гюго)*), и даже къ ре-, 
липозной фантастике древней Индш (Фр. Шлегель); но общая черта 
ихъ релипознаго состояшя — это поэтическое субъективное созерцанхе, 
вн'Ь котораго, по ихъ мн'Ьшю, н'Ьтъ релипи. 

Наши поэты времени романтизма не были ни католиками, 
ни пантеистами, ни буддистами, но, оставаясь в'Ьрными своей рели- 
позной традищи, они однако вносили въ понятге религш начало 
поэтическаго настроенгя. У Жуковскаго уже лоэз1я, по выраженш 
академ. А. Н. Веселовскаго, з^сосЬдитъ съ релипей^*), прекрасное онъ 
называетъ релипей, релипя и поэз1я у него родныя сестры: 

...Поэз1я небесной . 
Релипи сестра земная, 

говоритъ въ „КамоэнсЬ'' поэтъ Васко; а Бамоэнсъ заканчиваетъ свой 
отв'Ьтъ поэту Васко словами: 

Поэз1я есть Богъ въ святыхъ мечтахъ земли. 



>) Лках. Л, я. Веселовскгй, „В. А. ЖуковскШ*, стран. 467. 

') А. Шаховь, „Очерки хитературнаго движев1Я въ первую поювину XIX стол., 
стран. 164. 

') Въ во88р^н!яхъ В. Гюго в^ра въ днчнаго Бога иногда чередуется съ яавтеизмоиъ 
(ср. Б. Еа^иеЬ „Пи-пеиУ1ёте 81ёс1е", У. Яащо р. 185). 

*) „В. А. ЖуковСмй", стран. 261. 
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При такомъ вдтлякЬ на поэзш я религш щеиомъ редипознаго 
С0СТ0ЯН1Я для ЖуковсЕаго является именно духовное созерцате. 

При блеск'Ь возвышенныхъ мыслей я зр'Ьлъ 
Ясн'Ье великость творенья... 

говорить Жуковсгай устами Теона въ своей изв^^стной эхепи. Кав1я же 
это возвышенння мысли? Это именно мысль о БогЬ, о назначеши 
челов^Ька, о счастья за гробомъ; эти релнг10зно-поэтичесв1Я размыш- 
лен1я вызываютъ въ ноэтЪ и духовно поэтическое созерцанхе жизни 
и природы; и зд'Ьсь поэтъ сентиментализма сближается по своему 
личному настроешю съ романтиками, знакомство съ которыми не могло 
не наложить сл'Ьдовъ на его чувствительную лирику. 'Изъ поэтовъ 
слЪдующаго за Жуковскимъ поко^н1я мы * найдемъ это поэтическое^ 
созерцательное релнг1озное чувство больше всего у Гоголя. Ни Пуш- 
кинъ ни Лермонтовъ въ этомъ отношеиаи не дали ничего типи- 
ческаго, хотя и нмъ не чуждо было, сообразно съ общимъ характе- 
ромъ эпохи, сближен1е поэзш съ релипей. Т^къ, когда Пушкинъ 
говорить, что „Бвангел1е отъ Луки, которое читается 25 марта,— 
лучшая нзъ поэмъ^^), или когда Лермонтовъ признается, что созер- 
цан1е спокойныхъ, ласкающихъ взоръ картинъ природы сопровождается 
для него созерцатемъ Бога*), — тогда невольно чувствуется духовная 
близость и этихъ поэтовъ въ эпох'Ь романтическаго идеализма. 

Романтическое воззр'!}ше на личное счастье также до изв'Ьстной 
степени предвосхищено Жуковскимъ, отчасти благодаря инднвидуадь- 
' нымъ особенностямъ его ^сердечнаго воображен1я^, отчасти не безъ 
ВЛ1ЯН1Я и литературныхъ, главнымъ образомъ, н'Ьмецкихъ, носителей 
настроен1Я эпохи. Конечно, идеализащя любви, ея поэтическое вопло- 
щеше, является достоянхемъ творчества всбхъ в^Ьковъ, но, по преиму- 
ществу, это все-таки "продуктъ поэз1и романскихъ народовъ. На мате- 
рике Европы еще Данте и Петрарка явились первыми апостолами 
этой романтической идеи, создавши безсмертные образы Беатриче и 
Лауры. Романтики закр'Ьпили эту идеализащю рядомъ художествен- 
ныхъ образовъ и н'Ькоторые изъ нихъ придали ей даже оттЬноеъ 
мистицизма. Въ н'Ьмецко& романтической поэзш выразителемъ мистики 
и символики любви былъ поэтъ Новалисъ (Гарденбергь), которому 
принадлежитъ, между прочимъ, и создаше термина ^голубой цв'Ьтокъ^, 
символически выражающаго идеальную любовь или идеальное личное 
счастье. Такъ, по крайней к'Ьр'Ь, понимается иногда этотъ терминъ. 
Г. Брандесъ, толкуя пресловутый символъ Новалиса, ссылается на одно 
м'1^сто изъ романа Шпильгагена „Загадочный натуры'', гд'Ь двое изъ 
д'Ьйствующихъ лицъ пытаются объяснить этотъ загадочны|й терминъ. 
Ботъ что говоритъ одно изъ этихъ лицъ: „Вы, конечно, знаете 
голубой цв'Ьтокъ въ разсказ* Новалиса? Голубой цв-Ьтокт, ! Знаете ли, 
что это такое? Это такой цв'Ьтокъ, котораго не видалъ еще ви одинъ 

1) „Записки А. О. Смирновой". Ч. I, страя. 266. 

2) „Когда волнуется жедт-Ьющая нива... П въ небесахъ я" вижу Бога". • 
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челов'Ьчесюй глазъ и который тЪиъ не мен'Ье цаполняетъ своимъ 
благоуханьемъ весь М1ръ. Не всякое живое существо обладаетъ талой' 
утонченной организащей, чтобы чувствовать это благоуханхе; но имъ 
уноенъ соловей, когда при луннонъ св'бт'Ь или на зар'Ь онъ изливаетъ 
въ н^Ьсн'Ь свои жалобы и слезы; имъ упивались всЬ тЬ безумные 
люди, которые и преакде и теперь, во всЬ времена, возносили къ неб^у 
свои жалобы въ стихахъ и проз'Ь, и еще многхе милл1оиы людей, 
которыиъ не, дано способности излить въ словахъ свои* чувства 
и которые съ н'Ёмою скорбью взираютъ на небо, не им'Ьющее къ нимъ 
никакой жалости. Увы, отъ этой болезни н'Ьтъ никакого спасен1я, — 
никакого, кремль смерти. Кто только разъ вдохнулъ въ себя ароматъ 
голубого цв'Ьтка, у того не будетъ бол^Ье ни одного спокойнаго часа 
въ жизни. Точно проклятый небомъ убхйца, точно тотъ^ кто заперъ 
передъ Господомъ дверь своего жилища, онъ будетъ стремиться все 
дал'Ье и дал'Ье, какъ бы ни хотелось ему преклонить куда-нибудь свою 
ус1*алую голову^... На это другой изъ собесЬдниковъ отв'Ьчаетъ 9Ъ томъ 
смысл^Ь, что голубой цв^Ьтокъ это не что иное, какъ^ то существо, 
которое челов'Ькъ любить вс^Ьмъ сердцемъ. Въ свою очередь критикъ, 
желая внести поправку въ это объясненге, думаетъ, что „голубой 
цв'Ьтокъ не только въ любви, но и во вс&хъ житейскихъ отношен1яхъ 
обозначаетъ полное и потому идеальное, но чисто личное счастье^. 
Самъ Новалисъ въ одномъ гращозномъ, хотя и простомъ по конструкщн, 
стихотвореши рисуетъ свой взглддъ на счастье сл'Ьдующимъ образомъ: 

\^а8 разе!, (1а8 ти$8 81сЬ гипдеп. ^аз рт! !$(;, 81сЬ уегЬш(1е11у 
Т'Уаз 81сЬ увг81;вЬ4, зкЬ йпйеп, Т^Газ КеЫ;, гизаттеп 8в1п. 

Не трудно понять, что поэтъ ставить челов'Ьческое счастье въ зави- 
симость отъ духоенаю сродства отд^Ьльныхъ индивидуумовъ, отъ нрав- 
ственнаю подбора^ если можно такъ выразиться. Еще яся'Ье это выра- 
жено имъ въ сл^д. строкахъ: 

б1еЬ (геиЦсЬ ши* (Не Шиде, Мп Тетре!, ^о ^^ кшееп 

8в1 Вгийег пиг иди ^лгепйе Еш Ог1, ^оЫп тг авЬеп, 

Веп ВКск уог (^ехпет Епйе Ет Шиск, Шг йаз \пг рКШеп, 

№сЫ; ^ейег т^е? уоп ти*. Ет Штте! тк ипй (11г! 

Одинъ храмъ, одна ц'Ьль, одно счастье, одно небо — вотъ почва, на 
которой, по мн'Ьше поэта, создается благополуч1е двухъ родственныхъ 
душъ. Этоть идеалъ Новалиса, идеалъ нравственнаго сродства, былъ 
вообще одной изъ тенденцШ романтической школы. Не даромъ Фр. Шле- 
гель въ своей „Лгоцинд**, въ интересахъ данной тенденщи, выступилъ 
съ защитой натуральнаго брака, а ПГяейермахеръ осм'Ьивалъ м^Ьщанскзй 
бракъ и допускалъ даже браки к дпа1ге съ тЬмъ расчетомъ, что въ ре- 
зультате путемъ нравственнаго подбора могутъ получиться очень счаст- 
ливыя супружества. По ин'Ьн1ю Шлейермахера, для каждаго челоВ'Ька 
представляется возможнымъ встр'Ьтить къ конц'Ь свою нравственную 
пару, въ любви къ которой должно, довершиться его духовное развитхе. 
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НЕСКОЛЬКО иначе, но также либералгьно высказывались по вопросу 
о брак'Ь и друпе писатели данной эпохи, напр. Жоржъ-Зандъ („Жакъ^, 
„Люкрещя Флор1ани**), Шелли (^Королева Мабъ"). У насъ н4тъ осно- 
ван1й обвинять Новалиса въ подобныхъ романтическихъ и сощаль- 
ныхъ крайностяхъ, но зато мы вправ'Ь считать его сторонникомъ идеи 
нравственнаго сродства, какъ главной основы супружескаго счастья. 
При такомъ воззр'Ьнш на чувство любви преднетъ обожашя является 
только воплощеньеиъ и отражешекъ лучшей части нашего ,я^, нашихъ 
лучшихъ стреилешй, нашей „^^^^^^^ "У^Дгше, 8ее1еп1;«гагте^, какъ вы- 
ражается въ стих. ,\\Гапдегег8 8(агшие^'' Гбте, который и рамъ на 
старости л^тъ посвятилъ вопросу о нравственно^ сродств'Ь романъ 
^Рхе АУаЫуеп1гап^сЬаГ(еп^, хотя р'Ьпшлъ этотъ вооросъ по-своему. 
Теперь понятно, почему и Новалисъ вид'Ьлъ въ своей возлюбленной 
не просто Софш Кюнъ,,но, такъ сказать^ микрокосмъ своего м1росо- 
зерцан1я н поэтому, по его собственцону характерному выраженш, 
любилъ въ ней у всю вселенную въ сокращенномъ вид'Ь^, ^Ше АЬге- 
У1а1иг дез Пштегвшпа*. Прекрасную параллель къ Новалису въ этомъ 
отношешипредставляетъсебок;) ведичайпий англ1йск1й романтикъ Шелли, 
на надгробномъ памятник'^ котораго выр'Ьзаны по -латыни два знамена- 
тельныхъ слова : сог сог(1шш. Вотъ что говорить онъ о нравственномъ 
сродств'Ь, какъ объ основ'Ё того психологическаго состояшя, которое 
принято называть ^^увствомъ любви: „Если мы разсуждаемъ, мы.хотимъ, 
чтобы насъ поняли; если мы создаемъ что-нибудь въ своемъ вообра- 
жен1и, мы хотимъ чтобы воздушныя д'Ьти нашей фантазш возродились 
вновь въ ум^ другихъ... Стремлеше найти первообразъ идеальнаго типа, 
тяготЬнхе къ интеллектуальности, способной справедливо оценить насъ, 
къ фантаз1и, способной проникнуть въ тЪ изящный, тонк1Я особенности, 
который мы любнмъ втайн'Ь кать и лласел'Ьять; жажда встр'Ьтить нерв- 
ную организащю, которая, какъ н'Ьжная арфа, по|ощая вм'ЬсгЬ съ пре- . 
лестнымъ голосомъ, вибрируетъ въ соотв'Ьтств1и съ нашей нервной 
вибращей; наконецъ, сочетанхе всего этого въ одно гармоническое 
ц4лое — вотъ незримая и недосягаемая ц'Ьль, къ которой стремится любовь ^ . 
Если искать параллель къ этимъ воззр^Ьнхямъ въ русской лите- 
ратур'б, то хронологически прежде всего приходится остановиться на 
произведен1яхъ Жуковскаго. Въ нашей литератур'Ь онъ былъ первымъ 
п'Ьвцомъ этого юлубою цвгьшка^ т.-е. идеальной любви, понимаемой 
въ смысл* проявлен1я нравственнаго сродства. Идеалъ Жуковскаго 
обрисовался довольно рано. Уже въ юношескихъ его произведешяхъ 
мы встр'Ьчаемся съ мотивомъ добродетельной жизни, нравственнаго 
счастья. Таковы два стихотворенгя подъ заглав1емъ 5^ Добродетель ** 
(1789 и 1803 гг.). Это нравственное счастье юноша Жуковсий счи- 
талъ возможнымъ для всякаго положен1я человека, но осрбеннымъ 
сочувствхемъ его пользуется доля скромнаго бедняка, который, доволь- 
ствуясь малымъ, съ подругой души своей — добродетелью — проводить 
свои дни „въ мирномъ убежище простоты и невинности^. Эта идилли- 
ческая тоска по добродетели, навеянная сначала нежной, меланхоли- 
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ческой натурой поэта, затекать еще бол^ увр'ЬаЕшеь додъ в^аяше^ъ 
такихъ пматедей, вакъ Томпоонъ, Флорханъ, Делиль, Коцебу, Ю|нгъ, 
еъ В0Т01Ш11И Жувовсшй аяавоивяеа благодаря Еаракзину. Впов^гЬдствхя 
это юношесвое юровоззрФше поэта. есяожнЕловь еще. одними мотцвомъ — 
стремлешекъ къ семейной жизни, въ которой, по его мн'Ьшю, является 
бол^е всего осуществикымъ 'и счастье нравственное. Въ своенъ из- 
в'Ьстноиъ разсуждеши „Кто истинно доброй и . счастливый чедов'Ьвъ^ 
(1808 г.), относящемся ко времени расцв'Ьта его любви къ Мар1и 
Андреевн'Ь Протасовой, Жувовшй прямо говорить,, что ечасн1е тмько 
въ семь%, а счастье семьи зиждется только яа . нравствевв<М1 юязи. 
Разсуждеше это сднппкжъ известно,. чтобы^ его разбирать. Интересно, 
впрочемъ; для выясяетя поетавленншч) нами выше вопроса^ вспомнить, 
что, по мн^Ьтю Жуковсваго,.толшхо въ сешФ человФкъ переста^тъ 
быть актеромъ, какнмъ* ешь обыкновенно является въ обществ)^^, иначе 
грворя, только въ счастливой семь% челов'Ьвъ рас1фываетъ весь свой 
внутрентй М1ръ, потому; тго не боитвя быть непонятннмъ окружающей 
его, нравственно родной ему, средам. Въ другой статье того. Ж0 года — 
„Писатель въ обществ'Ь'* — ЖутвсвШ еще рДзче говорить о н^аз- 
дЬльности нравственнаго счастья чалов4^ка и его семейной ашзни. Раз-: 
суждеше это представляешь собою ответь на переводаую статью Д.^^ 
веринД, носящую то же загл8В1е. Французс<1й авторъ (Делвль) сов'Ьтуетъ 
писателю отказаться навсегда отъ общества и жрть уединенно: ^Оп 
ГопА де 1а ге1га11;е ЪаЫ^е Гиплтегв^, поясшютъ онъ свой сов'Ьтъ. 
Жуковстай въ своемъ разсужден1И вархируетъ этотъ сов'Ьтъ по своему: 
, Вселенная со всЬми ёя радостями'', говорить онъ, „должна быть за- 
ключена въ той мирной обители (се|1ейств'Ё)^гд'Ь онъ ^писатель) мыслитъ 
и любнтъ*^, т.-е., говоря иначе, словами Новалиса, семья для писателя 
есть вселенная въ сокращенномъ вглдть^ „ё1е АЬгеУ1а1иг без Пп^Vе^8шп8'. 
Ту же мысль и почти буквально повторяетъ нашъ поэтъ въ ,)П^н1^^ 
180» г.: 

Тобой и для одной тебя Тобою чувствую себя; 

Живу и жизнью наслаадаюсь;^ Въ тебгь природгь удивляюсь. 

Итавъ, идеалъ Жуковскаго — ^^нравственное счастье, которое осущест- 
вляется въ любви и семь^Ь. Этимъ уже предрешается вопросъ, на чемъ 
должна основываться любовь. Ясно, что основаше должно быть прежде 
всего нравственное или духовное. Впрочемъ, поэтъ неоднократно го- 
ворить объ этомъ совсбмъ опред'Ьленно. Посл1Ь своего неудавшагося 
сватовства онъ пишетъ (въ 1814 г.): „Разв'!^ мы съ Машей не на 
одной землть и не подъ одпимъ отеческимъ правленгемъ?' Разв* не мо- 
жемъ другъ для друга жить и им^ть всегда въ виду другъ друга? 
Одинъ домъ — одинъ свгьтъ; одна кровля — одно небо. Не все ли равно? 
А будущее все еще наше". Тутъ живо чувствуется о духовномъ 
родствгь и общен1и, которымъ по^тъ продолжаетъ жить даже посл^ 
того, кавъ мечты о семейномъ счастья оказались несбыточными. По 
интересному совпаден1Ю Жуковсшй повторяетъ зд'Ьсь ту же мысль, 

в. Покровск]^. В. А. Жуковск)^. 20 
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Несколько иначе, но также либерально высказнвались по вопросу 
о брак'Ь и др7Г1е пиЬатели данной эпохи, напр. Жоржъ-Зандъ (,,Жавъ^9 
^Люкрец1я Флорхани^), Шелли (,, Королева Мабъ^). У наеъ н'Ьтъ осно- 
ван1й обвинять Новалиса въ подобныхъ романтическихъ и сощаль- 
ныхъ врайностяхъ, но зато мы вправ'Ь считать его сторонникокъ идеи 
нравственнаго сродства, каюь главной основы супружескаго счастья. 
При такомъ воззр'Ьнш на чувство любви преднетъ обожан1я является 
тольво воплощен1емъ и отражеш^мъ лучшей части нашего ,я^, нашихъ 
лучшихъ стремлешй, нашей ^шпеге Шгте, 8ее1еп1;«гагтв", какъ вы- 
ражается въ стих. ,\\Гап(1егег8 8(пгшие^^ Гете, который и (шгь на 
старости л^тъ посвятилъ вопросу о нравственнцмъ сродств'Ь роханъ 
9Р1е АУаЫуеп1гап^сЬаГ(еп^, хотя р'Ьшилъ атотъ вопросъ по-своему. 
Теперь понятно, почему и Новалисъ вид'Ьлъ въ своей возлюбленной 
не просто Софш Кюнъ, ^но, такъ сказать^ мисровосмъ своего м1росо- 
зерцан1я и поэтому, по его собственному характерному выраженш, 
любилъ въ ней у всю вселенную въ сокращенномъ вид^'^, „Ше АЬге- 
у1а(пг дез Пштегвишв'. Прекрасную параллель къ Новадису въ этомъ 
отношен1ипредставляетъ собою ведичайпий англ1Йск1й романтикъ Шелли, 
на надгробномъ памятник'Ь котораго выр'Ьзаны по-латыни два знаменаг 
тельныхъ слова : сог сог(1шш. Вотъ что говоритъ онъ о нравственномъ 
сродств^Ь, какъ объ основ'Ь того психологическаго состояшя, которое 
принято называть ^^увствомъ любви: „Бели мы разсуждаемъ, мы.хотимъ, 
чтобы насъ поняли; если мы создаемъ что-нибудь въ своемъ вообра- 
жен1и, мы хотимъ чтобы воздушныя д'Ьти нашей фантазхи возродились 
вновь въ ум*Ь другихъ... Стремдеше найти первообразъ идеальнаго типа, 
тяготЬнхе къ интеллектуальности, способной справедливо оц'Ьнить насъ, 
къ фантаз1и, способной проникнуть въ Ук изящный, тонк1я особенности, 
который мы любнмъ втайн'Ь кать и лласел^^ять ; жажда встр'Ьтить нерв- 
ную организащю, которая, какъ н'бжная арфа, по|ощая вм'ЬсгЬ съ пре- . 
лестнымъ голосомъ, вибрируетъ въ соотв'Ьтствш съ нашей нервной 
вибращей; наконецъ, сочетан1е всего этого въ одно гармоническое 
ц4лое — вотъ незримая и недосягаемая ц4ль,къ которой стремится любовь * . 
Если искать параллель къ этимъ воззр^Ьшямъ въ русской лите- 
ратур'Ё, то хронологически прежде всего приходится остановиться на 
произведен1яхъ Жуковскаго. Въ нашей литератур'Ь онъ былъ первымъ 
п'Ьвцомъ этого юлубою цвгьшкау т.-е. идеальной любви, понимаемой 
въ смысл'Ь проявлешя нравственнаго сродства. Идеалъ Жуковскаго 
обрисовался довольно рано. Уже въ юношескихъ его произведешяхъ 
мы встр'Ьчаемся съ мотивомъ добродетельной жизни, нравственнаго 
счастья. Таковы два стихотворен1я подъ заглав1емъ ^^Доброд'Ьтель^ 
(1789 и 1803 гг.). Это нравственное счастье юноша ЖуковскШ счи- 
талъ возможнымъ для всякаго положен1я человека, но осрбеянымъ 
сочувствхемъ его пользуется доля скромнаго б'Ьдняка, который, доволь- 
ствуясь малымъ, съ подругой души своей — доброд'Ьтелью — проводить 
свои дни „въ мирномъ убежищ'Ё простоты и невинности^. Эта идилли- 
ческая тоска по доброд'Ьтели, навеянная сначала н'Ьжной, меланхоли- 
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ческой натурой поэта, за^тАмъ еще болсЬе увр'Ьдвшеь дшдъ вшшерсъ 
такнхъ пматедей, вавъ Томпоонъ, Флорханъ, Делнль, Кецебу, Юдгъ, 
еъ вото1№111И ЖуковсвШ зяавошиса бдагодцря Карамзину. ВпосхЬцстп 
ето юношеское 111ровоз8рФв1е поэта.о^ожнЕловь еще. одними мотявомъ — 
стремлешемъ къ сенейной асизни, въ которой, по его мн'Ьшю, является 
бол^е всего осуществнмынъ 'и счастье нравственное. Въ своемъ из- 
в'бстномъ разсужденш „Кто истинно доброй и . счастливый челов'Ьвъ^ 
(1808 г.), относящемся во времени расцвета его любви въ Мар1и 
Андреевне Протасовой, Жувовсжй щшме говорить,, что счастье только 
въ семь%, а счастье семьи зиждется только яа , нравствешюй свази. 
Разсуждеше ото слнппюмъ и9вгЬотно,^чтобы.его разбирать. Интересно, 
впрочемъ; для выясяета повтавленнаго нами выше вопроса, вспомнить, 
что, по мн^шю Жуковсваго, , толшхо въ сеш'Ь челов^къ переста^тъ 
быть актеромъ^ какнмъ- оиъ обнЕвовенно является въ общесгоФ, иначе 
грворя, только въ счастливой семь'Ь челов'Ьвъ раскрываетъ весь свой 
внутреяшй М1ръ, потому; тго не боитвя быть яепонятнымъ окруавающей 
его, нравственно родной ему, сред<^. Въ другой статье того. »е года — 
„Писатель въ обществ'Ь^ — ЖутвсвШ еще рДзче говорить о н^аз- 
д^Ьльности нравствениаго счастья чалов4^ва и его семейной ашзни. Раз-? 
еуавдеше это представляешь собою откЬтъ на переводную статью Д.СЪ* 
веринД, нослщую то же загл8В1е. ФранцузсЛШ авторъ (Дел иль) сов^Ьтуегь 
писателю отказаться навсегда отъ общества н ж^пь уединенно: ^Оо 
Гоп^ Ае (а ге1га1(е ЪаЫ1е Гшитегв^, поясняетъ онъ свой. согЬгь. 
Жуковстай въ своемъ разсуждеши вархируетъ этотъ совФтъ по своему: 
, Вселенная со всЬми ёя радостями'', говорить онъ, „долакна быть за- 
ключена въ той мирной обители (сеэейств'Ё), гд'Ь онъ (писатель) мыслить 
и любитъ^, т.-е., говоря иначе, словами Новалиса, семья для писателя 
есть вселенная въ сокрагценнамг вглдщ ,410 АЬгеУ1а1ш* йеа ([ш^впшпв* . 
Ту же мысль и почти буквально повторяеть яашъ поеть въ ,ШсаЪ* 
1809 г.: 

Тобой и для одной тебя Тобою чувствую себя; 

Живу и жизнью наслаад^аюсь; Въ тебгь природл удивляюсь 

Итакъ, идеалъ Жуковскаго — ^^нравственное счастье, ктфое остщ^ег 
виется въ любви и семьФ. Этимъ уяье предр-Ьшается вопроса* ж* '*'* 
должна основываться любовь. Ясно, что основаше допно бяжт^ прс^ 
всего нравственное или духовное. Впрочемъ, поеть неоджожрвпж» г^ 
воритъ объ этомъ совсЬмъ опред'Ьленно. ПослЪ своего жеужжжвз^ 
сватовства онъ пишетъ (въ 1814 г.): „Разв* ин съ Мжжп^* *• 
одной землть и не подъ однимъ отеческимъ праите»? Ржзж* ^^^ 
«емъ другъ для друга ясить и н1гЬть всегда л ляу ^ У^ ^ 
Одинъ домъ — одинъ свгыпъ; одна кровла — одт веЛ. Не тг-^ -** '^ ^ 
А будущее все еще наше**. Тутъ живо чуктвуетсж •? ^^ 
родствгь и общеши, которымъ поэтъ продолаегь хжт^ х 
того, кавъ мечты о семейнонъ счаотьн оказаоок^^^ 
интересному совпадешю Жуковспй пимшииш т^ ' 

В.Покровшв. В. А. Жуковск)^. 
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Н^СЕОЛько иначе, но также либерально выскаанвались по вопросу 
о брак'Ь и др7Г1е писатели данное эпохи, напр. Жоржъ-Зандъ (^Жавь^, 
„Люкрещя Флорхани**), Шелли (,,Королева Мабъ*). У насъ н4тъ осно- 
ван1й обвинять Новалиса въ подобныхъ романтичесвихъ и сощаль- 
ныхъ врайностяхъ, но зато мы вправ'Ь считать его сторонникоиъ идеи 
нравственнаго сродства, каиъ главной основы супружескаго счастья. 
При такомъ воззр^Ьнш на чувство любви предметъ обожан1Я является 
только воплощешекъ и отражешемъ лучшей части нашего ,я'', нашвхъ 
лучшихъ стремлешй, нашей ^шпеге У^&тте^ 8ее1еп1;«гагте*, какъ вы- 
ражается въ стих. 9\\Гап^егег8 8(агш11е^'' Гбте, который и рамъ на 
старости л'Ьтъ посвятилъ вопросу о нравственно^мъ сродств'Ь ров1анъ 
^Рхе ТУ^аЫтег^апйасЬаЙеп", хотя р-Ьшилъ этотъ вооросъ по-<5вовму. 
Теперь понятно, почему и Новалисъ вид'Ьлъ въ своей возлюбленной 
не просто Соф1ю Кюнъ,,нО| такъ сказать^ иицрокосмъ своего М1росо- 
зерцан1я и поэтому, по его собственвому характерному выраженш, 
любилъ въ ней у всю вселенную въ совращенномъ вид'Ь^, «Ше АЬге- 
У1а(иг дев Пшуегзитв'. Прекрасную параллель къ Новадису въ этомъ 
отношен1и представляетъ собою ведичайппй англ1Йсв1й романтикъ Шелли, 
на надгробномъ памятнике котораго выр'Ьзаны по*латыни два анамена- 
тельныхъ слова: сог согйшш. Вотъ что говорить онъ о нравственномъ 
сродств^Ь, какъ абъ основ'Ь того психодогичесваго состояшя, которое 
принято называть ^^увствомъ любви: „Коли мы разсуждаемъ, мы.»хотимъ, 
чтобы насъ поняли; если мы создаемъ что-нибудь въ своемъ вообра- 
жен1и, мы хотимъ чтобы воздушный д'Ьти нашей фантазхи возродились 
вновь въ ум^ другихъ... Стремдеше найти первообразъ идеальнаго типа, 
тягогЬше въ интеллектуальности, способной справедливо оц'Ьнить насъ, 
къ фантазш, способной проникнуть въ *гЬ изящный, тонвш особенности, 
который мы любцмъ втайн'Ь кать и лласел^ять ; жажда встр'бтить нерв- 
ную организацио, которая, какъ н'Ьжная арфа, порщая вм'ЬсгЬ съ пре- 
лестнымъ голосомъ, вибрируетъ въ соотв'Ьтствхи съ нашей нервной 
вибращей; наконецъ, сочетанхе всего этого въ одно гармоническое 
1ГЬлое — вотъ незримая и недосягаемая ц'Ьль, къ которой стремится любовь ^ . 
Если искать параллель къ этимъ воззр'Ьнхямъ въ русской лите- 
ратур'Ь, то хронологически прежде всего приходится остановиться на 
произведен1яхъ Жуковскаго. Въ нашей литератур'Ь онъ былъ первынъ 
п'Ьвцомъ этого голубого цвгьтка^ т.-е. идеальной любви, понимаемой 
въ смысл'Ё проявлен1я нравственнаго сродства. Идеалъ Жуковскаго 
обрисовался довольно рано. Уже въ юношескихъ его произведешяхъ 
мы встр'Ьчаемся съ мотивомъ доброд'Ьтельной жизни, нравственнаго 
счастья. Таковы два стихотворенхя подъ заглавхемъ ^^Доброд'Ьтель'^ 
(1789 и 1803 гг.). Это нравственное счастье юноша ЖуковскШ счи- 
тадъ возможнымъ для всякаго положенгя человека, но осрбеннымъ 
сочувств1емъ его пользуется доля скромнаго б'Ьдняка, который, доволь- 
ствуясь малымъ, съ подругой души своей — добродетелью — проводить 
свои дни яВЪ мирномъ уб^Ьжищ'Ь простоты и невинности^. Эта идилли- 
ческая тоска по добродетели, навеянная сначала нужной, меланхоли- 
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ческой натурой поэта, 8а1!Ьгь еще болсЬе увр'ЬпЕшеь додъ в^аяше^ъ 
такнхъ пматедей, вавъ Томпоонъ, Фдорганъ, Делиль, Коцебу, Д)дгЬу 
еъ пторюкш Жувовсшй акаконилса бявтощря Еаракзину. Впо<и^дств1н 
это юношеское юровоззрФвю поэта, есаойвшиовьеще.одницъ мотцвомъ — 
стремлешемъ къ семейной жизни, въ которой, по его мн'Ьшю, является 
бол^е всего осуществикымъ 'и счастье нравственное. Въ своемъ из- 
вФстнонъ разсуждеши ,,К70 истинно доброй и счастливый челов'Ьвъ'' 
(1808 г.) у относящемся ко времени расцвета его любви къ Мархи 
Андреевне Протасовоб, Жуп>вс*1й 1фямо говорить,, что счастье только 
въ семь%, а счастье семьи зиждется только ка . нравствешк41 свази. 
Разсуждеше это слнппюмъ и»9Ьстио,^чтобы.его разбирать. Интересно, 
впрочемъ; для выя1сяеша поепвленнаго нами выше вопроса, вспомнить, 
что, по мнЬшю Жуковеваго,, только въ семь^Ь челов'Ькъ переета^тъ 
быть актеромъ, какнмъ» онъ обыкновенно является въ обществе, иначе 
грворя, только въ счастливой семь'Ь челов'Ьвъ раскрываетъ весь свой 
внутреняШ М1ръ, потому; тго не боитоя быть.иепонятнымъ окружа«>щей 
его, нравственно родной ему, сред<^. Въ даугой стать'Ь.торе же года — 
„Писатель въ обществ'Ь'' — ЖуковсвШ еще рДзче говорить о нераз- 
^льности нравственнаго счастья чалов4^ка и его семейной жизни. Раз- 
суждеше это представляетъ' собою ответь на переводную статью ^^^1^ 
веринД, ноглщую то же загл8В1е. Французс<1й авторъ (Делнль) сов'Ьтуетъ 
писателю отказаться навсегда отъ общества и жрть уедине]Ешо: „Оп 
Гопд (1е 1а ге1га11;е ЪаМ^е Ршитегв*', поясваетъ онь свой, сов^^гь. 
Жуковсшй въ своемъ разсужденш варшруетъ этотъ сов'Ьтъ по своему: 
, Вселенная со всЬми ёя радостями*^, говорить онъ,^ „должна быть за- 
ключена въ той мирной обители (се^иейств^Ь), гд'Ь онъ (писатель) мыслить 
и любить*^, т.-е., говоря иначе, словами Новадиса, семья для писателя 
есть вселенная еь сакрагцентмг видть^ „д1е АЬгеУ1а1иг йеа 11ш?ег8шп8'. 
Ту же мысль и почти буквально повторяеть яашъ поэтъ въ у^1ЛстЛ^ 
1809 г.: 

Тобой и для одной тебя Тобою чувствую себя; 

Живу и жизнью наслаадаюсь; ' Въ пгебгь природп удивляюсь. 

Итакъ, идеалъ Жуковскаго — ^^нравственное счастье, которое осущест- 
вляется въ любви и семь'Ь. Этимъ уасе предрешается вопросъ, на чемъ 
должна основываться любовь. Ясно, что основаше должно быть прежде 
всего нравственное или духовное. Впрочемъ, поэтъ неоднократно го- 
ворить объ этомъ совсбмъ опред'Ьленно. 11осл1Ь своего неудавшагося 
сватовства онъ пишетъ (въ 1814 г.): „Разв'!^ мы съ Машей не на 
одной землть и не подь одпимъ отеческимь правленгемъ?' Разв* не мо- 
жемъ другь для друга жить и югЬть всегда въ виду другъ друга? 
Одинь домъ — одинг свгьтъ; одна кровля — одно небо. Не все ли равно? 
А будущее все еще наше**. Тутъ живо чувствуется о духовномъ 
родствгь и общещи, которымъ по^тъ продолжаеть жить даже посл'Ь 
того, какъ мечты о семейномь счастьи оказались несбыточными. По 
интересному совпадешю Жуковсшй повторяеть зд^сь ту же мысль, 

в. Покровские. В. А. Жуковск)М. 20 
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которую высказываетъ Новалисъ въ выше11рнведе1гао1Гь сткхотворе&ш^ 
и даже почти въ гЬхъ же выражешяхъ. Въ стЕхотворенш 1807 г. 
^Къ Нвн'Ь^, представляя себя* т^^врпшмъ, поэть не жопускаетъ мнсхн 
о превраи1(бши духовнаго общен1я между нимъ и предметомъ его дюбви : 

Знай, Нина, что друга ты родосъ внимаешь, 
Что онъ и въ веселой и тихой тоок^ 
Оь твоею душою смывается тайно.., 

ПосхЬдтя два слова — это любимая формула Жувовсваго^ въ которой 
обыкновенно онъ выражаетъ мысль о духовной связи, соединяющей 
дв-Ь родственная души. Въ томъ же стнхотвореши поатъ очень ха- 
рактерно опред'Ьляетъ свое чувство въ родной дупгЬ: любовь, по его 
мн^Ьнш, есть то, ,что было въ семъ мхр'Ь предчувсгйтмь неба^^ т.-е. 
въ любви осуществляются до н'Ькоторой степени напш лучппя идеаль- 
ный стремдешя, такъ какъ мы встр'Ьчаемъ имъ отв'Ьтъ въ другой род- 
ственной натура. Въ стихотворен1и Лермонтова ^^^лъ^ идеадьння 
стремлетя души человеческой являются воспоминанхемъ о небФ, у Жу- 
ковскаго они им^Ьютъ значеше его предчувств1я; но въ первомъ случа'Ь 
въ результагЬ получается томлеше и тоска, во второмъ — св'Ьтлая 
радость здпсь и надежда на полное счастье пммъ. Конечно, Жуковсшй 
не отрицаетъ, что челов'ЬкЪ и одинъ можетъ проходить ашзненннй 
путь, готовясь к'^ загробному счастью, но этотъ путь становится бодрымъ 
и легкимъ, если челов'Ьку сопутствуетъ другая, родная ему душа. 

По той же дорогЬ стрендюся одинъ 

И въ той же возвышенной искш, 

Къ которой такъ бодро стремился вдвоемъ,.. 

Такъ говорить Теонъ, испытавпий и счастье любви и горестную утрату 
(^Теонъ и Эсхинъ'' 1813 г.). Этотъ спутникъ, эта родная душа не 
есть случайное, временное явленхе. Правда, зд-Ьсь, на земл^Ь, онъ мо- 
жетъ явиться только на мигъ, но въ загробной жизни онъ появится 
вновь и уже нав'Ьви. 

Сей гробь, затворенная къ счастш дверь, 
Отворится... жду и надЬюсь, 
За нимъ ооюидаеть сопутникъ меня, 
На мшъ мн1ъ явити%ися въ жгшт.., 

продолжаетъ Теонъ свои мечты о родств'Ь душъ. Иногда случается, 
что союзъ съ такой родной душой, оживотворяющей намъ м1ръ своимъ 
нравственнымъ сочувствгемъ, почему-либо является невозможнымъ или 
кратковремен^мъ; однако челов'Ькъ и тогда не можетъ считать это 
за несчастье, но лишь за указаше, что его счастье осуществится тамъ, 
въ будущемъ: 

О милыхъ спутникахь, которые нашь св^Ьтъ 

Своимъ сочувС7пвгемъ для насъ животворили, 

Не говори съ тоской: ихъ нгьтъ, 

Но съ благодарност1ю: бмлк. 
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Утративъ свой „голубой цв'Ьтокъ^, свой нравственный двойнивъ, 
ЖуЕОвсшй да^^ь въ своихъ оригинадьныгь и переводныхъ произведем 
шяхъ цклый рядъ вар1ащй на эту теку. Въ баллад'Ь „Эльвина и Эд- 
винъ^ (1814 г.) отецъ изъ корыстолюб1Я разрнваетъ союзъ родныхъ 
душъ; въ балладе „^^ина и Альсимъ'' (1814 г.) то же самое д'Ьлаетъ 
мать изъ тщеслав1я; въ элепи „Теонъ и Эсхинъ (1813 г.) смерть 
лишаетъ Теона его милаго спутника; въ ^Эоловой арфЬ^ (1814 г.) 
б'Ьдный п^вецъ Армин1й, не над'}^ясь ролучить соглас1я на бракъ 
съ дочерью богача, добровольно отправляется въ изгнаше. Въ этомъ 
посл'Ьднемъ произведети опять я съ особенной силой выражена мысль 
о невидимой нравственной связи двухъ любящихъ, родныхъ душъ. 
Прощаясь съ Минваной, Армин1й привязываетъ свою арфу къ в'Ьтви- 
стему дубу и выраяшетъ при этомъ ув'Ьренность, что посл'Ь смерти 
душа его перейдетъ въ струны его арфы и его гЬнь будетъ витать 
около его подруги. У Жуковскаго встр'Ьчается и самый терминъ 
сродство, понимаемый, конечно, въ смысле сродства нравственнаго, 
мысль о воторомъ всюду прогдядываетъ въ его поэзш. Этимъ именно 
сродотвомъ объясняетъ онъ ту привязанность, которую встрФтидъ на 
старости лфтъ со стороны дочери своего друга фовъ-Рейтернъ, ставшей 
въ 1840 г. его женою. „Это не есть минутная вспышка души, раз- 
горяченной романтическимъ воображенхемъ^, говоритъ поэтъ по поводу 
отношешя къ нему невесты; ,,это просто сродсшвОу и во всемъ этомъ 
видимо для меня одно дМствхе Провид'Ьн1я^. Но, конечно, всЬ эти 
переливы одной и той же грустной мелодш остались бы голословными 
И8Л1ЯН1ЯМИ на тему объ идеальной любви и слхяти съ родною душою, 
если бы мы не знали н^которыхъ обстоятельствъ жизни Жуковскаго, 
говорящихъ въ пользу необыкновенной устойчивости и ц'Ьльности его 
воззр'Ьшй на данный вопросъ. Между тЬмъ мы знаемъ, что его при- 
вязанность была не только романтическая, но и въ высшей степени 
деятельная, жизненная. В'брный нравственному долгу, онъ не выра- 
зилъ ни насил1я ни протеста, когда его лишили всего, что ему было 
дорого въ м1р'Ь. Онъ самъ устраивадъ бракъ Мар1И Андреевны съ Мойе- 
ромъ, убедившись, что она выходить замужъ добровольно; сътрудомъ 
пёренесъ ея смерть и всегда оставался в^ренъ ея могиле, находив- 
шейся на купленной имъ въ ДерптЬ земле; къ ея осирогЬлой дочери 
онъ относился съ отеческою нежностью. Свою любовь къ покойной 
оиъ пёренесъ и на ея сестру, которой отдалъ даже свое имеше 
въ приданое; после смерти Александры Андреевны онъ обезпечилъ 
своими средствами судьбу трехъ ея дочерей отъ А. 6. Воейкова. Даже 
позднюю женитьбу Жуковскаго нельзя разсматривать какъ нравствен- 
ную измену памяти покойной его Маши: то нравственное сродство, 
которое, по его собственному признатю, привязывало его къ жене, 
было только отголоскомъ его идеальной любви къ покойной, такъ какъ 
въ представлен1и его образъ жены отожествлялся съ образомъ Мархи 
Андреевны. Вотъ что онъ говоритъ по этому поводу въ посвящеши 
къ ,Наль и Дамаянти* (1840 г.): 

20* 
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И мштея мвгЬу что бмлгомятвмЛ обр&аъ, 

Мной вотр1кченный иа жизвенномъ пути, 

Поарежнвму оттуда мн^ сЫетъ. 

Но онъ ужъ не одннъ, глхь два; и прежшй 

Въ короне, а другой въ тЛияЛ живоиъ 

Изъ б'кшхъ розъ и ев прежними сходень оиь^ 

Еакьрсая4т^паюи§шсьрае1^в»титмъцвтп^ 

Е на меня онъ снЬтшй взоръ скаоняетьэ 

Сь такою же приватною ^жабкой, 

Кавъ тотъ^ когда его во саЬ я встр^тилъ, 

И имя илл одно. И нын^ я 

Пшъ шишгь нмвемъ кюякдшй цуЬгь, 

11оэз1еВ шяЬ дантД, зпмюную, 

Въ носпошшав1е нсегоэ ^то Оыло 

Совровишенъ тЬхъ св^дыхь хязнн жЬтъ 

И что теперь тавъ сдадостно чаруетъ 

Пово! мое! обвечер'Ъвше! жнзян... 

Пос14 Жувовсваго втотъ нотявъ ихеманой яюбш, понммаемнй 
въ спкигк нршспеннаго ^»око1мц вавоевнваетъ се(№ иажо-по-н&жу 
право граакданетва въ нашей повшн в въ то же время опшовятся 
бохЬе реахьинмъ н жвзвенвнкъ. Мн во11ИЬ1ве11ъ его уже у Пушжвна. 
Рисуя образъ Ленсваго, Пушквнъ еще добрбдупшо подсвгЬиваетея надъ 
юягЕшъ романтяжокъ в вадь его вгкрой въ родство дупгь; но нотонъ 
овазнвается, что весь вдевАНнй шръ Татьянн, этого дюбннаго образа 
ПулпБина, вся лучшая часть ея души, которую она въ пору ранней 
юносп тавда отъ овружанш^^ родственной среди, а въ ар'Ьдне годы 
сврнвада похъ напой равиодувпя отъ н«1авистнаго ей св*Ьта, вавяю* 
чается именно въ стрендеван въ ^родной дупгЬ^, сшюобной ее понять 
в оценить: 

Вообрази: я здЬсь одна. 
Никто меня не пошптеть, 
Разсухошь вой ввнеиогоетЪэ 
И мола гибнуть я должна... 

Вотъ что она нншегь Онкгвну. Пушвннъ и сан«, новвдямому, встр*- 
тиль свой 9 голубой цвЪтовъ^. Черезъ цЬлнй ридъ его нроизводешй 
проходить, по «иигЬчашю Неаеженова, мотнвъ его чистой, идеальшА 
любвв въ одному опред6ленн)(^му лицу; «поету угодно было, говорвтъ 
атотъ нзсл^Ьдователь, скрнть огь насъ, по (йола тагь благогов'Ьйно, 
тавъ свло имъ любимая женщина" ; но, очевидно, образъ атой родной 
ему души быль имъ воплощенъ въ геронн^^ его романа — ТатьинЬ. 

А. ты, съ которой бнлъ сриеованъ 
Татьяны милый цдеалъ, — 
О, иного, много ровъ отъялъ... 

Тавъ говорить поэгь въ вонцЪ своего романа, обрапдась въ лерво- 
Татьяны... Въ литературе посл^ Пушкина этотъ мотнвъ ста- 
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яовится обычннлъ, особенно въ сред'Ь женсвихъ литературныхъ типовъ; 
около Пушкинсвой Татьяна и Турген^ской Лизы группируется 1^днй 
рядъ женскнхъ лнцъ съ сшшиъ идеальнымъ поняпеиъ о любви, какъ 
иравственномъ единеши... • 

Пронивновеше романтизма въ общеотвеннне взгляда и отношешя 
виразились така&е въ стремденш о^з^елить факты реальной ашзни 
внсокимъ, идеальнымъ содержашемъ;! . Конечная форма, въ которую 
отливается безкояетаое, есть искусотво вообще, 'въ частности поэз1Я. 
Сл'Ьдовательно, и жизнь тЬмъ^ ближе становится «ъ безконечному идеалу, 
ч'Ьмъ бол^е .дружить съ поэЗгей. Поэтизироваше жнзни^ даже и въ обще- 
ственныхъ ея отношев1яхъ, свойственно поэтому романтикамъ. Въ этомъ 
отношеяш особенно харакгервымъ проиаведешемъ является, вром'Ь 
Вертера, „Вильгельмъ М^стеръ^ Гбте, гдЪ, по вырааюшю вритива '), 
„ходячая швольная или прописная мораль и м'Ьщансвхя. поняли о долгЬ 
и чести не выдаются бол^е за , абсолютную жизненную силу, II а^н- 
таются лишь одной нзъ многихъ подчиненныхъ силъ^ подобно тому, 
кавъ въ глазахъ естествоиспытателя мозгъ, вавъ онъ ни важанъ, не 
представляется единственнымъ и заслуживающимъ исвлючительваго 
вяимашя органомъ, а лишь исполняетъ изв'Ьохныя фунвщи въ связи 
съ сердцемъ, печенью и прочими органами^. Но въ чемъ же абсо* 
лютная сила жизни, въ воторой долашы сойтись вс1 друпя ея фуякщи? 
Эта сила — то духовное, идеальное начало, воторое ярче всего вы- 
ражается въ П0831И. Отсюда жизнь — должна, быть близва въ поззш. 

Я музу юную, бывало, 
Встр'Ьчадъ въ подлунной сторон'Ь, 
И вдохновеше летало 
Съ небесъ незваное во ин^; 
На все земное наводило 
Животворяпрй лучъ оно, 
И для меня въ то время было 
, Жлгщь и под31я одно ').. , 

• * • • • 

Тавъ пЪлъ о гармонш жизни и по931И . ЖувовсвШ, воторыйуже 
по свойотвамъ своей идеадистичёсиой натуры свдоненъ быль въ по* 
этизированю жизни. Кн. В. О; ОдоевсвШ, одинъ нзъ наиболее харав- 
тврныхъ представитемй у насъ собственно романтичееваго идеализма, 
внразнлъ поздн'Ье мысль, о связи жизни съ по981ей, между прочпгь, 
въ сл'Ьдующихъ стровахъ: ^Чалов^квъ... нивавъне можвФъ отделаться оть 
П093Ш; она; вавъ одинъ мзъ необходикыхъ 8Д^1ЭнтовЪу входить 
въ ваавдое д'1й0ТВ1е челов'Ьва, безъ чего жмт^дтого дЫога1я была бы 
невозможна; символъ этого психологичесваго завона мы видимъ въ важ- 
домъ организм^Ь; онъ образуется нзъ углевнслоты, водорода и азота; 



^) г. .^^юмдес», .Латературв XIX в. въ оя гдавныхъ гвчшваять. Шмецкая лтература'' 
С.-П6. 1900, стран. 79. 

*) .Соч. Жуковскаго**. Изд. 1869 г.^т. 1У, стран. 426 (сткх. ,,Я 1|уау юную...*). 
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пропорщи этихъ элементовъ разнятся почти > въ важдомъ животнокъ 
тЬл'Ь, но безъ одного йзъ ат^хъ элементовъ сущеотвованге такого 
тЬла было бы невозможно; въ м1р'Ь псжхологичесвомъ но881Я ео1Ъ 
одинъ изъ тЬхъ элементовъ, безъ которыхъ древо аисызим должно было бы 
исчезнуть; оттого въ важдомъ промышленномъ предпр1яти1 челов'Ька 
есть ^иап^ит поэзш^ какъ, наоборот, въ каждомъ чисто-поэтическомъ 
произведети есть ^$шп^ит вещественной пользы; тавъ напр., н^тъ 
сомн^Ьн1я, что Страсбургсвая колокольня вм^Ьшалась невольно въ авщо- 
нернне расчеты и была однимъ изъ магнитовъу которые притянули 
жел^кзную дорогу къ городу^ ^). 

Теперь возняваетъ вопросъ, какнмъ же образомъ искать и осу- 
ществлять въ жизненныхъ отношен1яхъ9тотъдиап(ат идеала или по981И? 
Для Жуковскаго этотъ ^иап(шп, невидимому, заключался только въ ,, сенти- 
ментальной еешь^ иуютной меданхолш^ *). Однако и въ ^благодушной си- 
стем^ общественности^ Жуковскаго основой бвиа именно теорая гумани- 
стической личности, 9 души ^ '). Гуманность — вотъ главная черта его 
общественныхъ взглядовъ. Осуществлете этой гуманности мы наблю- 
даемъ на пространств! всей его жизни. ^Жизнь и поэз1я одно!... 
Все въ жизни къ прекрасному средство!^ Это заявлете въ устахъ 
Жуковскаго не было пустымъ звукомъ. Въ письме къ друзьямъ но по- 
воду писателя Мещевскаго, въ несчастной судьб! котораго никто изъ 
нихъ не принялъ участ1я, ноэтъ говорить: ,,На что авъ намъ толко- 
вать о добр'Ь, объ общей подьз'Ь, о хорошихъ, возвышающихъ дущу 
стнхахъ? Ни на то ни на другое не им^емъ права, если способны 
быть столь безпечными, когда дФло идетъ о судьб'Ь, моаветъ быть, 
о жизни, а можетъ быть (что еще важнее), о нравственномъ спа- 
<^ши челов'Ька, который намъ себя вв^ряетъ''. Самъ поэтъ, д^йстви* 
1№льно, д^лалъ д'Ьла гуманности. Онъ заступался за Пушкина и На- 
ратынсваго, поддерживалъ Гоголя, помогалъ Шевченк!. Осуществлеихе 
идеала — сблизить жизнь съ поэзхей^ т.-е. ускорить торжество безко- 
нечно-св'Ьтлаго надъ конечнымъ-темнымъ, — поэтъ вид'Ьлъ не только 
въ частичномъ добр'Ь по отношен1Ю къ отд^Ьльц^мъ людямъ, но и 
въ томъ общемъ благ!, источникомъ котораго является просвищете. 
Когда началось во второй половин! дарствован1я импер. Александра I 
известное гонен1е на университеты и науку, ЖуковскШ писалъ своммъ 
друзьямъ по поводу участи двухъ молодыхъ профессоровъ : „ Осуждая 
виновныхъ, щадите университетъ! Онъ и безъ того упадаетъ... Не- 
ужели всему должно у насъ, не созр!въ, разрушиться? Неужели Росав 
должно быть грудою развалинъ, покрытыхъ лаврами, которые за- 
сохнуть... Обвиняй профессоровъ, называй какъ хочешь, но чтобы 
эта анаеема не падала на всЬхъ безъ изъятая и на весь универси- 
тетъ... Университетъ долженъ быть для васъ святымъ: за что разру- 



^) «Сочин. ш. Б.е. Одоевсваго*. Ивд. 1844 г., ч. I. „Руссшя нОчн«, стран. 58. 
^ Ажад. Л. Я. Веселоеекгй, ,В. А. Жуковск!)!'', стран. 468. 
Таиъ же, стран. 370 
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шать его?...* Благогов^ше шь наухФ, какъ къ носитакьша(Ь духов- 
наго, идеальнаго начала, било въ внсшей стенеяи свойспеяно поату. 
,, Наука есть велишй намятннвъ ябивяи чедов'Ьчюеваго рода, болФе 
велик!!, нежели вс*Ь первовданннж горы, мвлючающ1я въ слопъ 
своихъ мертвую л'Ьтопись шра матер1альнаго, тогда кавъ умственные 
слои науки составдяипъ жввуя> летопись М1ра умственнаго. Мы должны 
бдагогов'Ьть предъ наукою, благогов'Ьть нредъ ея могучнмъ образе* 
вательнымъ дМетахемь на родъ челов'Ьчеспй, предъ еа животврря- 
п(Ш1ъ вл1яшемъ на человеческую душу...^ ') Программа гармошя 
жизни съ ноазгей еще бод'Ье расширяется, когда ноотъ нризванъ былъ 
осуществить свои идеальные порывы въ хбл^ воспитан1я наследника 
престола, будущв^го императора Александра II. Въ своемъ ^ плане ^ 
восвитанхя, говора о значеши истораи, какъ главной науки, поэтъ 
намечаетъ следующее руководящее правило жизни и деятельности 
по идеалу: ,, Уважай законъ и научи уважать его своимъ примеромъ... 
Люби и распространяй просвещеше: это — сильнейщая подпора бла- 
гонамеренной власти; народъ безъ просвещен1я есть народъ безъ 
достоинства. УважУ( общее мнеше: оно часто бываетъ просветите- 
лемъ монарха; оно вернейппй помощникъ его, ибо строжайппй и без* 
пристрастный суд1я исполнителей его воли: мыс^ш могутъ быть мя- 
тежны, когда правительство притеснительно или безпечно; общее мнеше 
всегда на стороне правосуднаго государя. Люби свободу, то-есть пра* 
восуд1е, ибо въ немъ и милосердае царей и свобода народовъ, свобода 
и порядокъ — одно и то же; любовь царя къ свободе утверждаетъ 
любовь въ повиновен1ю въ подданныхъ. Будь веренъ еловую безъ 
доверенности не!гь уважешя; неуважаемый безснленъ. Окружай себя 
достойными тебя помощниками; слепое самолюбхе царя, удаляющее 
отъ него людей превосходныхъ, предаетъ его на жертву корыстолюг 
бнвымъ рабамъ, губителямъ его чести и народнаго блага. Уважай 
народъ свой; тогда онъ сделается достойнымъ уважешя. Люби народъ 
свой: безъ любви царя нетъ любви народа къ царю^. 

„ Победители-ученики '^у выроспие на заветахъ «побежденнаго 
учителя^, т. -е. Пупшинъ, Гоголь и ихъ последователи, были въ выс- 
шей степени верны гуманистическому идеалу и „призывая милость 
къ падшимъ*, указывали на всехъ поприщахъ общественности пути 
въ истине, добру и красоте. Но и Пушкинъ и Гоголь, хотя воспи- 
тавпиеся до известной степени на почве романтическаго идеализма, 
не были однако исключительно романтиками, потому что стояли уже 
ближе къ насущнымъ, реальнымъ . потребностямъ жизни, чемъ къ ея 
идеалистическимъ утошямъ. Поэтому, чтобы судить о томъ, насколько 
романтичесшй идеализмъ былъ жизнеспособенъ, насколько онъ могъ 
осуществляться въ общественной жизни, — нужно остановиться на дру- 
гомъ, более типичномъ представителе романтизма, который чёрпалъ 



^) И. п. СоаоновинЪу „В. А. Жзгковск18, какъ писатель и чедов'Вкъ'', Варшава, 1902. 
Стран. 26—30. 
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свое идеалистическое шроиоззр'Ьте непосредственно изъ занадноевро- 
пейских!» литературннхъ и фитсофсвихъ* истбчнйвовъ. Вншеупоня- 
йу'гый ЕН. В. 9. ОдоевскШ иош^т,, кажетбв, счйпмгься тавимъ именно 
посд'ЬдоваФелемъ ром&нтнзма въ общетвенныгь' отнсмпешяхъ. Въ од- 
нонъ возъ своихъ разсвазовъ, входшцих'ь въ группу ^уРуосвихъ ночей ^ 
подъ за^^Iав^е1[1^ „Бригадирь^, вн/В. в. Одоевспй змронуяъ ту «е 
тему, которую ^вйослЛЬдствш худоаюственно новсоздагБ гр. Л. Н. Толстой 
въ „Смерти Ивана! Ильича^. Зд'Ьсь разоказнваетоя, вась однныючтен- 
ннй челов'Ькъ 1фожилъ обычно-счастливую жизнь и умерь: При ашзни 
онъ 9^^> пилъ, не д^лалъ ни зла ни добра; не бклъ ник^мъ лю- 
бимъ и не любилъ никого, не балъ ни веселъ ни печален^; дошелъ, 
за внслугу лФть, до чина статсваго совФтни1и1'и отправился на тотъ 
св^Ьтъ До всшъ нарядЬ: обритяй, внмытый^въ мундирЬ^'. Но, умирая, 
онъ въ несколько мгновенШ внстрадвлъ больше, чДмъ за вою свою 
жизнь. Жизнь его промелькнула предь нимъ на смертномъ одр^к, какъ 
въ калейдоскоп'Ь; Онъ вспоннилъ свое попиое растительное воспиташв, 
безсодерАательную блужбу, не чуждую подхичанья и подслуживаоья, 
безсмысленную женитьбу по домапгаимъ и общественнамъ соображе- 
Н1ямъ, тягостную, безцв^тную, семейную жизнь... и затЬмъ старость 
и болезнь, воторсм подкрались тогда, когда ничего еще не бнло 
сдЬлано для ума и души. И вотъ предъ смертью наступаегь позднее 
раскаянхе и соакал'Ьше. „Вдругь... какъ завеса упала съ глазъ моихъ. 
Все, что тревожить душу человека, одареннаго сильною дЬятельностью, 
ненасытная жажда познашй, стремлеше действовать, потрясать сердца 
силою слова, оставить по себе резкую бразду въ умахъ челов^кче- 
зкилъ, — въ возвышенноиъ чувств'Ь, какъ 1въ аваркихь объяпяхъ, 
обхватить и природу и челов'Ька, — все это запылало въ голов'Ь моей: 
предо мной раскрылась бездна любви и челов'Ьческаго самосв^д^шя. 
Страдашя ц'Ьлой жизни ген1я, неутолимыя никакимъ наслаждешемъ, 
вр'бзались въ м^е сердце, и все это въ ту минуту, когда <$ылъ конецъ 
моей деятельности. Я метался, рвался, произносилъ отрывистый слова, 
которыми въ одинъ мигъ хотЬлъ высказа1;ь себе то, на что недоста- 
точно человеческой жизни; родные воображали, что я въ безпамятстве. 
О, какимъ языкомъ выразить мои страдатя! Я началъ думать! Ду- 
мать — страпАое слово после шестидесятилетней безснысленной жизни! 
Я понялъ любовь! Любовь — страшное слово после шестидесятилетней 
безчувственной жизни*. И вотъ въ результате длинной, прожитой 
спокойко жизни оказалось очень немного: 

Жилъ^ жиль, — и только что въ газетахъ 
Осталось: .выехалъ въ Ростовъ'' (Дмитр1евъ) О- 

^• 

Вотъ жизнь безъ известнаго ^иап^ат поэз1и. Но что этотъ ^иап^иш 
осуществимъ, кн. ОдоевскШ, романтикъ по натуре и воззретямаь. 



1) Эдиграфъ къ разскаау кв. Одоевскаго „Бригадирь". 
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оовавалъ на д'Ьл^Ь. Его бхографъ А. 8. Кони говорить о немъ т&къ ^). 
«Вляте университетсхаго пансшна, рувоводииаго ааи^чатепнЕйгь 
по своему гуманноиу нанравлешю педагогонъ, Провоповичемъ-Антон* 
свииЪу и лекщи горячаго посл^оватехр Шеллинга, молодого профес- 
сора Павлова, сказались въ тЬхъ взглядахъ, съ которыми вступилъ 
кн. Одоевсшй въ жизнь, не изм^Ьнивъ имъ ^в^^уь пи въ чемъ суще- 
ствеяномъ. Исваше во всемъ и прежде всего правды (^Лхмъьъ искус- 
Ств^Ь, лоась въ наукЬ и ложь въ жизни -г- писалъ онъ въ свои преклон- 
ные годы — были всегда и моими врагами и моими мучителями: всюду 
я пресл'Ьдовалъ ихъ и всюду они меня пресд'Ьдовали*^), уважеше 
къ человеческому достоинству и душевной свободе, пропов'Ьдь снис- 
хождешя и д'Ьятельной любви къ людямъ, восторженная преданность 
науке и стремлеше всесторонне вникнуть въ организмъ духовной и 
физической природы отдедьнаго человека и ц^лаго общества — вотъ 
характерный черты его произведещй и его образа дЪйствШ''. Впослед- 
ствш, подводя итоги своей дЬятельности, кн. ОдоевскШ долженъ былъ 
шромно признаться, что его романтичесше принципы нашли себе 
осуществлеше на д^ле. ,, Обращаясь на жизнь протекшую, я вижу, 
что довольно таки д^лъ пошло съ моей легкой руки, не считая не уда- 
вшихся. Я первый наложилъ руку на схоластицизмъ и классицизмъ; 
выговаривалъ значеше Россш въ М1ре, ч^мъ теперь пробавляются 
мнопе; много издашй пошло съ моей подпоркой, не одно мое сочи- 
неше бродить подъ именемъ другихъ, и смешнее всего то, что ими 
иногда мне же глаза колютъ, какъ бы говоря: „Вотъ бы тебе что 
сделать^; въ мхре чиновническомъ замечаю мой Цензурный Уставъ 
1828 г. и Права авторской собственности,* *о которой до меня никто 
и не думалъ, Положеше о дворянскихъ выборахъ, Общее положеше 
о компашяхъ на акцгяхъ, Общество застрахован1я жизни, надъ кото- 
рымъ все смеялись, Пр1юты, которыхъ возможности никто никогда 
не хотелъ верить, — наконецъ, несметный разный вещи, который 
пошли въ ходъ, какъ напр. Общество посещешя бедныхъ, Мархинсгай 
институтъ, педагогическ1я... (?) работы, книги для народа, о чемъ никто 
и не думалъ и проч. и проч., что и самъ забылъ. Право-таки, 20 летъ 
жизни прошли не даромъ, прежней деятельности не считаю^ *). Вотъ 
что можно было еделать на реальной почве, следуя заветамъ роман- 
тическаго идеализма. 

Таковы некоторые основные мотивы романтизма, имевппе несо- 
мненное вл1яше на русскую литературу и общество. Въ дальнейшемъ 
своемъ развипи некоторые изъ нихъ могли принять крайнюю форму: 
романтичесгай идеализмъ обращался или въ безпочвенную мечтатель- 
ность или въ пус^е разочароваше, если носители идеализма подходили 
къ жизненнымъ задачамъ безъ яеобходимыхъ знашй и съ нерасполо- 



^) Очеркъ въ |рЭицвк1. Слов." Брокгаува-Ефрона, т. ХХ1-А, стран. 748 и сзЛя. 
*) ^Бумаги кн. в. 6. Одоевскаго''. Переметь 95: Отрывки хневгаковъ н вюАт 
1850-1863 гг. 
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жетенъ еъ труду и борьб^к. Такоб ложный йдеаднзмъ 20*хъ и 30-хъ го- 
довъ, конечно, вскор'Ь же бндъ ос1гЬянъ и раав^Ь&чанъ въ ^штератур'Ь 
сигЬдующаго деся!пцгЬт1я; но руководяпце идеалп ронантиша, т.-е. 
благагоЕ'Ьйное (й'ношеше кь релнповноиу чувству инаотроенш, кудьтъ 
чнстаго искусства, искате^ лнчнаго счастья на начадахъ гу1канносп1/ 
яичной свободы, широваго нросгЬщешя, — всФ эти идеалы не только 
не были отринуты посл'Ьдующей литературой, но даже были привр*Ь- 
нлеяы къ твердой, реальной почв'Ь русской нащональности. 
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